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ONZE LAATSTE POGING. 
Door een GarilMldirt. 



ONBBK DEN YUeBBOOM. 

Toen generaal Garíbaldi op Sieilië landde, dacht ik aan niets 
minder dan om m^ bij hem aan te sluiten. Ik was met mijne 
moeder en n^jne zusters op een der villa's van m^n vader, in 
de nabijjheid van Gorleone, waar wij ons heen hadden begeven 
om er de zuÍTere berglucht te genieten , in plaats van de heéte 
winden en brandende zohnestralen aan de zeékust. Géenmijner 
huisgenooten behoorde tot de zoogenaamde liberale partíj. 
Mijn vader was , en is nog , een sterke aanklever van de „ Casa 
di Savoia," en zonder zijjne voorliefde voor het huiselijk leven 
en bedryf zoú hij zeker senateur des rijks zijn geweest. Mijne 
moeder was eene der hofdames van hct vervallen koningsge- 
slacht tfe Napels en zoo hevig tegen de nieuwe regering in- 
genoBLen, dat niemand van ons in hare tegenwoordigheid zich 
ooit over staatszaken zou hebben ui%elaten, wel'wetende dat 
zij zelfs in het bijz^n van vreemden of van de bedienden de 
besoheidenheid zou hebben uit het oog verloren. De tijd scheen 
niet zoo krachtig te werken als wij hoopten om hare scherpte 
ten dezen aanzien te verzachten. Integehdeel geloof ik dát zij 
iederen dag bitterder werd tegen de „ Piedmontefcé" zoo alb 
zij ze noemde; en als wij het wOord „Brigands" op de berg- 
noannen in Galabrië hadden durven toepassen , zou zij misschien 
eísjí beroerte hebben gekregen van verontwaardiging en erger- 
-BÍs; Wat mijne zusters betreft , * zoo zij immer partíj kozen , 
•wa^i^n zij de gevoelens mijner moeder toegedaan. Om zeer 
-goédtt'redéneB'v^lÍlBedeD wij dus zorgvuldig elk onderwerp, dat 
aanleiddng had kunnen geven tot twist, en met echt Italiaansche 
rustlievendhéid spraken wij overallesi behalve over de politiek. 
Het leven in eene villa is bij ons eene zeer eentoonige zaak. 
Be fattore of hofineester doet al wat voor het landgoed vereischt 
'wordt, hij stelt de boeren aan 't werk , betaalt hen , zamelt den 
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* ONZB LAATSTB POGING, 

oogst in , bergt dien in de schiiren en verkoopt ze , en geeft de 
helft yan de opbrengst aan den grondeigenaar , die niet den 
minsten koop kan slniten of Yerandering zon knnnen aanbren- 
gen, zonder met den íatto^e aan den stok te raken en hem te 
hooren zeggen: M-E^&t z^n zaken, die n niet aangaan. Al 
wat g^ te doen bebt , is de helft van de ontvangsten naar u te 
stnjjken , en er dan mede naar Par^s of Londen te vertrekken , 
om ze te verteren." 

Een liefhebber van lezen was ik niet , — weinig jonge Ita- 
lianen zyn het — en al ware ík er een geweest» zouden de 
weinige boeken op de villa mij niet zeer hebben aa^gdoki. 
Wij hadden geene gebnren , wij hielden geene andere paazden j 
.dan een span vette Calabrezen vgor het r^itaig, de jagt op 
kwartels was nog niet begonnen , kortom , ik was zoo volko- 
men „ op strand gezet /' dat ik zonder behulp van een goeden 
rigaar en een onden eerwaardigen v^geboom^ geheel baiteu 
raad zon z\jn geweest, hoe ik n^jn dag moest do(»rbrengen. 

Die vygeboom -*- ik gevoel m^ verpligt^ om er bijzondere 
melding van te maken , daar hig reeds z^ne schaduw over mijne 
levensbestemming heeft geworpen, en er welligt ii^vloed Gp 
zal uiioefenen tot het einde n^jner dagen — h^ stond aaast 
eene kleine rotshron , wier kristalhelder water zelfa m het heetet 
van den zomer koel en frisch bleef. ]>e opborrelende Won had 
zich eene smalle geul m de rots gebaand en spartelde murme- 
lend afivaarts , als een 2^j4en Unt naar het bgere dal vaaar zq 
in een soort van vijjver of klein meerl^e ^digde » dat de dorp- 
bewoners g^g^ven haddeui maar met groote naauwgfizetheid 
aUeen gebf^i^kten om te drink^. 

Ket ifB» een heete namidd^» — en na het diner ging ik 
als gewoonl^k het huís uit , om b^ 4)^ bron mijíne v^gen te 
eten en er de verkwikkelijke koelte te gemeten , die de berg- 
heU^Íage^ omwapperde en de groote bladeren bov4sii m^n 
hoofd deed tiillen* Terw^l ik de plek naderde, hoorde ik 
o^bekende st^nmen luide spreken» in een.tonyialy die rn^ t^- 
stond verzekerde dat de sprekers Noord-ItaUanen waren. 

Ik sloop steelswi^ verder, tot ik slechts weinige schreden 
van hen af was , en nu zag ik drie jonge mann^ in scharki- 
kenroode kie]en, en witte brpekep, met gUmmend kderai 
bandeUers om het lyf , en een soort van „ kepi" of soldateiv- 
muts op het hoofd; het een en ander wwr,tniet, byzoi^er net 
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of emételgl: , ttMnr Ycútét á%66lëteá ttn i^ béStolréii Váá ^e 
reiê» 2^ lagen fottdom de bjroti « liet^ eeii kleifien tinliétl árinl:-^ 
beker van hand tot band gaán ^ en dedeii hnn máal Mét zWálrt 
biood en iMt de ittppige vQgen van myn boom. 

„ Ik won wel eens weten , wat ze HtL tbnió dóen'^ ^de dé 
jongsie , eén knaap Van ínntrent ^estien jaiir. „ l)tit kán ik u 
wA le^ien ," antwbbrdde een andet. „ Uw yadef álnit tbaUs 
sqn winkel , in de Yiá del Moro , 2idb gereéd ibtkkendé 6til 
i^áé áedé té nemén , en de mi^e staat bevendë van áligst 
in de wacbtkamer van den êoUo Brefdtó^ otá n^n dté^eiitié 
te venedíeren , dat bij van z^n ondéttgendeú soon , die 
zoo vefkeerd was om zicb b^ Garibaldi te Toegen -^ niets 
#elen iHl , maár boopt -^ zoo bet den koning of BÉttáazi pM^ 
úest kán doen ^ dat de dengniet b^ de eerste gelegënbéid de 
beste zal wótdeh doodgeschoten." ^^En nn de Vader ran Oeëáre,** 
riep de eerste spreker „ dien moet gij niet vergeten. Wat doet 
hij nn ?" „ O , Cesare's vader is een hertog , en een groot mali. 
Hig voert tháns het woord tegen de officieren der nationale garde, 
en zegt bun, dat in gansch Italië maar één banier íb — die 
van Vittorio Emmanuele. Dat de Be^Galantuohomo Allah is , 
en Uíbano Btatazzi -- zijn profeet." 

„ Houdt tlwe paskwillen maar voor Ík klasse dftár gij tóe 
beboott 9 meester Angelo ," zei een knap jongman mét fhiai 
glimiá^d haar , die bij deze woorden díiftig Opvloog oin oter- 
eind te gaan zitten. „ Gij kunt omtrent zoo goed Weten , ^at 
ná^ti vadeif denkt , als gij kunt gissen wat h^ váh daag gégeten 
beeít" 

„ Ja , dát zal ik u ook vertellen , als gij ihaaif bedaard blijfl;," 
zei de andere. 

„ 'ím \ ÁJigelo , gá nw gang , Angelo inio ," riep de jongste 
vim bét gezekchftp. 

«Voi^eerst dto kreeg hy zflne „miiiestra." — ^ Juist wat myn 
vadel^'M^de uWe, Gátlino, ook krijgen, &lleen dat z^* hem in 
zilvá^*^#ííd voorgezetj en dat een lakkei in fráaíjen gegalon- 
AeerdnÍ.^ rok hem de parmezaansche kacls aanbóod, oiti er bij 
te gébi^kén. Vervolgens kwam , even als bij &s , het Vleesdh 
dsár dé soep vctn gemaakt was; maar met dit onderscheid, 
dat de wortels voor de tafel Van den hértog, aán kleiiie dob^ 
bëlsteen^es ntraren gesneden ^ én de rapen tXi Witté roáen tóege- 
maakt, en dat er in iedere uije éétl t^je jmijá wft^ gest6k(^i 
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n Wilt g$ ophoudea met uwe zotteklap , Aiigek) /' ríep de 
joDge hertog , „ en over iets anders praten , dat ons nader aan- 
gaat? Hebt g^ ook gehoord waar Gairoly is?" 

„Te Poggio ~ ten minste daar zou hi|j van avond zyn, en 
daar zyn de Picciotti ook." 

M Ik heb niet veel op , met de Picciotti ," zei de andere , 
„zy l^ken niet veel naar de Oacciatorí degli Alpi van onze eerste 
campagne. 0, aU w^ die nu nog hadden!" 

M Ja , en dan , daar ge toch aan 't wenschen z^t , Torr , Go* 
sens , Kxio , en Medid." 

MBeze of huns gelgken zullen zich niet laten wachten zoo 
lang het Italiaansche bloed nog warm en kraditvol stroomt 
Aan aanvoerders zal het ons niet ontbreken. Wat w^ het meest 
noodig hebben , is een storm-trompet , om onze jonge lieden 
van rang en stand op*te wekken — knapen, die thans roan- 
loos in hunne sombere oude viUa's ronddrentelen , of in nog 
puder dorps-café's en die, als zij maar wisten dat het lot van 
Italië op het spel staat, en dat het over een paar dagen beslist 
moet ^n ofrw^ een vríj volk, dan wel eene Fransche provincie 
zulie^ uitmaken^, met duizendtallen zouden zamenstroomen om 
zich onder onzen standaard te scharen. Ja, Angelo, en ik zeg 
het met reden, ik zio liever éen man van edel bloed en ge- 
boorte met de roode kiel , dan een gansch legioen van die ge- 
plukte vinken , die vuren zoodra zij sohrikken , en vlugten 
zoodra z^ den v^and zien aankomen." 

„ De Picciotti vallen niet zeer in den smaak van uwe excel- 
lenza," zei de andere half kwaad; „zij hebben intusschen eene 
verdienste , die gijj mannen van edel bloed niet bezit." 

mEu wat kan dat wezen?" 

„ Dat ze stout voor den dag zijn gekomen , en zich met hart 
en ziel , en mat vle^sch en been in de tegenwoordige beweging 
hebben g«pÉoken , zonder te vragen , wat er de keizer of de 
koning van dacht , zonder te vragen of Frankríjk er tegen , of 
Engeland er voor was, zonder te onderzoeken of Batazzi in 
het 'gfsSamm , een verbond had gesloten met Garíbaldi , dan 
of hy umeMfande, om hem te verpletteren. Z\j hoorden 
slechts naar de verklaring van den Generaal , dat hij naar 
Bome ging, en z^ ríepen, wijj gaan met u." 

„ Ja , dat is maar al te waar ; daar hebt gij geliijk in , 
Angdo* Dat is mooi van hen." 
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^llr Í8 iemand in de struiken daar, die alles van one af- 
loifltert ," ríep de jongste » opspringende. 

Het was te laat voor n^j om terug te keeren , ik trad dos 
stout voorwaarts, zei wie ik was, en bekende dat ik hnn 
gansche gesprek gehoord had. Ik liet er op volgen, dat het 
m\i speet hun geen gastvrij onthaal op de villa te knnnen 
aanbieden , de reden waarom opgevende ; maar versekerde hnn , 
zoo z^ een nachtverbl^f in het hnis van den íattore, voor 
lief wilden nemen , dat ik dan zorg zou dragen voor eene 
goede behandeling , terw^l z^ op ^ne bescheidenheid konden 
reken^, zoo al niet op z^ne sympathie. 

mW^ zouden liever op de uwe willen rekenen," zei don 
Gesare^, m^ de hand toestekende. 

Ik kan niet beschr^'ven wat ik gevoelde , welke aandrang, niet 
van verstandelíjk inzigt , maar van onwillekeurige geestdrift mq 
overmeesterde , toen ik daar zoo tegenover dien jongman stond, 
in^ns gel^ken in jaren, aanzien en fortuin, en hem gereed 
zag om alles te wagen , en zijn leven bovendien , in deze groote 
ondememing , en toen ik daarbij bedacht , dat , terw^l h^ de 
gevaren en vermoeijenissen van het soldatenleven trotseerde» 
ik rusteloos zou blijven ronddrentelen van de eenzame villa 
naar de mollige zodenbank onder den vygeboom; — al deee 
dingen zeg ik , vlogen mij plotseling door het brein , met ik 
weet niet welk gevoel van zelfverw^'t ; — ik nam dus zyne 
hand met e^ krachtigen greep en zei: „M^'ne keus is ge- 
daan! ik ga met u." 

Zoo werd ik Gk&ríbaldist 

n. 

DE KACHT IN DB FAITOBIA. 

Na de noodige zorg , dat n4jne gasten dien nacht in het 
huis van den opzigter goed behandeld zouden worden, en na hun 
eenige flesschen van ^jns vaders besten San Benito te hebben 
gezonden , ging ik mijn eigen uitrusting gereed maken. Ik had in 
mijjne garderobe eenige hemden , rood genoeg voor een Gari* 
baldist; vroeger hadden z^ gediend voor m^n deelgenootschap 
ia eene roe^ers-^ub^ die door eenige jonge Engelschen te Pa* 
letmo waeí opgerigt. Indárdisiad waren z^ bijjzonder opzigtíg 
en helder van kleur , even als de muts, die er by behoorde. Bo- 
vendien had ik eene goede Luiksche buks en een levólver 
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met overvloed van kraid en lood. Een tabel liad ik niet, Aodi 
in plaats daarvan nam ik een ptíktto wm aeer í^n staal 'en 
sdboone bewerking, die op m^ns vaders tafel lag; hel kand- 
vaÉBel was met granaten en tnrkooiaen ingelegd ; de baadelier wat 
eenmaal kannoEyn en gond geweest, cn besat nog toldoend^ 
sporen van Troegeren Inister. 

De ewaartte taak waektte wijj nog — - ik moest m^ plan 
aan m^jne íSunilie bekend maken , en him zeggen waar ik geble- 
fen was. Ik schreef niet ^n, maar z^er een doz^n Inieyeii; 
somnige aaa m^n vader , sommige aan mijjne moeder , een aaa 
elk myner znsters, en eindel^k een aan de gansoke fiuBÍlie 
gesamenliyk , of liever geheel zonder adres, kortom, eeo soort 
yan algemeene verklaring , aan ieder dien het aanging of die 
er b^ang in stelde. Ik herinner *m^ de joiste woord^n Biet 
tneer, dat is ook onnoodig, maar de zin was als volgt; 

^Garihaldi heelt gelijk , ai ongel^k. Heeft h^ gel^k , daB 
behoQrt ieder man van eer voor hem te z^n ; heeft h^ ongel^k, 
dan tegen hem. Ik ben no<^ het een , noch het ander gewee^» 
m aehaam n^j deswege over mQ zelven. Het scldyttt uiterst 
moe^l^k, om zieh van de ware toedragt der zaak te veneke- 
ren; nit het lezen der nienwsbkden bli^jkt het niet, en faet be- 
zoeken der koffijhuizen baat even min; zoo dat ik, om idlen 
wy fel op te lossen , besloten heb , om zelf te gaan , m te zien 
wat er van is — namelijk , dat ik mij by Garibaldi heb aan- 
gesloten, en z^n veldtogt zal mede maken. Als die vooifoig 
is , zal ik er meer van weten , of er althans minder om geven.' 
Ik wil wel bekennen, dat zekere prop in myne keel, b§ de 
gedaehte, dat ik mijne moedeir en znsters en m^'n onde huis 
zou verlaten , mij in dezen brief een soort van bluffende onver- 
schiUigheid deed * voorwenden , die m^n hart volkomen moest 
Iqgenstraffen; maar ik had míjn woord eeiimaal verpand om 
te gaan ^ en ik wílde niet terug treden. Ik geloqf ssdser , ^ 
ik aan het huis van den fáttore komende ^ gehoord had « dat 
n^jne dríe vrienden met de stille trom verbtiisd , en miA^ W 
vertrokken waren , -^ ik geloof , zeg ik , dat ijk h»n tm i^' 
telijker zegenwensch zou hebben nagegevw , dan ijk in den loop 
van míju dsgeljijksch leveu gewoon ben uit te sprekeiu Pw 
zaten zy echter aan tafel> toen ik binnen kwams de fsjktore 
loerde in de belendende voorkamer , im tegen vreemd^ Vfii^'' 
.gers te waken, ca, zqo mQgeliijkft m sooit im toaijgt ^ 
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toiutoft , op éd neerdere of mindere ImdnuditíglMÍi v&n 
kttnate fiédeïeii ea jxmhknAffú. , die door deni invloed der oude 
saa Béniio liiet weiiiig waren Yerlevendigd. 

(^ d« taM lag een kidiné, gesokeurde, trg ssaerige tendkwft, 
gedeelte^{k over een scliotel polenta en een dito met karper en 
oli^n, Itetgeen hxm gevoel tan taM*etiqnette met in *t mittBt 
eelieea te etoren. 

„Sj$k, daarl" riep Angelo, met zQne dmipende Tovk naai^ een 
vlek op de kaart wijzende, ^daar moet de kolonne yan Menotti 
úéh. tlmnfi berinden.^' 

„0^ weet er niets van/' ytiA Gesare liem in de rede; „ife- 
nettá eal altooe ^n Waar z^ vader ia, en h^ moet dcli ^ana 
veel ¥erder oostwaárta berinden." 

,iZie eenel hoe gij' daar het aontvat er OT^ hefbt gesmetMi, 
ongeinfcBkind/' ri^ Angelo tegen den jongste der drie; Mgaanw, 
werp een handvol over nw edionderf linke of regts» weet ik 
niet regt, en zeg er by -— wat zeggen ze ook weer om den 
hooze te bczweren?** 

^TSm Credo, geloof ik, is 'tniet?" riep de jongste met dnft, 
m nn gíng er van de anderen een schaterend geladi op, dat 
hem yan echaamte en veriegenheid deed blozmi. 

„Ik heb altijd gezegd dat g^ te goed voor ons waart, Ciff- 
lino mio," zei Angelo, „de firati die n groot bragten, hel^en n 
grondbeginsels ingeprent die het hard te ymntwoorden zuUen 
heblpen, wanneer het op een hoenderhokken bestelen gaat en 
andere kleine Trijheden Tan het campagndbT^. Maar hi^ komt 
enze edde gasiheeir don Yincenzio." 

JLjftten er geen don's onder ons z^n, kameraden," riep ik, 
terwijl ik naast hen aan de tafel plaats naín. „Wi[j enlleá onze 
ottde namen niet hememen Toor dat wi|j weder sdioon linnen 
aatttrekken, na den oorlog; tot zoo lang zig er toesehén ons 
TOftomen geHjkheid." 

JBi\j de slentels Tan 8$nt Pieter! dat is een zeer vte^de 
leer," zeide Ai^o, die thans door den w\jn tamdp: was op- 
gewonden, „dan heb ik het orakel ganeclh anders bégrepén: ik 
dacht dat onze gelijkheid na d^ Teldtogt eerst in emst be- 
ginnen zon." 

„Wat Tcrstaat gi|í ;4oof gdi^íkheid^ ond^ eene monarchie ? Denkt 
gq dan dat w\j de leerstellingen der repnbliek znllen inwqden, 
úá' w^ den kosfaig bK>onen op het eaipitool?^ 
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wVlva Gaiibaldir' riep de andere; syfte Tiiendea beMmdAi 
B\Ín geguicli, en wij eindigden ons geschil met dne iuiie mato. 

«Ma Signori! Signori mei!" schreeuwde de fiEktt9re;.die met 
geronwen handen en een gesigt vol angst ea ontsteltenié) bíaneii 
kwam. JB^ de heilige Maagd, weest toch een beelje Yooizig- 
tigl Wy z\jn wel is waar op ons dorp allen voor de vr^heid» 
-— allen, man voor man,' — maar er zyn hier drie gnaidie 
della siccurezsa in de buurt, die in staat zqn om ons allen te 
arresteren en in de prison te zetten." 

Deze gulle bekentenis yan dorps patriottismus deed ons in e6a 
hartelijken lach uitbarsten en bragt ons allen eensklaps in de 
beste luim. Cesare scheen echter over het geoegde van den 
fattore na te denken, want een poo^ daama wendde hijj zidi 
tot mij en fluisterde zacht -. „Js het niet jammerlijjk, als men 
zoo nagaat waar e^e slechte regenng dit volk toe gebragt heeft? 
Nu ziet g^ eens ho^ de oude schrik hun nog in het 
Woed zit." 

„Dat geef ik toe;" viel Angelo hierop in, wiens scherp o<a 
alles Terstaan had, „maar uwe excellentie gelieve te bedenken 
dat de boeren geene soldaten z^n, en dat het eTenmin hunne 
zaak is om koppen te snijden als de onze om koren te maaijra. 
AIs z^ ons maar voedsel geven, zullen wij wel voor hen 
vechten." 

„Ik hoop dat w^ zulk een oíEer van hen niet zullen noodíg 
hebben," hervatte Cesare; „ik vertrouw dat w^ hun denkente 
betalen voor hetgeen z^ ons geven." 

MNatuurl^k! in bons de Tresorio; in bons op het VaticaaHy 
betaalbaar op zigt, wissels aan toonder, geëndosseerd doorkar- 
dinaal Antonelli," zei Angelo. 

mBc dag begint aan te breken, Signori/' zei de íattore be- 
deesd; „zoo gij ongemerkt wilt vertrekken, is het thans uw tyd." 

„Wy moeten naar Spedale, en wel langs den kortsten wag, 
Kunt g^ ons een goeden gids bezorgen?" 

jyZ^n exoellentie don Yincenzio kent den weg beter dan eea 
van ons," was het antwoord» 

m. 

DB MASSOH MBT BB PICOIOTTI. < 

Wijj trokken ten diie ure op weg, en hadden ten adit me 
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oairait £68 uren gaans afgelegd, geen alediten manck Toor 
]sodm die het loopen nog niet gewoon waren, bovendien met 
een zwaren randsel beladen en langs een bergachtig spoor. Ge- 
durende de eerste twee nren praatten w^ dmk, in het derde 
mmder, in het vierde b^na niet, en in het v^fde zwegen w^ 
gdieel stiL 

„Eier syn w^j eindelijk te Spedalel" riep Angelo met eene 
heeache stem, want hij was moede en bovendien droog van den 
dorsi „We auUen hier zeker ontb^ten, zouden w^ niet?" 

Oesare haalde de ediouders op, dat voor toettemming kon 
doorgaan, zoo goed als voor iets anders. 

„Wie zal het betaien?" vroeg Carlino lagchende. 

yfie hertogenl wie anders?" hemam Angelo, „'tis van daag 
kumie beurt, morgen kan het de onze z^n." 

„Maakt dít alles u niet grootelgks /vieriiefd op het commu- 
Binie?" yroeg Gesare aan miij, op een, toon-yan bedaarde maar 
sirenge ;jqK)tten4j. 

J3at is geen eommunismel" riep Angelo driflág; „ware het 
dat, dan zou ik mijjn ouden verroesten snaphaan, reeds lang voor 
U¥ firaa^e minié-buks verruild hebben ; of myn roestige spit hier, 
voor dat prachtige jagtmes dat z^ne excellentie als oorlogswapen 
draagt, maar dat ik hem als vriend raden zou af te leggen als 
l^j b^ de Picciotti komt." 

JBSen eij€fkoek, yier kuikens, een half lam of geitenbokje. 
Zq weten zelf nog niet wat het wezen zal , met een schotel maïs* 
pap, en yruchten zooveel w^ wiUen; daar is de rekening van 
de yerteering voor u!" riep Carlino terw^ h^ uit een armoe» 
dige hut te voorsdujn trad, waar een verdorde krans boven de 
deor hii^;, en mig een soort van spyskaart OTerhandigde. 

„Hoe komen ze hi^ aan zulke Idckere beeljjes?" yroeg ik. 

mNuUo %mL ze Toor zich en zijn staf besteld; maar het sch^nt 
dat de g^eraat hem een anderen weg uit heeft gezonden, duB 
strekken z^ thans tei g«r^'ve van even hongerige manschappen." 

„Laten ze ons maiá'«nder dien steeneik aanrigten," zei An* 
gdo, „Als we ons.in die ellendige hut wagen, zullen de zan« 
lan ons nog opvreten; Garlino, zorg dat die oude heks geen 
water in den w^n doet; zeg haar dat wi|j dien ieder voor ons 
wel zullen aanlengmi." 

»Zeg eens, zyn dat geen troepen in exeroitie daar ginder in 
de iraUei?'' riep Oesafe » terw^l h^ m^ zý'n kijjkghs aanreikto. 
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„Jm, 9b 2ie er omtrent tweehotiderd ^&tg of driehMiéNrd 
onder ée wspent, nuuur 8$ zien er mt afai Jomgent en z^ bo- 
Tendíen haif netdci" 

^De kenibende van NnUo, boo wiar ab ik teefP tiep áa- 
gelo. ,,Ik ken ze aan de Ewarte yeer op hnnne mutsen. 9q 
heeft ze te Palermo aangeworven , en zoo als ik hoev i9 ^ na 
hon Tertrek geen enkele zaidcenroller meer in de stad;^ 

^fitgnor Angelo Maasari," riep Gesare, de zaak emstig opno* 
mende; „als gijí geen ander mikpnnt kimt vinden om nwe gees- 
tigheid bot te Tieien , dan uw eigene kameraden , hond ik op 
om er een van te z^n." 

„Don Cesafe di PaUadore I" zei de andm e^en hooghartig » 
f^ we aoheidem moeten , kat het dan z^ voor dat ik u een 
ontbijt schnldig ben.^' 

Ik kwam nu haastig tussokeBbdide en hersteMe met eeu paar 
gepaste woorden den vrede, eene taak die des te nándor 
moeite kostte, daar beiden sehier raasden Tan honger en bet 
ontbigt juist werd opgedischi 

Hoe kort de onderyinding met m^jne nieuwe krqgamakkers 
oek wesen mogt^ had ik reeds gekgenheid om op te merken 
dat het yerschil Tan stand m geboorte een sdiier onoTerkonMi- 
IQk stnukelblok was voor dien geest van kameraadtchap , die aj 
wel Yoorwendden, maar niet konden volhoud^. De eenige oi^ 
desT hen met wien ik m^ wezenl^k op rn^n gemKk gevoelde , 
4ma dim Cesare, en reeds uit dit eene bew^s berekmde ik wat 
er vaa die broederschap zou komen waar zij gestadig^den mond 
?ol van hadden. Het was eckter nu geen t^ om anntíierkin- 
fjjsik te maken. Toen w^ one ontb^t op hadden dadden wQ 
den berg af » en na em uur wanddens bereikten w^j het kamp 
der PieoiottL Se nadere bescheuwing Taa deze vr^heidsntánsien 
wea met zeer in hun ToordeeL Z^ bdioofden meefendeëfe tot 
jb heffe dea yotta uit de eteden en waren van veertíen tol twin* 
tig jaar oud. Het waa een smeerige tioep , W|jiia londer sc^odsd 
eoL zeer hareJooe , en toch moet ik om Wl^k te z^ bek^mnen, 
dai z^eenë bewDndeikgBWaeráige geschiktheidaanc^dagle^ 
dtK voor' de málitairé iieBst) zjj behandelden hunne wapens met 
groote yeardi^eid^ sianden fier en ftink in bet gdid, eu mfirw 
cheerden met zeker vertoon van losheid, onalliayEeliykheld eu 
krac^t» die de aarme adiebnc& bijjzonder wdt tomrdeed. 
. Dk er het i^t geed uitzag waa huu aanvoerde^r; welken 
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mí Idme d^qgoíet ^m mmbim twftalf jiim, met ^ goítÍB 
gooffc, fq[)i«k biaA a^ ^ » U oigivair general^ P' I^fwr ik yer« 
lUM , im Mj m lÍToni^ , met ««ne ScmeUi. Oesaxo be^ 
]N»4e]4e bfiiQL iw uitmte di^g e^ koel ^ i)í yplg(U isijo 
fOorbeeU. Mot dit d^ta^^emeat « dM «ood)c» wijj N^Uo baddi^ 
ÍQgebaald, bij de vefaoMUeQde GQjrpseu «qh word^ ingedeeld, 
mir^bmUHi ir^ di?Q. di|g en deu yolgenden ^ Ge^iixe was^daarlTiV 
ttoed» mijn wfenpuiii, terwiiil Caijiino ^ Angelo lieyer b«t 
gowliobap yan den I4yprneee verkiMen, 

In de Ueiii» ntaden en doi^n die wjij dooitroldo^, werden 
i^' siet mnjg geeatdrift ontyangon ; een km^ vim ^TÍval'ItaUA^ 
vÍTa GêTÍbaldi!" waa iwwe eenigste weUwnwtgroet De dor^ 
pdiegen bielden gewoonlijli; bnnne denren geatoten» terwiijl de 
nomv^ one met bapre sakdoeke^ njit de y^«tere toewuifden. 
Behalye deze goedkoope wAnifefttatíën kregen w^ niet». De 
erders tegen bet plunderon waren niteaqpt etr^g , en w^ deden 
«Ue «ogelijke moeite om m m i^ koinen* 9traf b^ kleine 
emtre^geii was ecbter niat all^id uityoerbaari Jh sckuldige 
Uep gewoonlyk weg en nam dan wel eena twee of dríe zigner 
kameraden met mcb. ^ toch ben ik yerpligt te seggen, dat de 
geringe krijgstucht die w^ konden uitoefenen, onsen troep ver- 
wonderlijk goed in bedwang hield s ik heb deze arme hongerige 
knapen hun moeijelyken marsoh sien yolbrengen onder eene 
br«ii,de)ide zon, tusech^ yolgeiaden w^i^aarden aan weerszijden 
yan Am weg , aonder dat z^. de hand souden hebben uitgesto- 
Inm on/ ^ ya» te pbikken , terwi^l z\i , wanneerr^r eene beek 
Itt 't gengt kwa«i , niet te houd^n wwren en alt wilden uit het 
gelid liepen om hunsie dofetílge Uppen te yerfrissc^ven. 

Qet was, zoo ik meea, ep de» i^ond yan dei^ 14devi Au- 
gofltBA, toeik w$ ÍA ee» pas genBwaid maifyeUi halt m«ákt«n, 
dat ik dcn eersten soldaai van bet konink^ike legfir sag díe 
ách b|i ona voc^e ; het w$gk een koiporaal van, de bemagUm , 
en hi|i tradt in cm» gelederen met bejt brev^ vim hiitena|3it 
voor op ziine muita, pcovvicmed getedcead dooir generaai Hí- 
eolmy tot liei door Garibaldi ^u a^ goiedgdceuid. Zyn^fcomst 
hragt ona aJlen in gseatdrift eo gaf ona nieuwen moed, Hy 
waa een van éíe welkcana gaaten daaY men.» id kan menze 
weánig vertKmwcn , icnii gaane Aaar loietert. Hii vert^l^e dat 
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Iiet gansdie leger zou oyerloopen; en dat alleen de zékerlieid 
Tan Garibaldi's veldtogt genoeg zon zijjn om al de konink- 
liyke troepen onder onze banier te scliaren. „Enkele der onde 
generaals misscliien/' zeide h^ aarzelend, „znllen zidi temg- 
honden. La Marmora, Dnrando, Sonnaz en Cialdini znllen zidi 
niet b^ ons voegen, maar wiy znllen v^jftig anderen hebben even 
goed als zy, en de beyordering in de vaeatures zal er des te 
sneller om gaan." Onder de kleine Tonkjes waarbeid die \^ 
zich liet ontvallen, was het berigt, dat generaal Mella anderkalf 
unr verder met eene sterke kolonne naar Messina optrok, om 
Ghuribaldi's togt naar die stad voor te komen. Het Yooruitzigt 
dat hi\j door deze troepen kon worden achterhaald, maakte zíjn 
berigt zeer belangríjk, oíischoon wiij er slechts half mede sym- 
pathiseerden. Het baatte ons niet hem te verzekeren dat, vol- 
gens z^n eigen verslag , de koninkl^'ke troepen spoedig allen tot 
ons zouden overloopen ; hijj antwoordde hierop : dat v66r dit 
tydsverloop misschien alles reeds met hem gedaan zou z^'n. 

Toen wq by Castro Giovanni kwamen, hoorden wy dat Gari- 
baldi er drie dagen te voren , met twee sterke kolonnen, op zqn 
marsch naar Messina doorgetrokken was, en er orders gelaten 
had , dat ai de volgende detachementen bij hunne aankomst da^ 
delijk met versnelden marsch zouden voortrukken tot Ademo , 
waar men hun nieuwe bevelen zou geven. 

Het zij dat er kleine ongeregeldheden hadden plaats gehad , 
of dat er b^ het grooter worden van den troep strenger krijgs- 
tucht noodig was, maar onze kommandant Scarselli verkondigde 
ons op de morgen-parade , dat hy van den generaal order had 
ontvangen Om voortaan strenger te zijn en onder geen voorwend- 
sel hoegenaamd toe te laten, dat iemand de pligten verzuimde 
die zyn rang of plaats in het corps medebragt, 

„Dat ziet op ons," fluisterde Cesare mij in 'toor. „Onze 
a&ondering hindert den vent en hy wil er ons voor slaraffisn." 
Inderdaad hadden w^ tot hiertoe slechts met den troep mede 
gemarcheerd, maar aan de exercitíën geen deel genomen, &l 
werden w\j thans nadmkkelijk gekommandeerd om „in te tre- 
den'* en ons in den wapenhandel te oefenen. 

Nu had Cesare twee jaren bij de koninkljjke Fiemontesdie 
lansiers gediend en was dus een volleerd soldaat, zoodat h^ 
geen lust gevoelde om zich van nieuws te laten drillen onder 
de leiding van een joodschen geldwisselaar uit livomo, waar 
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wq ho^mi dat Scanelli vroeger geyestágd was geweeet «n bo- 
vendien een geregtelijk vonnís wegens firanduleas bankroet ten 
^Ínen laste had. M^n vriend Cesare deed Scarselli met meor 
drift dan voorzigtigheid gevoelen, dat h^ van desse historie wist» 
en dat h^ volstrekt geen plan had om onder hem z^ne eerste 
campagne te maken. Het tooneel van desen woordenstr^d was 
tamelijk stormachtig en eindigde met het bevel van Scanelli om 
twee schildwachts voor Gesare's denr te plaatsen en, zoo als h\| 
sáde, een ordonnans aan generaal Garibaldi te zenden, om 
diens nade||[1^velen te vragen. 

Den vol^wlen morgen, by de monstering, bleek het dat 
Gesare dien nacht ontsnapt — of zoo als m^ het noemde nWeg- 
geloopen" en naar de bergen gevlugt was. Eerst sedert de 
laatste veertien dagen is het mij gdukt achter de waarh^d dezer 
zaak te kom^, en dat wel door een artikeltje in een nieuws- 
blad. Scarcelli namelyk, wetende dat Gesare vroeger in e^ 
koninkl^k Piemonteesch leger had gediend , dacht of hooptev o£- 
schoon h^ de dienst reeds lang verlaten had , dat men hem nog 
als deserteur zou behandelen. Hij kocht dus twee boeren om» 
onder voorwendsel van hem in zyne vlugt behulpzaam te z^n, 
maar eigenl^k om hem naar het hoofdkwartier van generaal 
Mella over te brengen. Dit plan, blijjkbaar aangelegd om Cesare 
in 't verderf te storten, redde hem het leven; want op «ijn woord 
van eer ontslagen z^nde, werd h^ alleen verpligt om naar zijne 
fiunilie in Bergamo terug te keeren , waar h^ zich op dit oogen- 
blik nog bevindt, en zoo ik hoop in den besten welstand is« 

Wat mij betreft, ik onderwierp m^ zoo bereidvaardig ik kon 
aan mijn lot, en betrok den voigenden dag de wacht voor de 
denr van n^jn Israëlitischen vriend. Terw^l h^ zat te dinereni 
troostte ik m^ met de gedachte dat w^' spoedig bij het hoofd- 
oorps zouden komen en dat het met m\jn verdriet dan oit 
20U zyn. 

In plaats echter van naar Ademo te marcheren, vervol^^n 
wg onzen togt meer zuidwaarts, langs de laatste hellingen der 
bergketen die van Gastro afdaalt; wi^ maakten korte dagmar- 
achen en moesten gedurig exeroereu. £indeli|jk ^ het was zoo 
ik meen tegen den avond van den zeventienden Augpistus, ter- 
w^ ons souper klaar maakten — » verscheen er een ordonnans te 
paaid in ons kamp. Ofschoon zeer verhit en vermoeid, ver- 
toetde hy niet langer dan noodig was om z\jne orders af te 
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fffféa en Mttd lo«A w#d^ weg. Dtt «ro^tl doëg de VimÉiié^ 
liilg ett w(j tteleii ^áMtig «ui diSn ttiáaltyl De otdér was Hii , 
olii oniliiddélilik Httar CtetaniA ter lAayeliereii , wsáx da genmál 
sddi betond. Poóif het eot]^ ymi Meuotti áanvaAlt^k ml tal^ 
8(dt0 tigtb^; «6 doen nem^^ had h^ het koninkiyke ieg#r Wéten 
te itdAlddMi éu uaar Més^ doen tïekken , tenryi ^j Mlf tev» 
stOkld dé gdl«g«nkeíd Wáonuffii ott iddi op Catiitíar te tigten^ 
WMff l^ weldya hbtúenrbkte, 

IV* *^^ 

HB KMkKTOnSK TB OÉOáXÏA. 

Jk bad nkt voel ^ýd oni de sokoonheden Tali Ootama td be^ 
wonderen , zoo het die werkelijk bteit. AHeen h«rinme)r Ik m^ 
eetdge naaawe stratot met Yéryallen himen en e^ zeer Inid* 
ruehtige betolking, die one met vlaggen en Bakdoeken nit de 
venster» toewuifden. Op een groot j^lein sag ik aan de eeno 
ziyde een zonderling oud hnis met twee nlarmeren diereh -^ 
ledttwen oi Inij^aarden -^ voor de deur, en eeá zwaar steenen 
baíkon er boven, waarop den aantal matmen in i^oode kiekn 
iKlmáéaé ^ echter sí hat Voorkométi hadden Van offi^reU íé 
f|]^. fildérdAad was het de etaf Yáji Garibaldi ea had h^ áí* 
daaf iQft boófdkwartier. Ik 4&ag dit allee slechts eVen in H Yoor« 
bggaati, wa^t w^ nuodieerden tegdregt naar een CapueyneA^ 
kloost^i WAay w^ tOor éie& nadit op het binnetiplein en onder 
éé g^er^fi wétfden ingekwaartíeid* Noch mijjne kalnéraden, ^och 
httnllé» keukétt hadd^ mijne geestdnft toor huime ondenieiiiiiig 
aftfij^WíÚifetd } eti al wias alles rondom ih^ Vof $ter toor de 
gdede z«al: éU tol gquieh VaA taderlandsliefde ^ ik zat in aom- 
béír g^eim Vdfóofikon In eeH hoek tan een kkin kluisgewelf ^ 
terw^l ik mij naauwlijks kon terbeelden, dat en hoe ik er ge* 
koittéll Wás. Zwflft btood en xtíita ea een maai^ tail den idler- 
Kttturettm W^ weitten ons als ration tóegediend ; maar honger is 
éeue goedé ttkus ^ onder dat nil^undig gelraaSi dat m^ ka^ 
tfMMden áls eem bijaoftdere gaaf des hemek sehenen te beschchib- 
W«li i Wêtd de ep^ gcnmttágd y en wierpen de luidruditige ta£^ 
gaét^ údti áiMêM op den grond > om spoedig in te slapen. 

Twtt ttQ iseltdn b«ik)ten om Wahk^r te l^ten -u diar ik 
étoige gottden Stftpoloous en ém horologie b^ itiy had , <Ke ik 
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iMl de amoede m^ner kameraáen nidi dnifde toe ie rertmH 
wMi ^ stak ik e^ ágEar op en aette m^ ruit% &eder, oai 
efer biqsl wede|tttré& oa te denken^ 

,)Wie rookt hier nulkê goede tabakP" riep op eene eenoBlBiíi 
op korten afistand. ^Er moet zeker een groot keer ondef omk 
zjn» want dai is etsí eohte Citbaan/' 

Ik zag het magere geasigt yan eén kkdn man door een lorgnet 
miií scherp aankijken, eene nienirsgiefiglieid db door níettland 
bníten hem gedeeld werd , waat allen eUepen g«n»l » EOnder 
am^ttLS beiden te deokeiu 

JÚÉ g9 hiar wilt komen /' eóde Ik , ^k^ ík ^ nog eên v$itk 
daselfde eoork tot uwe dieofttl" 

Hij aaffxelde geen halYe eeeonde om op eené tweede nitiióodl'' 
gÍBg te wachten, en £At oogenblikkelijk naddt Mj^ 
. ^tJw aangeeigt komt m^ s^o bek^ Yoor^ hei^ ie 4at?" vteeg 
ik bem* 

^Kátuiur^jk moet gij mij kemiett/' waa e^n totwoordj ,|2eo<- 
nel aU ik u. Uwe loge in de oper» k de naaste aan het too* 
neei, en oíschoon gij gewoonMjk hier en daar tondloopt, heb 
ik ^ u toch dikwijk in geaáen/' 

,J)n de uwe — waar íê die dan?" 

^De mijiie," riep h$ lagt^aid, 5^ is Waar het etuk tnijj 
loepi Jk ben de hariton Biandatdi." 

^Z^t g^ dat! O, nu heriimer ik mij ti wei^ en hot kMst 
gjí zoo Idetf f' 

„Waarom zon ik niet! De kge toonen bi^giím^ te Yétáw^* 
m, ^ al de hooge z$n teed^ idedert kng wegt Ik wil al 2^ 
lief door een kogel sterven, als in het koc»^ te girónáé^ gaan. 
t6r?^di^> wy tïddíen nae» Bome, en daar kan iédtir die 
fezéfi, dehrijji^en en de mtuáek kent, Hgt een goed ambtki^ 
gbki Jk maak etaat op ietií mm dán regtuit! Máar watdirom^ 
tiribrengt n hier!^ 

„De goede záak!" zei ik, „de heilige zaák tán ItUië, ettdé 
edele leits: B(nfie of de dood!" 

„Edele praa^! signor prins,^' téide MJ. „Dat ie aUeésMittr 
goed voor die «mB sléikkers hier, dié ttldgen patdOtten i^íi, 
laaxt gij , wiens tadér olij^ exi wijjngaarden bezit, en nti^ en 
tarwevelden , met paleizen in de stad en villa'i^ ép het Íátijf , 

l^ knnt gij wAt tetl>et^n door al dit maitiheren en hon- 

germden? Het is meer waarsch^'nlijjk , dat w^ u ^ettért^d 
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VMr te xqk hoiideii, dan voor met r^k genoeg, waimeer bet 
natíoiiale drama tot «emoi nieuw bedr^jf overgaat ! M^^mniii althaas 
yertelt ons , dat allei wat w^j nu doen , sledits een tasaeheii^ 
statíon op onze groote reis is, zoo als hy het noemt, naar een 
»meKEO terminus." 

jjiuister naar Garibaldi, vriend, en niet naar MazKÍni," zei iL 

J9a! kent g^ den generaaL*' 

MNeen, ik heb hem nooit gezien?" 

„Fer baooo ! -— dat 's wondermk. Nu , ik wil u wel aan 
hem Yoorstellen. Ik ben vry diep in zyne gunst. Ik st^ b^ 
den staf als hoomblazer, als zoodanig heb ik zjjjne bersa^eri al 
de „seinen" geleerd, en er zelfe eenige nieuwe van m^n eigen 
vindiiig bijjgeToegd. Morgen oohtend moeten we zamen naar 
hem toe, dan zal ik u met hem in kennis brengen." 

Ik had missehien een meer solieden patroon kunnen wenschen, 
om mij by den generaal te introduceren , maar ik stélde genoeg 
yertrouwen in mi(jn eigen naam, om mij in dit opzigt ongeruBt 
te maken , dus gaf ik miíjne toestemming , en wíj bleven eenige 
nren doorpraten. Inderdaad sprak hij nog lang , nadat ik hem 
niet meer antwoordde en z^ne stem mij alleen in de ooreD 
mischte , terw^l ik yan lieyerlede insliep. 

Uit eene vry diepe sluimering werd ik gewekt door het schnlle 
getoet van een klephoom: — het was miijn vriend Bianciardi, die 
hem digt aan n^jn oor zat te bespelen, zonder te letten ophet 
valsche alarm dat h^ verwekte en de verwarde opschudding , die 
er het gevolg van was. Na verloop van weinig tgd en des te 
meer gelach werd h^ tot zwiijgen gebragt , en sloeg de trom voor 
de morgen-reveille. 

„Laat ons hier zien weg te komen," fluisterde h^ t^n mi|j. 
nHet is geen zaak voor lieden van onzen stand, om met de 
Piociotti te dienen. Wi|j moeten eene plaats zoeken b^ den staf , 
of ten minste b^ Bideschine's brigade ; kom dus meê , ik z^ u 
den weg wel w^Szen." 

Weldra waren w^ buiten het klooster, en stapten door eene 
smalle straat , de zoogenaamde Condotto , waar zoo het scheen 
niets anders dan eethuizen stonden aan weersz^den. 

i^AIs we nu vooreerst maar begonnen met een ontb^t te ne- 
men?" vroeg ik« 

^Als ik vooreerst maar een carlino had om het te betalenP" 
iei4e hí). 
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„Maar ik heb er een ; dat is iminers even goed ?** 

^Laat het mij dan bestellen," riep hi\j met drift; ^I^s^ 
z^n in deze streek zulke heerlijjke zaken , als de m^OLSchen het 
maar wisten." Ik gaf hem volle vr^heid en nam intusschen 
reeds plaats om een smerig nieuwsblad te lezen, de zoogenaamde 
Pimgolo. Plotseling vloog mijn vriend op met den uitroep : 
^Daar gaat de generaal! daar gaat Garibaldi!" 

Ik liep ^lings naar de deur, en zag een groep van zes of 
zeven mannen snel naar een kleine piazza stappen , waar eene 
kerk stond. Bianciardi nam m^' b^' den arm en wij volgden 
hen. Toen wij aan de piazza (plein) kwamen, hadden de an- 
deren de kerk reeds bereikt en gingen er in. Zonderling geno^ 
wilde de koster de deur achter hen sluiten , toen hy mijn vriend 
en n^j zag naderen , en eerst na eene korte woordenwisseling 
en een zeer gering fooitje, kregen wg verlof hen te volgen. 

De koster wees ons alleen naar den toren , welks trap zy be- 
klommen hadden, en verliet ons toen. 

Ik beken dat ik mij niet geheel op mijn gemak gevoelde over 
de vrijpostige en onbehoorlyke manier, waarop ik my aan de 
kennisneming van Garibaldi opdrong. Inderdaad geloof ik dat 
het my een week vroeger niet mogelyk zou geweest zyn , om 
200 iets tc doen ; maar de laatste weinige dagen van myn leven , 
onder my ne ruwe gezellen , hadden als zoo vele jaren gewerkt , 
om de denkbeelden der kieschheid bij mij te ontwortelen; ik 
ging dus naar boven en bevond mij binnen weinige minuten op 
den top van den kerktoren onder een troep menschen , die druk 
bezig waren met het land in den omtrek op te nemen en de 
ruime vlakte te bespieden , die door de stad bestreken wordt. 

Niemand scheen te bemerken of te vermoeden dat ik een 
vreemde was , en ik hoorde een levendigen woordenstry d over de 
vraag, of het schip dat in de baai lag de Hertog van Genua 
zou zyn , dan wel het nieuwe schip de Stella d'Italia. „Een 
ding durf ik te zweeren ," riep er een , „dat die langbeenige 
vent daar op het verdek , Tolosano de gewezen prefect alhier is ; 
hij Í8 m^n eigen neef en ik zou hem herkennen , al was hy nog 
verder af.'* 

„Dat zyn de troepen van Mella , daar ginds ," zeide Garibaldi , 
naar een groot kamp wijzende , aan den voet van een heuvel op 
ongeveer twee mylen afstands. „Gij ziet ," vervolgde hij met de 
hand zwaaijende, „hoe ze ons zoowel aan de land- ids aan de 

MEN6£LW. N. S. 1863. No. V. 2 
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seeEqde inftliiílin, Op homml nan ichat g$ din tro^p wel, 
OáifoU?*' 

„Ik 80« seggen nog getn twoe dvjzend, gnerMiL'- 

„%i ik dttok tmecben de vieT en T^fduÍBOid,'^ hemsm OaríbaUí. 
^Wftt aegi gy er ywtr wnn^ big tegen »$, tefwijil h^ »$ 
aDn Meinen k^r o^eihandigde. 

Ik tnurde een oogenbiik , en toen m^n eigen k^er aeneBde, 
sag & dni4^í^ geaoeg» dat het e^ sterk legmorpe was; ik 
koD zelfe de stafotieierai Toor eene teat gepoepe^d, <Kaderacheid«li> 

nWil de genetaal dazeu k^ker om hfpv^Vfm V' Troeg ik. 

„0 het ie.daidel^k genoegl Ik yorgiste wi niet. Wat m 
fraa^ kiiiker. Sen Fransehe zekarf** 

„Neeo generaai , een Engeleehe. 

„1)08 te betev ! Eer ik verder ga -^ ik SQhafan lay bi^ d»t 
ik het seg ^ maar ik ben uw naan^ ve rgeten , o&cboon uw ge- 
zigt m^ aeer bekend voorkomt." 

„Ik vrees dat wy beid^ u vr^wd «iju, geïierwl,'* ^id«ik 
„Ik b^ mijn huis pas eenige dagcA gejeden veHaten opi n te 
volgea. Ik ben aen van de Pal»d<m9. Gy i^t mun^ £»miKe 
wel kenneA." 

„Ik waa 100 tv$ emmial vaa uwa vaders palej^ gelnmik te 
maken, te Falenao in 18&9," »ei4e hi^ )»gchwdi pen beb J^ 
dien t^d in 9ulk em heerlgk bed niet me^ geslapen, Ik ip^ 
al wat mogelijk waa om eens anders eÁg^ndom t^ ontóeni e« i)[ 
koop dat mii} dit gelnkt ís , offohpon s^kere ^espph^n wiijn (Vf 
mign diner^taM, ai^ hebbmi doen vr^e^e^i, d^ «i^ volk dfP 
dentel van den wiinkeldejr had gevooden, Wat ka^ ik voor 
ndoeuF' 

„Maak van m^ ai wat gij dienkt daar ik gei^diikt vpor ben, 
generaaL^ 

„Een ordonnans heb ik ho6g noQdig ," 9«ide bjjj qadenk^' 
„Ik behofif u nkt te vragm of gii) rijden kunt. Ket ergpte Í9 > 
hoe fanijgen w^ ean paard vopir vl, Me«r íse kpmfp dfMM: fií^ 
in beweging , ae l»eken hun kamp op, en kiijk I h^ ^egi^t ge^ 
hnn aen sein. Ja, ze sluiten ops in te land eu ter ^ Te 
land en ter zee !" herhaalde h^ half somber in zich z^iven i ^ 
ging toen dan trap weder af « 

„Wú r' fluiaterde Bianciiffdi , »wat heeft h^ u gezegd ? ^ 
hq tt kolonel makea ? of missohien sii;9Joor ? '^n wat hebt gy ^opr 
rn^ opgadaanP* 
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J3il£^ «I ^lMmpigiiQiis, die «\i rookefijie in ket eethim 
op Wfol Mi»n geifltoR , ea eene ieteh oajn|K>-fimto » di^ is al 
v«t ik Toof ^ veet op dit oogeiihliku^ 

JSfeim^r mp hii, »laten w^ hopea," en Biet d»e w^ise 
spvfiHk «rfapto h^ de k«rk uit, en i|iQedde naar ^ja ontb^t terug* 



V, 



Ik weet iiiet d«t ik OQÍt zulk een drukken d^g heh heleeíd 
ais die» Tetiudag te CiUamft. Ik ww tot ordomiaus b^* dea 
goneml beivoeiad » vmt iedereeu stelde mij aan 't werk* Ale 
ik eine bood^ehap moe^t oYerbrengen am Corte , NiUlo , Side* 
ddni of ienjmd,.aAder9, koci ik zeker ziijn, dat z^* miji eene 
miïondere eomaissie van hen zelrep opdroegen. Het wes alt^d 
deselfde histode : ^ ' „Ik ben nog niet gereed ovx dade^jk te 
aatwoQxden, maar doe m^ het pleizier en ga intus&chen naar 
bet cQnunij^aria,at, om die scdxoenen , of om dat hooi , of om die 
roode kieJen; en als gy soms eenige groenten of goede vmch- 
teu, QÍ eenige vqr^he visch ontmoet, zend ze dan bier heen." ~ 
»Ojrdipa»aíi ! denk ei: om * dat wy geen wyn hebben , geen stroo , 
gm sabelkQppflB , geen slaghoedjes enz. !" Dit waren de ksur- 
TQwei^es die ik van alle k«nten te doen kreeg en die n^j dni- 
deJtgk bewezei^, op welken lossen voet de zaken nog waren ift" 
gerigt y en hoe onbepaald men op n^jn invloed verkouwen stelde, 

Jk werd S^agt . aj^ereden en overwerkt tot ik bíjna niet mm 
kpu, meisar laat ik het maar bekennen, de aard van mijne nieuwe 
kteekkÍAg ^ de ono^tbeerl^kheid van miiine die»sten voerden 
mjjn geeatdrift ten top. Ik gevoelde dat ik deel nam aan eene 
fpootfSi eispeditie. Ket was een dure schitterende prý'^ waarom 
wíj ^^lden. Onze tegen^tandera waren groot en magtig m^ 
pftnsen en keizer^i! Pe vm onder wien ik onmidde^>k diende» 
V2^ een der groo^ten vw z^ne eeuw. £en held , die een hel4.bleef , 
v^ vo(ff hen die het naauwst qiet hem vertrouwd waren, dagemks 
mi heipn omgingen en hem gedurig moesten zien en sprdren. 
QfachQon. ik telkens binnenkwam onder de levendigste debatten en 
redetwisten, over de vraag, in hoe ver 's konings regeringwerkel^k 
met of tegen ons wa^, en of w\i op dezelfde w^s zouden behandeld 
wQrden als higi de vorige expeditie -^ eerst OBtkend , vervolgeiis 
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by oogluiking toegelaten , daarna erkend en voortgestnwd , dan of 
w\j thans rondoit zouden worden ▼erloochend en tegengewerkt ? 
van al deze vragen en redeneringen nam ik Yolstrekt geen noti- 
tie. Wat waren ze voor mij ? M^n vertrouwen steunde gebeel 
op Garibaldi. Hij had honderd dingen gedaan , daar niemand 
dan hij zelf ooit van zou durven droomen ; hy had uitkomsten 
verkregen, die alle mannen van w^sheid en doorzigt Yoor on- 
mogelijk verklaarden, en waarom zou hij nu falen? Was de 
Paus met z^ne gehuurde benden sterker dan de koning van 
Kapels met z^ne vloot en z^n leger ? Was de openbare meening 
in Europa , de geheime gangen en bedr^ven van het Yaticaan 
meer genegen dan de donkere holen en wandaden van het ca- 
serta te Napels ? Deze weinige , ontegenzeggelijjke vragen smoor- 
den al m^ne twijfelingen , en er was in de gansche vrijschaar 
geen gelooviger en vaster vertrouwend Garibaldiaan dan ik. 

Een enkel ongelukkig geval spreidde eene sombere schaduw 
over dezen dag , namelijk , het ontslag uit onze dienst van een 
jong officier, met name Grazziani , een Toskaner, zoo ik mij niet 
vergis. Hij had zich met minachting over onze middelen van 
aanval durven uitlaten , en over de slechte zamenstelling onzer 
kri[jgsmagt ; ook had hij stellig beweerd , dat het gouvemement 
ons zou verloochenen. Hierover ondervraagd zijnde, verklaarde 
hij , dat hy werkelijk aldus gesproken had , en bovendien , dat 
naar zijn gevoelen meer dan de helft der onzen misleid en be- 
drogen waren. Eerst Hep er een gerucht, dat Corte reeds last 
had gegeven hem te fusilleren; maar later hoorde men, dat 
Garibaldi, nog in t^ds van de zaak onderrigt, alleen gezegd 
had : „Die gevoelens kunnen hem in Turin van dienst z^n. 
Laat hem terugkeeren en ze aan Eatazzi gaan verkondigen." 
Met dit zachtere vonnis werd h^ ontslagen en weggezonden. 

Ik had dest^ds geen het minste vermoeden, ofschoon ik er 
naderhand toe kwam , dat dit eerste bewijs van wantrouwen 
zulke kwade gevolgen zou hebben. Zoo er echter iets was dat 
mijn vsrtrouwen in Garibaldi kon vergrooten , was het de w^'ze 
waarop h^ deze zaak behandelde. Het scheen n^j zoo edel- 
aardig , zoo grootmoedig , zoo ridderlijk. „In een geregeld leger- 
corps ," zeide hy , „kon de krygstucht niet te streng worden ge- 
handhaafd ; maar in een troep als de onze, ongewoon aan orde en 
dwang of straf , moet de vaderlandsliefde provoost-generaal zyn, 
en goede kameraadschap de eenige band der gehoorzaamheid.'' 



DOOB EEN OABIBALDI8T. 21 

Het was negen ure des avonds eer ik den tyd had, mijn 
diner te gebruiken, en zelfs dien maaltijd deed ik in der haast, 
op de trappen van het raadhnis waar Garibaldi logeerde. Daar 
z&t ik, in het Hcht van een papieren lantaren , en met een knip- 
mes als mijn eenigst tafelgereedschap. Een stafofficier bragt 
mij een flesch uitmuntenden wijn , en een half doz^'n sigaren , 
en nooit was ik beter in mijn schik. Terwijl ik nog b^ mi|j 
zelyea zat te overwegen , of ik naar het kleine koffijhuis op de 
piaiza zou gaan , dan of ik er iemand heen zou zenden , om 
m^ een kop Mokka te laten brengen , viel ik in slaap op de 
plaats waar ik was , met mijn hoofd leunende tegen de ruwe 
komis, aan het voetstuk van een der marmeren leeuwen. Ik 
werd op eene ruwe wijs wakker geschud , zoo ik meende door 
een heftigen schop , maar ik bevond weldra , dat een zwaarlg- 
vig man in de duistemis over mij gestruikeld , en hals over 
kop van de steenen trappen was afgerold , tot hij op de straat 
te land kwam. Het was Corte , die den generaal juist verlaten 
had , om te zien wat er in de baai omging. Ik hielp hem we- 
der op de been , en bood hem mign arm aan , want hij was 
door zijn val vrij erg gekneusd , zoodat hij slechts hinkende 
voort kon. Toen hy vemam wie ik was , werd hy zeer vrien- 
delijk , en verzekerde mij dat indien Garibaldi mijn naam goed 
geweten had, hij my zonder twijfel in eene betere betrekking 
zott geplaatst hebben. „ Niet dat hy er van houdt , om jonge- 
lieden over het paard te tillen ," vervolgde hij , „of iemand in 
de dienst te bevorderen , om redenen van rang of fortuin, 
veel min door invloed van famiKe. Zijn eigen zoon Menotti 
is nooit meer dan zijn ordonnans geweest, gedurende den geheelen 
veldtogt in Lombardye. Het was de minister van oorlog, die 
hem voor het eerst officier maakte. Gij zult uwe sporen moeten 
verdienen; maar als gij ze eenmaal werkelyk verdiend hebt, 
zijt gij er zeker van." Daarop vroeg hij my of ik de kunst 
van roe^en verstond, en was regt in zijn schik toen hij ver- 
nam , dat ik een goede bootsman was. „ Laten we dan een 
8chuit zien te krijgen ," zeide hij , „en onderzoekën wat er in 
de baai omgaat , want er loopt een praá^'e , dat de gewezen 
prefect Tolosano spionnen in de stad heeft, waarmede hij cor- 
tespondeert, en dat hij zelfs een plan heeft beraamd, om den 
generaal op te ligten , en hem aan boord van de Hertog van 

Genua over tc brengen." 
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Het duurde niet lang of wij hadden eoM kleiae^ toieiyk 
wrakke boot geTonden ^ met een paar lompe riemen « waarmAd^ 
w\i tmtond in zee staken. De nacht waa donker» de wolken 
hingeB zeer laag en de lucht was doodstiL — MMaak een (oer 
tot voorbig giadflche landtong/' zei Corte, nBÚsschiea zolkii w^ daai 
de fregatten wel sien kunnen. Na omtrent een half uur geroeiá 
te hebben , wa» ik de kaap te boven , en ^en w^ op neauw- 
ligks een kwart mijl aístands een groen licht aaa den «ditet* 
steyen > en een wit lioht aan den mast y93i een s(Mp » datvi^ 
giste de hertog ym Genua te zi|n. Terw^ ik ophield met 
roei[Íen> kon ik het doffe gebrom van den stoom hooren eci 
bemerkte dus, dat men gereed was om zich met ieder oogea* 
blik in beweging te zetten. 

i,t Is zoo als ik u gezegd heb ," fluisterde Corte ; ^ze denkea 
Garibaldi van nacht op te ligten , en hem morgen als gevangeue 
naar Genua te brengen. Ik ken Gerod den kapitein zeer goed, 
en weet dat hij juist de man is , die erg het land zal hébben 
aan zulk eene dienst." 

^Maar dat ziet er dan uit als of men de heele expeditie zoekt 
in den grond te boren !" zeide ik in mi\}ne onnoosde verwonderin^ 

„Daar zign ze wel in staat toe, en zelfs tot erger" was z^ja 
droog antwoord. „Denkt gij niet, dat w^ nog een beetje na- 
derb^ kunnen komen , om te hooren of er ook andere aan- 
stalten worden gemaakt ?" 

Ik boog mij over de riemen, en met lange stílle slagen 
hadden wi\j binnen tien of twaalf minuten » de groote hulk vai 
het fr^t . ea ziJBe torenhooge laas regt boven ons. 

Alles aan boord was muisstíl. Ik kon het sts^pen van den 
of&cier der wacht hooren , en den nog zwaarder tred van den 
schildwacht bij het gangboordy maar er werd geen woordgei^oken. 

M AIs de generaal nu hier was ," fluisterde Corte , «20«. h^ 
teruggaan om volk, en het fregat aan boord kkmpen." Ik 
lachte om dit zeggen , en op eens klonk er eene zware ^em van 
het achterdek: „wie daar?" 

„Yrienden Í" antwoordde ik terstond. 

„A larga! Houd af !" riep h^ barsch, ten bewiiize» dat iugne 
vriendelyke verzekering niet werd aangenomen. Dei^ve ge- 
waarschuwd , roeide ik voor den boeg het schip rond , en haastte 
m^ naar de kust. 

Miyn togtgenoot sprak onder het teruggaan geen enkel wooidf 
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éfl gitidlte itii^ dleeti met een eenYOndig ^ácBtttt !" teíwgl liy 
asfl t»«Í trttd , eú in de duistemis vef dit«eii. 

ft begoii toén ireeds te rernioeden , dat w^ líi^rt ket toge&^ 
^mAigd Miïddleríe Mke góede triendeii niel Wltreft , áll b^ 
tfozé Vóiige etjredilie ttiet gtattf Gáimur; ttiáar tdcli , #ttt tMtí 
C&votit ó)^ Oitífié 2Qde btttgt , Stou títatts ook IBMteeá kttnflm W^ 
den. ^verttf ii«r(»i tttet oiis , oiíidai n^j idaftgdeti ; dit «oú ocflë 
HiÊl; Sat^ liet gml wel ïi^n. Vftít de opligtiíig m G*nri« 
teliH betiréft , de tnan , die dit had dútVen wageii zou íilék 
verfbé^^ geiítítdl:t en gesdhandtleltt hêíbea , ett t^ de tege» 
rit%, díe heni weQigt had aangezet , ^ou iiet lage wefkt^ viaii 
^ een bedí^f niet iii Itatie beschermiirg hébbeu genoikteft. 

Ik sodie n^) zelven in sSaap, met eene reéká tan detgd^ë 
w^ tdletterifigeii , eti gleed wddra bewudtéloos op deti 1^6« 
d^ der boot , waar ik sliep tot de íttdtgen aattbták. 

CMutétide den «ácíht wáten et twee gtoote hattdéléstOMu- 
schepen voor anker gekomen , het eene 'WAA de Vtattiidte pá* 
kétboot Abfittttteed, het ándere een kleitrer koopvaardijst^p , 
de IKiápaccio. Tot miijne verwondetiíig lagen , toen ít otitwaakfe 
ie bootêtt van deze beide sehepei^ aan walj met eene ^ke 
wacht Vttti oitse toodhemden et bijj. De dttxkte , het geraa» 
en gebabbel van het volk aan do landingsplaats was zoo groot, 
dat ik niet kon vernem^, wat er van worden moest; ik stapte 
dos de stad in , naar het hoofdkwartier op de piazza. 

^ AHes fe in iýtát ,** íei een jong officiet , •wietts ttattm ik 
Hieft k«nde , mfiat deeelfde , die ttiij den vottgen dag w^n hafd 
gtébntgt.'* Btttaesá heeft toegegeven , Oididini zál Kieh voot dit^ 
iiHHá bedrogeti vlnden. Hiet zijn de sc^epen , die ov» niuir 
OGAabrië «loeten ovei^tengen , en de í!iregatten hëbben het ttdfiM» 
a<t gtftotfeti, mL liiet vetpfigt te Hí^ii o^s las% te vttUe»« 

jAêAi huletdaad waar T vtoeg ik , ïíiet wdtdg -verwonAeti* 

„Ak g$ mat %tm m^ de vntirbaák wilt watidekn, zttlt ^ 
et tt mi ^jge/et oogen vtfn ovettnigêtt. Wdi ffe versfiMUÊí» ali 
de mik vtttt ^éftt Hettog niet teeds buiten hert ge^ h. fiet 
itkraw» «éh^ t«eds b^etaid te z^ ; zie meat eens hoe b^fée 
ze «Qtt ^ dá» 9iXtítë ftll^rs.'' 

WiEittel^ ísag ik tidt iedete «ttaat en steeg , die op ^ piasÉtti 

mtliep , honderden van roodhemden aanstormen , ^iitdeleosi doOV 

ettt ottdet de dftVetettáe krétett vatt „Yiva €^n^éí f „l^yft il 
pMAe fjmímitt* %. weinige oogenlflildtett was de j^&ía» tio# 
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vol , dat de digt opeengepakte menscheniDassa zich niet an- 
ders scheen te bewegen dan als een vervaarlijk groot monster, 
terw^ het gejuich steeds sterker , volleren luider werd, door- 
mengd met de gillende kreten van „rnori il generale 1 ruori 
Garibaldi !" Dit duurde zoo een tyd lang Toort , met nu en 
dan eene uitbarsting van gelach bij iedere teleurstelling telkens 
als er een venster open ging , en een aangezigt voor den dag 
kwam, niet van Garibaldi — maar van een of ander big het 
publiek onbekend persoon. Eindelijk, toen de verwachting 
schier tot razemg geklommen was, werd het raam boven het cen- 
trale balkon w^d opengeworpen , en trad Garibaldi te voorsdiijn. 

H^ zag er opgewonden, min of meer verhit, en zoo ik meen 
eenigzins verstoord uit. H^' hief de hand op, om stilte te ge- 
bieden, en de ontelbare menigte, als door een tooverslag geboeid, 
uitte geen woord of klank meer. 
. „A Boma ! Amici mei , a Eoma !" riep hy. „Viva Vitto- 
rio Emmanuele ! Viva il Ee !*' 

Een donderend gejuich van „A iU)ma !" volgde op deze toe- 
spraak, maar ik hoorde geene enkele maal. „Yiva il Be !" roepem 

Ook kan ik mij niet herinneren, dat ik na dien tyd onder 
ons ooit den kreet van „Yiva il Ee!" heb hooren opgaan. 

YI. 

D£ BEIS GYEB DE ZEEÊNaTE. 

Yan deze reis heb ik slechts weinig te melden , daar ik bijns 
in een staat van verstikking verkeerde zoolang de overtogt duurde. 
Ik was aan boord van het kleinste schip , de Dispaccio , waar 
Garibaldi zelf zich op bevond ; hij had niet kunnen besluiten , 
zoo hoorde ik zeggen, om onder Fransche vlag te varen. W^ 
stonden met onze acht honderden op het kleine schip zamengepakt, 
terwijl er inderdaad naauwl^'ks ruimte was, voor vijfhonderd 
koppen. Yelen waren in het want geklommen , of zaten op den 
boegspriet , en toen een der officieren door de overmatige hitte 
eene flaauwte kreeg , en weinig hoop gaf van weder bij te zullen 
komen , liet de generaal hem in de kleine boot plaatsen , en 
tusschen de masten ophijschen — een maatregel even gezwind 
bedacht als uitgevoerd , en dien ik durf zeggen dat den patient 
het leven redde. 

Ik zelf leed vreesselijk veel, daar ik digt bij de stoomp^jp 
atond, en zoo erg door de hitte en atiklucíht bevangen werd. 
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dat alles rondom mij niets anders scheen dan een benaauwende 
dioonL Het geraas en gescharrel was ooryerdooveud. Gbiribaldi 
deed al wat mogeiigk was om de stilte te bewaren , verklarende 
dat , zoo wilj door ons rumoer de aandaclit yan het eskader van 
Albini trokken, en vervolgd werden , de gansche expeditie gevaar 
liep van te mislukken , ja vemietigd te worden. Het baatte niet 
veel, de Picciottí waren buiten bedwang of bestuur, zoowel van 
zich zelven als van anderen. 

Ik wist dat mijn hoofd alles behalve helder en nujjn denk- 
vermogen buiten staat was om bedaard of juist te redeneren; 
maar ik gevoelde des te levendiger, dat ik voor geen mensche- 
l^ke drangreden van eer of voordeel , ooit kommandant van 
solk eene bende had wiUen z^n. Toen ik echter op de ver- 
schansing klouterde om een oogenblik versche lucht te scheppen, 
en den eerwaardigen man aan het stuurrad , met een opgeruimd 
gelaat kalm en bedaard z^n sigaar zag rooken , schaamde ik mij, 
dat ik eene poos aan mijne kwade luim had toegegeven. Het was 
generaal Garibaldi zelf die stuurde, en daarb^ het spoor volgde 
van de Abattucci , die ons omtrent vier m^Ien vooruit was. 

Wij lieten het anker vallen in eene kleine baai onder Melito , 
waar de Abattucci reeds lag toen wij haar binnen stevenden. 
De eerste boot die aan land voer, bevatte Menotti, Guastalla 
en twee of drie stafoffideren. Zij vonden terstond eene ge- 
scliikte plaats om te landen , dat ons trouwens niet moeijel^k 
Yiel, want wij hadden geen zwaar geschut , ja zelfs geen artiUerie 
hoegenaamd. De booten die de manschappen overbragten , voer- 
den ook de baggaadje , en het zwaarste artikel dat wij te 
ontschepen hadden , herinner ik mig , was een oud zadel van 
Garibaldi, van Zuid-Amerikaansch maaksel, dat twee sterke 
kereb vorderde om het uit de boot te ligten en aan wal te 
breugen. 

Er werd niet weinig gelagchen, toen de een of andere schalk, uit 
kortswyl, vroeg wie de militaire kas moest dragen, maar niemand 
onder ons zou van dit gebrek een onderwerp van emstige of 
boosaardige spotternij hebben willen maken, zelfs z^' die er 
het meest tegen hadden , namen deel aan de algemeene vro- 
lijkheid. Een der officieren, ik weet niet meer wie, vertrouwde 
m een kleinen reiszak, met den naam van den generaal er 
op , benevens twee zware teugels en een koperen keteL H\j 
gaf miy te kennen, dat het Garibaldi's particulier eigendom 
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was , en ik schaamde mi|j geen oogenbtík oiú 6t fili) lAéáë té 
belasien , des fe mitidét dáar ik dén genetaftl téí VoóY d!^ 
oíf clen berg op zag kHinmen, ifiet een Irtíj twai^ëti bnlldá 
óÝer den regtér sclioiiáer , en ^n gi^zen oveijas aan eeíi M6p 
in áe andere liand. 

Iterwijl w^ in eene lange finie de fotsen t>ekIótltéMéíL , tít 
en dan stilstaande om ftdem te lialen of een bíik achter otÁ 
naar beneden te werpen, kwam ik digt in de nabjjjliéid váii 
Óaribaldl , op een klein berg-plateau , dat ver oYer de zee 
tiitzag. ll^ stond eene poos te staren over bet ruime Yëld 
der blaanwe wateren, naar een scliip , dat op zes m^Iêii afistaná 
onáer zwakken stoom zuidwaarts stevende. 'VertHjl w^ tí 
naar oitkeken , streek liet de vlag , en nu riep Oaríbaldi : 
„ï)at was voor my t* er bijvoegende : „"Viva l*Inghilt€Jrrar* — 
íicve fitigeland I — • duidel^k konden wij de breede strepéfi 
d^r Ëngelsclie vlag in de ^omerkóelte zien vletteii; w^ gaVéfl 
ÍLei een herbaaM boerah I in de hoop dat men ons hooren kon. 
Eeii zeeman die naast mij stond, dempte min oí meer het vuut 
miÍjner geestdrift, door m^ in te fluisteren, dat het schip waar- 
dc1i\jnlijk het saluut van een ander schip had moeten beant- 
woorden^ daar het onmogelijk wai, dat het ons hád kunnen 
^en , ot althans weten wie t^ waren. 

l)ien avond kreeg ik áanwQzing om m^ b^' de brigade v^ 
litenótti te voegen , onder wien ik dienen zou , tot er eene vaca- 
ture bij den staf opeíiviel , maar dat ik waarsch^nl^k bitinêii 
eene lúaand reeds officier zou zijn. Bit maakte m^* volstrekt uiét 
ongêduldig, want zoo ik voor alsnog ïitíndet te zeggen had, 
had ík tevens minder te terantwoorden. 

I^ waren op de hoogte van Melito, toen er naar álle kan- 
ten spionnen werdeti uitgezonden, om het landvolk van onze komát 
te verwittigen, en te doen begriijpen, dat er voor heii góedé 
gelegenheid zou rijn om voorraad té vei^kdopen. 

Op liet oog Waren w^ inderdaad éen erbarme^jke ttoefp •— met 
onze gesclieurde kleeren , onze sobe^ wapenrusting , en óií26 
kaken die er aQes behalve rond of blozend uit^en ; 6ti to<A , 
in weerwit van dit alles, heb ik nooit vrolijjkér óf joliget troep 
gezien dan de onze , op dien 25steii AugustUs , téYW^I tri|} (SiSA 
op den top van een berg aan den zeekftnt haddeu gi^gefd , ^ 
dns géreed maakten voor ons eerste on^i|]t ÍA Cidftbrië. 

fiet was reeds taat iti den nainiddag eer it verspiedars ll 
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rtif^MtadBii^ doch w^ haddeti het coo druk tdet het scSióOii- 
iiiluii en henteltoki oizêtt Wii]^eiieii «kk kleedingdtakkêki , êí& liét 
aaaviiHea der mnBtetv^ti > «^ daár w^ Olátreítt t^á&Ifhónderd 
dér OBáe* iú Oatank h«dt«»i ftchtergdiAtífttt, <»• diitl^ ftMi idêts 
anders konden denken. Eindel^k liepen er praatjes , dfit dft 
s)píjt)nti«3i Kitt kiMtad ni«w#« Wttt^ tmtggekoikieíi , itim W&t? 
wKt Biesand to leggem Soitlntigttti hmettátííL, dát al dé tet- 
sMúngeBiy die Kick bij oft» ftotidé» voegeti, ontbondeti eti tésr- 
strooid waren. Anderen , dat Batáitfi Vaa gedaditeli YmndÊtd 
nw en beal6teB had on Obd ^ iti plttnts vaii ïiaiur Bome , tilBiar 
Gtíekéidtad te Mnden^ oiá ttldMr êb drdgende reyohltié te OH- 
stoBtten* EBkekn, Wyaer dan de ëoo ev«n gaftoemden, wttreti nA 
Metútig dtit de rtgeting on» ifitêrl id de haar teíi dietteít íítltiutde 
middeleii aon tfaehten ti ofitttoedigen, oi& ons titi íioodíidten 
de wapeas nM le leggeia en #eder miar htds le gaim. Itattr hoo 
man Ook orer dest gOT»htmi d^ken ttogt, f^ V«rftp)feidd6ti 
eeiie algemeene veralagenheid. Otoottfl* ottttiék«ei^ na de vyéngdo 
van dien moigen, katn mên lieh nAtiiíWOlip» voOfStdten. 

Yan een jong Cararees, met namo Fabrtcoftti , éí« bQ den ttttf 
was gepltatat, veminn ik dt wiuuAieid. !De h&mú itt dott om- 
trdL wasen aU^ gB^mgt De agentiA der yegering Wití^eit ona 
YQún geweeet, «n hadden bet kmd inderdaad tm, alleB sehooit 
geyeagd. ZfJ hndden het kofen uit dé schuren, on het vte tdt 
de teldon weggehaald. In een woord, do Sahara zdve kon nitt 
woester en onherbergEamer egn dan de hoogten van Mdito. 

Het was ligt te yermoeden, dat dit stelsel títík niet tot ottí 
da steden zou hebben nitgesti:«kt , daafom had de genmtal ti^A 
aide-de-'eamp Cotrte oaar Beggb afgeGU>nden« om dén íftond dcir 
gemoedeKen akLaar (^ te nbmto «n t« ondcirzoelMn op ^^^e 
núddelea van bestaan w^ kondm rekemifti. De itvond die M«f 
«9 volgde waa somborl Wijí ontstBben imze vnreft ëa poogdeii 
javiaal en krygikaftig to o^n, mMv omie aangtm 0tí«r9ten ireg itt 
trenrigMidy eti de schriele jongensadrt^ toótt der vtin t^á tot 
ti|d op^^de ^vivaV' strekte allesi om ottfii le l^timttteti uif 
weUce mrtMchappen ons corps groetsndbeb was ttameiigetfteld. 

Naar n^i verhaald ia» wetd er dítn avond tasaehf^ 9aylbftl<fi 
en ^)ae officieren oveiNirogi^ oí het niot beter aou ii(|fi ottM 
troep tuatond onáer TcrsekiIkBde aanVOardeiÉ te vttdodftn oa 
langa voKackiUBndo wege*. dooi: het febetsfle te leidoti, im iidi 
eigena b^ Catanaaio wodar ta heroeiiÍBeB>. & hioud ]HJi o^* 
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tnigd , als dit plan ware aangenomen , dat wij stellig geslaagd 
zouden z\jn. Door de b^paden die w^ hadden kunnen Idez^ 
zou alle veryolging onmogelijk z^n geworden, en naarmate w^ 
noordel^ker kwamen, zouden wij voonraad in overyloed hebbéh 
gevonden. 

De generaal bleef echter doordrongen van het denkbeeld dat 
de steden zich terstond voor hem zouden verklaren, en beant- 
woordde alle redeneringen met te zeggen: „Wacht, tot w^ weten 
welk nieuws Oorte ons brengt!" 

Wi|j hebben nooit — ten minste ik en degenen die van mijn 
kaliber waren — hebben nooit gehoord welk nieuws Oorte bragt 
W^ wisten alleen dat wig langs de kust in de rigting van Beg- 
gio zouden oprukken. Ik vermoedde intusschen weldra dat de 
zaken niet zoo voordeelig stonden als zij er wel uitzagen, toen 
ik een bezoek kreeg van den ouden doctor Siboli, een man 
wiens goudblonde^^hairen en blaauwe oogen hem eene bedriege- 
lijke gel^'kenis gaven op Garibaldi. 

„Hebt gý* reeds gezorgd voor oud linnen ," vroeg hij , „oin 
pluksel en zwachtels te maken?" 

„ Zijn wij reeds zoo ver , doctor ? vroeg ik meesmuilend. 

^yNog niet; maar morgen misschien, of anders overmorgen. 
Die vrome regenten van Beggio, daar men ons van vertelde, 
dat hunne vrouwen en dochters sedert jun^ 11. bezig waren 
met roode kielen te maken , hebben ons thans eene deputatie 
gezonden, met verzoek om niet in hunne stad te komen , want 
als we dat deden kregen wij , zoo zij zeggen , burgeroorlog ! 
Burgeroorlog ! wie heeffc dat ooit gehoord ; maar dat is de 
schul^ van Cialdini, — die heeft alles zoo bekonkeld." 

Dit ^as voor het eerst, dat ik den naam van Cialdini als 
dien van onzen grootsten tegenstander en vijand hoorde uit- 
spreken; maar van dat uur af aan werd er zeker geen v^f 
minuten gesproken zonder hem te hooren 'noemen. Het was 
Gialdini, die de vloot en het leger op ons had afgezonden; Gi- 
aldini, die ons had uitgehongerd, om den tuin geleid en nagejaagd. 
Hij was het die het volk afschrikte , van ons te ondersteunen 
en zich met ons te vereenigen ; en die, om ons te vervolgen , ze- 
kerezoogenaamde „Oud-Piemonteesche"regimenten had uitgezocht, 
wier haat tegen Garibaldi, dagteekende van den veldtogt tegen 
de Oostenr^kers, uit n^d over z^n behaalden roem in Lombard^'e* 
. Bovendien wisten w^ allen , dat er tusschen onzen generaal 
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en Cialdim een persoon^jke wrok bestond , dus begrepen wii wel 
waarom Batazzi juist hem liad nitgekozen. Het was een soort 
van vooraf beraamd officiëel duël , althans zoo bescbouwden wy 
het. Intusschen rukten wij langzaam op naar San Gio, met 
het corps van Menotti in de voorhoede ; de manschappen waren 
tamelijk welgemoed, en zongen op marsch vaderlandsche lie- 
deren. In nujne kwaliteit als ordonnans had ik mig een paard 
aangeschaffc, of liever een Calabrische hit; maar het aime dier 
zag er zoo kaal en schurftig uit, was zoo laag in de schofb, 
zoo lomp van kop en zoo krom van beenen , dat ik hem nooit 
besteeg zonder een algemeen gelach te doen opgaan ; ik eindigde 
dus met er een pakpaard van te maken voor n^j en m^ne kame- 
raden , en liep er liever naast. 

Dien avond kwamen er twee burgers uit Eeggio in dns kamp» 
die ons berigtten , dat eene sterke divisie koninklyke troepen uit 
Napels in aantogt was, met veldontdekkers te paard en verschei- 
dene veldstukken. Zij bragten ons eenige nieuwsbladen , doch 
allen op hand van de regering, terwijl er over ons en onze 
ondememing niet dan met minachting en spottenderw^'s in ge- 
sproken werd. 

Over het geheel namen wy deze kritiek vry koel^es op. Wy 
beschouwden haar als de lastertaal van den dag, en rekenden 
op de toekomst om haar te logenstraffen. Eome was ons visioen , 
een triomphante intogt in Rome stond ons gedurig voor oogen , 
en wij redekavelden over de bijzonderheden van het ceremoniëel, 
niet alleen met al den emst der gewisheid , maar somw^len met 
al de warmte der hartstogtelijke geestdrift , bij voorbeeld : Of 
de koning aan de regter of linkerhand van Garibaldi moest ry- 
den? Welke plaats de staf van Garibaldi zou innemen? Waar 
de Picciotti zich zouden aansluiten? enz. 

Ik herinner mij nog onze levendige debatten over de vraag*. 
of de roodkielen-brigade eene keurbende in het leger zou uit- 
maken, dan wel met pensioen naar huis zou worden gezonden, 
tot wij weder noodig waren voor Venetië? 

Toen de klephoom het sein gaf om halt te maken, op een 
groot aardappel-ve!d , hadden sommigen van ons sedert de laatste 
vierentwintig uren niets gegeten en zag men hen spoedig eenigé 
wortels uit den grond halen , om ze met groote gulzigheid raauw 
te verslinden. Den vorigen dag waren er echter strenge orders 
uitgevaardigd tegen dergelíjke plunderingen , met nadrukkelyke 
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)iermneriog » 4iit wij o«9 niet in een v^Ddig limd^ vmf oiicter 
YTÍenden beyond^ » die on;^^ vQdeTlandsliefde «aAr pns ontKSg 
vQor eer^JikhQÍd en tucht ^onám ^eten. Be 9erge»ntea m kor* 
poira&lQ Uepetk dftdel^k rond om t^en de^n roc^ te v^rsctiu*- 
wen^ en te doen «la of «ij de namen der pl^nderaari Qpsehr^y^, tot 
FsJbrÍQotti op ^sm kwdm zeggen; ,^et veld ia betaald» iowgiw»! 
Het Í8 alleft nw eigendoxn. en de genemeJl ^^ , d»t gg gerufft 
uw gfuig bint gMxu" I^u werdea de viiran «pofdig «uigekgd, 
&p^ \k geloof niet dat ooit een msl mrdappeU zooveel bartgroi;^ 
dig^ 4A»kba^)i,eíd wekte of hougerige u^n^Db^ in een vr^^^ 
etommiog bragtl 

Sqh Yol^enden dag , 28 Augastn^ ^ tvokken w$ de bergfju^UU^ 
af naar de z^de van Beggio ; onze Toorhoede ^nd o^der !t{|^ 
en ik vexge^de bem om orders over ta breogpn. Men maren 
dien dag mv emstig. Het was amoorbeet , v^tt eem «iroQQQ 
wÍAd , en ik beboef niet te ^eggen hoe ziUke dagen op It^Uaan- 
lob^ geïtvoederen werken, of welk eene neerslíigtigbeid zy kun^ 
nen te weeg brengen. Er werd naauwljjks een woord in de ge- 
lederen gewis^eld , en ofachoon de voorboede uit de beate nwmen 
van het corps was zamengesteld , om op de bevolking van SLeggjo 

^ te guastígev uidmk te maken, badden wij me«r van bandic^ten 
im vau soJdati^n. Bebalv^ ons bekend koatuu«i, een rood Iwm4 
en s^md^ Tok x droegfn wij in een Unnen z»k, over den een^ a«bo«- 
der aUes wat wij eetbaars vinden konden, en qver den wd^reii eeo 
fte^ of kalebas yoqr dnpkwater, als tegenwigt, Onze overige 
plm\jQ bjug a<$bter ona aan bet geweer> «u eindigde gfWd^^l^ 
i^ ee^ ^m siterkff hmm > terw\jl wy on^ broekapjipen tot aaa 
dft koifi baddw opgostïoqpt, om het stof yan den weg te vei- 
m^4eii I ?»edaar on^ gw^^^be uitni^ng ^ aUea behah^ berds;e«4 
om hooge gedachten vap. ons in ti^ boe^eme^ , of de Uede* in 

tm t^b^M to wiun^. 

^'t h of we galeiboeveni v^ , zoo scbuw ab ;3q oua awk^^ 
k«n /' m fievk mijuei: kamraden , e», b^ z^, d^ zoon uit ^im 

aanzienlijke familie in liombardiiie , waa een der wi]date $guim^ 
iw^ d^ booipi IKawr w^ ?ouden ^o^dfe op eene offieieële wijs 
Im^ b^gifíjp«|i I wQlkw indmk wi| op vreemdelingen maakten , 
^nji eei^ b^zeftdiAg mt deu stedrtyken raad te ïíeggio^ di^ QniB 
l^ S^oet t?okf WQ?d door on;» nitrigt dwwate vewbrikt,, dat 
féi «laawtweljiiks e^ wpord *pieke», kqn, Toen ziij eind^l^k woo^ 
im bftd g^vwden , wa^ bi^t «m ww te zeggei^ , d«t ^r readi» 
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M» aliefilmg BmnglHVÍ <uid«r komiMaiido rm oea BOLijoar «•& 
d9 mism z$cl^ ^ftn Beggio «éaiiid > en dnt er tivee kanamieeB- 
booten Toor de kust lagen, met orders om de stad tot een fwir 
imi^ k) sdhÁetea , 3oo 9^ Ganbftldi liet bÍQneiikomeft ea gaitvrg 
QR^vb^. Ik spoedde mol ie^ boodselusfi tmtond rmx dim 
piw»al eu Yond lim onder ecm kacilaQilebQQm «íttMi» met §9^ 
IfRidkaart op de kme^n «n ee» koni brood iii de lxM«d. Hfi 
lHÍBt«rdet b«d«Ard 9a9jr wijn nj^uwa eR vroeg miii naar dfto nmi 
w 409 vaiáoov dor ber^Aglwi. Ik ftatwQorddQ dat kAi Ma 
fiopgaar wim , m^ iv«m« £berb«^di 

„Uao de ^otó I -.^ oe» der onw»!" riep 6ty?ibaldi, m«t ofn 
Qf^Tak > dieu ik YQpr bet eor^t by b^m ^m^ikte s nmar of bot 
hy kem YTOugd of telj9i^ral»lU»g te kw»en gaf , zou ik met kuar 
neu »^g^, ^Gped ," vQjfVQlgde Wj na e«u pQosjfi swi|)go»a , 
»ftls SeggÍQ oQA be^ook afwijat , ^ou bet uiet hfl^^d wixk , dat 
wij het liaar opdringeu. lAat NuUo torug trokkw,' 
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Wij marcbeerdw van twe^ ureu dcs uamidd»ga tot »a mid,- 
4^nw?ht, ^erat iu de rigti^g vau Sau toreuzo» vmt iu»4atwíj 
im bo^k vau eeue groQte laftdhoeYe , PrqtQlq gei\aamd , w^rw 
piDg^tirQkkeuj ging bet regeb-^ uaay Asprowoute iftd^ib^ygQu. 
AspjfomQut^ waa welbqk^d by al d^ Garibaldiftuen d«r w«te 

expeditie; z^ hielden dezen bergpas toen tegen een ti^wduU^^ 

Qim^ van NapoUtaue^. 
iUproiftQute i» een sQQrt vau liftUí«id vlak of rif tussQh^n tw^ 

bergen, met eene enge keel van voren en ^eu digt boaoh Ymi f^r 
teíT^n. Eflu dj^ ^tofcegqu viel a^ert bet laat^te uur y^ onj^ stei- 

Iw JW^ ; tow wy deu tqp berciikten werd zy «og aterk^^ fp 

eindel^k veranderde e^ iu e^ue ^wajre «tqrtbui, S§ fienerMJl im» 
?ijft iutrek i» eeu dei berdersbutteu ^ d^ eeuigQ i^rb^rgis&me 
pu^teu iu d«e woeste streek — eu ik ber^ídde beiv^ ^ ^it 
vau bed vau p^nbooiAtakkaM , waaroYer ik ^a wmH ^pr^iddiw 
^^ ruwe siaapkoets?" mifi by jUflírtncbeud , nW^ m «hI*- 
kji te Bome wel bet^re viudeu*" Ik wfts regt d*»kbawf tQW 
b^ m ?eide , dat ik di^n n^bt bliyjveu WQeat wa^ ik wi». Mlí 

bield ^oli ajsof bij m^iue dieuíit iioQdig m Ii^b^ ; nHMir jjc 
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sag wel dat hijj liet oit menschlievendheid deed , daar ik hevig 
hoestte en b^na geen adem kon halen, na den afinattenden 
marsch. 

Het donderde dien geheelen dag zoo vreessel^k , dat velen Tan 
ons niet anders dachten of het bombardement van Keggio was 
werkel^k begonnen , en de oude stad werd tot puin geschoten. 
Twee der onzen die hunne nieuwsgierigheid niet konden bedwin- 
gen om er getuigen van te z^n, gingen den berg af tot aan 
St. Stephano , maar raakten voor hunne moeite kr^gsgevangen. 

Met het aanbreken van den dag wékte ons de klephoorn , maar 
w^ rukten niet uit voor zes ure , nadat de regen had opgehou- 
den en de zon luisterr^k door de wolken brak. Í)e veldontdek- 
kers bragten ons de tijding, dat de koninklgke troepen snel 
voortrukten, en ons tegen den middag zouden bereikt hebben; 
sommigen zeiden dat op de kom van den berg achter ons, de 
zwarte pluimen der bersagUeri reeds gezien waren. 

Graribaldi trok zijne magt bijeen op de bergvlakte, waar wijj 
den nacht hadden doorgebragt; de linkervleugel onder Menotti, 
de regter onder Corte, hij zelf in het centrum. Het was dni- 
delijk voor ons allen dat er gevochten zou worden , en .even 
duidel^'k, dat w^ in onze positie, op onze flanken gedekt door 
de bergen en met eene diepe vallei in het front, eene tienvoa- 
dige magt konden weerstaan. De toebereidsels begonnen langzaam 
genoeg, maar werden met meer spoed vervolgd , toen een kleine 
troep bersaglieri zich in de vallei vertoonde, die naarmate zij 
voortrukte, zich als tirailleurs op onze flanken begonnen te 
verspreiden. 

Toen Fabricotti Garibaldi kwam zeggen dat de tiraiUeurs 
naderden , scheen hij zoo diep in gedachten verzonken , dat hij 
hem naauwel^ks hoorde. 

„Non si puo. Dat kan niet zijn of dat moet niet zijn ," her- 
haalde h^* meer dan eens in zich zelven. Daarop om Cairoli 
zendende , flnisterde hy hem eenige woorden in 't oor. 

„Daar z^n ze ! daar komen ze !" riepen verscheidene stem- 
men tegelgk , en Garibaldi zijn mantel over zigne schouders wer- 
pende, stapte haastig voor het front. Op dit oogenblik was 
er veel verwarring. Cairoli , zoo ik meen , wilde de bersaglieri 
met de bajonet aantasten. Menotti insgelijks verzekerde , dat h^' 
i^e Picciotti met volle gerustheid tegenover de troepen durfde 
«tellen» en langs de geheele linie was er bl^kbaar groot verlangen 
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om den generaal te toonen, dat men zijner niet onwaardig was. 

Zoodra Garibaldi het front der linie bereikte en er op om- 
trent twaalf passen voor stond , snelden z^ne aides-de-camp naar 
alle z^den met orders, en blaasden de horens het commando : 
»Niet schieten !" Niet zonder gemor werd deze order ontvan- 
gen, daar wij reeds verscheidene kogels der bersaglieri boven 
ons hadden hooren finiten. De generaal intusschen , als ware 
het niet genoeg dat hy de order door zijn staf had laten over- 
brengen , riep de manschappen luide toe : „ Niet schieten ! niet 
schieten !" 

De bersaglieri kwamen steeds digter en sneller op , en sche- 
nen , hoe steil de heuvel ook was , te wedijveren wie de voorste 
zou zijn ; eensklaps bleven zij staan en nu hun vuur gezamen- 
lyk op een punt rigtende , schoten zy allen te gelijk naar de 
plek waar Garibaldi stond. Hij had nog even tyd om zijne 
waarschuwing te herhalen , met den bijgevoegden uitroep van 
„ viva ritalia !" toen hij viel. Ik heb sommigen hooren ver- 
zekeren dat hy nog een paar stappen deed eer hij viel; maar 
ik geloof stellig dat hij geen voet meer verzetten kon en neer- 
stortte toen hij het wiide beproeven. 

Hy werd onverwijld naar de „boschetta" gebragt , en zag zich 
weldra omringd door de meesten zijner stafofficieren. De wond 
werd in 't eerst voor zoo ernstig gehouden , dat een van hen 
voorbarig genoeg was om het woord „ amputatie" uit te spreken. 
„Ik ben gereed ," zei de generaal, „ doe wat gij noodig acht, 
en doe het dadelijk." Terwijl de chirurgijns zamen raadpleeg- 
den , bleef hij zijn sigaar rooken. De wereld weet wat er op 
volgde en ik ben niet vermetel genoeg om mijn eenvoudig 
verhaal te versterken of op te sieren , met andere bijzonderheden , 
dan die ik zelf gezien of gehoord heb en naar waarheid ge- 
taigen kan. 

Ik hoorde , zooals wij allen het hoorden , de order om niet te 
schieten ; ook hoorde ik Menotti , toen hij zijn vader vallen zag , 
uitroepen: „Valt aan! a la baionetta !" en de gansche linie 
stormde de steilte af , tot de bajonetten der beide linien elkan- 
der, kruisten. Op eens klonk nu de kreet van „viva Tltalia!" 
van waar of door wien weet ik niet te zeggen , maar al de 
geweren werden terstond opgeheven en een heesch gejuich : 
„viva ritalia !" weergalmde van beide kanten. 

„Ontwapent hen ! ontwapent hen !" werd thans van alle zijden 
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gehoord, en in de eerste oogenblikken wist niemand van ons 
tot wien het gerigt was. Wij wisten naauwelijks dat er ^n 
geveclit had plaats gehad . zoo scliielqk was liet voorbg. Het 
leed ecbter niet lang of de zaak werd mij diiide^jk — w^ 
waren allen krijgsgevangen , en acbttien of twintig der onzen 
waren ligter of zwaarder gewond. 

Verscbeidene officieren — waaronder ook Nicotera — wiaten 
in de verwarring te ontsnappen en na de kust te bebben be- 
reíkt, naar Malta of Corfu weg te komen. Ben paar oogen- 
blikken voelde ik mij geneigd ben te volgen , maar ik daeht : 
„wat geef ik thans om hetgeen er van mij wordt; de beste Van 
ons allen ligt daar gewond en bloedt. Laat ons ten minste in 
zý'n lot deelen, al kan zijn roem de onze niet zijn." 

Ik werd met een zeer onoogelyken troep picciotti naar iB^no 
geëscorteerd en van daar verder naar de zeekust. Wij kregen 
eene korst van het grofste brood en een teug water, en werden 
streng bewaakt. Toen de arme jongens — want de meesten 
waren niet meer dan knapen — poogden te zingen, om te toonen 
hoe moedig zij hunne gevankelykheid verdroegen , werden zij 
door een ruwen slag met den laadstok tot zwijgen gebragt en 
hun gezegd dat zij onder weg zelfe geen woord spreken mogten. 
Wy passeerden den nacht aan het strand , zonder ^ak en zonder 
voedsel. De troepen bivakkeerden , ontstaken de vuren , Tiaalden 
hunne veldketels te voorschijn , maar wij kregen niets , en zaten 
in sombere groepen zamen te fluisteren tot wij in slaap raakten. 
Had ik mijn rang en stand aan den oMcier die ons bewaakte 
te kennen gegeven , misschien zou hij mij dan met meer onder- 
scheiding behandeld hebben ; maar ik vond het al te onedel- 
moedig mij van m^ne arme kameraden en lotgenooten af te 
scheiden. Bovendien had ik in dezen tijd reeds een zekere 
mate van invloed by hen gekregen. 

De akelige , eindelooze marsch van dien dag zal my bg bKjven 
als eene nachtmerrie zoo lang ik leef. — De brandende zon , 
het zware zand, de roode stekende oogen na den motregen bij 
nacht en den fellen zonneschijn over dag , de vermoeijenis en de 
doTst , dit alles zou buiten mijne zwaarmoedigheid reeds genoeg 
zyn geweest om mijn toestand allerjammelijkst te maken. 

Te Beggio zagen wij twee fregatten voor anker; het eene 
herkende ik als de Hertog van Genua. Terwijl wij er op cene 
rotspunt naar stonden te ki^jken , roeiden verscheiden booten van 
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wal naar het schip, en uit eene opmerking van een der oficie- 
ren tegea zijn kameraad , begreep ik, dat Garibaidi zich in een 
der booten bevond, en géreed was om aan boord te worden 
geheschen. Ik had op dat pogenblik gaame voor duizend francs 
willen teckenen, als ik den verrekyker had kunnen krijgen dien 
de kapitein in zijne hand had , om onzen armen generaal nog 
eeiis vooï' de laatste maal te zien. 

In deze oogenblikken kwam er ecn jong officier in staf- 
ttniform met drift naar ons toe en vroeg : „ Is hier ook zekere 
priï»?'^ ea hij noemde mijn naam. Ik antwoordde natuurlyk 
vtti ja , en hij verktaarde mij dat Garibaldi mij had opgenomen 
Qfp de l^srt der genen die hij bij zich weiíschte te hebben, dat ik 
ittg im haasten moest , of anders te laat zou komen. Ik had niet 
Teel tijd noodig om afscheid te nemen , en liep op een draQe naar 
eene boot die ik zag dat op het punt was van weg te roeijen. 
Toen w^ op het dek van den Hertog kwamen, hoorden wy 
ecMer dat «r acht meer waren dan het getal aan Garibaldi 
toegestaan. 

^Breng hen weder aan wal ," zei de kapitein. „Ik kan ze hier 
niet houden zonder orders ; of , neen ," vervolgde hij een oogen- 
Wl later , „ roei eerst naar het andere firegat en vraag aan 
genetadi Cialdini wat ik er mede doen moet?" 

Dc bode kwam spoedig genoeg terug en fluisterde iets tegeti 
d«i kapitein , die begon te glimlagchen en overluid antwoordde : 

„0 nteen ; ik wil ze liever behouden , dan daé." 

Tegen den volgenden avond Hepen wij in de Golf van Spezzia 
binnen en lanftdan aan het oude lazaret Yarignano. Er waren 
reeás eén paar kamers voor Garibaldi in gereedheid gebragt , 
en irq wttrden in zijne nabijheid ingekwartierd , met eene keuken 
voor ons eigen gebruík. Wy hebben een groot , niet' zeer zindelyk 
en nog minder goed gelucht vertrek , waar wy slapen , en eene 
kleinere kamer die op de baai van La Grazia uitziet , waar wij 
etcln. Ab wij in deze kamer voor het venster zitten , kiinnen 
wq 'éen driedekker zien %gen , met zijne jEfrimmige vuurmonden 
op ems gerigt, maar door een zonderlingen zamenloop draagt 
hij nog zijn ouden naam — „ de Garibaldi" — op den achter- 
stevcn. 't Is in een hoekje van dit vertrek , waar mijne lotge- 
nooten zitten te rooken en over hun lot te peinzen , dat ik deze 
regds schrijf. C. 
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AVONTUBEN EN ONGELUKKEN VAN DE 

SENOBA LEBARONA. 

(UittrekMl.) 

1840—1841. 

De treurige tooneelen die men lezen zal , vielen yoor in een 
weinig bereisd gedeelte van Amerika. 

Dona Agostina Palacio de Libarona is geboren in 1822 , te 
San-Migael de Tucoman. Haar vader, don Santiago Palacio, 
was de zoon van den laatsten Spaanscben gonvemenr van Santa- 
Fé. B^k , welgevormd , vrij om een man te kiezen naar haar 
zin , gaf ze de voorkeur aan een adelli|jk jongman — don José 
Maria de Libarona. 

Li 1840, moeder van twee meisjes, Elisa en Lncinde, ver- 
langde ze baar vader en moeder — alstoen te Santiago del 
Estero — een bezoek te brengen. Haar man verzelde haar, 
met plan om spoedig terug te keeren ; er brak echter een oprocr 
uit , dat hem ' — zyns ondanks — dwong , aldaar te blijven. 

Kosas was dictator van de Argentijnsche republiek, toen in 
veertien provinciën verdeeld. Don Filippe Ibara, gouvemeur 
van de provincie de Santiago del Estero, was een onbeschoft 
en wreed dwingeland. In 1840 stond een deel des legers, onder 
bevel van den officier don Santiago Herrera, tegen hem op. 
Ibara nam de vlugt. De inwoners dwongen nu don José de 
Libarona hem op te volgen. Maar eenige dagen later kwam 
Ibera in triomf, met troepen , terug. Zijn ^Brste zorg was, 
allen gevangen te nemen, die de acte hadden geteekend zijner 
vervallen-verklaring. Hier begint het verhaal van dona Agos- 
tina. — Wy haasten ons haar het woord af te staan. 

I. 

. • . • De soldaten , die mijn man zochten , schoten op de 
deuren en vensters van ons huis. M^ man was naar buiten. 
Ik kroop in een kelder, en vergat in mijn angst, ik moet 
het bekennen, m^n twee lievelingen Elisa en Lucinde. Ik 
hoorde haar klagen , maar durfde niet tot haar gaan. Ik was 
toen achttien jaar. 

Het wordt stil. De soldaten z^n weg. Een vriend komt mg 
zeggen, dat een mijner broeders gevat is.* Daar komen andere 
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soldaten. Ik heb Lucinde aan dc borst. Ik geef het kind aan 
een meid en vlieg in den tuin. Ik klim over een muur en 
schreeuw om Lucinde , -die — Gode z^ dank ! onbezeerd in 
mijne armen komt. Nu snel ik voort. Ik kom aan het kon- 
vent van Santo-Domingo , vind de deur open , vlieg een zaal 
binnen, en — aanschouw vier lijken op een tafel. Ik kruip 
in een hoek , sidder over het lot mijner Elisa , en sterf duizend 
dooden. Eindelijk — tegen den avond — vindt mij een ken- 
nis, die me vertelt, dat mijn zuster Isabella is weggevoerd. 
Ik breng een allerverschrikkeliljksten nacht door. Den anderen 
morgen komt men mij zeggen, dat zeer vele huisvaders aan 
boomen z^n opgehangen, onder deze ook n^jn broeder 
Santiago. Yan mijn man weet men eerst niets, later, dat 
hj vlugtende is. 

Lncinde heeft de koorts van die verpestende lucht der vier 
l^ken. Ik stuur om mijn moeder. Er komt een boodschap — 
dat mijn man is gearresteerd. Hij was verraden en aan Ibara 
OYergeleverd. 

Digt bij de poort van La Quinta bond men hem aan een 
galg, en al de soldaten die voorbij trokken, begroeven hem 
onder de laagste bespottingen. Ik gaf een gil en verliet 
iet konvent, waar ik Lucinde achterliet. Ik kwam eene In- 
diaansche tegen, die me alles bevestigde en nog daaren- 
boven vertelde dat ze hem al zijn geld, zijn horlogie en zijn 
kleêren hadden afgenomen , en dat men hem een vinger had 
willen afhakken, omdat hij hun zijn trouwring niet had willen 
geven. 

Verontwaardigd , bedroefd , gegriefd , schier krankzinnig, vlieg 
ik naar het oord der marteling heen. Helaas ! ja , daar staat 
de anders zoo mannelijke don José aan een paal gebonden , 
blootshoofds en bijna naakt. Zoodra hij mij ziet , wil hij de 
armen naar mij uitstrekken , maar kan niet, en als een kind 
begint hy te schreyen. Ik klem me aan de galg, — men 
schopt me. Ik wil hem met mijn schaduw eenige verligting 
aanbrengen. Men duwt mij weg. Ik werp me op don José,— 
een soldaat gooit me op den grond, en slaat me zoo hevig, 
dat ik mijn arm gebroken waande. Don José , niet in stfiat 
m^ te verdedigen , smeekt me naar huis te gaan ; maar ik vlic^ 
naar het huis van den minister Ibara. Ik laat me niet aan- 
dienen, maar driifg binnen. Hij hoort míj koeUjes aan, zegt 



dat bjy^ er niets aan doen kan , cu vra^ iea^ atotte : JSfoi 
je Harjra niet?" 

„Helaafi! Ja, we kennea Uem allemP* Toml sljidct^ ikuniÍB 
handen naai den hemel uitt 

Zoo kwam ik t'hnis. Míjn moedex, den doodyan wjn l»roQdiar 
Santiago yemomen hebbende, had Iftor vei^nd verloren. Jk 
kuste mijne EUsa, weende en ging weêr. 

Op de plaats der smarte temggekeerd » had men een vm 
in een harden ossenhuid genaaid, en zoo Youwde men hem ia 
tweeën en rolde hem heen en weêr> tot groot genoegen Yflu 
Harra en de spottende soldaten. Eindel^k plaatstp men die 
leyenden baal tusschen een paar staken, waar hijj, duldelooize 
pijnen uitstond. Ik snel weer weg, naar n^jn kinderen» ea 
yan mijn kinderen naar mijn man; oyeral smart en traA^! 

Eenmaal daags kreeg hij een weinig yoedsel , en zeggende dat 
ik water bragt, gelukte het m^j hem een piolje met limonade 
te bezorgen. 

n. 

Eindelyk werd het hoofd yan den opstand, Herrera, geyjttr 
gen en met sabelslagen yoortgedreyeuw Het is niet te beaek% 
yen, wat martelingen men hem aandeed, in en buiten een 
harde koehuid, de straf yan de retohado geheel«n. Eerst 
drong men zijn hoofd tusschen zyn beenen dooï, dat men 
met een riem yast bond. Toen werd hij in de huid gerold, 
terwyl soldaten op dat pak gingen zitten, Paarop bond i»^ 
een touw om het pak, om Herrera, dat yastgemaakt werd 
aan den staart yan een pa^d en zoo door de atratoa weïd ge- 
sleurd. O, wanneer en ww heeft híj den JQugstea s»ik ge- 
geyen ? 

A.cht dagen later kwamen oenigen yrij , de aader^n «wete» 
naar een soort yan Siberië. Oyer don José's lot ble#£ ik rfíiecU 
in het onzek^e. Waarschijnlijk zou men hem zich tqgen ]m^ 

laten doodbopen Neen ! — ew^klapa is h^j weg. Waaiátwn? 

Is hy. t^ dood gebragt? Is hy gebannen,? Godi, waar, wwr? 
Eindelijk krijgt mjyn broeder een strookje papieí, waftuep í^ 
José gekrabbeld heeft : „Laat Agostina nieíí komen. Zend klet- 
ren, Ik ben naakt." 

^om yeel geld bezorgt ee» man e^ en ander, Teniggekeerf 
vertelt \^ on3 : dat don Jpsé op een paard wordt Wi&^\éA^ W 
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^ tot tyfi wor^ er halt gehouden; dan bindt men hem aan 
eeii boon^., en zegt : ^Wafe wil je nu ket liefet : gewurgd worden 
of door lansei^ sterven?" 

St^trrs^ had beyolen , dat men hem zoo dnizend dooden moest 
laien sterveii, hem en zíin medgezel — een riik man — Hnzaga^ 

Toen ik dat gehoord hátl, sloot ik me op in mijn kamer, 
en vroeg ik aan God wat ik doen moest? — Ik wil vertrek- 
ken. Mijn fandlie keurt dit geheel af. Er komt een detache- 
ment van Bnenos-Ayres. Ik vlieg naar den kommandant, en 
smeek genade. Het antwoord is : ,,dit is voor Harra. H^, leest 
in dit biieQe dat h^ uw man fusiléren moet, als hij schulf- 
dig Í8." 

Later kwam de hoogste chef der republiek — don Manoel 
Bosas, van wien ik een audientie verkreeg, maar die niet be- 
gríjpen kon : ^waarom een zoo beminnel^ke vrouw z66 lamenr 
teerde, en zich niet liever geheel onder zijn bescherming stelde. 
M^Q afschuw wa^ voldoende, om ook van hem een vijand te 
maken. Ik hoorde niets meer van hem. 

Nog bleef me een middel over. Zwaar, zwaar was het voor 
m^', me neder te werpen aan de voeten van een monster als 
Harra; maar . . . ook het zwaarste viel me ligt, als ik dacht aan 
don José. Mijn familie bespotte het idée. Ik ging. Harra zou 
uitrijden en zat reeds te paard. 

„Weg, weg met die vrouw!" riep hij uit, „haar man is goed 
bezorgd, en zy is immers vrijl" 

Ik greep den teugel. „Voort met dat wijf!" roept hy uit, 
Men sleurt m^ weg. Ik kan niet meer. Het was dus zeker, 

dat ik niets meer te hopen had, zoolang dat monster leefde. 



m. 



Nu had ik slechts één doel — leven en lijden met míjn man. 
Zyn antwoorden echter waren steeds : „een jonge vrouw kan 't 
hier niet uithouden, en lijdt dubbele smarten, behalve die van 
honger en dorst. Gij zijt daarenboven noodig bij^ onze dochterijes." 

Ik echter hield vol, en vroeg verl<rf aan Harra. 

Ziehier het antwoord: „de zottin kan gaan, en de wilde 
beesten mogen haar verscheuren !" 

Elisa bleef t'huis. Lucinde nam ik meê. Met een verscheurd 
hart ving ik die bange reize aan. Ik kwam te Matara, en lie^ 
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uie tot den kommandant rierro brengcn. Hier werd ik van 
broeder en kind gescheiden. Een bode moest eerst aan Ibara 
gaan vragen of ik permissie had , naar mijn man te gaan. 
Eenige dagen later kwam deze , met een toestenmiend antwoord, 
terug. Er verzette zich niets meer tegen myn voorgenomen togt. 



IV. 



Don José was verbaasd , toen hij me zag en weende van 
vreugde. Hij begreep , gevoelde , terstond mijne liefde ! Ik was 
z66 af , dat ik niet spreken kon. Alles was daar slecht en 
akelig. Arm , arm klein kind ! Don José smeekte me : nu weer 
naar mijn familie terug te keeren, zeggende: dat het zien van 
mij en ons klein , lief kind , hem de grootste marteling onder 
alles was. 

Geen woorden , gebeden of tranen konden me daartoe bewegen. 

Acht dagen later kwam het gerucht, dat de Indianen ons 
zouden aanvallen. 

„0 God!" riep mijn man, „was ik nu alleen, dan kon ik 
nog vlugten." 

Daarom ging ik.terug, maar met het heilig voornemen, om 
hem toch niet alleen te laten, en spoedig weder zijn eenzaam- 
heid te deelen. 

De Indianen verschenen echter niet. Ibarra, die zeker vond 
dat de ongelukkigen het nog veel te goed hadden , beval dat 
men ze verder op moest jagen , zeer in de nabijheid der In- 
dianen , digt bij de Chago , waar allerlei gedierte aast op men- 
schenbloed. Het verblijf was zoo ellendig, dat don José in de 
grootste wanhoop verviel. Nu begon hij aan ontvlugten te 
denken en schreef mij een brieQe : „ of ik hem verzellen wou." 
Ik zag mijn twee lievelingen aan , maar aarzelde geen oogen- 
blik. Ik antwoordde : „ dat ik met hem wou leven en sterven , 
en dat 2ijn twijfel me gegriefd had." Ik kreeg geen antwoord, 
maar vemam, bij een familie, die ook bannelingen betreurde, 
dat don José in tranen was uitgebarsten , en had uitgeroepen : 
„het zou schande zijn dien sterken wil en zooveel teederheid 
aán een wissen dood prijs te geven." Daarop was hy somber 
en stil en zwaar ziek geworden. Ik kon de onzekerheid niet 
langer verdragen , en vertrok - ondanks de beden mijner fa- 
milie. Door een woestijn heen bereikte ik Matara. Ik kwam 
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áe hut van iniljn man binnen , met geopende armen. Don Joeé 
keek mij strak en onverscliillig aan. Ik zie hem in de oogen. 
0, mijn God! hy Í8 krankzinnig! — — . — 

Ik spreek woorden van teederheid. Hy geeft me de zotste 
antwoorden. Dat ik dien oogenblik overleefd heb, is wel in 
waarheid een wonder. XJnsaga — zijjn ongelukkige l^densge- 
noot — vertelde me dat de krankzinnigheid met een koorts 
was begonnen. Ik wist niet wat te doen. Thans nog eens 
genade smeeken ? Maar . . . dan moest ik immers mijn man 
yerlaten ! — — Neen. Eens bragt ik hem naar een water — 
om te baden , toen eene vrouw ons ontmoette , die zei : dat de 
Indianen in aantogt waren. We moesten dus vlugten. Voor 
veel geld kreeg ik een paard. Ik plaats er mijn man op. Un- 
zaga was te ziek om meê te gaan. 

Toen de nacht viel, deed ik m^n man afstijgen. Ik ging 
naast hem zitten, om wat te slapen. H^ leed allerverschrik* 
kelijkst 

Men kwam ons des anderen daags zeggen: dat er niets meer 
te vreezen was van de Indianen ; en — we keerden naar onze 
hut terug. 

Steeds zond ik om geneesheeren. Ze lieten me echter weten , 
dat sleehts baden helpen kon. Zoodra ik een geschikte badplaats 
gevonden had, kwam er order van Ibarra — dat we verder 
moesten. We werden — als beesten — naar een plaats gedre- 
ven , alwaar volstrekt geen water was. Vier mijlen verder was 
het te vinden. Gebrand door de zon en gebeten door allerlei 
ongedierte, ging ik het dagelijks halen. 

Wreedste onder de wreede menschen! Onmenschelijke en 
ellendige Ibarra ! gelooft ge dan in emst , dat de hemel al dat 
l^den niet gezien en gelegd heeft in de schaal uwer ver- 
antwoording ? 



V. 



Telkens als ik mijn man aan 't baden wou hebben, sloeg 
en schold h^ mij. Ik had geen anderen troost, dan mijn 
tranen en mi|jne gebeden aai^ God. De soldaten kwamen mijn 
man gedurig bevelen geven, die hy toch niet ten uitvoer bren- 
gen kon ; dat deden ze , om mij geld af te troggelen. 

Ik Uet een een betere hut bouwen; er kwam terstond be* 



x^k 4f^t w^ Terder op moesten , en — nu w^^n, we o»4er 
ee^. )Hxm nlleeAgelaten — zonde? iet^. Veertiea di^ s^jii 
we daar gebleven. Door middel ym geld,. kseeg i]i: u^ we^ 
QttOi huijíe g^b<mwd. Geiurig kwamen er brieven ym nújn 
oudm dje m^^. omi 9o4j^e twee lievelingen, welke o^ die w^ apoer 
dig weos^u ZQUdi^ zÍ)Q>, bezwoereu temg te k^iau. Ik; ec^^koft 
d^ io9(í nifol^ aao, 9\JA eltenycUg lot OTerlaten,. boewel ik liiet 
zm9x te YcvriDh"^en 1m4- 

Yaiv, tyd tQt, t^d werd l^j, razend , en trok b^ mii: de har 
xen núk bet. hoofd, en sloeg hiji me erbanae^iL 

Jkagff kwam; weês een berigt „dat de Indianen nadeyd«i^ 
MïO^r koew/el dood zwak, hie]|ii me m\in man naac M 
boifh t^ dxagen. Hijj aloeg, m^ toen. zoo verschrikkelpijl;, — ' a, 
ik zeg hier de waarheid en niets dan de waarheid! dat, ik 
aan zol^oosd begon te de^n. 

Pea naichts. kwameQ de Indianen , die onze hnt yerbrandden 
en yerscheidene personen doodden. In emst, een wonder, 
dat ze #0» niet yonden , want aoms sohreeuwde don José vreese- 
lijík« Gelokkjig.^ dat zij^ zelve zooveel rumoer maakten. Twin- 
tig dagen en nachten bleven we nu onder den blooten, hemeL 
Toen wesdeaï we weêr verder op gejaagd, en blootgesttld aan 
de. aanvaUen der Indianen ol Jaguaren. 

To^ kwasL een oniaettende offuacero (een regen) waarvaa 
júísi zick elders ge^ denkbeeld maken kan. Onze toestand is 
nkl te beschr^jven ! 

VI. 

Nergpns^ was voedael te vinden. Van mijn familie onving 
ik gpei^ berigtj geen onderstand meer. Het geweer van m^ 
mai^ 9 waarmeê Unzaga nog wel eens wat schoot , werd ons af- 
genomen. Men beloofde n^j alles, wanneer ik don José ver- 
laten wou , die dan natuurl^k van den honger zou sterven. 
Myn wil was onverzettelijk , en ik antwoordde, dat ik zou we- 
ten te sterven met den ongelukkigen banneling. Op een mor- 
gen werd nujn man op een baar vervoerd. De soldaten schok- 
ten hem gedurig en toen ik er wat van zei, schopte men my. We 
kwamen nu aan een oord , waar het volmaakt woest was, en waar 
men zelfs met het grofste geld ni^te zou kunnen krijgen. Bon 
José kent me niet meer , — is wild , slaat me . . . . het ver- 
wondert me , dat h^ me niet gedood heeft. 



Maar • • • er moest gegeten worden. Uc had immers een 
kind aan de borst! Ik verhunrde me als min b^ eene Indi* 
msf he s die me haré b^aadelde. Pfdor baav hm kmoi ik 
in aanraking met anderen, die me naaiwerk gaveHk 'Vbor etea 
va». nn geaosgd , maArr het wiatan waa brak. Ik lAaakte ook 
bloemen ea andere snuisttK^en , die de bewonera. bewonde»» 
dea en met weet betaaLdratk Mo echter faelpeoL wa het boib» 
weiL v^, een< bni? -^ dat loaii ik niet gedaan kxvlgen; waaiBn 
ik er zaU een maaj^te van twee nabiij eUiander staandíB bQQimeo<» 
met takken eni bladenen' toegedekt. Be jagoaieBi wasen dikviqíh 
dift h^ ona » en meii had. m^ geaegd , koe M dk t^evs^ op 
mmehesbljMd war^, waarom ifk hevig adirikte y teen ik or 
's. naditsi een de* hut aag voorb^jgaau. D«dl volgendeni dag 
vmchfMrdia deze een klein kind, welk» vaidear hem mtA eeiLlaM 
doodde ; de moeder zelve vertelde het iii^. 

vn. 

Wat moest het eind worden ? O , waarom wist don José 
niet eens , hoe ik hem trouwe hield en beminde ! Er kwam 
een vreeselijke droogte. Geen drup waters in den ganschen 
omtrek meer. Ik rolde me 's morgens over den grond heen tot 
eenige verfrissching. Vier maanden lang droeg ik nu dezelfde 
kleeren. Er was geen zeep ; ik had me — 'k schaam het me 
haast! — niet gewasschen. Nu viel mij het vleesch op vele 
plaatsen van het ligchaam af. Yan verhuizen of verjagen 
scheen geen sprake meer. Ik ging daarom een soort van moes- 
toin aanleggen, dien de soldaten echter telkens weêr verwoest- 
ten. Zij zeiden , dat Ibarra het zoo bevolen had. 

Eindelyk kwam het berigt, dat we nog verder moesten en 
wel naar een oord , waar men den Indiaan niet ontvlugten 
kon, en waar het nog onvruchtbaarder was. Hier vernam ik, 
dat n^jn broeder me had wiUen opzoeken , maar dat Harra het 
verboden had. 

Eens dat ik water zocht , vond ik een bloedend hoofd van 
een man dien ik kende en daamaast zijjn eenig kind m^ 
lansen doorboord. O, wat sidderde ik voor die bloeddorstige 
Indianen ! Toen dacht ik wel eens over terugkeeren naar mijn 
fanjdlLe, maar.*. vol, verontwaajrdjging wierp ik die booze ge- 
dachte weer van me, als ik don José zag, wiens uiteinde 
met rassche schreden scheen te naderen. 
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vm. 

Wtt 2al ik er nog byyoegen ? De klagten van een ongelukkige 
syn eentoonig. 

Den llden Febrnar^ , 's middags- om 2 unr, werd don José 
woest en viel in stnipen. Ik was aUeen, en gUde als een 
kind om sdline moeder. Ik verloor eindel^k n^jn bewnstz^n. 
Toen ik by kwam lag don José's l^k , als ijs zoo kond , half 
op m^. O , waarom ben ik toen niet met hem gestorven ! Ëen 
jaar te Yoren lachte de heele wereld me nog toe ! 

Nn moest ik aan begrayen denken. Met groote moeite kreeg 
ik een kar en een paard. Maar... toen we hefc lijk opligtt^, 
vielen de ledematen yan elkander. We begroeyen hem daanMn 
by de hnt » en ik plaatste een teeken , om deze mstplaats later 
te knnnen temg vinden. 

Nn verscheurde me Unzaga's klagt : „Wat moet er nu van mij 
worden ?" Arme man 1 Wat kon ik voor hem doen ? 

Ik nam de temgreize aan, en bragt vier dagen en nachten 
slapeloos door. Eindel^k stond ik voor ons hnis te Santiago. 
Een m^ner znsters, Enlogia, riep nit: „Daar is Agostine! Li- 
barona is dood!" En ik schreeuwde: „M:yn kihderen! mijn 
kinderen !" Wat ik gevoelde toen ze in mijn armen lagen , dst 
weten de engelen. 

Doctor Monge was ten onzent , en liet me terstond naar bed 
brengen. Ik kreeg een zware ziekte, maar herstelde. We ver- 
kochten nu te Santiago alles, en keerden naar Tucuman terag. 

En XTnzaga? De man had geen raad meer geweten, was 
gevlugt , had zich aan Ibarra's voeten geworpen . . . het mon- 
ster hadhem, door vier soldaten, met lansen laten doodsteken. 

Na twaalf jaren van vergeefsch smeeken , kreeg ik verlof don 
José's gebeente naar Salta te mogen vervoeren, waar ik hem 
een gedenkteeken heb opgerigt. 

Na den dood van Ibarra (1847), heeft zijn neef, generaal 
Antonio Taboada, de plaat^ van don José's martelingen en 
jongsten snik willen zien , en er een groot kruis geplant met 
deze inscriptie : 

HULDB VAN DB VBIBNDSCHAP AAN BBN MABTBLAAB 

DBB DWINGBLANDIJ. 

Yele Eransche reizigers hebben in de laatste jaren dona 
Agostina gezien. Een hunner, M. Benjamin, Poucel heeft met 
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zeer groote moeite dit uittreksel van haar gekregen. Z^n 
reisgenoot , doctor Martin de Moussy , scliryft daarvan : 

Al wat meyr. Libarona heeft opgeteekend , komt atipt met de 
waarheid overeen. In Augustus 1857 heb ik het geluk gehad» 
die heldin yan echtel^ke trouw te Salto te ontmoeten. Eenige 
maanden later heb ik teTucuman, en te Santiago del Estero» 
door vele ooggetuigen al deze b^zonderheden hooren bevestígen. 
Deze vreesel^ke geschiedenis is daar algemeen bekend, .en de 
bewoners zign er fier op zulk eene heldhaftige landgenooi 

Dona Agostina Palacio de Libarona, heeft den middelbaren 
leeffcyd te naauwemood bereikt In 1841 was ze pas 19 jaar. 
Thans leeft ze in den schoot der haren , door het algemeen ver- 
eerd en bewonderd , en wordt ze ten deele beloond voor al het 
lijden harer jeugd. 

„Parys, Mei 1861. 

(Is geteekend.) 
Martin de Moussy." 

lETS OYEE D. F. STRAUSS. 

Het is ruim een vierde eener eeuw geleden , dat zeker geleerd 
theologisch werk eene groote gemoedsbeweging zoowel in de 
godgeleerde wereld , als onder de leden der Christel^ke gemeen- 
ten te weegbragt. 

Met het oog op den str^d van den tegenwoordigen tyd, op 
godsdienstíg gebied , zal het den lezers der Vaderlanékche LeUer" 
oefeningen , vermoedelijk , welkom zyn , iets meer van de lot- 
gevaUen en de handelingen van een man te vememen, wiens 
naam tot de kerkelijke geschiedenis behoort , en die , welligt 
onbewust van de gevolgen, welke de voortbrengselen zyns 
geestes en zfjner geleerdheid hebben zouden , aanleiding gegeven 
heeft , dat beroemde theologen de diamantenrots hebben kunnen 
aanwijzen, waarop de Christel^ke godsdienst onwankelbaar ge- 
vestigd is en blyft. 

Het navolgende is, hoofdzakelyk , eene vrije vertaling uit 
een beroemd hoogduitsch t^dschrift: 

David Priedrich Strauss, de schryver van „het Leven van 
Jezus" is geboren te Ludwigsburg in Wurtemberg, den 278ten 
Januarij 1808. Nadat h^ op de school zijjner geboorteplaats 
het voorbereidend onderw^s genotcn had , werd hy , in 1821 
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íti het ikeologkche itemiiiariutii te Blanbeom , en, in 1S25, i& 
het godgeleetd gesticlit te Tubingen , ab ieerling opgenomen. 
l^ Útlí Ikij z^ne studiën irt^bntgt had , werd Strauss eerst 
httlpjpirediker %ij een dbips-geestelijke , en in 1S81 leiBt^ar op 
héit ïKtaiinariani lie Matdbrun. In No^ember 1881 tdftd<e li^ 
Hattr 3fteri!^, max hg gedurenáe den wintcfr, intondëiiit^ 
Schl^ermaeh^^s )6ssen hoorde. 

In Méi 1'882 werd h^ leeraar aan het EvangeMsch-theolo^ 
gisch 'sementaitan te Tubingen, alwaar hij ook aan de hooge- 
sdiool %i|jsgeerige voolrleeingen oter Hegelsche gronástelling^ , 
met bijVal , Siield. Zijn naaïn bleef echter tot op het Té^h^- 
nen ván ti^ Itoofdwerk in Dnitschland onbekend. In tijdschriften 
had hij beteids recensiën en kleine opstellen gele?erd , wdtke 
echter geene bijzondere aandacht b^ de gekearde wereftd ten 
gevolge had. 

Eindetijk versoheen zijn hoofdwerk, op 'twelk zijne vrienden 
reeds vooraf de opmerkzaamheid des geleerden publieks hadden 
trachten te vestigen , namelijk : „Het Leven van Jezus kritiesch 
bewerkt." 2 deelen Tubingen, 1835 , 2de druk 1837 , 3de 
druk 1839. 

Bit werk was eigenlyk voor geleerde tíieologen geschrevm, 
en volstrekt niet voor oningewijden in het vak , veel mind^ Voor 
het volk. Ofschoon z^ inhoud van dien aard was , dat het 
de grootst mogel^ke opmerkzaamheid der godgeleerden moest 
ten gei?t>lge hebben , zoo is toch moe^elijk te vertíarem , welke 
de reden z^ , waarom dit gesehrift met zulk eene groote snei- 
heid onder de befschaafde leden der gemeenten verspreid, ja teMs 
in leesbiMiotheken aangetroffen werd ; zoo dat zelfs de aandacht 
rtíú. líet volk er op gevesrtigd wetd. 

Iiïmiers de inhond van !^uer's Hebreeuwsche -Mythologic , 
zoowd êlÉ de nftttrarlijke geschiedenis des grooten proféten van 
Naisttrtlfli waten stfeier bg het beschaafd publiek onbeScend ge- 
bleven ; ^&een de godgeleerden , hiidden in det tgd er kennis 
mede gemaakt. 

Het Waren dan Ook meer bijjzondere, ja zelfs toevaltige om- 
standigheden , die dit geschrift zoo veel ingang bij de ongelet- 
teitden deed Vinden. 

Stíauss' ontslag als leeraar , genoegzaam gelijkt^'dig met het 
vetsch^nen van gentyemd werk ; de luide aanklagt , die in de 
H^delborgsche Evangelische Kkf^eHzeUung en in dagbladen. 
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dodr \aíí yolk veel geleisieii , teg^ Strauss opighig ; de grocité 
iBeii%te tegenstanders , die in receninën en b^'zondete gesdirif- 
^, ítíUs ia ^dtsoluiften tegen hem te velde togen; de poging, 
om te lyeweïken , dtrt het geselirift in Itcft openbaar vati hoogëlr 
haftd veil^boden wi^de; de foeroeping des 'schr^ens als hbógt» 
leeraar, aan de universiteit te Zimch, en de daarbver bnte^taíïé 
opro^ige bewegingen ; dit alles te zamen, droeg wezenlijk daaki;oe 
b^, dat dit werk de algemeene aandacht tot zkh trok, 2oo 
zelfs, dat het buitenland zich met zijn inhoud bekend máíakte. 

Set hooífdweik van Stnmss Werd in de tfransche taal overge- 
zet, en de bo^íhandelaaT Bolt te Gtoíiingen kond%de ér eetfe 
Bed^nitsche veilAling van aan, díe echter achterwege bleéf : 
aangezien de hoogleeraaT Hofetede de Grbot en de tefeenigdé 
boekhandel zidi er tegen verklaatden. Heft Haagsdie genoot- 
ackap t^ verdediging der Ohristelyke godsdiensrt;, looífde in den 
jare 1836 een' prys uit voor de beste wederlegging van Strauss* 
geschrift; hiervan is echter tot heden toe het resultaat onbeketad 
gebleven. ^ 

Het werk tan Strauss is eígenlijk geen leven van Jezus : want 
het houdt zich volstrekt niet op met eene ^erklaring der hoofd- 
nak in een leven van Jezus , te wcten : de beseht^ving van 
deszelfe karakter en de aanwijzing hoe Jezus Christus zulk eene 
gïoote werking op zijne tydgenooten heeft kunnen te weeg brcn- 
gen; maaT wel is het eene beoordeeling (kritiek) der tiieuiti^ 
tamentische verhalen van datgene, wat Jezus gedaan', en Irat 
met Hem voorgevallen is. 

Al het geschiedkundige nti , wat het Nifeuwe T^estameíit Van 
Jezus verhaalt, beschouwt Strauss, op eenige nitzonderingen 
na, als mythe. (De geboorte van Jezus uit Jozef eú Haría en 
zijn kruisdood erkent hij als feiten.) Onder 'mytiie, '(Wel te 
ondcrscheiden van het begrip fabel) verstaat 'StWrtiss eenfe veíh- 
dichting, waardoor eene religieuse idee, eene gfesdiiédkfindige 
intieeding bekomt; geenszins om bedrog te plegen, maar wel 
omdat men gelooft, de idee moet ontwijfelbaar zoodanig feeá 
Mstorisehen vorm gehad hebben. 

Nu is, volgens Strauss, in de CLristelyk gemfeénten &er eferste 
twee eeuwen na Chriatus geboorte, een bfegltp van den MéSêia^ 
uit hetOude Testament ën de joodsche veíwachtinge"n ontstaah, 
algemeen verbreid gewotden, naar hetwelk eeïi beeld vaíi den 
oorsprong , de daden en de lotgevallen van dfen Messias in aOe 
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deelen geteekend geworden z^. Dew^l men nu Jezns van Na- 
zareth voor den Messias gehouden heeft, zoo hebben ook de 
Ghristenen, volgens Strauss, de vaste overtuiging gehad, datzick 
alles, wat hun Messiasbeeld bevat, ook zóo met Christus voor- 
gevallen moet z^n, en door Hem verrigt heeft moeten worden. 
Men heeft daarom ;Jezus' geschiedenis uit het Messiasbegríp 
zamengesteld, en er een dichterl^k verhaal van gevormd, in 
het eenvoudig, onschuldig geloof, dat dit .alles werkel^k zóo 
geschied was. 

Strauss gaat nu op de volgende wigze te werk. Hy neemtb^ 
ieder Evangelisch verhaal de proef , of het letterl^k historische 
waarheid z^n kunne. Yoldoet die proef, naar z\jne meemng 
niet, dan onderzocht h^, of Eet wonder op eene natuurliyke 
w^ze kunne verklaard worden. Zoo h^ hiervoor geene voldoende 
oplossing kan vinden, dan spoort h^ na of het Messias begríp 
ook aanleiding kan gegeven hebben tot de verdichting, weUce 
hy mythe noemt. Datgene, wat de oud-geloovigen by dit on- 
derzoek het meest kwetste , was de scherpzinnigheid en de naanw- 
gezetheid, met welke Strauss trachtte aan te toomen, dat de 
meeste verhalen geei;e letterlijke historische waarheid bevatteo 
kunnen. Bij deze handelwijze heeft Strauss van den historischea 
Christus, voor wien de Kerk Hem houdt, niets anders overge- 
laten, dan een' joodschen leeraar (rabbi) Jezus uit Gallilea, díe 
gel^k anderen door Johannes den dooper gedoopt geworden is, 
vastel^k ^eloovende Jezus is de beloofde Messias, die als een 
w^s leeraar veel bijval gevonden heeft, doch zich den haatder 
Schriftgeleerden en Phariseërs op den hals gehaald hebbende, 
door dezen aan een kruis gehecht en den marteldood gestorren 
is. Al het overige houdt Strauss mythe te zyn, en het geloof 
der discipelen aan de opstanding van Christus verklaart hij, 
ontstaan te zijjn door eene verschijning, gezocht visioen, welke 
zy voor den herlevenden Christus gehouden hebben. 

Aan het slot van zign werk poogde Strauss den historischen 
Christus, dien hy gedood had, krachtens de Hegelsche philo- 
sophie weder te doen herleven, en de Kerk voor dien feiteiyk 
bestaan hebbenden Christus, het sch^nbaar logisch noodzakelijk 
begrip van den Godmensch der Hegelsche school schadeloos te 
stellen. Het is voorzeker ontw^felbaat , dat de poging, de ge- 
schiedenis van Jezus in een mythenvorm, naar het in de ge- 
meente levend Messiasbeeld te kleeden, zijne naaste aanleiding 
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in de w^b^eerte van Hegel gehad geeft Gel^k de Hegelia- 

nen voorgeven , dat de líienscliel^ke geest de kerkel^ke leerstel- 

lingen van zondenval , erfzonde, drieëenheid en Godmensch, zon- 

der het zich zelf bewnst te zijn , ^instinctmatig , ab historische 

inkleeding der toekomstige Hegelsche philosophie, daargesteld 

heeft, zoo geloofde Stranss, dat de eerste Christenen het Mes- 

siasbeeld op zoodanig instinctmatige w^ze verdicht hebben. 

Stranss heeft ieder het geheele onderzoek zonder ligtziimig- 

lieid en met wetenschappenl^ken emst behandeld; met noeste 

y^jt verzameld en met groote scherpzinigheid bearbeid al dat- 

gene, wat door de kritiek van het Nienwe Testament vroeger 

geleverd was. Men moet het jden jongen man voor het Hege- 

lianismus in geestdrift ontstoken echter vergeven , dat h^ ge- 

looven kan , dat met de Hegelsche philosophie de wijsbegeerte 

haar toppunt bereikt had en deze zich zoo algemeen zou uit- 

breiden, dat niemand naar den historischen Christus meer ver- 

langen , maar iedereen zijne volkomene bevrediging aan den 

Hegelschen Christms hebben zou. Wat tegen de hypothese van 

Strauss overstaat en werkelijk hare onhoudbaarheid bewijst is 

kortelijk het volgende : 

Strauss gaat aanvankelijk van de onderstelling uit , dat iil ^ 
eerste helft der tweede eeuw de in het Nieuwe Testament ]kn 
sehrevene levensgeschiedenis van Jezus ontstaan z^ , krachtens 
de trekken van eene in de Christelijke gemeente heerschende 
beeldrijke voorstelling. Deze onderstelling is echter* valsch. 
Voorzeker bestonden er voorstellingen van den Messias b^ de 
Joden, die ook tot de Christenen overgingen, echtet bleven deze 
zich geenszins gel^k. Naar de volksvoorstelling moest de Mes- 
sias een nakomeling van David uit Bethlehem zijn , gel^k w\j 
znlks in de Evangelien van Mattheus en Lukas aantreffen. Yol*- 
gens de voorstellingen der rabignen — Daniel 7 : 21 — zou hij 
een geest zijn, en van den Hemel op de aarde komen, om zijjn 
ríjk te stichten, en deze voorstelling ontmoeten wij in het Evan- 
gelie van Johannes en bij Paulus in zijne brieven. Hierin 
stemden de Joden met elkander overeen , dat de Messias won- 
deren doen, en de magt der demonen overwinnen zou. Daaren- 
tégen verschilden zij in bOnne meening, of z^n rijjk' z^n zou; 
of hij de Heidenen bekeeren of straffen , en alle menschen of 
slechts de Joden uit den dood opw'ekken zou. 

MENGELW. N. 8. 1868. No. V. * 4 
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Q|t 4e iir^etQn effhto ^^udeai gelprfd i^b^^ 4^* ^ ^^^Fd? 
«g$^%ig ^i^ ipy^e gps6bilíler4 en /^^p^^ld, a^ ^^tmP 

s^p4mt9j^^ Pfti^t, Pwbíj kwam ^ ye(^0 by 4^n ^. 

3^ /ie GWrtelyS;? gein^ate^ j»^r ^it Bípidw- iss^ IWÍí 
J^idmi:!Í^mfltaiui& h»%ismim, «» 4^ d^ i^rp^^^qf^ni^ei^ )^ Is- 

in sicb hnMm fípmm^ tam^ii. ISS^Ib yolg^, d^ # ^e^ 

hi^tpp^s^ y^^ i*, Tpegegeyiw zdfr , tot ^F í^n ypU^ ^ 
n^alid Messi^rf)^ in 4» gew^nte bepJtM» bftd, 4^ ypjgj; 
ten tïf^fï 4^ajfmt, 4^^ ^fioïi diegei^ yppjr 4^ l^e^^ias J^ 
kojm^ gf^mdem worden, bij wien^ perspon 4e wezeniyke 
tfekk^ yan 4ft(^ Mid^isd^eei^ hm^n W» wm^ ^Ues: Ëpe 
geboorte uit den stw v^ Payid te Bethlehen^, zijne wonder^^ 
^nz., SH>u4en eer^t Ungen t\Í4 na zyn dqqd yerdipbt zijn geiyordbii. 

Ho^ hfid het íezft» ^u kunnen ^l^y^ ^ch pnder ïijn^ j^ 
genooten voor den Messias te doen erkenn^f^ , ín^pn^e^heid 4?^ 
^^i,»|Jji een m^^^^pi, 4^or d^ipo^^^ py)Brb^i4 W^ t|?F#>^ 
gPirfgíi ew^ íeít, d^t aljL^ voprsteUÍfigep im «pn ¥e^W ^W^ 
^SSfm^^y m imm opk x^r 4e grt^ig^s yan ?aí^ ^ 
l9Ím ©f»© ergffrmp wa^, wm^^m zij gepn^ C}irifjj^§|i ^^f^q?, 

T«i dérd^ vearpnderit#fc gtefiUÉfs, dat dp ^^^e^ C^ir^B^^ieii 
h^t-Me^ft^ld uit 4§ Opde-t^tWfíntispíie prpfeti^ ?olVwW9 
véár ?«* >ci^4f«» g^h^ ©R 4b ge^i^4^ y^ ;r^?iu^ ^ia^ ^i^ 
^PPPieggiugsft F«r4ÍAl bphbe^; doch jui^ yp|^4 by hfï^ het í^t 
^d^l plaaif , griíi)^ ^i^ i^t 4p «^rsfe gesf^hrift^ ^er (Jhjrji^r 

n^ onwft4wp?J^kpiÍÍk bew«5^ ?^W wprdffn; nw^'k- W^ Mi 
4^ pi?(rfetiën ferstt p^ 4e gwlgPH uit| peí <íje fcit^ y^pif^,^ 
i^ 4q yflPfïip^llilg^ft yfir^pht } flaaajT vel ^cht pej^ yppy ^ 
íftft4?^k§ft 4« !p?eí?tiië^ pp, ei^ w#^s ?^ n^F 4e uitJH^ten a^. 
Htl PPagelf^p vai^ feetgepn ^tic^s vprp^d^^t?^, w»^ Ílúat de 
gftWPn§ í^^ielwijze y^n 4e Chrisji^íi^n 4^r eeyst^ ^j^ ^^^ ^W 
Tw yierrií^ : m^^ im^ V^rlpeiijk ^lecht^ ep^ galiljeïsfíh r^br 
VW gfiWf^Wfíi 4ie geleer4 ftad? J^ hon4er4 ^4^^ Jpo^aíslïft 
99hiiKg^§)Ede^ on^erwezen M^ei^ ^ ' en }^ij ^iet iefs gjrp^H 
en T)uitengewoons g^oft4 ^i^ g^d^ft h^ , ^pp ^ou di^ kj^ 
da4íge w^rkíïig , welke hij op ^jn^ tijdgefji^te^ tjp yfi^ J^ 



IfiTS OVEE D. r. STHAUSS. 51 

tfiet <» Ibegi^en en «enc onverklaarbaar wonder geweest isiijn. 
Ten vyfde eisclit de Straussclie mythenvorming eene groote 
i^drBk&te , dle nlet voorhanden is ; te wieten : Stranss veron- 
(lm>Bletí; , éett men eerst in het midden der tweede eenw be- 
goimeai ^ , liet íewen v«n Jezns , naar Het Messiasíbeëld ver- 
fii^t te Tïeaclariivcn , . en dit zon ook niet vroeger een aanvang 
iH^n knnnen n^aen , dan toen men den Mstorisdhen Chrís- 
fos vergeten liad , dat is , toen de t^jdgenooten van Jezns nit- 
gestorvML WMcn. Wu zien wy editer nit Lukas 1 : 1 — 8 , dat 
terai Íiukas nog in de ewste eeuw zqn evangelie schreef , er 
lecds sdttífteliíkB oorkouden lan het leven van Jezus, door 
eoggetuigen, bestonden,-en Papias, een discipel des apostels, 
té$ reeds een geschreven evangelie in handen had. Er waren 
áw histoiísche gesehriften over het Leven van Jezus door tijd- 
genooten verwaardígd , v6ór de mythenverdichting een aanvang 
imcn kon. Bn hoe zou zulk een verdicht *verhaal tegenover 
dc bereids geschreven berigten , ingang bij de toenmalige 
(%ristenen kunnen gevonden hebben ? Eindelijk is het slot 
dat Strauss maakt , valsch , namelijk : dewijjl het verhaalde niet 
woordelíjk ^s historisch waar aangenomen en ook niet natuur- 
lijk verklaard worden kan , het derhalve noodzakelijk mythe , 
d. i. verdichting z^n moet. Dit dilemma is klaarblijkelijk on- 
logfech: want cr heeft een derde geval plaats kunnen hebben, 
te weten : mondeiïnge overleveringen , welke feiten ten grond- 
éag hadden, die echter, ten gevolge van het van mond tot 
mond voortplanten , opgesierd zijn kunnen worden , en somtijds 
in het wondeibare zouden kunnen zijn overgegaan. By het 
Tdk«vei1iaal — sage — toch, ligt ten allen tyde iets geschied- 
kimdigs ien grondslag; bij de mythe heeft zulks geene plaats. 
Op de sage nu heefk Strauss volstrekt geen acht gegeven, en 
dit Í8 ecn der grootste misslagen zijner bewijsredenen : want 
dwi zou de uitwerking van Strauss' geschrift wellgt eene geheel 
andere hebben kunnen zijn dan het nu gehad heeft ; namelyk : 
dal men in het volks-onderrigt zelfs zoover had kunnen gaan , 
om al hetgene wat tot de sago behoorde , als zood%nig open- 
hartig te bekennen, en den historischen Christus geenszins uit- 
slmtend te grondvesten op hot feitelijke zijner wonderdaden 
cn op de wonderverhalen ; maar dien werkelijk hier op aarde 
geleefd hebbenden Christns veeleer in de wijsheid, zedelijké rein- 
hcid en gecstemke schoonheid z^'ns godmenschelijken levens te 
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zoeken, en z^jn historiscli idealisch karakter als koofdiaak te 
beschoawen, 

Kort nadat in Juniij 1835 het eerste deel van ket M^even van 
Jezos/' verschenen was, werd Stranss door den Wnrtenbergschen 
raad van onderw^s ambtel^k ondervraagd : ^Of h\j z^ne stand- 
plaats aan eene school voor toekomstige godsdienst-leeraars met 
de in z^n geschrift uitgesprokene stellingen en beweringen 
voor vereenigbaar hield?" Strauss zodit wel is waar, in zjjin 
antwoord — afgedrukt in de Algemeene Kirchenzeitnng 1836, 
no. 39 — aan te toonen , dat zijne beschouwingen met de uit- 
oirffening van een kerkelijk amjjt zich wel vereenigen lieten: 
dew^l de geestelgke datgene als idée erkent, wat het volk 
voor feiten houdt, en er tusschen beide opvattingen een mid- 
delweg te vinden z^. De raad van onderwijs vond echter deze 
uitlegging — en hij zou ook niet anders hebben kunnen en 
mogen besluiten ^ onvoldoende, onthief Strauss z^ne theolo- 
gische onderwijzersplaats , doch droeg hem echter eene andeie 
leeraars-betrekking, aan het lyceum te Ludwigsburg, op, van 
welke Strauss, in den herfst van 1836 vr^'wiUig afstand deSd, 
waama hij naar Stuttgart vertrok, om aldaar als schr^ver vooi 
de drukpers werkzaani' te z^n. 

In Berlgn werd de vraag overwogen'- of het noodzakeljk 
was het werk van Strauss openlijk te verbieden? Doch toen 
het ministerie van eere^enst van den hoogleeraar dr. Neander 
dienaangaande een advies verlangde , luidde het ambtelijjk 
gevoelen aldus : dat wel is waar met de beschouwingen van 
Strauss het historisch Christendom der Kerk niet bestaanbaar 
was , dat echter Strauss zonder ligtzinnigheid (frivolitat) en 
met wetenschappelijken emst geschreven had ; d)it z^n werk 
alleen tot het fomm der wetenschap behoort , en men aan dezra 
het oordeelkundige gewijsde moest overlaten. Wegens dit advies 
werd Neander wel is waar door de Hengstenbergsche Evange- 
lische Kirchenzeitung op het hardst aangevallen, de regterMjke 
inbeslagneming van het geschrift bleef echter achter. Genoeg- 
zaam gel^'ktydig met het in het licht versch^'nen van „het 
Leven van Jezus" werd de inhoud van het werk het voorwerp 
veler wetenschappelijke beoordeelingen in recensien, uittrekselen 
en eigen opstellen van UUman , Paulus, Oseander , Bretscheider, 
Schweizer, Tholuck, Lange, Eschenmayer en meer anderever- 
mairde theologen. Dr. Neander gaf daarenboven zi|jn: „Leven 
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van lesas CSirídtas" in het licht, dat voor het meebt beroemde 
gehouden werd , onder die geschriíten , welker 8chri|JYers be- 
proefden het leyen van Jezns uit den inhond van het Nienwe 
Testanient historisch te bew^zen. 

Strauss begon wel zyne verdediging in zyne „Streitschriften;" 
doch zette den kampstrijd niet verder daarin voort , aangezien 
14Í daartoe roimschoots gelegenheid had in de voorreden » 
waartoe de tweede en derde druk van z^n werk hem aanleiding 
gtven. Het pleit voor Stranss' karakter, dat h\j velen z^'ner 
tegenstanders daarin regt laat wedervaren en de dwalingen en 
fdlen door dezen hem aangeto«id erkent. 

Eene nienwe en algem^ne opmerkzaamheid werd op Strauss 
gewekt door zyne beroeping, in het jaar 1839 naar Zturich , 
als professor in de dogmatiek en de kerkel^ke historie aan 
gezegde hoogeschooL Beeds na het overl^den van den hoog- 
leeraar Bettig in 1886 had de opvoedingsraad te Ziirich, van 
wien de benoeming eens opvolgers uitging , het oogmerk gehad 
Strauss te beroepen; doch was in de ten u^oerlegging van 
dit voomemen wederhouden door het afkeurend advies der 
theologische faculteit te Ziirich. Toen echter twee jaren later 
de voorzitter van den raad van onderwijs, de burgemeester 
Hirzel , Strauss beroeping verlangde , verklaarde de theologische 
&oalteit, den 22sten December 1838 zich wel daar tegen, op 
giond, dat, — aangezien Strauss kritiek slechts van ontkennenden 
(negatieven) aard zijnde , en hjj nog geene stellige (positive) 
zíjde der idée en der verschijning van den Christus gegeven 
hady -— zijne beroeping naar Zúrich, onder de geestelgken en 
de leden der geme^ten , groote ergenis , ja zelfs gevaarlgke af- 
scheiding zou kunnen verwekken. De raad van opvoeding 
besloot echter met eene meerderheid van slechts ééne stem, door 
den burgemeester Hirzel gegeven, Strauss te beroepen. Het 
bealait moest echter door den regeringraad bekrachtigd worden 
en door den invloed van Hirzel had zulks^plaats; zoodat de 
raad ran onderw^'s den 3den Febmarij 1889 de werkelijike 
beroeping deed volgen, welk beroep Strauss den 18den ^ebruary 
aaonam. 

Nu ontstond in het gansche kanton Zurich eene zeer hevige be« 
weging. De minderheid van den opvoedingsraad en het Zúricher 
kapittel protesteerde tegen deze bensepingb^ den regeringsraad , 
die eohter den 9den Februarij daaraanvolgende antwoordde | 
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dat de xaad tot de benoeming z^ne teeatemmÍBgi ffsg/Bvm lAd| 
omdat. StraniBs als menscli en inBonderheid ds. geleiurde eeit. Mte 
nitstekend goeden naam had; eene grondigiB e&. tee^díg^' nft^ 
sporíng op het gebied der theologie alleen tet msig^^ dmr wai»- 
heid leiden kon. en men de overtuiging bezi^^ dat ^i átt be- 
roeping van Strauss voor godsdiensi e& kevk gem geivaar te 
vreezen. was. Paarop* versohenien na eene vÊím^ vl«g$chflrift^ 
vodr een teg^n de zaak , waarvan slechts- tnree eeliiige opmewHiiy 
verdienden. Nameliyk: een „open biáef van ptofeM6ír David 
Priedrich Stxmss aan den. bucgemeester Hirslel en áéa hms^ 
leeraren Orelli en Hitág. te Ttw^pkt^ welke áé aaafc níe6 vevbe^ 
terde, maar integendeel. v^ergerde , eBr eetft v^agtcim&y vedr- 
moedc^kvan Luohe, met ee&e voorredevan de WettOy getítdái 
„Dr. Sixausa en de Zuricher genaeeEtey eene stem «^ Nooré^ 
duitschland, Bazel 18^9, dal het ^vaarlijke. dor, berb^ÍBfy 
met kalmte en onpartydigh»id, trachtté i»tí te toonéíi. h^ 
middels nam de beweging ia het. kanton ^íkich met> elkeaá dig^ 
toe ;. voomamel^l^ in de gemeenten aim het ZuiridMr meeB, a&^' 
waar tabrijke volkavergaderÍAgedi gehoudffii iKtoráeni, waanin hei' 
gevaaar, dat de godsdienst en de kerk bedreigde, boÉpvokte^ 
en zelfs de opheffing Cler hoogeschool voorgesield werd^ Te 
vergeefs liet de burgemeester Uirzel een si^ryven: ^,A&a ittijiiel 
medemenschen jn het kanton Zúrich," ter regte beoordeeliiíg ám 
zaak in het licht versohijnen^ De bew^ng w^d steeds heviger) 
de vier kerkgemeenten vergaderden te zamen en varldaaiiÍRf: 
zioh tegen Strauss. Baarop nam eindelgk de opvocdifi^rail^ 
het beshiit, de beroeping onder de tegeowoordigcí omsts^ 
digheden te verdages); aan Strauss de gnwdeit díeHMi^ 
gaande mede te deelen en d^ r^eríngsraad daarvan kefiiaiib 
te geven. 

De regering^aad besloot hierop den édent !MAslEt> ladd/ deil 
opvoedingsHraad ini ofverweging te gevten.i (tf hëlt nielfe rmátum 
z4a> Strauss van. zijn ambt te ontslaian en eeil andmi in^ 2^n^ 
plaffts teb^oepenj.Pe 0{>voedingsraad«namechteT^deiM9dett^Maétff 
daaraanvo]gende , met de meerderheid vau ééoB sttoHk^ ite^ 
die van den burgemeester Hirzel, het besluit. De keuzH» ^ 
Dr. Strausa zou behouáën b^jven, edtter zott een t^i»eëdb' héO^- 
leeraarsstoel met een. regizinnig, geloovigei bézet' wiMrdéti. 

De minderheidiVdn den opvo^dingsra&d*^? tdgen^'dtettimetí^ 
leyerdid na/b^ dbn ilegeringMraad. tegelt) diti liesluil^ emp&^ 
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; lAuiMp dëscí den 14déff Msari bcslobtf de bealÍMÍB^ ití zaak 
m ferodgéPte iïitMiitie aan deh op deH 18d0ft Vímti 1899 b$^ 
é^ glïoe)^ gi^teil» ráad^ ové^ té lateú ; iBnríjjí de eer^k|ei 
tiéeáNfe i^60iiiteláe Straw» ta' péitsioneréi en hot ptdfesaMaai 
álfti ë^ afld^^ toogleeraair op Oe dragëní Bit TooMd wMpd 
dëdi' l^ gíOoteií raad^ dear 10den llaáH aanganomek^ en be^ 
TBKt^/ efií StnKfiteí^ i^ëfdr eén jawrg^d Tan 1000 firancir téa- 



DiBAÍ»d» Wlis Itet^ net dé gerdgen dár zaak niet «^áam 
De politieke beweging tegen de StpfannBÍaliefa ^paa eeM délr 
liddiftdelissakenv dat de^ dorpsgemeentsn eindel^k in ojpsiánd 
httaÉm^ den Men Septéfaiber 1'839 mét gelrold Ziirráfa 
Whm di^Mdígen en bet Trgiimn^ gotiTmieín^t oniTetwietfpéfal 

Jw i^dër géval thio' de beroeping ^ d<m scbrgyet f a& ^liet 
Lefén tte JëKUB/' naar ZMck eene groote onbedachtíaamkeid t 
ëí^&f9}f^n'gBY&jn\éf kët bew^s yasi^ Hámel^: dáit de tj^dgeeti 
ongeaq^én^ is vtMir dea kistarisdhén Ohi^taB , en des^dyfe redch 
l^ godsdiénsileer , bet sorrc^áai yaïï* den Gódmenifek ^ hem ^ 
^r 6» liidserflgdBdhe Hegelsche be^ppen aalibóden , aan la 
iitmkï «É' êat^' Yooral' do besohaving en verHchtinf otidiBr 
tí Gkriflliett'roMcen ^ inet betrekkin^ tot het ré^ v^erataaqryVMi 
d(ffl iadload der bijjbelsohe vethalen, geenszíns d^r idêámBrinjf 
der k^keligke léerstellingeii » maar alleen op den wëg e^l^ 
gezonde redelijke uitlegkunde geschieden kan; waardobr meer 
eit meer do ovërtuiging^ zich zal v^stigen dat het woord GbdB, 
iadw ^}bel bevai, geenBains op een' zand^nd vmi indivi- 
éfkúd meeningen, maar voorzeker op de onwankelbare rots 
M ednWigé waarkeidi die God ztM is, gegrond b^jft. 
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HEEINNEEINGEN VAN FRANZ WALLNEE. * 

u^ itít ciksátW s^Atf; 
(Natr het HoogdvHseh.) 

„êbtf ÍB'Wóbg', eri de C^is v^ nir^^ ^' ë«a ^d^ ^iissitt^ 
^Í^m!w<m\ Háíai ú is dë Ctítt átik ifo^ zo& áalSQ, iSm 
&k1tliM'}^tm tiíét YéMAmk , HftMëlijk, cté' tÍlhikdÓj^baáV» 
Helff d^ áÉïbte)»ailëií. Bít lá iii' fitMaiid' ëéáé" vá^' «ë& Bb 

immm^ ééieitf i«ecb^ d^^ ^a^heia:" m m^ ^mtiJíi ím 
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dra li^ de gangen van het r^k oyenchr^dt, en tót in de af- 
gelegenste provincien van het verbazende r^k bl^ft, die waar- 
heid ook bestaan. Toen in Kronstad het tonwweik van een 
groot schip was gestolen, zeide de keizer*. „ik geloof, dat zjj 
het geheele schip zouden stelen , ab ze maar wisten ^ waar zj 
het moesten verbergen." Eenige jaren later werd er inderdaad een 
geheel oorlogsschip gestolen — natnnrlgk stnlge voor stukje — 
enfin! 't was gednrende den winter totaal verdwenen, en men 
had dus nog een plaatsje gevonden , om de keizerli|jke woor- 
den tot waarheid te maken. — 

Ik had in Koningsbergen een moo^en reiswagen gekochten 
reed met extrapost naar Biga. Een keizeriíjjke extrapost pas 
(Fodroêchné) geeft tegen betaling eener bepaalde som aan den 
reiziger het regt , om op elk station extra-postpaarden te vragen. 
Men versta mij wel: te vragen en het spreekwoord zegt*. „tsA' 
gen staat vr^ , maar 't weigeren er b^ /' en zoo hangt het 
dus geheel en al van den wil des postmeesters af. Z^ne paar- 
den zijn bijna altijd „uU^\ Z^ blijven uit , maar bij de woo^ 
den „na toodku^^ (drinkgeld) komen z^ , als op den aám des 
wmds gedragen, in een oogenblik t'huis. Na wodku! is de 
toovyspreuk , die in Euslaud het onmogelijke mogelyk maakt 
Na wodku eischt alles wat daar leeft en ademt, van den met 
ridderorden versierden ambtenaar tot aan den Ifuackik met zijn 
langen baard. 

Hoewel mijne Fodroackne slechts van twee paarden voor n^jnen 
wagen sprak , werden er zeer willekeurig drie of vier voorge- 
spannen. By mijne weigering om de onkosten , aan zulk eene 
pralerij verbonden, te betalen, liet de postmeester te 8chaulen 
den wagen uitspannen , en gaf mij toen dood bedaard den raad, 
om zelf den wagen te trekken. 

Tusschen Schaulen en Miltau was toen nog geen- straatwegt 
en even als de bewoners van sommige kusten om storm en 
schipbreuk bidden , zoo baden de boeren in die ' streek om re- 
gen en modder. ledere wagen bleef tot aan de as in die mod- 
derzee zitten, en de gelukkige eigenaar van het rijtuíg moest 
dan met de daarop loerende boeren aan 't onderhandeien 
over den prijs, waarvoor men het weder vlot wilde makcHf 
Die prijs werd dan vooruit bepaald; hefboomen, reeds vooraf 
in gereedheid gehouden , werden in beweging gebragt ; morsige 
Jmnden grepen den wagen, en eindel^k werd hiij uit moddet 
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en alilik omhoog getrokken , om een kwartier later er nog maab 
in te zakken. Het sterkste r^tuig werd met al die grappen 
soo deerlijk gehayend» dat het overal gerepareerd moest worden, 
Boor den w^'zen maatregel, om den weg zoo sleckt en onbe- 
gaaubaar mogel^k te houden , werd het belang van de boeren « 
T&n den postmeester» den smid enz. zeer bevorderd. Dat was 
ie Yoomaamste weg naar Petersburgl 

In Miltau aangekomen, kwam er een jong, knap man aan 
m^n^ wagen, en maakte zich bekend als de zoon des post- 
meesters. Het deed hem onbeschr^fel^k veel genoegen, dat h^ 
mynen naam in den pas had gelezen , . en dus mogt hopen , 
m\j morgen, zooals de nieuwsbladen reeds haddendnedegedeeld, 
te ^^g^4^ zien optreden. Ik was zeer bl^'de, dat ik toch 
eindel^j^Jkn beschaafd, wel opgeyoed mensch aantrof , en vroeg 
hem, of h^ wilde zorgen, dat de paarden zoo spoedig mogel^k 
werden voorgespannen , opdat ik voor den nacht te Biga kwam. 

»Ja , beste heer! (^t zal heden niet meer magel^k zý'nr was 
zyn antwoprd. „Uw pas moet door den gouvemeur geviseerd 
worden; de kanselarijj is 's middags gesloten, en g^ zoudt ner- 
gens eenen ambtenaar kunnen vinden. Gij zult hier van nacht 
wel moeten blyven." 

Toen ik hem verzekerde, dat dit onmogel^k was, daarpcden 
Tolgenden morgen om negen uur in Eiga moest zijn; dat ik, in 
geval van nood, den gouvemeur zelf om zyn visa zou verzoe- 
ken, toen was hij eindelijk van meening, dat ni^ dit vele on- 
aangenaamheden zoude veroorzaken zonder mij te baten. Neenl 
dan zou h^ in Godsnaam de verantwoordelijkheid op zich ne- 
men en mij met zijne eigene paarden laten r^den, dan had ik 
tevens g^ne podroschne noodig. Yerheugd nam ik dit heusche 
aanbpoSKti, maar... wie beschr^ft mijne verbazing, toenm^'n 
waarde vriend mi|j voor dat ridje met z^n eigene paarden eenen 
schandel^k hoogen pr^s afham, want in zulk een buitengewoon 
g;eval kan men niet naar het tarief rekenen. Zoo kwam dus de 
aap uit den mouwl De bidanglooze vriend wilde mij zooveel 
mogel^k aQpersen, ten einde m^ne voorstellingen gratis te kun- 
nen b^wonen. 

Daags na ni^ne aankomst overhandigde ik m^'ne aanbevelings* 
brieven en onder anderen ook een aan den generaal postdirec- 
teor van Koerland en Lyfland. Aan tafel vroeg mig z^'ne Exc. of 
ik nog al tevreden was over de reis, en nu gaf ik openhartig 



éiC m,t WaáHietf eéá iëfkfag' van m^né itíi. Éílk- me mië^ 
útáí ierhalití ïk OoÝ, &oe ik ot>k t\^ec$ páaMlen, ^e tíieii (^ 
^ÝéÝ sUúm áatt nifj^ wá^éii bad^Ýa^btfDídéti, énfi&t s^ááíe 
eenétL Volgénctéji ^roíátiáéëëtél' bekdoTdeïF éú tëra^ lii'óeáÉ^, á^ 
éxtrá post háá nfóëtetí ktalëlf. Ik bëálóot iti^é Vbot^tiUfitíf 
úiét áé wobrá'éíí: ^Ýaá ^ gfeh^ tot ÍLiet hémm áífápad^ 
meesters tot eene goed géor^iiliáééi^^e díêVenbëndet^ ^ Vbl^ 
eehe ^ciódák^e stilfê óp dfezé lig£tíii1iiigé Vi£ddárilif. 

ÏS^t^k zëide zijiie ikc. : „Já! 't ^tt áUeá spitábééfeitf^ 

tk &ad idMék met áán Hëf ^itíl «e^'' g^á^, áflf dé^ 
sl^ltisbóeYefi waarscb^nLijk áan knnnén ctlef' úibé^ií Itëlíáleli, iéHí 
émié slïalÉBÍdds iLuniië áízettéí<íjén jégëiíd Íé I^Mgef^ Íé ktïántéli^ 
píêgën. N^ooit wëi^ ik ^êder b^' z^úë Ííté. geiibddigé - . 

ïá P^etefstnig móét éiké inrëêfi^eliíig v'áií ^iiig ááiasílk M^ 
eehígë dageii na z^iie ááiikó^t iii péi^óoíi náar dé káííselttif 
dës kfizéS^ bégeyéii. l^Táar' máté Yáii tíitísA íang mfit liSÍ M 
of^doór den (J^déíér eigénaárcUgé iiirigfiiig, grvaíÓúctíidit 
ót dbor éen cm ádjttdanten, die dën ráng yáfí géíiei^ U(e6A, 
mét' yéeï óiAdag oiitvángéii: efí . . . úitgelioord. líiti IbitL]^, nie^ 
onSescliaafdt neén! de klaaiiwen wárën metélej^ïitiêí'gl^BÚsé^iiaiid* 
schoeii^n bekleed. 

lïoe het dén vreémdelíng in Busland beviél? Ofhij oolc éêmge 
reden tot' Magen Had? í)é régeiring wil weten, tiyiai^ AusMd' 
bij an^ere landen ijen ácliter komt. Éoítoni , itien traclít deií 
vreemdeling áp eené sliíome wi|jze vertrouwelijk en tam te ma- 
ken. Te gelijk nlet m^' bad de voorstelling plaats van éen^ 
jongen l^atLschman , die naar Ilusland ontboden was, om b^ 
bet aanleggen van den spoorweg liaar Moskou gebruikt té wor- 
den. ^adat hem de a^udant — ik geloof dat 't gen8i|f} f ó- 
losoff was — liem li^zondër veel vleijends omtrént ziijnë'tiiëkir&m- 
beden Íaá toégeVoegd, zeide liy zoo bij zijn lieús w^*: 

„í)ieú baard laat gy tbch zekér afscheifen , níeí waaiíl'^^ 

„Waarom?^ antwoordïe de ftranschmari verwoiidCTJ, „waajro]uf 
zou ik díen baard niet behouderif* 

J)e keizer houdt volstirelct niët' vah zídke báardeni!**^ zéidë'de 
generaal met zeer veel nadruk. 

„Weínul" herham dé vreeiridelíng met* een gTappig ifé^na, 
y^aú de kfeizer nief van zulke Baarderi houdi, dari behoeá í^ 
ze niet te dragen; daartbe kari ik \hem e\eií zoo miri dwíngëri 
9& l^Í mi(]» om ^ te laten afscháren. Ik houd^ eir^ wel^ ynSL*^ 



Ikii Fmisdtfiw ke^ Ife ttooit wedet aaií^étí^^etí, ittáás^ llr 
gctooí ttM) dát It^ '€^««6» vet sSáf gebittgt líébbétt. 

EÁúm*' N4é<dlUi8 ^nm atfderfi iettUfid , dte eéH gíHp 2^de)i éúVét 
ofiium. Sm) kft^ hjl^ ^fi« tbei/^g Vénióiiiéxí, ^t ItálMCfi^ 
de stem van den keizer sprekendf Ib^ nábúótéeír. li^ êetfé tóOY- 
sleiMn^ Ikt h$ hëm* bi^ ^^ ]fde(icM ía díe fogé én ííévd Ikétï, 
zQfte kmun^ to v«^lt6ft^ 

dnááel^ kttSii títtbbdttel^, ditf Iftt^n sddí VéYbeeÍdf, ífiiD^^té'1Ío<$féd 

^, sbrei^ lïoe ^otr Ik: êni dtHvéti dbënf' 
,)SMa, koi»4 ^BCítiÉ;vlttg1^riï^yék«^oeieit)^ &ái^iïOodii 
bevecl ik het u!" ^* 

^W&i ^ vm n^^ésCeiti dat ik zi^geiF :^!>^^ 

Sadbip^ miut^ K^tmtigilí iM ótti én 21^ -fot dí^ír ttdíléilëf ^ 
Wo&on^V di<$' úék ^ A^ loge ísat, tërW$l Íf'dë átáá d!^ 
keisets^ ObvaibeteiAyk naíboot^ : 

al^m Jktjapii^^, áííé KatOSí^' teefi' n^ giótef zóo goed' 
voldaas^^t ^heift «^eit'dilisS^dZilvëyëtt rdeSeíá i&oet géven.^' 

^G^enoeg, gen^f' liep dfe' keizfeí lágchend : „^j ztilt dë dui- 
zeiidw ]»m^]b he^beft, spitsboef ! ittaar ntl vM ik ook niets meer 
hooren 1" 

2éer origiiieel' Was de wijze , waarop* de bekende danseres Iiola- 
MoflteK^ uit» dfe Gá:areïístad vefdreven werd. Zy kwam naar Pe- 
teHsbilt^, htttirde kaiiiers in H tiotel van den ÏVanschman l)ene- 
veltis, eú líiaakté et geeíi gelieiln van, dat z^ naar Eusland was 
gdcottt^, inet' lítt dóel, om dë maitres des keizers i^ worden^ 
DbOf hsít& Váslrdi^eid' iti 't dansen zou z^* evenwel den keizer 
wd'ïikt tíetoOVeren, watit nog herinner íkmy, hoeveel preti^w^ 
haddëll , téëli ^ éíéïSS eene próeve van hare kunst zoudë gj^ëiL 
Op h0Êk tti^oodiging verzamelden zich dé jpnge acteufs van het 
VÊÊÊKlk 1!^li9iilér itï d'e eetzaal b^ iDeneveux, waar zy allen op 
^tÉFMlá'á^ ótitha^ld!e, welke daarmede eindigde dat z^ zoo* 
»1: rif wAir, óp^ déïí grond viel. 

'Ski gefódf- dair de ittagt fiárer bekoorl^^íheden was zeer sterk». 
eÉ láéfti' dáïr eeti^' Vefzekéfdë z^' haar gevolg, dat z^, zoodra ziiji 
dëË híkelt itiaáf 'eëïimaiEil'géspfoken had', ook zipe geliefdozoude' 
W6)^n, ét íii dkt gé^éd kóii itievrouW ÏJeneveux van haie pro- 

tectie verzekerd z^n. 's Wmtéfs kostte Ket weinig moeite» om 
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den keizer te spreken, want hij bezoclit regelmatig de schitle- 
rende gemaskerde bals in de opera. Daar was 't ied^reen ge- 
oorloofd, den keizer aan te spreken, en alle etikette was daar 
verbannen. B^' 't cerst volgende bal zou de yeroyering yan de& 
magtigen gebieder plaats hebben. 

Daags Yoor het bal Yerscheen er een officier in 't hotel Yan 
Lok, Yerlangde haar te spreken en maakte zich bekend als de 
ifieugel-adjudant Yan den graaf Kleinmichel. Er werd een ge- 
sprek aangeknoopt; Yan beide z^den had er een kruisYuur Yan 
koketterie en galanterie plaats; op eens zeide de offieier : mejuf- 
Yrouwl ik zal de eer hebben u, op hoog beYcl, OYcr de gren- 
zen te bren^n. M^ne. equipage wacht beneden, en ik Yaxoek 
u dfBlbalYe, mi|j dadelijk te Yolgen!" 

AIs aan den grond genageld kon de arme Lola hare o<uren 
niet gelooYen. Toen z^ zag , dat hare kunstmiddelljes hier niet 
zoudj^n baten , . Ycrzekerde z^ den offider , dat hare geldmiddelen 
haar op dit ^og^nblik niet Yeroorloofdej^ om op reis te gaan, 
te meer dftar zitj op een engagement aan hef Thëátre Fran^ais 
had gerekend. Op de beleefdste wijze stelde de officier haar 
duizend roebels ter hand, en toen zij Ycrzocht, om eerst hare 
goederen in te pakken, Ycrzekerde haar de offider op zijn woord 
Yan eer, dat z^ aan de grenzen al hare goederen in orde zoa 
terug Yinden. 

Op de beleefdste wijze werd Lola half gedwongen in het 
rijtuig plaats te nemen , en door de yriendelyke hulp Yan ha- 
ren opgedrongen geleider naar Tilsit gebragt. Hier nam de 
officier afscheid Yan haar, terw^l hij z^ne lcYendige Yreugde 
betuigde, dat hij met de schoone dame kennis had gemaakt. 
Hare koff«E9 had zij reeds in eene grensplaats geYonden. Hoe 
zij later haar rol aan een ander hof speelde, hoe zi^j graTÍn 
Lan^Nberg werd , en als eene Yrome zuster hare loopbaan in 
Amenka eindigde, is genoeg bekend. 

De directeur Yan 't duitsche théáer te Petersburg nad gM^ 
sommen Yerspeeld, die het eigendom der kas waren gewea|l 
de ;acteurs kregen maanden lai^ geen geld en moesten zwijjgA} 
daar, door eene aanklagt by den minister, de directeur 2yn 
post zoude Yerliezen. De fransche komiek Yemet, de lieveling 
des keizers , liep eête bij zeer regenachtig weder door dik en 
dun gedurende geruimen t^d langs het rijjtuig des keizers, Ein- 
del^k bemerkte hem de Czar, en zeide : 



k 
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J^ g^ gát , Veraet f Witt beteekent dat f' 

„áA uwe majeatut I" riep Veniet odemlooa, ulut m^ loopen, 
bid tk a; ik heb een Tieeselijkea hoast Sedeit drie mB&nden 
loop ik mÍJD teakt«meiit acIiteiDB , eo kan het nutar niet in- 
halen." 

Na dit gezegd te kebben, Bloeg h^ eenen hoek dar straat 
m, ai Tcnlveen. Den vo^eDden dag werd er een onderzoek 
iugesteld, hetwelk tengerolge had, dat de acteor z\)n geld eé 
de diiect«ur eene andere plaata bekwam. 

Vemet was seet bemind aan het hof, en Terkeerde in de hoogate 
kringen. Z«^ werd hij eens op eene schitterende partij by den 
grootront Michael veizocht, en onder de genoodigden was ook 
de 'beroemde stenekundige Schubeit. De groote geleer^g^ 
droeg rich zeer linka , en was voUtiekt ongeschikt , om in 
ndk een graekchap te Tersch^jnen. 

sHoe komt het toch , Veinet !" Troeg de Grootrorst , „dat 
mlk een geleerd man als Schubert zich eoo moeijeljjk in een 
gezeUchap weet te bewegen ?" 

„Ach !" antwoordde Vemet , „uwe hoogheid moet het den 
aimen man niet kwaiijk uemen, dat hij nn en dan in de 
TU is; hij is aterreknndige en Tan daai geraakt hq gednrig 
nn z^n stuk , wanseer h^ zoOTele sterren op eene reikeerde 
plaats ziet." 

Van de gioote magt des keizera en de snelheid , waarmede 
ajne geringsl« wenschen Termld woiden , kuanen de Tolgende 
itaal^ea tot bewija dienen : 

Terwijl de keizer zicfa niet in Warschaa berond, meende 
giaaf Kleinmidiel liem eeue aangename Tensssing te^xreiden, 
door op de rnime plaats voor het Alexander Th&tW een paar 
lÍBTe huÍBJes te laten zetten , alwaar ijs en andere Terreradiln- 
gen te bekomen waien. Toen de keizer b^ zyne komst aUaar , 
deze Teisndi t; „welk eene unabloo»- 

heid! Hoe in id^ te komenl" Den 

TOlgenden m :r Tan de hoiqes te bemer- 

ken, en Éns waar i^ gestaan hadden. 

Se adjudi , de heer Ton NowasÍB- 

(off bezocht mij eens — 'twas TÓór 't aonle^ien ran den apooT- 
weg — en deelde mij mede , dat hij den Tolgenden dag Toor 
diensbaken naar Iiíoskoa moest leizen; terena wierp hij eene 
dikke brierentasch op de tafel, welke, Tolgens zijne opgav^ 



80000 adlvereii roehik ))mtlfu M% g<Ul ir»9d bMtefA , iftii de 
^fkm^imwn* 4ie «i jfji^ SvdiuiiA 'des wisám uíik idakji en 
hmti» ib*fKrt#M, iMlgs 4fi» ^ fi99. Pftenbuiig nwr MofiScon^ 
4fK> ^9 6& gbkd te «alMii 9i» mi» kciíbfmp i^pd«jb(de kei«or, 
die den Tolgenden dag op reis moest, volstrekt geene beletodfio 
jop j^nm tpgt zoode oQJ^erriiiAen. KatKmriyk mfm 4e ]»w in 
i§k TMto i^rtr9u)v)W, dnt ftUe wiege» In Tiin i^ mh ia 

Eene reis in den aitareiigw Koaaiseb^n 'fmlm U mHr^fii 
gp^ JcMníglimi. Níel^ we4e?ttaat 4e Tneefi^i^e k^ud«. iFel- 
tm 9 t>Q^4»i» , l)»9RflËM»9b ^otane «teden kYwe^ 4en w^i 
jMet «êreen^ i)p »ui»9 im «aA; Se^tl , b^ 2$ gwden kmde, 
Jl^^ #1^ ^9fii , nlsof ik gehed m tí. oi^gokl^ i:^ atnmt 
likg^ ÍLoeiF^ ik tivee p$lm , botoge haxzm meit boni bi^kleei, 
aan had, tot over de ooren m fm ve^n hsA gewikkeld tn 
i». ^9e laoge 4ee big. W^n ea vlee^di* door s^j me^no- 
mon, w»m <mbrnikbaar «n ^ bwrd b^vrcHíeii» dat het laatste 
een steen geleek, en de eerste zonder jlesch op de taM. bleef 
fltn^n. 3íj de aankoioat in het posthuis blijft de hoid aui den 
^talen iaiop k)eyen« die de hand des pei^gers heeft ^gr^ei. 
pp flr^e^ der Inoht, m^ mudear bes<[&nt im de me«seh, ¥«1^ 
IfUl íKpi;«^fd m 9tíi( bevroim uH A» lueht »eder en irel de 
rayen het eerst Wee den reiziger, wee de paarden en dmi 
ki9«tHW« wa^e^r ee^ sne^uwjitonn hen rarre ^m het stafíon 
oyervidt, ^n het hun onnipgeliik i»aakt, am die {itM( te be- 
reiken. Alleen een ooggetuige kan zick e» b(^p jsmm m 
4# mfw» fny9p|Lw m -^m de kr^ebt , waamede jrií nedcirvidt 
Mqh <9A4/sryiu4t mf^^YoA > albof men het hw)H im »e»e» n{Mle& 
9lik sta^U ^ ivor4t donk^ 700r de oogen ; mea ^aa geen 4m 
^^mm ^ mb a&ien en in- minder dan een unr ligt elto 
(mdliK 4« imeeuw b^graven. Naauwdiijks dnúend ischiede» m 
em ftftttoi overri^ mjij ^n pfgl)^ ]|QÍf|enooten op anae wm 
fSM)]^ een ftoQu m biPagit o^ i^ Jeve^Qg^'viMi^ De dieren aohe* 
im 4»r miê mn vporgevoel Ym te hebbon; 4ft fMBtiJjon had 
rmi^ Iftng fmc hf»t i^vnllen der^ duisÉems de jantaams aan^ 
flt^M^. PJlpMiag ^eii de ykkken.t»et cnlk eeB« indheid 
m A^h9Í4 fted^, dait de ppftiljon ons dea raad gnf , mn er 
#t te kliwfkfi» f» zpo sdúe^jk mo^k naar het posthuíi te 
^Sfm f 4at Tíopr ^ Jiag. ]i$ zdf z^ude ons vergeKellen. SaaiMij 
Vm tíi m^ piltelf» Q^df^ den «m, «n hand aan htnd ijUfii 
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meldeii w^' ala beschonkenen op goed gelulf: vi^r^f^ir^ Ya^ .tjj4 
^t ty4 gaTiW Pi»?f geJpífiW ^m^^ áí^V p}?tj9iqtef*ot^. Hene 
o^ vjiQuw^ 4Í^ ,íicli |>íj x^s h^ymip W^Ab nííitt^nst?i^4j? 
4^ kpi^ ^f^t^ tíep^ Witel-^n g^wQ^ zgp , WWHW T«qj 
íp í^et jí^jc^^G^j^t l^p^^. ílppw^l i)^ WW P^ ^^ W^^- 
Tfjcíyp^ , ^ míij hpt w^^eï^ ^offf 4e ,8n^w Jp-íín9. ppn^qgi^lýlc 

wj tpt pftaje TOug4e ^ep^ gi^íílaf |ipp^^^ , hetw^lk w^ ínesfi^gi^- 
den ab een bewiijs van ^p j^\^\^i^ j^nsíf j^r^sch^V/^ Wniflg. 
J)^t 2^n ge^i^ ft^nd^J" seddp>ftze g^PÍder l^ppiJíe;^^ ,dat 
T^ wplvpipi," E;^^ Ijperlylf: yoQn^t;^igt! Vopr^it, v^4}|^ , 
f fi4^ pp^n4 » gWB^ wíj blífl4ejyi«g? ypo?]ait ! 

Met w#k gevpel wij m »w? laí^ bij ew» gtoPW^íííi 
J^íá^el pnícy fím ^ ^e^4ig^ píincb ^ï\ , pn Jwq oy<^. 
heerlijk q^s 4e supra plechte 4iipní: smaAkte i 4U kan .J;iijj 4^hts 
gevoelen, 4ie ^Qb ppit ii^ dergemjce pfnst?tndíglw4eïi feevpn^. 
Tieee 4^gjB^ ffioi^tQii wij hí^ W^íWiPí^ , t94 dat 4^ ^ixxm was 
|í«4aar4. ^n dQ w^gei^ OQnigíins b^gaanl^íu^r w^w gfiW^^^W. 
fíi^kig l^ ^^ 4er yeízige;!? WhistJ^^^R bij ^fft. Re 
id^fl^g yai^ 4e|^ dop4 (Bjerlijken ppfiit^ifiest^r ifpn^e» wij mfr 

ii^, A^ w^ ww^yk fl^et ^ vmt^n pf ^ 44^ 4wa m 

f^ iD^s^ wou4 , pf ii;^ de l^^Q^p Bo^p§^e w^xfn^j^ ^ 
W9on4 ^4d^. 



^ S-'X' ^ v> ^ «y^f -j.^-vyïj^^ ■-'' ,.1 ' V./' -• ^H- ''V> V- v**' ^^ . "%- "i •>•** fc^ s-^Ni/V^ ^.«'Xy s 



LANGIEWiaz, 

BN BB WORSTBLSTRUD DBE PWJBN. 

(Met eeiie Plaat.) 

\ f^ „tíjBi^ 4fl«en", 4ie Rn?lftn4 vol4pej|4e Ipi^ g^waw^ q^l 
Polen weer gedwee onder het juk te brengen , 2^^ se4^ i^ 
^^^e^ } mm M werk is npg mi voHpoi4 , ^ 4? trwen 
vp dqi TWi h9^m^ dfin reg^l i;^ praktyk Iwwge^d^ 49t 
]^i dof^ 4e #i4dflen wetaígt, m^ w4w WPQr4#n^« ^oqííW 
fffifA^, t^uw «p in^§QhdÍJlAei4 ftlfi bftUa^ pffQjrpen^e pvorM 

Ví^fff ze 4^t M?kp4i9 4i*t?n ppa «# \mmn m^mm > wpr4eii 

van tijd tot tyd gfí^l^ ^poy fiQ^p IwftdypJ d^pp^Qn , 4ppr 
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maimeii, die weten te str^den en te sterven voor de edele zaak 
van hun vaderland. 

Dat de russische colossoa Polen op het laatst verpletteren kan 
en zal, is het vr^ algemeen heerschende gevoelen. En todi, 
w^ Nederlanders , w^' , die tachtig jaren lang den str^d tegen 
verdrukking en overmagt hebben gestreden , om eindelyk zege- 
vierend onze plaats in te nemen in de n|j der volken — wij, 
die ook eens geworsteld hebben , om het jnk der dwingelandijj 
af te schudden en de verwatenheid van d^ verdrukker te 
schand te maken — w^ moeten het weten, dat eene natie, 
die leven wUy niet gedood worden kan. 

Polen heeft den grooten stryd aanvaard. Tusschen een erkend 
bestaan en eene algeheele vemietiging heeft het geen keus meer. 
Een van beiden: bf er moet eene volkomene amnestie verleend, 
en de autonomie aan Polen geschonken worden , 6f de wil van 
den Keizer aller Bussen moet worden doorgedreven te vuur en 
te zwaard, om het leven van Polen in den doodslaap te bren- 
gen , dien hy — de magtige — vrede noemt en rust. 

Maar gesteld , dat Busland triomferen zal in het einde , het 
zal dien tríomf moeten koopen met zware offers; dat gaat vasi 
De poolsche onderdanen van den Tsaar hebben zich de laatste 
dertig jaren rustig gehouden , — rustig althans wat betreft 
openbare en gewapende bl^ken van ontevredenheid, en pogingen 
tot verzet. Toen ze , korten t^d geleden nog , den troo^ na- 
derden , hebben ze getoond in niets de grenzen te willen over- 
schrijden van de pligten , die op den onderdaan rusten tegen- 
over zý'nen monarch. Wat z^' kwamen verzoeken, was de ver- 
vulling van keizerl^ke beloften .... Beloften ! ,een schoonklin- 
kend woord om ongelukkigen te misleiden; een goedkoop mid- 
dbl om den sch^n aan te nemen van grootmoedigheid — be- 
loftén ! bedriegeliijke zeepbellen , het speelgoed van de grooten 
der aarde, waarmee ze mild zijn zoodra ze er hun belang 
in zien , maar die ze vergeten duizendmaal , tegen dat z^ ze 
nakomen eens! 

Wat ontvingen de Polen, toen z^ den Tsaar z^ne beloften 
kwamen herinneren? Een antwoord, zó6 willekeurig en tiran- 
niek , dat hun niets meer overschoot , dan den weg in te slaan, 
die thani» door hen ingeslagen is — waar wiUens en wetens 
het regt wordt beschouwd als een onding eenerz^ds , houdt 
aan de andere ziiide het bestaan op van pligt. 
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ledereen herinnert ách liet despotieke gedrag van de. rus- 
sische autoriteiten bij de jongste conscriptie in Polen — de 
gevolgen zijn niet uitgebleven. De vertrapte natie is opgestaan, 
zooals andere vertrapte natiën I dat vroeger gedaan bebben — 
zooals wý dat gedaan bebben, toen wij lang genoeg getrapt 
waren door den dwingeland uit Spanje. Zwak in getal, maar 
sterk in de kracbt van regt en waarbeid , met harten blakend 
van yaderlandsliefde , en met een moed , die werd aangewak- 
door het bewustz^n , dat alle vrijë mannen over de gansche 
aarde hun grootste pogen zouden toejuichen — z66 hebben de 
Polen het zwaard aangegord tegen den overmagtigen tiran, heilig 
besloten om de vrijheid te winnen of den dood I 

Myriaden krijgsknecUten , ontelbare legerdrommen van den 
Colossus, zijn als door een tooverslag in het ongelukkige Polen 
geworpen. De spoorwegstations van Wilna tot Warschouw, en 
van Warschouw tot de grenzen van Pruissen , werden ijlings met 
militaire magt bezet en in barakken herschapen. Gruwelijke 
wreedheden zijn er bedreven ; en de huurlingen van den Tsaar 
hebben allerwege het bewijs geleverd , dat het hun ernst was 
om den opstand in tien dagen tijds te dempen. Maar hij is 
nog niet gedempt ! De opstand heeft zich verspreid , als een 
Tliegend vuur; en de opstandelingen hebben bij elk van hunne 
bewegingen getoond , dat hun opstaan niet was geweest eene 
ladelooze poging der blinde wanhoop , maar een opstand van 
menschen , die het besef hebben van hun regt , en die niet wan- 
hopen aan den uitslag van hun , ja uit radeloosheid geboren , 
maar daarom geenszins radeloos ondernemen. Neen, overal 
bleek zonneklaar, dat de gansche beweging werd bestuurd door 
mannen van buitengewone geestkracht en bekwaamheid. 

En aan het hoofd van die bekwame leiders zagen wij den 
naam van Langiewicz — een naam, die schrik joeg in het hart 
der Muscovieten , die met blijde hoop het hart vervulde van 
iederen regtgeaarden Pool — een man, die door zijne daden 
heeft getoond, dat hij, met een weinig meer geluk, voor Polen 
een Garibaldi had kunnen worden. Vier leger-afdeelingen wer- 
den uit Warschouw afgezonden , om hem en zijne kleine helden- 
schaar te verdelgen. Het eerste dier korpsen stond onder ]^et 
bevel van Alexitsjoff, het tweede onder kommando van Bagra- 
tim , het derde werd aangevoerd door Czengertz , en aan het 
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hóóíá Vsíi hei ri^tcle stond Bobrowoldki — tiët áttclitígé i^- 
tknders; ihaax LangiewÍGí tetdaagde niet. H^ ontmbét bij ¥é- 
dt^ot een msiseh detacliemeilt , Vijf ^ondérd ïúati stetk , ihët 
een «léep yaii condcríts en gevatigeiien ; eú. I^j áarzelt gm 
ikHgeBLhlïk, méi tast dien viijand aan, en slaat heïki íia éené lié- 
vigtí s(^erttiiitseling op de vlugt, waarbij h^ ftl dé geWeM 
def Btisseii bnit ïnaakt. fi^ ontmoet eene atidere Íegerbeuáe, 
v^l ^tket in getal , dán zigne kleine schaar ; maa:^ htj Sirétpi 
tith onyetschrokken op den Bns , die totaal door hem wdïát 
Wrslagen , en mêt achterlating yátt wapenen en bagáadje het 
Ikassettpad ktesi Overal waat Langiewica yersch^nt, ktimpeíL de 
Bussen yan schrik ineen; en 2^ne verschijning id altyá m 
^yelfwacht, isyne bewegingen kenmerken zich door zooveel Shel- 
hëid en beleid , dat de Bussen altijd dóor hem wordeti mt- 
Ýómpeld. 

In alie groote opstanden schijnt de ^iel en de kracht vsn 
een volk zidi te eonccntreren in een man. Eén onder de 
velen verhefk ách hoog boven al de attderen, en wordt htto 
leider : 200 prins Willem I in onzen opstand tegen Spanje ; zbo 
€ii6ttiwtí[l in Engeland , Washington in Amerika , Kossuth iíi 
Hongaryë , Garibaldi in Italië — en zoo stoúd in den aantattg 
van den poolschen opstand van dit jaar ook Langiewicí iii Folen. 
Geboren in het hartje des lands, opgevóed te middett vttti 
die sdiottwplaatsen , die geheiligd ^n door de roemril}ké eVtt- 
leveringen Van het onafliankelijke íolen , bezield met de kóoip 
ém <6«imaíd die glorie en die onafhankelijkheid te mi^en tíen 
h<»leyen , bereidwillig het zwaard trekkende , om het even wááï, 
nls het sleditsí van dienst kon zyn aan de Zí»k der vríjheid *- 
die man wïtó als het ware opgevoed voor de grootsche tadt, 
door hem aanvaard. Hij was geen nieuweling in de kunst van 
oorlog voeren, geen vrywilliger, zodíJs mett tt aanwwft, taa 
de verdmkte nationaliteit vrij te vechten. In de krygskttttde ge- 
oefend en aan zijn vaderiand gehecht , stclde Langiewiei tóíli 
dftdeigk aan het hoofd van den opstand , en riep í^Bc taïd- 
genooten met zich ten strijde, met deze merkwaardige woordeii: 
„Ab ik voorwaarts ruk, volgt mij dan! Vlugt Mc, slaat ttý' 

dan dood! Sneuvel ik, dan wreekt mij !" Woorden, Aie 

w^eifkknk vonden by alle welgeplaatste poólsche hart^ , ^ 
die láter , toen ongeluk en verraad dezen held van he* tooneel 
der worsteling^iwegvaagde, door íijtie vyandca spe*kaid # 
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béH&ëiá, ofs^oii, die á]^temij ten eenen tmile iiii!«q[>l^tét !s. 

dé^ ftvéiflïiagt Maíir eerlat nog een eii ander óVer zijnen 

peïsooil. Dooí het Ofentraal NaÓonaal bewind werd Lan^êWicfe 
ak ]Xé«at^ Van Polen erkend, welke wa^j|||^eid, zooals h^ 
ia í^Be {^odiaijiatie zeide , hij zou Wijven bekleéden „ tot dat 
iiét musGK^tisehe juk zou zijjn a%e3chud." 

MaïiSrits Langiewicz is in 1827 geboren te Witkoror, in het 
gnKitlktí^iógdom tosen, in de nabyheid van Gnesen (Poolséh 
fttíezho) en van het meir Goplo. Laaístgenbemde is de wieg 
ea bakermat der historischó traditiën van Polen; eerstgenoeúide 
irt» *ail hét oude Polen de hoofdstad. Langiewicz ohtvii^ zylië 
oj^eiíiag , eerst aan het gymnasium te Trzemeswno , en ver- 
iékgsm aan de uhiversiteit te Breslau en Berlijn. Hq diendé, 
gedihmgen, gcdurende drie jaren bij de artiUerie van hct 
ftuisische li^er. In dit tíjdsbestek ontwikkelde zijn aanleg 
voor het krijgskundige zich derwijze , dat hij eene aanstelling 
ontving als officier. Maar zijn hart was by het hem dierbare 
Polen. Tijdens den veldtogt van Garibaldi in 1860 bood Lan- 
giewicz aan den held van Caprera zijnen degen aan. Zijne dien- 
íten werden niet van de hand gewezen; en hij nam in de 
Bii^waardige dagen , die de eenheid van Italië Vooraf gingen , 
een ()elangrigk aandeel aan de krijgsbBdrqven van Garibaldi's 
vtíjWilKgers. Tóen die armee ontbonden irerá , nam Langiewicz 
de betrekking aan van leeraar voor de artUlerie aan de Pooische 
ïoaflitaiïe sóhool te Genua , welke betrekking h^* bleef bekleeden 
M op het ^bogenblik toen die school , op verlangeti van het 
kábinet vAn Sint-Petersburg , werd gesloten. Er valt niet aan 
te twijfelen , dat Langiewicz sedert lang reeds in betrekking had 
gtBStaan met de verschillende geheime gënootschappen , die ón- 
vennoeid werkzaam zijn geweest voor de Poolsche ^aak , in spijt 
Van de argus-oogen en de spionnen van ïlusland. Eér de op- 
^nd tiitbarstte werd hy door de centrale commissie te Warschouw 
Oiitbodeti om deel te nemen aan de beraadslagingeíi over het 
hoe en wanneer in een woord, om alles te beramen voor den 
nabijzijnden opstand , waarvan hy , gelijk reeds gezegd , dadelijk 
een der hoofdlêiders wérd. 

Al de vereischten om een groot veldheer te zijn vereenigt 
Maurits Langiewicz in zich ; de hoofdtrekken van zý'n karakter 
«ijti eetivoudigheid eit opregtheid. Hij spreekt niet veel; máar 
wanneer hij iets zegt , draagt het altijd den stempeí van éen 
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veelomvattend verstaud en van een helder oordeel. Toege?eiid 
jegens anderen , streng jegens ách zelven , leidt hij een hoogst 
matig leven; h^ eet weinig, drinkt b^na nooit iets andm dan 
water, en is eeinw^ig en natuurlijk in al zijne gewoonten. Hij 
is een man van nuddelbare grootte , zijnde niet langer dan 5 
voet 3 duim. Onze afbeelding stelt hem voor in de uniform, die 
hij droeg toen h^ b^ de Garíbaldiaansche artilleríe diende. Dit 
portret is eene trouwe kopie naar eene photographie , eenige maan- 
den geleden teLonden vervaardigd naar den held in eigen persoon. 

Yeel is door hem verrígt voor de zaak der vrijjheid. Maar 
op een rampzaligen ongeluksdag — zooals er in de geschiedenis 
van sommige helden meer worden aangetroffen — zag hij zich 
door Bussische overmagt derwijze overstelpt, dat hij meteenigen 
der z^nen genoodzaakt was de wijk te nemen op Oostenríjkscli 
grondgebied. Een ambtenaar herkende hem! Welk eene on- 
schatbare dienst had die man aan de menschheid kunnen be- 
wyzen , als hij zyne eigene oogen had gewantrouwd ! Maar 
neen — op eene goede erkenning rekenende voor zijne waak- 
zaamheid , haastte hij zich van zijne ontdekking mededeeling te 
doen, en Langiewicz werd met zyne volgelingen gearresteerd. 

Zoo eindigde het kortstondige dictatorschap van den grooten 
man, die de herschepper van Polen had kunnen worden! Pe 
ambtenaar, die zich zoo verdiensteli|jk had denken te maken door 
de Polen van hun kloekste hoofd , den Poolschen opstand van 
zyn bezielend genie te berooven , ontving van het Oostenryksch 
gouvernement eene officiële dankbetuiging. Maar da# het Oosten- 
ríjksche gouvemement slechts noode tot de aanhouding van Lan- 
giewicz was overgegaan blijkt hieruit, dat de bedoelde ambtenaar 
dadelijk verplaatst werd, op eene wiyze , die alles behalve be- 
vordering mag heeten. 

Langiewicz, op zijn woord gevangen, is betrekkelgk vrij, en 
wordt behandeld zooals een waarlijk groot man in het ongelak 
behandeld moet worden — met onderscheiding en heuschheid. 
En middelerwijl houdt de opstand der Polen aan; zy breidt 
zich meer en meer uit ; en wanneer geen knoeijerig van diplo- 
maten, geen verraad er bij in het spel komt, wanneer het 
zwakke, verdrukte Polen slechts den zedelyken steun mag on- 
dervinden van eenige groote mogendheden , dan lijdt het geen 
twijfel , al moest het een tachtigjarigen oorlog kosten , het einde 
zal wezen Polen's vríjheid! 
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Nog één opmerkeliljk punt mogcn wij hier niet onvmneld 
laten. In elken bevr^'dings-oorlog zíet men ook heldhafiáge 
vroawen optreden , die door grootheid yan ziel en onverschrok- 
kenheid waardigl^k medewerken yoor de goede zaak, en wier 
nam^ niet dan met eerbied en bewonderíng door tydgenoot 
en naneef worden genoemd. Wie, big voorbeeld, zon den naam 
Yan Kenau Simonsz Hasselaar kunnen noemen of hoor^ noe- 
men, zonder onwillekeurig hulde te brengen aan de heldin» 
die dien naam heeft gedragen ? 

Ook uit den Poolschen opstand yan 1868 is reeds de naam 
eener heldhaftige yrouw tot ons gekomen. Zijj was acljndant 
Tan Langiewicz , en deelde met hem het zelfde lot, teen hi|j op 
Oostenrijksch grondgebied werd aangehouden. Die merkwaar- 
dige vrouw heet Henriëtte Poestowoitoff. Zij werd in 1844 of 
184B geboren te Wierzchowisko, in het gouyemement Lublin; 
haar yader, nu wijlen Thyphilus Poestowoitoff, was generaal in 
Bnssische dienst; doch yan moederszijde is z^ yan Poolsche 
afkomst, want hare moeder was eene dochter yan majoor Marian 
Kossakowski. Beeds in 1861 nam de met heldenmoed bezielde 
Henriëtte deel aan eene staatkundige demonstratie , en werd 
daaryoor gestraft met yesting-arrest. Te Zytomir, geïntemeerd , 
bragt zij daar ongeyeer tien maanden als geyangene door, doch 
wist toen middel te vinden om te ontylugten , en nam de w^k 
op Moldayisch grondgebied; zy hield eenigen tgd yerblyf te 
Bucharest. Maar niet zoodra was de opstand uitgebarsten of 
zjjj nam de reis aan naar Szydlowice ,. waar zij den 2^ Januanij 
1863 aankwam ; en yan dat oogenblík af heeft zij dienst gedaan 
als adjudant van generaal Langiewicz. 



WERKEN EN STEBTBN VAN HONGEE , 

nooR 

MAKUBA. 

Wat staat ge daar en peinst? Vindt gij het een raadsel, dat 
de glasmiten der manufactuurwinkels meer dan honderd gulden 
kosten, — dat de chrf der fitma met zyn eigen equipagie door 
de stad rolt, — dat groote dames pronken met fijn borduur- 
werk, wat door andere hkndeíí werd gemaakt en wat ze als yan 
aar zelyen doen bewonderen? -— Kom mee, peinzende beer of 
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dame! Yerlaat die woelige straten. Yolg me naxr eeii asliter- 
buurt út een SingeL Olnur hier eena door een giaaruit, dal 
geeai aeht stuÍTers koet. 

„Dat 's een nieis|e!" Ja, mevronw, met bloedeloioee li||mii 
nitgeUeekte w&ngen» dolb oogen, benaauwde admlialing, tm 
kandidaat YQor de tering, een elavin, -^ eenzaam en Ycrlatea, 
yeracht en vertreden, — een slavin van de naald, sohier a^ 
ifter dan •de annstea der groote stad. 

„Maar zulk volk zie ik nooit, ontmoet ik nooitl'' Qnwaar, 
fijke mevrouw! onwaar. Een enkele maal aiet ge kaar op uw 
vloenoat staan, als ze het borduurwerk t'huis Inren^» waavaaa 
ee baar oogen bedierf; of mevrouw, als ze eemge nutei 
moet terugkomen om kaar zuur verdiend» nQg Qiet belaald 
loon ^ het bk)edgeld. 

„Maar ik de die wezens nooit in haar armoê!" Begt waai, 
mevTOuw! o, dat het eens anders wierde! Ik wou» datgqhaar 
die te trotsch is om te bedekn en nog te vroom om akh te 
versihigeren , -^ ik wou dat gij haar eens isaagt •*^ mel eea 
broodkorst en een kom water voor zich, ten einde niet m 
honger te stervén. Dat kon ze koopen, mevrouw, van awlooi, 
als &[ de huui en iicht en een paar turven af is. 

„Ik zie zulk volk nooit!" Neen, dat 'swaar, mevrouw. Ak 
gij door de stad rijdt zyn zelís uw paarden te fiateoeiil^ 
om de straatateenen aan te raken van de buurten , waarin deae 
elavinn^ wonen. Daar, waar gij wandelt, versohynt de onge- 
lukkige heldin van den naald lúet. Zig durft zich daar niet 
veptoonen met haar hoed, die jaren gefeden in dte mode waa, 
met een kleurloozen en geíidieurden shawl, met em japoa 
gekocht van een jood, met oogen waaruit honger en kommer 
gluren , gij en de uwen zoudt haar uit den weg gaan , 
daarom doet zQ h«ft u1 Ach, ze wil uw hoed, tlw japon, uw 
bloementooi niet bewonderen , w^t zig en haar arme zusters l)e- 
zorgden u die; en als ze dat alles ziet, dan komt de vraagop 
haar zenuwachtig bevenden líp : „Waarom laat God een zoo 
groot yerachil toob toe?" O, groote, ryke ijnevroiiw! ik mag 
j^et vrfigen: ^Waarom? waarom?" maar ik mpet u tpch z€^g«i: 
ppJJie ia oqjc een kind van Gpd! ook een dochter van Eva„ ook 
een cbristini en toch...'* 

. N^n, P,e?n, gij zi^t haar n^ooit, waar ze zich Bol^i^x naakten 
in al haar armoê zou te aanschouW'^n geven^ onp^ hi^t e^pig 
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kbe^je — • dat ze bezit — nog te sparen, voor kettítm» htexk- 
gen van haar slecht en Iw^ bctoiUd «r^rk l 

Maar . . . ik wil, dat ge haar zien zult! Ik wil n naar de 
Imurt slepen, waar ze haar ellendig lev^ itlkL fk m^o^ het 
u doen zien, — rn^n hart gebied het miD , mi|^ geve^ wil haar 
pleitbezorger zQn i — * hoe ze des zomers sehier st^dceft op haar 
Tlieríngkamerljes oí er des winters bibberend zitten te naa^en — • 
aan nw balkleed. 0, ais men in de feestzaal al uw wmimi^ 
kn bewondert, denk er dan eens aan, hoe in het kamerkmi 
waar nooit een waskaars werd ontstok^, nooit een glaa onad* 
werd gebruikt, nooit een vleóijend woord w^d gefluist^, op dail 
kteed tranen vloeiden gesehreid door eene — die hard weckt eii 
toc^ bijjna van honger sterven moet 

0, God dank! als de ongelukkige nog tranen he^, waiit deze kui 
ook nog bidden ! Er aiin er, helaas ! zoov^en die nooit me«r bidáea» 
geen tranen meer hebben. Waarom ? omdat ze God makeii als ét 
menschen, diehaar zoo meêdoogenloos en zoo hard behandeka. 
Wreede , wreede vrouwen ! Het is een leugen ab uw "M>niMir 
of echtgenoot fluistert: dat uw kleed u zoo goed staat; op ot- 
ken naad daarvan lees ik een zonde bedrev^ door u jegen» eMi 
onschuldige zuster! 

Ik geef u in den sdiouwburg geen blik vdl bewondei^ig, 
sdioone dame! want mijn oog smelt in tranen, omdat m^ii ver- 
beelding me voert uit de logp^Hiaar de hut waarln z^ langzaam 
wegsterft, die u zoo tooide! Ik weet — er moeten stand^ 
z^n, maar is God, de Uoogste en de Grootste, liel^lQos en 
oniegtvaardig jegens een arme dochter van Hemt Maar .... 
ja . . . ; Daar is een God, arme, veHii^ne ! tot wien uwé klag- 
ten opst^jgen , en Uy zal haar niet onschuldig houden , dle u 
laten wei^en om van honger te sterven. Hy ziet hoe de gou- 
len voet der gterigheid u op den hals wordt gezet. Ofcraks 
gaan de deuren open die hemel en h^ veiborgen houden voor 
de aarde. 2oeté gedadite, arme zust^í Al sc^udt geen 
sachte hand uw laatste peluw zacht , de engel wacht u , om u 
in 2^n armen over te dragen naar den vader die u wac^t, naar 
den oudsten Broeder die u zal loonen ! YreesdlQke gedadite , 
iijke zuster'! Ai sdhudt een koninginnen hmá uw kussen, 
todi b^jft het hard , want gy gevoelt het — g^ hebt uw loon 
weg en hiemamaals mag zellis de armste zuster u geen drap 
water ré&en, om uw brandenden dorst te lesschen. 
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Eenige jaren geleden, voor dat de spoorwegen uitgevonden 
waren , reisde een ware Yankee in een postwagen , in den 
staat Gonneicut. De reizigers liielden op eene plaats stil 
om hun ontbijt te nemen, waar de herbergier om zijne ka- 
rigbeid bekend was. Tevens was hy ten sterkste verdacht, 
dat h^ den voerman betaalde, om met den postwagen haastig 
af te rijden , opdat de reizigers slechts een halven maaltijd kon- 
den gebruiken, en zoo doende zijne levensmiddelen te sparen. 
De Yankee had dit gehoord, en zette zich neder, om zijn 
ontb^'t te gebruiken met het stellige voomemen zijn geld 
goed te besteden , hetzij de postwagen hem daar liet of niet 
Terwijl de overige vier reizigers hunne spijzen met den groot- 
sten haast gebruikten , nam de Yankee er z^nen tijd voor. Dc 
reizigers hadden naauwelijks een kop koffij gebruikt en slechts 
een weinig gegeten, of zij hoorden het geluid van den hoom, 
en den uitroep des voermans : „de postwagen is gereed !" Opge- 
staan zynde, betaalde de ontevreden reizigers hunne vertering 
en namen hunne plaatsen in. 

„Zijn alle reizigers gezeten ?" vroeg de herbergier. 

„Een ontbreekt er ," zeiden zij. 

Naar de eetzaal gaande vond de herbergier onzen Yankee zeer 
koelbloedig zich zelven bedienende van een groot stuk vleescL 

„Gij moet er uitscheiden , mijnheer. De postwagen is gereed 
om te vertrekken." 

Niets werd hierop geantwoord. „Gij kunt niet wi^hten, 

• > ■ ' 

mijnheer! het is beter uwe plaats te gaan innemen." 

„Ik zal niet eerder vertrekken, voor ik mijn ontbyt gebruikt heb. 
Ik moet een halven dollar betalen en nu ben ik bezig om er de 
waarde voor te gebruiken; zoo gy evenwel denkt, dat ik myn doel 
Jiiet bereiken zal , zult gij u deerlyk vergissen." Alzoo vertrok de 
postwagen en liet den hongerigen Nieuw-Engelander achter die 
toortging met eten. Beschuit, koffij, vleesch enz. verdween zoo 
schielyk mogelyk voor de oogen van den verbaasden herbergier. 
^eg , jongen , deze koek is oud bakken ; haal mij een nieuw- 
bakken. „Gy" , tot den bediende , „deze koffij is koud. Geef 
BO^ di^ eijeren eens aan ; mest gij uwe eigene varkens , dit is 
overheerlyke ham. Lamsvleesch zal hier wel zeer duur zjn 
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geloof ik, niet waar beste waard?" m aldus ging de Yankee voort 
met spreken tegen den herbergier» en deed niet te min eenen 
goeden maaltyd. ' 

„Na waard, kan ik rekenen dat.ik ni^n geld goed besteed 
heb aan deze beerl^ke tafel, doch geef m^ nog eene kom met 
brood en melk om het hierbij te laten." De bediende kwam en 
zette de kom met melk en brood voor onzen Yankee. Twee 
lepels als het n belieft. Doch men yond geene lepels en even* 
wel was de herbergier zeker, dat hij genoeg zilveren lepels op 
de tafel had gelegd toen de postwagen stil hield. 

«Denkt gy dat de reizigers n zullen betalen yoor een ontbiyt 
hetwelk z^j niet gebmikt hebben, zonder yergoeding te nemen?*' 

„Denkt g^ dan dat een der reizigers ze mede heeft genomen." 

„0f ik het denk? Neen, ik denk het niet, maar ik ben er 
zeker yan. Ja wanneer zij allen zoo digt b^ mijj waren als gy » 
zou ik ze dadelijjk vinden." 

De herbergier spoedde zich naar den stal , en zond een man 
den postwagen achtema, die reeds byna drie mylen had aíge- 
legd. De man haalde den postwagen in , en zeide iets a^er zackt 
tegen den yoerman, die terstond naar de herberg temgkeerde* 
Toen kwam onze Yankee naar biiiten, nam zi^jne zitplaats in en 
zeide: „Hoe gaat het mijne heeren? Ik ben yerhengd u weder 
te zien. 

„Knnt g^ den man nU aanw^zen dien g^ denkt de lepels te be- 
zitten," yroeg de herbergier. 

„Hem aanw^zen? zeker, kan ik dit Zeg myn goede waard, 
ik betaalde u viermaal negen stuiyers yoor ons ontbijt, en ik heb 
berekend er de waarde yoor te hebben genoten. Gij zult de lepels 
in de koffijkan yinden." Dit bkjek ook de waarheid te zijn. 
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Myn schuimen , , 
Mijjn pluimen 



H oí 



Op H marcldgebied , 

Miyn baien 

Yerklaren 
Mqu w«MiL a mett 

ítyn golven 

Z^n iFolven 
Die i4emand ontEÍ^, 

Sie klo^k^n 

Toch zoeken, 
I^ plaats van ontvliên. 

Uw wimplen, 

Die rÍB^^ai 
Op d^ a&n TOi mi|í& winá^ 

BetQ%en 

En jnichen, 
Dat g^ mJS foemlnt! 

Hoe, ^p^^i, 
G^wi^Qd 

Met TQtspiwt en Uip, 
]Aiijn m»aUtro9iii 
— Een dwaalstroom — 

Toch zeilt ge 

En peilt ge 
Myn afferond met vrengd , 

Bn liebt ge 

En schept ge 
In 't seespel genengtM 

Hoe igs^jk 

Afgrijslyk 
Mijft ^tt « wk fíi, — 

Toch prijst ge, 

Al yat ge, 
De rM4sl#^ h^ i^^. 

Yertrouw m» 
En hoú me 
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Dus w^'slijk in eer; 

"Want eedlen 

Zielfs beedlen 
Me pm schatten en meer. 

'k Geef helden 

M^n velden 
Ten kampplaats; 'k benoem 

Tot riddren 

De aanbiddren 
Yu «eekri\}g tn loemi 

Doch, minnaars, 

Verwinnaars 
Op 'tzoute gebied, 

li^n barmi 

Yerklan^ 
M^n weêrmia ^ nieM 

n. 

BB BAlO^BLINa OP HBLGOLANP. 

*k Zie daagl^kscli over 't blonde meir 

Naar 't overdierbw strand : 
Daar ginder ligt het, — ginder veer', 

Myn schoon geboortelandl 

'k Zie daag^s^ ^n deee dorre kui^ 

Naar de oven^j' vom 'tBMÍvi 
Ik leid «en l&rem zovi^er Inst 

En Mm dqet m^ leoe. 

Mg?i \9ft 4<^, j^efr im. h^mi^^ 
Van ligchBAJQ^vleeA Jf^ i^;|i; 

Z66 mat^ ^ af^tf^e^ 

Mgn dfOge^ knííp^A ftakjjg v«porti 

Ge^ msmek bcipry.pt ïn^i?i. aaQMwrt^ 
Daar ^ jg^ m&i^ di^ jpp^ feo^Mrt,. 



76 op ZËM, 

Wanneer het schuimend zeesop woedt 

En langs de rotsen bmlt, 
Dan Í8 m^n teêr en zacht gemoed 

Het meest met smart venmld. 

En als de gouden zon verdwiynt 
En 'tkoel^en Hzeenat temt, 

En over 'tdiep de maan versch^'nt» 
Ben ik het droefst gestemd. 

Want 'k weet, dat aan de gindsche kust 

Een lieye moeder weent 
Om n^jn gemis aan leyenslast, 

Dat haar geluk verkleent 

Maar 'k weet ook, dat aan 'tgindsche strand 

Een teedre moeder zit, 
Die steeds van liefde 'tharte brandt 

En daagl^ksch voor m^ bidt 

Z^ bidt Yoor m^ : Yerhoor haar, Godl 

En breng ons weêr te saêm; 
Yertroost mijn ziel, verkeer m^n lot; 

We pri^jzen Uwen naam! 

ni. 

HET ZEELICHTEN. 

Het hart is als de diepe zee*. 

Wat op d^ stillen grond 
Gebeurt, en in 'tgeheim gesohiedt, 

Doet 's menachen aanzigt kond. 

De golf Tan 't harte kleurt de wang 

Met schoonen rozengloed; 
Maar 'taanzigt wordt'dra leliebleek: 

De zee heeft ebbe en vloed. 

Doch als de gol&lag van het hart 
Zich zacht naar de oogleên rigt, 

Terwyl het vreugdetranen daauwt,— - 
Dan géeft de zee heur licht 
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IV. 

DB L00D8. 

De donder knalt Geduobte wdken klimmen; 

Wild stuift door *t zwerk der buigen magtig heir. 
In 'tholst des nachts zie 'k flaauw de sterren giimmen. 

Geweldig woelt en bruist het ziedend meir. 
In neevlen, die geen maanlicht op kan klaren, 
Dwaalt dus het schip door de opgezette baren; 

De loods alleen slaat op het noodweêr acht; 
Hijj, reeds als kind vertrouwd met zeegevaren, 

Voert met beleid het schip door storm en nacht 

Z^n kracht bewaakt het roer, als levenshoeder , 

Met tintlend oog, bezadigdheid en moed; 
En bruist de zee ook holler en verwoeder, 

Z^Yi Yuist beschermt de lading op den yloed. 
Door H peillood daalt hij af in 't hart der golyen ; 
Al ligt ook 't schip half onder 't schuim bedolven , 

Toch deinst hij niet, maar slaat op 'tnoodweêr acht 
Als op zijn stem ontvliên de waterwolven : 

Zjjn koenheid voert het sddp door storm en nacht 

Z^n pligt getrouw, brengt h^ door 't golvenklotsen 

De schepen in de havens en ter reê , 
En brengt hen ook, door klippen en langs rotsen» 

Behouden uit in 'truime sop der zee. 
H^ worstelt in z^n bootjen met de 4)aren , 
Om wie den dood nabij z^n nog te spacen; 

Met wakkren moed slaat hig op 't^oéáweêr acht: 
Hy, opgevoed op 'tmeir b^^Mzeegevaren, 

Stuurt met den Heer het schip door storm en nachi 

V. 

MEIBMINNEN. 

„Een meirmin, ziei Een meirmin, ziei" 

Dus riep een ligtmatroos : 
Men kwam op 't dek — daar was er geen; 

Het was een waterhoos. 

JSen meirmin, zie! Een meirmin; ricl" 
Zoo riep e^ bootgezel: 
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Men keek op H meir ^ daar was er geen; 
De meenwen kr^sdkten «diel. 

,,Een milttiii, &0I TËm meirmm^ ú%V* 

Biêp nu de kokBtna^t Inid : 
Iten keek op 'i meiir *-~ daar was w geena 

Dí^ jongen Uohte 'imL 

Ik laclite meê ^ í: begreep het spel $ 

Wé stovên áoor de ssee; -— 
Wannéer êr toch een meirmin komt» 

Itéem & ze vast m^ meê. 

VL 

Dáár ligt het barre Noorden 
En ginds het lieájjk Zuid; 
Zie» hoe het echuim op de oevere kmit 
En kabbdt langs de boorden. 

Yaiurwel, g^ dotre haven! 
Yaartwd, gii stad &x limdl 
De wínd ontvoert ons aan het strand; 
De 2eelncht zal ons laven. 

0» Bligde blonde baren! 
G^' z^t zoo yrij en aacht 
En eenv^udvol big spíegelpittcht 1 
'ils prettig om te varenl 

Wíe vrólj^ i$ van ge^te 
En opgewfidci van j^, 
Jhi niet veel ureet van aerdsdbe «mari^ 
Yerlnstigt gy het meeste! 

Maar wie de smart van 'tleven 
Te dikw^ls heefj^ geproefd , 
Wordt b^j nw kalra gezigt bedroefd i 
Och of ge rttst kondt geven! 

I&e ginds die blanke zeilen, 
Die schepen lest en rank, 
nic Ufliirge wim^Is, «ilen lank^ 
Als om de sKft ÍQi ^ette». 
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Het húpptlt ont 9úA h^na 
Dat gíiiáií begái *^ ^ai sehijat Ittft kleéni 
We daii het gromier ktelri 

De frisBdbé ^d W^dt Msffdief 
En htáliéf wóifdt het sdp; 
De Yloed Mgt tdketó 'l zêCftchl)^ Hfp ^ 
Geen «tsrkiiv hef booiá is m* 

Maar onder ^6 le^t maM 
Behoeft btá zWttk geinoéA 
Ben gtóOtfer hefbóoïn, áan áe l^oed 
Yoor 't schip te, tóof hët htóte : 

Oeíoove, Jbt^de en Ëopet '^'^ 
Maak Gy het! Heebb! wel, ^ 
En Yoed ons Op tot tF, hbe «nel 
Of traag ons leveti lóope ! 

Spoedt, wind en blonde haren! 
En Toert mij ras naar ^t oord 
Waaraan geheel myn hart behoort — 
HIs prettig om te vareni 

m 

DE STAD l» 'T GEZIGT. 
(Matrozemai]^.) 

Halo! daar ginder Mgt dé dtftá! 

Ze l^ aln «dt de fiee*, 
Zet, wind! de zeik» bol %t. glad^ 
Spoed voorwaarti» Toorwaarta, ^^ásiend sat 

Dan z^'n we dra t&r reêl 
Halo! daar gind^ Ugt de stadl 

Ze rijst als «it dfi aee ! 

Halo! W^ z$n henx' tdi%nés bláïA:! 

Ze schittren tégén tWaánWÍ 
Wat zyn htui kwpten Loóg tíÉi ^tótí 
'k Hoor reeds van téí fter któAën kiánk , 

Al is 't ook nog maar flaauw; 
Halo! wat zyn heur torens blank — - 

'tls zilver tegen 'tblaauw! 



80 OP ZEE, DOOR F. F. C. STKINMSTZ. 

Halo! daar ginder toeft de maagd, 

Zoo schoon, als braaf en goed! 
Nu k^jg ik wat miij 't meest behaagt, 
Haar, die ik heb ten troaw gerraagd, 

Toen 'kheenging op den yloed: 
Halo! daar ginder toeft de maagd, 

Zoo schoon, als braaf en goed! 

Halo! m^ schynt elk unr eene eeuw 

Op 'trnstloos deinend meir! 
Yaarwel weldra, gi[j golvensneeiiw ! 
£n 'k asie, in plaats der blanke meeuw, 

Mi|jn lieQen trouw en teêr! 
Halo! mij schijnt elk uur eene eeuw, 

Op 't rustloos deinend meir! 

Halo! daar ligt de groote stad! 

Ze spiegelt zich in zee ! 
Strijkt nu de zeilen , plooit ze glad ! 
Werpt fluks het anker in het nat ! 

Goddank, we ziju ter reê ! 
Halo ! ze wenkt, de groote stad : 

Zet uit de boot, hoezee!! 

AFSCHIID. 

— „Vaarwel, kaptein!" — „Vaarwel, mgnheer! 

„Beviel 't op zee u goed ?" 
— „Perfekt — ik houd van wind en weêr; 

„Ik min den zouten vloed." 

— „Tot weêrziens dan. — — Houd altijd moed 

„Ook op het yaste land; 
„Neem aan n^jn ronden zeemansgroet ; 

„Ziedaar mijn vriendschapshand !" 

— „Vaarwel , kaptein ! — het ga u goed : 

„Heb dank voor zooveel eer; 
„Bevaar nog lang den wereldvloed -— 

„We zien elkander weêr!" 

Aan boord van den Zeearend, 1861. 
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HET ZILVEBBN DOOSJE* 
Eene ware gebevrteiiis. 

Een keerl^ke Septemberayond wás aángd)ifobMi. Het uitge- 
br^e watervkk geleek een zilrer Teld , en de lieldere sterren , 
ák áls 200 vele diamanten aan den aBnren hemel floskerden, 
werden door geene enkele wolk verdnisterd. 

'tWas een sehoone, keerlijke avond. 

Be regen , die in digte stroomen in het namiddaguur ge- 
?allen was, bad ket zwerk afgekoeld, tmr^I kort daaama de 
donkere wolken zioh in yreemdsoortige en fantastische beelden 
hadden opgelost. 

Op zulk een avond dan was het, dat wij op eene braedte 
Tan twee graden noord , nog altijd óp de Z. O. passaat wach- 
tende , yoor stilte rond dreven. De koele Incht , die allea als 
ket ware met een nieuw leren bezielde, deed ons de gloei|}ende 
hitte yergeten , welke ons over dag zoo zeer had afgeuai Kou- 
tende en lagohende zaten wij nu bijeen , ons v^gastende op eeae 
manilla. 

„WeI ddctor,'* vroeg mij de kapitein , „zijt gq niet uit O. 
gebo(Mrtig ?** 

„Zeer zeker en heb er jaren lang gewoond.' 

„Hebt gij er ook eene familie P. gekend P' 

„Eene familie P.? Gekend eigenlyk niet , doch dit herinner 
ik mij , dat ik als kind dien naam dikwerf heb hooren noemén , 
er moet iets mede z^n vooi^evallen , dat hun nog al in opsprai^ 
he^ gebragt , doch wat zulks eigenlijk is , zoude ik niet kunnen 
zeggen." 

„Nu, dat zeífde huisgezin heb ik voor ongeveer v^ftien jluren 
naar Batavia gebragt, en zoude daaraan weUigt op dit oogea- 
blik niet hebben gedacht, ware het niet, dat een zilveren doosje, 
hetwelk mij bij het doorsnuffelen eener lade wederom in handen 
viel, mij aan hen met een bloedend harte denken doet." 

„Zie, hier is het , 't is een eenvoudig nietig ding, koewel men 
dit in geenen deele zeggen kan van de geschiedenis die daaraan 
is verknocht." 

„Gij wekt mijne nieuwsgierigheid op kapitein, en ontlokt 
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mig de vraag, of gy nu ook zoo goed zou wiUen wezen, mij de 
gebeurtenis mede te deelen , welke aan dat doosje verbonden is.'* 

„Waarom zoude ik zulks niet willen doctor, de avond is 
prachtvol en wy bebben beide den tyd." 

Het is dan nu ruim v^ftien jaren geleden , zoo als ik u straks 
zeide, dat ik mijn schip te Hellevoetsluis ten anker lag, om 
bg gunstigen wind zee te kiezen. 

Ik had vgf passagiers aan boord, ééne famille uitmakende, 
een heer en eene dame met dríe kinderen. Na lang toeyen 
werd de wind ons eindelijk gunstig , de loods kwam aan boord, 
het anker geligt, om vol moed onze reis te aanvaarden. 

Zoo als gij bij ondervinding weet, z^'n de eerste ontmoetingen 
min of meer vreemd en afigetrokken , men gevoelt zich nog niet 
op zijn gemak , waartoe natuurlijk het verlaten van den geboor- 
grond en de zeeziekte niet weinig het hare toebrengen. 

Toen althans verliepen er verscheidene dagen voor en aleer 
ik m^ne passagiers voltallig aan tafel b^een zag. Ik gaf mj 
natuurl^k alle moeite om den eersten middag het gesprek eene 
aangename wending te geven , doch wat ik deed en over welk^ 
boeg ik het ook wendde, de heer P. bleef kort en stug, ant- 
woordde bgna niet, doch vroeg zooveel te meer om water. 

Mevrouw was mede stil en afgetrokken, te meer daar z^ nog 
niet goed van de zeeziekte bekomen was , doch des te vrolijker 
waren de kinderen , die aan de stugheid van den vader gewend 
schenen en de eenzelvigheid der moeder vergaten , door het vreemde 
en nieuwe, dat hun ona^gebroken onledig hield. 

Julia , zoo heette het oudste meisje , was een vlug ^ aardig 
kind van ruim acht jaren, met groote blaauwe oogen en gol- 
vende lokken , die haar op het dek oln het hoofd íladderden 
en my dikwerf aanleiding gaven, om haar daarmede te plagen, 
welke scherts zij altijd bescheiden en naïf wist te vergelden. 

Ofechoon nu de eerste maaltijd met myne reisgenooten ,«ttien 
hoogst ongunstigen indruk op mij had gemaakt en ik my .wrspie- 
gelde wat er dus doende van onzen langen togt zou worden, zoo 
bleef toch by mij de hoop levendig , dat zich alles nog wel ten 
goede schikken zou , en het afgemetene door meerdere gulhcid 
zoude worden vervangen. 

Helaas ! ik bedroog mij , altijd dat stijve onaangename , en in 
gelaat en in woorden van den heer P., die ik al spoedig als 
een driftig , oploopend en ergdenkend man leerde kennen , niet 
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waard de echtgenoot van zulk eene goede vrouw en de vader 
van zulke lieftallige kinderen te wezen. 

De verschoonl^kste vergrijpen deden hem zijne gade op het 
grofste beleedigen , die dan altijd met een smartelijken glimlach 
het zwijgen bewaarde, en zelfs niet durfde hare kinderen te 
verontschuldigen , wanneer deze onbarmhartig en niet zelden 
onschuldig werden gestraft. 

Green wonder dan ook, dat de kleine Julia al zeer spoedig 
haren troost bi^j m^ kwam zoeken , te meer daar hare broeders 
Hennan en Karel beter tegen de stormen van het huisel^k 
leven gehard schenen. 

Met het kind ingenomen , dat ik zoo dikwerf de tranen oit 
de blaauwe oogjes had afgewischt, zorgde ik er voor, haar ver- 
driet door eenige versnapering te verdrijven , en werd zg daar- 
door zoo zeer aan mij gehecht , dat ik haar somtijds met moeite 
van mij verwijderen moest. 

Het bevreemd u weUigt doctor, dat ik juist zoo over dit 
Idnd uitw^d , doch naar dien zij de hoofdrol in het bloedige 
drama speelt, zult gij m^ zulks dan ook wel niet ten kwade 
duiden. 

Zoo als ik dan gezegd heb , leerde ik mijne passagiers van 
de onaangenaamste z^'de kennen en gaf de handelw^ze van den 
heer P., die zich hoe lang zoo meer in dingen begon te men- 
gen, welke geheel buiten hem moesten omgaan, aanleiding, 
dat het scheepsvolk hun beklag by mij inbragt. 

Het gevolg hiervan was, dat de verwydering tusschen ons 
bij den dag grooter werd , en ik meer dan ooit begon te ver- 
langen , de rede van Batavia in het gezigt te krijgen. 

Eens op eenen avond , het zal zoo wat op de hoogte van 
Madera z^n geweest, zat ik op de kampanje m^ne sigaar te 
rooken, de jonge heeren speelden in den kuil en Julia stond 
tnsschen mijne knieën. 

„Waar zi^jn papa en mama?" vroeg ik toen zij haar hoofdje 
achterwaarts buigende , met hare heldere oogen naar m^' opzag. 

»In de hut kapitein ; maar papa is weder zoo knorrig , dat 
ik liever bij u ben , papa knort alt^'d en mama is toch zoo 
goed en w\j z^n immers ook niet stout, is het niet waar kapi- 
tein?" en nu begon zij te schregen. 

Bie onschuldige taal en die kindertranen schokten mg , ik 
kuschte het lieve wicht, gaf haar eeu paar chocolaadjes , zoo dat 
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de gewekene glimlacb dan ook spoedig op het blozende gelaat 
terug keerde. 

„Welke betrekking bad uw papa te G.?*' vroeg ik toen zij 
hare gewoone kahnte terug erlangd bad. 

„Dat weet ik zelf niet kapitein , maar wel , dat wij een groot 
buis bewoonden met een magazijn , dat men 's lands magazjjn 
noemde. O , bet was zoo groot kapitein , veel groot^ als uw 
geheele schip." 

„Alle jaar kwam er ook een generaal bij ons , maar foei , wat 
was het dan een leven en drukte en wat zweette papa, daarom 
noemde hij die dagen ook altijd zgne zweetdagen. Die generaal 
was ook zoo nieuwsgierig en wilde dan alles zien , rokken , jas- 
sen , bemden , ja ik weet niet wat al , en bovendien wilde hij 
ook nog boeken doorsnuffelen.*' 

„De laatste maal was evenwel de ergste , want toen bebben ze 
alles van stuk tot stuk geteld en papa moest oude boeken op- 
zoeken , die hij bijna niet vinden kon. Papa was dan ook regt 
boos ; maar de generaal ook , zoo dat zij hevig begonnen te 
twisten , waarop mama met ons naar eene andere kamer ging , 
zoodat wij niet konden booren wat de generaal eigenlgk wilde." 
„Hij is zeker een boos man geweest, die papawilde plagen, 
omdat die hem niet alles wilde laten kijken , want de volgende 
week moesten wij dat mooye huis verlatén en eene kleine wo- 
ning in eene achterafstraat betrekken , waar ik niets van onze 
fraaije meubelen , ja zelfs mijn speelgoed' niet wedervond." 

„Papa was altijd knorrig en mama deed niets dan huilen, ik 
huilde ook maar, want die generaal had mijne mooge pop ook 
medegenomen, en als ik aan Mama vroeg, waarom wij niet 
meer aan de markt woonden , en of de generaal nu daar woonde, 
dan wierd mama ook boos op mij en zeide, dat ik daarover 
zw^gen moest, daar papa mij anders straflEen zou. Vroeger 
had papa altijd epauletten op de schouders, zoo als de gene- 
raal , maar die heeft bij zeker ook medegenomen, wanttoenhij 
weg was, ging papa als een burger gekleed en kwamen er ook 
geen soldaten meer bij ons , maar zij wisten voorzeker niet waar 
wy gebleven waren , of konden ons in het kleine huisje niet 
vinden , omdat wij ook geen scbildwacht meer voor de deur 
hadden." 

„Zíjt gij lang in dat kieine bmeje gebleven?" 

„Neen zeker niet , want papa heeft aan den koning geschreven , 
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dat de generaal hem zoo geplaagd had , en (toen heeít de ko- 
ning gezegd , dat papa alles zoude terug hebben , en dat die 
geDcraal niet weder bij ons mogt komen." 

„Ja ik geloof wel , dat het zoo is , want voor eenige weken , 
zeide mama tegen n^j , hoor eens Julia nu gaan w^ verre , zeer 
verre weg naar Batavia , en daar krijgen wij een fraai huis , 
koets en paarden ja van alles moois. O! wat was ik toen bl^'de 
en papa ook , dat kunt gy denken , ik begin te verlangen , 
omhet te zien, zyn wij er haast kapitein?" doch myn antwoord 
niet eens afwachtende , vervolgde zij , „wat dunkt u zoude 
myne mooije pop daar ook wezen ?" 

Het roepen van hare moeder , brak dit kinderl^k gesprek af , 
en VTolgk als alt^d huppelde zij hare mama tegen , die voOr- 
zeker geenszins vermoede, dat hare dochter den sluijer had op 
geheven , dier verborgenheden , welke zij liever aan de verge- 
telheid zoude prijs gegeven hebben. 

Het raadsel was m^ dus , hoe onvolkomen ook , nogtans 
genoeg opgelost, om te weten, dat ik met een hoog geplaatst 
militair te doen had, die evenwel wegens verzuim, om maar 
niets ergers te noemen , van z^ne betrekking was ontzet , en 
nn om zijne fortftin te zoeken naar Indië ging, want of- 
schoon het kind van den koning sprak , van koets en paarden, 
zoo toch hechtte ik daaraan weinig waarde. 

Hoe meer wij het doel onzer bestemming naderden des te vrien- 
delijker werd de heer P., met wiens gehouden gedrag ik my 
begon te verzoenen, als nu bcvroedende, wat er in de eerste 
dagen en weken in zijn hart was omgegaan , daar verdiend of 
onverdiend het hem toch innig grieven moest, welligt voor al- 
tgd, want hij was een man van middelbare jaren, zijn ge- 
boortegrond te verlaten. 

Na eene reis van 112 dagen ankerden w^ ter reede van 
Batavia. 

Aangezien het reeds laat gevonden was ; bleef ik dien nacht 
aan boord, om den volgenden dag met den heer P. aan wal 
te gaan. 

In het logement terug te gekomen , vond ik ook daar mi|jn 
reisgenoot , die my met een vriendelijken groet tegeik trad', en 
vertelde, dat aan het bureau van den gouverneur-generaal de 
aanbevelings-brieven voor hem waren ontvangen , en h^ een 
gegrond uitzigt had, eene aanzienlijke betrekking in dit land 
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der vreemdelingschap , gelijk Iiij zich uitdrukte , te ZHllen e^ 
langen. 

Aan boord terug Tgekomen , hadden w^ geen mst yan de 
kinderen , die onophoudelijk vroegen , wanneer z^ nu aan land 
zouden gaan , terwijjl de kleine Julia binnen 's monds mij vroeg, 
^hebt g^ ons mooi huis al gezien kapitein?" 

Eindelijk sloeg het afscheidsuur. De praauwen hadden de 
goederen ingeladen, terwijl ik met den eersten stuurman de 
íamilie vergezelde. 

Wederom in ons logement afgestapt, duurde het niet kng 
of een r^tuig kwam voor , om den heer P. met de z^nen naar 
Weltevreden te brengen , en toen Julia het rijtuig zag, riep ze 
zoo luid zij konde „zie, zie kapitein! daar k(mit de koets al 
aan , waarvan ik u verteld heb." 

„Nu geef miQ dan nog een kus voor het laatste" zeide ik. 

^Gktat gg dan niet mede kapitein ?" 

„Wel neen mgn kind , ik ga weder naar het schip , en dus 
kunnen wy nu niet langer by elkander blyven.'* Op dat mijn 
zeggen begon het lieve kind zoo bitter te schreijen , dat ook m^' 
de tranen over de wangen biggelden. Ik was niet in staat een 
woord meer te uiten , greep het wicht , drfikte het aan mp 
hart en na het onstuimig gekust te hebben, ijlde ik met 
een vaarwel! naar de reede terug. 

„Doctor, het is het smartelijkste aíscheid geweest, watikim- 
mer van mijne passagiers genomen heb, want ik was zoodanig 
aan dat lieve kind gehecht, dat het m^ aan het harte ging, 
als ware zij m^ne eigene dochter geweest." 

„Ik geloof het wel kapitein , te meer daar de stugheid van 
den vader haar zich des te meer aan u deed sluiten , en toen 
heeft zij u zeker dit doosje tot een aandenken geschonken?" 

„Neen, dat heeft z^ niet," en een traan van het gebruinde 
gelaat afwisschende zeide h^ „luister slechts verder, want wat 
ik tt tot dusverre heb medegedeeld, behelst nog niets van dat- 
gene wat m^ het harte bloeden doet, wanneer ik er omdenk." 

Twaalf jaren later lag ik met mijn schip ter reede van Soera- 
baya, om van die stad over Batavia de reis naar het vaderland 
te aanvaifden. OfBchoon reeds eenigen tíjd aldaar vertoefd 
hebbende , hadden er zich nogtans geene passagiers opgedaan. 

Met het uitklaren bezig, vernam ik evenwel, dat er zich bijj 
m^n agent een heer en eene dame benevens eene baboe 
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den aangemeld , om de reis mede terug te maken , en af^ngezieiA 
men het omtrent de vracht was eens geworden, terwijl alles ge- 
pakt en voor vertrek gereed stond, leverde deze zoo late aan- 
melding alstoen geen bezwaar op. 

De vele bezigheden , die in de laatste oogenbUkken ab het 
ware schenen aan te groeijen, haddeu ni^ belet mijne pas- 
sagiers te zien, en toen wij den 9 Januarij 18 — het anker 
ligtten , wist ik wel , dat het getal hoofden met drie vermeer- 
derd was , doch had ik het genoegen nog niet gehad , iemand 
van dat nieuwe gezelschap te woord te staan. 

Ik vroeg dus aan den stuurman, die hen in alles de behulp- 
ttme hand had geboden , welke menschen het waren , doch ook 
hij konde er weinig meer van zeggen , dan ik reeds wist. 

„Wat is dat eene beeldschoone vrouw,'* viel de doktor in, 
die ik destijds aan boord had , „zoo leelijk die oude heer is , 
zoo aanvallig is zij , doch jammer , dat zij zich na die malle 
Mstorie niet meer wil laten zien of daarin althans door haren 
vader wordt belet." 

„Wat is er dan voorgevallen doctor ? Hoe kapitein, heeft de 
eerstc stuurman het u niet verteld?" 

„Nog niet." 

„Wel nu, ofschoon ik niet alles heb b^gewoond, zoo toch 
heeft die mij het navolgende medegedeeld." 

„Te gelijk met de passagiers kwamen ook de praauwen, de ba- 
gaadje inhoudende, welke goederen door den eigenaar in ont- 
Tang werden genomen , die alles naauwlettend gade sloeg. Ter- 
w^jl de jonge dame voor het oog ten minste geheel onnaden- 
kende, het dek op en nedep wandelde, zich langzamerhand van 
den ouden heer verwijderende , nam zij het gunstig oogenblik 
waar , gaf een brieQe aan den Javaan , die haar als zonder erg 
was gevolgd , en verborg wederkeerig het ontvangene in haren 
boezem." 

„Welligt om het brieQe nog voor haar vertrek te kunnen lezen, 
was zij snel naar de kajuit gegaan , waar later de oude heer haar 
volgde, nadat alles behoorl^k door hem in ontvang genomen 
en geordend was.'* 

„Naauwelijks evenwel , was hy daar , of wy hoorden eenen lui- 
den gil , en zagen toen w^ ons naar de plaats des onheils spoe- 
deden, hoe dejonge dame zich door de geopende poort trachtte 
te wringen, en daarin door haren vader werd belet, die met 
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Eijite terdorde luaden , hare becaen krainpaehtig ooiyti hkUL" 

MNiet mtende wat zolks te beduiden had, en denkende dat 
het menje sích om de eene of andere oorzaak wilde yerdrínkea, 
hielpen w^ den yader om zijne dochter yan het dreigend gevaiur, 
waarin zjj reeds yarkeerde, te reddem." 

,iNa ecm heyig worstdeni en ondanks haar zelye in de kajoit 
terng gesle^, ontdekten w^ tot onze niet geringe yerbaeÍDg, 
onder de poort eene kano , waarin reeds eenige kie^es waroi 
iMdftfgelaten , en wel een zoo men zegt , dat de juwe<den in- 
hield , waaruit het ons alrat bleek , dat de dame zidi niet hedt 
wíUien yerdrifikien, maar alles op hare ontylogting wta toegel^." 

MZonder nu op haar sne^en te letten, of zidi door haren hart- 
yersehMrenden kreet, „yader! yader! laat my biijyen of ik Eai 
het besterven'' te ktten , werd z^ in de hut geduuwd , docli 
na eene w^le tijjds zag ik haar onder geleide yan haren yad^ 
mdsr naar de kiguit gaan, die norgyuldig achter hen gesloten werd." 

^Áan rn^ seÍTen oyecgc^ten ," zoo gisg de doctor yoort , ^^ 
nu|j in eindelooze gissingeiT yerdiepende , ten eittde den steatel 
woot ént Faadsel te yindea, werd ik 8{>oedig iiit die mgmering 
gewekt, door het yerzoek in de kajuit te willen komen, alwaai 
men mi|jne hulp noodig had." 

.«3^ ^ftrt kitfpée mi^ hoorbaior , toen ik derwaarts gti^g» want 
ik dacht niet anders, of er zoude a«i een ady&noord hebbea 
piaats gehad. , ift weUc yermoeden ik yersterkt werd , door het 
sien der joiige dame , die bleek als de dood en yoor het oog 
zonder leyen, op de sopha ter nederlag." 

Jláyne dechter heeft eene flaauwte doctor," zeide de onde 
heer koel en «mstigf tot mij , „b^ is 4ftaraan n^r onderheyig, ia- 
zooidcrfaeid waauieer buitengewone omstandigheden Imr schdc* 
kfin , zDudet gq mtet zoo goed wiUen z^n ^ haar iets toe te dienen." 

,^Ik gíng dnn ook zoo spoedig mij doenli§k was eenige spiritiiseB 
eau-de-cologne halen, wiesch haar de slapen yan het hoofl/ 
maakle ée polsem nat met het geyolg, dat zy idlettsk»ns/pet 
diepe «ttohten wederom b^wam." 

Jk wekeúiht m^ne taak yolbragt, groeée de jonge damte, die 
dezen m^nen groet met een weemoedigen glindneh beaatwoordde 
en bood dea ««uketi beer mijiíe diensten aan , zoo hijj dié on- 
yeritoofít WNr «j{ne doc^T of yoor zidi zdyen, later mogt be- 

Tol Booyme y^rtride mij de 4oetor. Ofadiooa ik «a vêíJí^ 
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pasaagiera, behalve de baboe, nog niet van aangezigt tot aan- 
geeigt had aanscbouwd , tocli wist ik uit n^jne papieren dat hij 
P. heette, Indisch hoofdambtenaar en de jonge dame zijne doch- 
ter was. Ik brandde van ongeduld beide te ontmoeten , want 
werd mijn gevoelen bewaarheid , dan was h^ dezelfde , die ik 
?oor twaaif jaren met zijn gezin naar Indië had gebragt, en 
zyne doditer niemand anders dan ni^ne lieve Julia. 

De ^rste zondag de beste , had ik het genoegen den heer P» 
aaiL het ontbijt te zien, doch ofschoon ik z^n naam wist, zoo 
bad ik toch moeite hem te herkennen. IJ^ was meer dan twaalf 
jaien ouder geworden , hét haar was ten eenmale vergr^jsd , het 
gelaat ingevallen en gerimpeld, dat bovendien eeneleelyke smod- 
dige tint had aangenomen , alleen straalde er nog iets in zijn 
oog door , dat mij hem herkennen deed. 

Kommer en zielsverdriet schenen zijne trouwe medgezellen ge- 
bkven te zijn, daar somberheid en stroeve emst op zyn ge- 
laat lagen uitgedrukt , en mijj voor dat oogenblik allen lust be- 
omen , om door op het oude terug te komen , onze kennisma- 
king voor het tegenwoordige te vemieuwen. 

Des middags kwam ook de jonge dame aan tafel , was uiterst 
beleefd, doch sprak weinig, en vestigde nu en dan een door^ 
dringenden blik op mign persoon , die door mi|j geenszins onop- 
gemerkt bleef. 

Had de doctor hare schoonheid geroemd , hij had zulks niet 
OT^dreven, want inderdaad, ^ bevallige knop was eene der 
Bchoonste rozen geworden. Het blaauwe, heldere oog blikte nog 
even lieftallig als vroeger, de lokken waar eertijds de wind mede 
speelde, hingen nu in bevallige tressen over hare schouders, 
terwyl het luchtige gewaad eene schoonheid van vorm verried, 
die niets te wenschen zoude overlaten. De beleefdheid weerhield 
B^j hafur te vragen, of zq m^ne kleine vriendin van vroeger 
WM, doch uit hare blikken vermeende ik te kunnen opmaken, 
te meer daar ook zij m^nen naam kende , dat ik eveneens door 
haar was herkend. 

G^ kunt denken doctor, dat ik m^ weder weinig goeds van 
.0Q8 onderlíng verkeer voorspelde, want ofschoon de jonge dame 
veel zoude kunnen vergoeden van hetgeen er by haren vader 
weïd^^ist, todi liet zy zich te zelden zien , en bleef in 
het b^le^n van den ouden heer veelal het stilzwiggen bewaren. 
Wat ik nogtaiju^ met grond meende te kunnen veronderstellen. 
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werd al spoedig gelogenstraft , want op een avond dat ik in 
m^ne eenzaamheid op de kampanje zat , komt de heer P. naar 
m^ toe , zeggende : „gg zult niet gedacht hebben kapitein , dat 
gij na twaaf jaren nog een gedeelte van dat gezin naar het 
Taderland zoude terug brengen , hetwelk toen onder uw geleide 
de reis naar ongekende gewesten ondernam." 

„Wie konde zulks vermoeden ," gaf ik ten antwoord , „doch 
Hever zoude ik gezien hebben , dat uw gezin thans even voltallig 
was , zoo als bij uw vertrek." De heer P. zuchtte diep, en een 
traan ontrolde het oog , dat ik vermeende niet te kunnen weenen. 

„Helaas!" hemam h^, „n4jne goede, beste Crisje mogt het 
niet beleven , en ofschoon z^ zich al dien t^d gelukkig op Jaya 
gevoelde, toch smart het m^' innig haar zielloos overschot daar 
te moeten achterlaten." 

„I8 mevrouw sinds lang overleden ?" vroeg ik. 

„Vier jaren na onze aankomst te Djocjokarta, waar ik tot 
adsistent resident was benoemd , en kapitein , wanneer geene 
dringende, ja noodlottige omstandigheden mijn terugkeer naar 
het vaderland hadden bevorderd , ik zoude nog daar zijn , om 
Europa welligt nooit weder te aanschouwen." 
' „MJjne beide zonen heb ik achter gelaten, die het aanvaukelijk 
naar wensch gaat, de oudste is bij de kultures werkzaam, en 
de jongste is op het residentie-kantoor ter plaatse waar ik 
mijn verblijf heb gehouden ; o God !" en nu sloeg hij zich in 
vertwijfeling voor het hoofd , „%aarom moet mij al die ellende 
treffen, waarom wordt ik voortgejaagd als een veldhoen over 
de bergen , waarom " 

Ik dacht eene andere wending aan het gesprek te geven, 
en ten einde zijne gemoedsstemming te kalmen , zeide ik , in 
den waan dat onaangenaamheden in z^n bestuur den terugtogt 
hadden noodzakeligk gemaakt , „ik heb meer heeren ambtenaren 
gekend mijn heer P., die met een wrevel gemoed Indië verlieten, 
aangezien hunne goede bedoelingen altijd op de hoofdigheid 
der Javanen en Maleyers afstuiteden." 

„Ach kapitein ! die menschen z^n zoo kwaad niet , als men 
vele inalen waant , integendeel , goed en christel^k behan- 
deld , is het een zachtzinnig vredelievend volk , althans 'h«b 
ik gedurende myne betrekking weinig moeijelijkheid met hcD'on- 
dervonden , terw^l de meeste onaangenaamheden aan dë 'onbe- 
kendheid der Europeanen met hunne zeden en gebruikeb moet 
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toegeadureven worden, 't is een prachtvol land kapitein dat 
Indië, met oorden die de meesten in HoUand in schoonheid 
yerre overtreffen." 

„Men behoeft er niet bang te zijn voor het vatten van koude 
of togt , geene zee- of andere koorts aanbrengende dampen ma- 
ken daar de avonden ongezond." 

„Wanneer de zon ter kim begint te dalen, en zyne stralen 
slechts weinig warmte meer van zich geven , dan begint aldaar 
de avond in al hare pracht en lieféiijkheid te schitteren. Het 
donkere groen der waringieboomen, afgewisseld met de hooge klap- 
pers of digt getakte tamarinden waarin het vogelenkoor een 
nachtleger zoekt, doet door hare kalme kleur de oogen aange- 
naam aan, terw^l de lucht vervuld is met balsemieke geuren, 
wier fijnheid u zoude doen vermoeden , dat gij u in de toover- 
toinen eener Oostersche prinses bevondt." 

„Dan ademt alles kalmte en vrede , afgewisseld door het ver- 
wijjderde geluid van de gamalen of gong-gong welke het feest- 
vieren vergezeld, of door het maatgezang der dochteren van 
Java, b^ het tombakken der paddi." 

„In m^ne pendoppe gezeten, zag ik dan de Javaansche jon* 
gens op de breede schoften der lang gehoomde karbaauwen 
ách nederzetten, met hunne stem en lange zweep de buffels 
naar de kalie voortdrijven , tot lessching van den dorst en ter rei- 
niging der huid. En "die groote sterke schepselen luisteren naar 
de stem van die kleine vijfjarig% knapen, even als een hond 
naar zijnen mees'ter , want zij weten dat die kinderen hen nooit 
znllen plagen , dat zij nimmer de zweep zullen opheffen , dan 
om hen slechts even aan te raken , en alzoo de rigting van den 
weg aan te geven , zij zijn als het ware een met die knapen , 
die den ganschen dag b^ hen doorbrengen, op hunne ruggen 
zitten, liggen, ja zelfs slapen, en even veilig en gerust als ik op 
mijne matras. Zij kennen ," zoo ging ^e heer P. voort , die bij 
zyne mededeeling , hoe langer zoo kalmer werd en zich in z^'ne 
veitoslding weder op Java bevond, „de stem dier jongens, zij 
verstaan het als z^ zeggen comja z^ noord, en wêtan zg 
oost moeten gaan , ja zelfs zijn die dieren met de kinderen 
zoo vereenzelvigd , dat een karbauw zonder een kleinen knaap 
op Java onbestaanbaar is." 

,»Maar g^ moet weten kapitein , dat een karbauw op Java 
e^ voomaam iets ia , wil men b. v. zeggen , die Javaan 
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is ríjk, dan zegt men h^ heeft zoo of zooTeel karbanwen. De 
karbauw ploegt zija veld , de karbauw haalt de boomstammen 
uit bet bosch , waarvan hij zijn huis maakt ; de paddi draagt 
h^ naar de markt, en de ingeruilde waren naar z^'ne woning 
terug , het yleesch dient hem tot voedsel , en van zgne hooms 
maakt hij veel geld, kortom een karbauw of buffel is voor 
den Javaan alles." 

„0 I het is wel aardig , om de mannen bij het vallen van 

den avond van het veld te zien terug komen, alwaar zij den 

ganschen dag bezig waren , met het bearbeiden van den grond, 

voor paddi , tabak , turksch koom ; de ricinusplant of soort- 

gelijke gewasssen , om dan , nadat zg hunne magen gevuld heb- 

ben, bij elkanderen neder te hurken en verhalen mede te dee- 

len , onder het roken der cigarette , of het kaauwen der sirie, 

en hoe aangenamer hunne ijjeritera's , hoe meer schik zij in hct 

leven hebben. En wanneer men dan dat kahne rustige volk 

daar zoo ziet zitten in al de eenvoudigheid der natuur, niet 

hakende naar meerdere bezittingen of geluk , dan zoude men 

niet denken, dat dit volk de inboorlingen zijn van een land, 

dat jaarlijks núllioenen doet vloeijen in de schatkist van den 

staat en in de beurzen der partikuUeren , en waar nog eene 

groote uitgeskektheid gronds- tdt aanbouw over is , die slecliti 

wacht op de nyvere hand der industrie." 

„Nog lang is Java niet uitgeput , maar eerst dan , wanneer 
de Javaan meerdere behoeftei^ zál hebben leeren kennen , eerst 
wanneer de weelde onder hen grooter wordt , en de zucht om 
daaraan te voldoen , de overhand zal hebben verkregen , owr 
de aangeborene zucht tot geinak , eerst dan evenwel , zal het 
mogelijk wezen , om vrijwillig gedaan te krygen , wat nu door 
dwang geschieden moet." 

„Maar mynheer ," vroeg ik , „is die dwang en ondwdmk- 
king juist niet . veelal de rede van hun verzet tegen het 
gouvemement , en moet men het daaraan niet wy ten , zoo alfl 
nu wederom met Diepo Negoro het geval is, dat er zulk#''"on- 
geregeldheden plaats hebben , die tonnen gouds en zoo vele m^- 
schenlevens kosten." 

„Er bestaan geene regels zonder uitzonderingen kapitein , noA 
in Indië, noch in het vaderland , doch wat uw beweeren aan- 
gaat , zoo mag dit geenszins op het Nederlandsche bestuur wor- 
den toegepast» maar geldt het m sommige gevaUen de inlBadst^ 
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hoofden, want die heeren houden er eene groote hofhouding 
op na , geven kostbare feesten , terw^l de daarvoor benoodigde 
gelden door hunne onderhoorigen moeten worden opgebragt , die 
daaronder niet zelden lijden." 

jjlkzelf, heb even voor myn vertrek, nog zulk een feest by- 
gewoond , en wel bij den regent van *** , een man , die wy wis- 
ten , dat ten eenen male onbemiddeld was , ik zal u dat Ja- 
vaansch nieuwjaarsfeest , voor wy ons ter rust begeven eens 
vertellen." 

„Des smorgens ten acht ure gingen wij met ons veertienen alle 
Europeanen , geheel in hei zwart gekleed , naar het paleis van 
den Toewan Adipatti , zoo als wij den regent aanspreken , om 
hem met dien heuchelijken dag geluk te wenschen ; wij werden 
uitgenoodigd , om in een halven cirkel plaats te nemen, en na- 
dat wij eenige oogenblikken hadden gezeten , zagen wij de ver- 
schilkBáe hoofden van *** ten getale van ongeveer zeshonderd 
te zamen komen , om den regent hunne hulde te bewijzen naar- 
dien zij aUe onder zíjne bevelen stonden." 

„Yan af den hoogsten in rang , tot aan den laagsten toe , gin- 
gen zij alle op hunne hurken zitten, en begonnen in die hou- 
ding een voor een vooruit te schuiven , tot aan den regent toe, 
die eveneens op die wijze gezeten was , om deze hulde te ont- 
vangen." 

„Toen de eerste hem genaderd was, boog hij driemalen het 
hoofd op den grond , bragt even zoovele malen zijne handen 
tegen elkanderen gedrukt , aan het voorhoofd , boog zich nog- 
maals voorover , kuste de voetzoolen van den regent, waama hg 
weder heen ging , om plaats te maken voor den tweeden , welke 
pligtpleging door allen op dezelfde wijze werd ten uitvoer 
gebragt." 

„Het was een aardig gezigt, al die Javaansche hoofden in hunne 
echt nationale kleeding te zien buigen , voor den magtigen ge- 
bieder , op wiens wenk allen vliegen , wiens wil wet , wiens 
magt oiígeloofelijk is." 

„Deze plegtigheid afgeloopen zijnde , maakten ook wij onze 
pligtplegingen , en werden uitgeuoodigd des avonds deel aan 
het feest te nemen, dat alsdan door hem zoude worden gegeven." 
„Ten zeven ure des avonds bevonden wij ons dan ook ter plaatse, 
in het paleis van den regent , en vonden de pendoppe , waar 
des smorgens de plegtige voetkussohing was verrigt , in eene 
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danszaal herschapen. Twee gamelan's lieten hunne forsche too- 
nen het gebouw doorklinken , welke Javaansche muz^k ter onzer 
eere werd afgewisseld , door dat , het welk eenige Europesche 
muz^kanten uitvoerden." 

„0m acht uur werden er een paar schermen weg genomen, 
en w^ uitgenoodigd aan tafel te gaan." 

„G^ kunt u moe^elyk een denkbeeld maken van den r^k- 
dom der geregten , die werden voorgediend." 

„Ik herinner m^ nog , dat er b^na alle Europeschc^ ^oen- 
ten en confituren waren, alsmede alle mogelijke wild met wijnen 
en bieren van het ^nste merk." 

„De maaltyd geeindigd z^nde , gingen w^ op nieuw naar yo- 
ren , waar de Javaansche dans , met beleiding der gamelan's 
begon. Yier rongings of dansmeiden openden het bal met hun 
tandakken, terwijl de Javanen later zelve aan den dans deel namen." 

„Zulke partijen , erken ik kapitein , zijn bezwarendfLJjpsten 
voor de onderdanen , doch zy vallen ook niet dagelijks" v^r, 
en ware het niet reeds meer dan laat geworden , ik zoude u 
tegen deze schaduwz^de , menige lichtende punt Itonnen over- 
stellen." 

Na elkanderen eenen goeden nacht gewenscht te hebben scheid- 
den wy. 

Had ik vroeger gewenscht de jonge dame alleen te kmmen 
spreken, nu was dit verlangen nog des te sterker geworden, 
daar ik er niet aan twijfelde , of zij , die mij in hare kinds- 
heid omtrent het voorgevallene met hare ouders had ingelicht, 
zoude m^ ook nu wel datgene mededeeien , waarom haar vader , 
ondanks zich zelven , Java wederom verliet. 

Eens nadat ik na een snik heeten dag m^' op het dek be- 
vond , daar ik het in de hut niet uithouden kon , zag ik 
Julia , want zij was het, behoedzaam nader komen. Myn hart be- 
gon ontstuimig te slaan. Zelf niet wetende wat ik deed, vroeg 
ik den stuurman hoeveel wij liepen , en naauwelyks had ik het 
korte antwoord vemomen „het schip is zonder stuur ," of Julia 
stond naast mij , om met eene bevende stem te vragen , „k8- 
pitein kent gij my nog?" 

„Had ik uw naam niet geweten, en was ik niet door uwen 
vader omtrent het een en ander ingelicht, ik zoude u niet 
herkend hebben, tenzy dat blaauwe oog, hetwelk my vrocger 
zoo vriendelyk tegenblikte u niet verraden had." 
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„Hoe ? mijn vader heeft u oiDtrent het een en ander ingeliclit?" 
vro^ zij , als moeijelijk zulks kunnende gelooven , hij heeft u 
dan verteld waarom wij Java verlaten , waarom ik zoo diep , 
zoo diep ongelukkig ben?" en een vloed van tranen besproeide 
liaren boezem. 

„Neen ! daarover hebben wy niet gesproken , het waren meer 
algemeene zaken , verhalen uit het Indische leven , zonder dat 
ik juist zeggen kan, iets bepaalds vemomen te hebben , aan- 
gaande de oorzaak van uwe afireis naar Nederland." 

„Nu dan zult gij alles van mij weten kapitein , voor dat gol- 
yen zich boven mijn hoofd sluiten. Ja aan u zal ik toever- 
trouwen , wat ik geen mensch ter wereld mededeelen kan , want 
daarop hebt gy regt , die de tranen hebt gedroogd der onschul- 
dige Julia , en medelijden zult hebben met haar, die het grootste 
sieraad de " 

Een hevig snikken verdoofde hare stem , doch zich een oogen- 
blik later hervattende , hemam zy , „nu evenwel niet , want 
het ontbreekt m^ thans aan moed , doch zoo spoedig een on- 
bewaakt oogenblik voor my zal zyn aangebroken." 

Den volgenden avond waren wij alle te zamen op de kampanje 
vereenigd. De stille zee veroorloofde aan m^ne minder zee- 
vaste passagiers eene wandeling te doen. 

Onder het genot van eene flesch , werden wy allenskens we- 
derom in een vertrouwelyk gesprek gewikkeld , dat ook nu over 
liet voor en tegen van het Indische leven liep , doch waarvan 
het einde was , dat de oude heer geheel in vuur geraakte , toen 
liij over de trouweloosheid , de verleiding en wat dies meer , 
der oostersche grooten begon uit te wijden , en nu byna met 
voeten trapte, wat hy eene wijle tijds vroeger zoo hoog verhe- 
ven had. 

Ik was inderdaad blyde, dat de heer P. en Julia zich ver- 
wyderden , om hunne slaapplaatsen op te zoeken , te meer daar 
ik my verbeelde , dat de ontstuimige bewoordingen van haren 
vader eenen pynlijken indmk op haar maakten. Zelf geen lust 
gevoelende in myne hut te gaan , stak ik eene nieuwe sigaar op 
en zette mij by het nachthuis op de bank neder. 

Niet lang zal ik daar gezeten hebben , toen ik aan een zacht 
geritsel hoorde, dat er iemand nader kwam. Omziende ont- 
waaide ik Julia in haar nachtgewaad, mij met den vinger op den 
mond te kennen gevende , om toch vooral niet luide te spreken. 
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„Kapitein" fiuisterde z^, met eene van aandoening trillende 
stem, ,,hebt gij wel opgemerkt, hoe m^n vader voor eenige oogen- 
blikken over de oostersche grooten in vnur geraakte , hoe l^j 
hen allen yerleiders, schurken, ja ik weet niet wat noemde? 
Nu , dat alles doelde op mg , doch of het hem te doen ware, 
om mijn hart ten eenemale te verbrijzelen , dan wel om rn^ 
aíkeer in te boezemen jegens hem , dien ik meer dan mgn leven 
bemin, dat weet ik niet, doch dit verklaar ik plegtig voor 
God die ons. hoort , en hier begon haar oog te flikkeren , hj 
aan wien ik het leven verschuldigd ben , hij zal ook de oorzaak 
worden van mijnen dood !" 

„Foei ! spreek zoo niet," hemam ik , „alles kan zich nog ten 
goede schikken , hebt gy dit niet reeds bij ondervinding ?** 

„De ondervinding heeft mij slechts smart en verdriet geleerd, 
zij vervult mijn hart met schaamte en berouw, ja met een 
walg in het leven ; mijn vaderland zal mij niet wederzien , myn 
hart blijft in Indië, mijn ligchaam wordt der golven ter prooi!" 

Ik was ten eenemale verbluft en sprak geen woord, want 
de toon waarop zjj die woorden uitte, deed mij maar al te 
zeer vreezen , dat z^ aan haar leven, door zich te verdrinken een 
einde maken zou, en van daar dus het waakzame oog van den vader. 

„Keer naar uwe slaapplaats terug , voegde ik haar , na een 
pijnlijk stilzwijgen toe, later zullen wij daarover wel nader 
spreken." 

„Helaas ! kapitein , mij zal het weldra geheel aan de gelegen- 
heid ontbreken , u deelgenoot van mijne ellende te maken , en 
opdat gij mij later niet moogt veroordeelen , zoo luister , want 
op uw stilzwijgen reken ik als op het graf." Ik knikte toestem- 
mend , zonder een woord te spreken trok het zeil aan de eenen 
zijde een weinig toe , om minder door het wachthebbend scheeps- 
volk verstaan te worden. 

„Twaalf jaren geleden , kwamen wij , zoo als gij weet , te 
Batavia, en kort daarop werd mijn vader tot adsistent reá- 
dent te Djocjokarta benoemd. De eerste tijden gingen kalm en 
genotvol voorby , waartoe onze ruime inkomsten en het heerlyke 
klimaat niet weinig het hunne toebragten." 

„Die heilzon begon evenwel aanmerkelijk te tanen , ja voor mij 
geheel onder te gaan , toen mijne goede moeder na een vier- 
jarig verblyf aldaar stierf, en het bestuur der huishouding aan 
m^ne jeugdige krachten werd toevertrouwd." 
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,^tijd aan m^ne moeder denkende , en met haar beeld ¥oor 
oogen, kweet ik m^ zoo goed mogeligk van m^ne taak, en 
geloof zelfs liierin niet ongelakkig te zijn geslaagd , al hoewel 
w^ op een grooten yoet leefden, en nn en dan zelfs oosterache 
vorsten en prinsen ons kwamen bezoeken." 

„Onder deze was er een , die bijzonder m^ne belangstelling 
gaande maakte. Het was Mankoe, de zoon van den regent, 
en als Initenant b^* ons leger in dienst" 

„Telken reizé wanneer h^ ons bezocht , hetz^ yr^willig , hetsq 
dienstzaken hem derwaarts bragten, bood hig n^j geschenken 
aan , schelpen , paarlen , ja zelfs diamanten , die door n^j met 
eene kinderlijke bliijdschap werden aangenomen , zonder dat miijn 
vader hiervan iets ontwaar werd.'' 

„H^ was , ofschoon klenrling , een r^zig jong mensch met 
een gonstig niterligk , en b^ nitstek welgemanierd , weshalye 
ik Mankoe gaame bij ons zag , die zich zoo gnnstig yan allen 
die ik kende , onderscheidde." 

„Eens , dat mijn vader wegens ambtsbezigheden eenige dagen 
afvrezig moest zijn, kwam Mankoe, die reeds meer vrij bij ons 
geworden was , mij een bezoek brengen. Ik ontving hem als 
naar gewoonte vriendelijk, doch hoe schrikte ik, toen h^ n^j 
na eenig aarzelen rondnit verklaarde , m^ te beminnen , en om 
wederliefde vroeg." 

„Zelf niet wetende , dat ik hem reeds beminde , sloeg ik zyn 
aanzoek kort en bondig af, verwees hem op de onoverkoom* 
bare hindernissen , die znlk een hnwelijk in den weg zonden 
staan , ja op meer , dan ik zelf wel wilde , doch toen dat 
donkere oog vol tranen schoot, en hoorde hoe h^ zich m^ns 
gevalle alles wilde getroosten, ja het grootsté gednld oefeneni 
wanneer hij slechts van mijne wederliefde verzekerd was, liet 
ik mi|j door hem omarmen en een vnrigen kns op m^ne lippen 
dmkken. Mankoe behoefde m^ne belofte niet meer." 

„Ben volgenden dag kwam hij temg , en w^ begonnen reeds 
meer vertronwel^k het een en andere met elkander te bespre- 
ken. Hij schetste mij in schitterende klenren de daden z^ner 
voorvaderen, de heldenfeiten van z^'n geslacht, de rijkdom- 
men van z^nen vader , die later op hem moesten overgaan, en 
honderde dingen , die m^n jengdig hart aan het gisten bragten , 
en op mijne levendige verbeeldingskracht eenen onbeschrijfeliljken 
indmk achterlieten." 
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„I)$i9 orm» op »ch ^lve onschijldigi^ F^st^ío^o^á^g ^nrde 
f^nig» ifuroft yiport, eja werd hpe vy^m^ he* mossp sclvy^eii, 
4qpp laïïien ¥^4i5jr nief opgem§rkt pf ^t^^ fli^ bWfJP^i IH) 
HÍélfSi ^ al oftíg W4ï4ejR?ij4^hci g|^fq;¥ft^^4, SDÍi|i^ o^^fj^- 
zaamheid niet mogt Qiitwi^pt zijn." 

ia¥%9 fl«oe HjfipektípTrfáp t^ïlg geJ^d, wr^ juj 4q^ den 
1»«(^ i. WgfWftld, die , pm 154] tfi zi^» Í9P al» fePÍ t^ BH»«^ 
heette, een uitstapje rmii JieírpraArtsf fi^4w ^ár 85 W^W 

f4« P»í«fei§^klj yoftíbíï lieji gi|ftfl." 
„Dgge «4iíie ^m^^yf^ onjkgijig ^t §^^zie^ oQg js^ 

ÏSáfi» Pirt;, t(^ n^^ 4ft^ gij z^ ip SftÍÍ4 Vaa ^); ^^ f^ 
waarop ik Mankoe , ook in z^;^ ^jzu^ , t)^egi^d^j" 

„g^ tifit pi cl#A pok des M<^^Í9. by ^fíi f oepg|i , pf^ my 
5Kjr^ bf^ zpftd^li»ge v^ flayii ge^y^ jfc^ oi^^fir^pifdeft , w.?«r^ïi 
t^ piftá^ wr^i dat feij tftt ïRy zgi^e; ^hp^ ppf^ Ju^ i^ ^l 
u alles vergeven, zoo g^ u morgen g^fjer ^|4 y^js^e^i^ ge^ia^ 
fffgiji ií beí wftW 4ftt gii ^en be^ B. yrpfig^F ^t ]^^B4et, 
^^ k^t gij h^ , 6|i ge^ my ^ug ?iiêt pp nieiiw ï^ngs pf 
TOPnft«»d pp ft te ?íjn/í 

,.IÍfit fi¥®3te,^n ^^^ nqg ^v^g 4at l^f^nj^pe, in 4fi Ijerpi^HF- 
lí^Uing M »5» v^dpr npg ^QZig ^:^fl^ ^ , ]^ ^ 
volgenden morgen een bezoek wilde brenge}^ , ^ftf)^ i^^ 
4p noo^w^dig 4ÍWfl^ t? Y^ryd^ii, tei| eín4^ ^f ^^' 
dige Jpíitoi^íing te yopr^men. pp m^m mt^mwe ^gí^ j^ 
k^B»e»de m\m , schreef ijc M^nkoj? e^B brieQ^ , í^^i^uy^ 
ïm de g^ï^lie,^k, depide hfm n^ijn yeííií^^^ Wede,.p 
mmkí keip dringend de^ ayo^id^ by deft ^^tej^ íanjgfin^^^ijfjffi 

«DeR y/olg^4^ ViQygp;^ ^(f|:d het pft^byí dpp]f (^s |r^aipfl|ji]^ 
g«í^i^ttig4> m b^b9in4elde ik qp bevel f?iyftft v^^? 4P^ ^T 
B. met mefír yrÍQïi^pUÍ^id ám den yorigei?^ %r'- 

„}}ÍQyd9(0? WPlligt aa,ng||9ipe4ig4 pn zich r^i^gchiei^ v^ den 
gpp4^ft uitsJ^ yprze^fd Ijpï;4,^n4e, hie}4 hjij t^íi ft^Qj^ 
W)^P^ í^JlP^ fonnele lief^esverklaring, ly^rop hjj zgj^der ||it- 
si#}. TQJj^e l^esli^^ing yerbeidde." 

«nit wy^waí^te , ja brutale, bragji mij zop^^^ig y^ is^ 
Hl^f ^t iV nie| wist w^ íq antwporden, dpch j»en ik p^i^f^r 
jf^i^ 9rf4^ t^ b§?;ii^i4ng ^^iyam , l^^gpn ik pjj j« vj^ropí^pl- 
digen , voorgevende dat ik den heer B. niet lf^(^^, f^ gÉ^^ 
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1^7 ket ;0er8t sag en Tele Teroatsohuld^m^n nneer , die ev^ 
ffdí «Qe iooT bem werden wederlegd met t^ aeggen , „dat myn 
mSiW hfW d^ te bfiter kende , en voorzdear geene veibind^ís 
soude toestaan , b^aldien daartegen wettige bezwaren misn 
M te bmngcA." 

„Hoe limg^ deze pi\)nl^ke gesteldbeid dniwde, d^ te nieer 
siiikte yaa gisest entwaarde ik ook , zoodat ik rondborstíg be- 
gon te verklaren vooreerst niet te kunnen, noch te willen 
V^i^sen » m mea máj in alle ge?alien een paai weken tgd mcHBst 
laten, na yerloop Tan welke ik mijne bepaalde mening daar» 
pmtmnt ]p$nbiar sonde maken." 

nUiim bandelw^ae werd als die van een eigenziimig khid 
lú^eifcr^t^^ , doob daar bleef het alstoen ook big.'^ 

„Ka het middagBiaal b^ ons gebmikt te hebben, rei^de de 
heer B. naar Samaraag a£, doeh hoeveel gemakkel^ker Tiel'miiín 
^u a&dieid dan dat van Mankoe. En geen wonder, h^ y tíS^ 
8eho<m Eoiopeaan , en dat tegen een kleurling , bleek , yerza- 
di^ yan genot, met holle doffe oogen en een uitgmergekl 
li^haam, nu eene wettíge yrouw zoekende, om hem de nog 
restejide leyensdagen te yeraangenamen en zgne zwakheddn te 
hiilp te k^^ , Miankoe de fiere jongeling in de yoile ksacht íês 
levens, yol yuur en moed, en door de edelste beginselen bezield.^^ 

„^$en Q/OQÍt I Mankoe of geen ! riep ik , ondanks m^ zelye 
QÍt, 0í\ hdaas m^ luide , dat ten minste „geen" dofui m^n^ 
Ywkr werd gehooird." 

„Julia ¥^at is dat ?" zoo liet hý zich op miij toekom(9iide hoo* 
n(Q, „ik wil 'toch niet hoopen, dat hij , g^ weet wel wien ik 
hedo^l, u het hot^d heeft op hol gebragt, en u tot dwaashedcn 
zal yerleiden die u eindeloos zullen rouwen; iiracht u daar- 
T««r, want ik zoude in staat z^n tot matatregelen ni^ne toe- 
yln^ te nemen , die u beide in een peilioozen afgron4 zouden 
fttorten, en ach hij heefl; maar al te zeer woord géhouden." 

„Ik yfHTontfc^uldigde m^ zoo goed ik kon eu gaf yoor aan 
iots geH^iel andacs te hebben gedacht , toen ik het woord „g0en" 
oitspr^, waarop mijn yader nu oyer mijn aanstaand geluk 
hcigon uit te w^den , en eindigde met mij zelfs te prijzen , dat 
ik oiet ^oo yqetstQots des heeren B's. aanbod had aangenomen, 
die daardoor konde zien , dat er geene afspraak tusi^hen yader 
^ dophter had plaats geyonden." 
„}]g bfiifK>{A^ v^ \n allp99 zpo yerre ip^ doenlyk was, naai d^ wíl 
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n^jns vaden te zallen schikken , wel vennoedende , dat soo ik 
rondborstig voor m^n gevoelen uitkwam , iedere gelegenheid rn^ 
zoude benomen worden , met Mankoe eenige gemeenschap te 
onderhouden." 

„De avond was daar. De sterren flonkerden aan het uitspansel 
en nog altyd zat ik op mijne kamer, om het oogenblik af te 
wachten , dat het licht op die ni^ns vaders zoude zijn uit- 
gedoofd." 

„Naauweli|jks was zulks geschied, of ik verli^t de woning, tm 
einde Mankoe ter bestemder plaats te verbeiden." 

„Hem daar vindende , deelde ik in korte bewoordingen mede, 
wat er voorgevállen was , en schilderde hem eene toekomst zoo 
donker en akelig , dat ons beide de tranen uit de oogen spron- 
gen." „Dat geschied , maar dat gebeurt nooit of nimmer Julia !" 
riep h^ uit , „dat gij een ander dan mij toebehooren zult , eerder 
zal deze kris , en nu liet hij het wapen in het maanlicht zien, 
hem het hart doorboren die u aan mij ontvoeren wil , dan dat 
ik zal gedogen , dat mijne Julia van mijn hart wordt afgeruki" 

„Hij kuste mij vuriger dan ooit , en terwijl zyne armen mij 
omsti^jBngeld hielden, fluisterde hij „Julia, laat ons vlugten, 
m^ne kris zal u beschermen tot aan de uiterste einden der 
aarde." 

„0 Mankoe!" jammerde ik , „ spreek zooniet, wilt gý* dat 
ik dan mijne eer en goeden naam op het spel zal zetten ?" „Wehia, 
hemam hij aarzelend , „ laten wij daa vrijmoedig voor de zkak 
uitkomen, welligt is de hemel onze plannen toegedaan." 

„Helaas! ik kende mijnen vader te wel, om daarvan iets 
goeds te verwachten , en zag in zulk eene bekentenis slechts de 
vermeerdering van mijn lijden." 

„Laat ons dan tot Ust de toev!ugt nemen, uw kleed met bloed 
besproeijen en het verre van uwe woning nederleggen , opdat dc 
vindenden in den waan mogen verkeeren , en ook uw vader 
geloove, dat gij het offer van eenen tijger geworden zyt." 
« „ Dit plan werd meer en meer door ons uiteengezet , en ein- 
delijk voor goed aangenomen, om reeds den volgenden avond 
ten uitvoer te worden gebragt , en ons nu geheel aan ons gevocl 

overgevende, verliet ik die plek niet zoo onschuldig... als 

ik daar gekomen was." 

Naauwelijks had zij deze laatste bekentenis gedaan, doctor, 
of zi|i borst in tranen uit , haar gelaat met beide -handen be- 
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dekk^de, en eerst nadat zij ceuige teugen water gedronken 
had, was zij in staat te vervo'.gen. 

„De dag die aanbrak , deed my maar al te zeer het rampzalige 
yan mijnen toestand gevoelen , en maakte mij zoo weemoedig , 
dat ik het bed niet verliet." 

„M^n vader over het wegbly ven van de theetafel verwonderd , 
kwam naar mg zien , en daar mijn koortsige gloed hem eene 
riekte deed vermoeden , werd er om den doctor gezonden , die 
eycnwel de geruststellendste berigten hem geworden deed. Tegen 
den avond wandelde ik als naar gewootíte wederom in den tuin , 
doch toen het uur van middemacht daar was, bevond ik mg 
op nieuw in de armen van mijnen onvergetelijken Mankoe. 
Het plan van den vorigen avond werd nu nogmaals rigpelijjk 
overwogen." 

„Myn toestand kennende , bragt ik geene bezwaren meer in , 
te meer nu Mankoe mij mededeelde , dat zijn vader met alles 
was bekend , in het voomemen van zijnen zoon bewilligde , en 
zooyeel zoude beschikbaar stellen als wij behoefden om volgens 
onzen stand te kunnen leven." 

„Hoe verblydend dat vooruitzigt ook ware , verheugen deed 
het mij in die oogenblikken niet, eene onbeschryfelyke onmst 
had zich van myn hart meester gemaakt, eene kwelling, die 
ook Mankoe met al het vuur zijner welsprekendheid , niet ver- 
mogt te onderdmkkeu. Doch de teerling was geworpen, aan 
terugtreden viel nu niet meer te denken." 

„0p het punt ons van de plek te spoeden, waar wy reeds 
zoo lang hadden getoefd , hoorden wij eenig geritsel door het 
loof der lage heestergewassen , en voor en aleer wij het nog 
konden bevroeden , wat daarvan de oorzaak mogt zyn , werden 
wij door drie mannen overvallen. Met de snelheid van den 
bliksem trok Mankoe z^ne kris, en terwijl hij den eersten aan- 
▼aller zulk een geduchten slag toebragt , dat hij duizelend ter 
aarde stortte , verwonde hij den tweede met zijn wapen , zoodat 
ook die ter neder zeeg, waarop de dérde in allerijl de vlugt nam." 

MJuist liet de maan haar licht sch^'nen, dat tot nu toe zich 
aditer de wolken had schuil gehouden; doch wie schetst m^ne 
Yerbazing, toen ik in den gewonde mijnen vader herkende. 

„Vader ! vader !" gilde ik, bij hem op den grond nederzinkende. 

„Mankoe mijn kreet hoorende , wierp de kris verre van zich , 
om &u b^stand te verleenen , verbond zoo goed hem doenlijk 
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átú g«kwetttéB ann , met de verzekering dat ik geruii tebdé^ 
zijn, aangezien de kris geenzins vergiftágd was/' 

i^Pii wareik de laatefte woorden die ik uit zi|Ae& niond voíÍMn, 
dit waa de laatste maal dat ik hem mogt aaMiBdusuwen/' 

„Wat er toen van hem geworden ih weet ik lá^i ÉttÉar wë^ 
dáá ik kuiawaaHs werd gesleurd ^ íu mi|ne kamier o|)ge3ki4dá en 
Sitreag berwáakt Bén volgenden mdrgen liet mm m^ ro^n^ 
naftrdieii mi^jn vttdeif m^ verlangdie te sprekeu; Bl^ eu Éaí 
veriE^pté sý^'t Ifekg h^ op z^ baU teir nedér ■, terwigl é» p^ 
wotide aarm met eén doek omzwaekteld was." 

^Ollvdfsohrokken trad ik hem tegéu, met een ittoëd btíziéld^ 
voot w^ke ik &a>^ vroeger geenzins in stsat 'aefktte. Ma eea0 
lildële Wed^TB^'dsdie groete vróeg mijn vader mqj kertaf , wat ét 
wel van mij T^Drden moest , bijaldien ik voortging aoo< tegen 
zijiken wil aaa te druischeb, e& welke gedJetditeiir dé héëdr B. 
TÁdí wal vaa mij vormén méést als deze zaais bëm ter oore» 
kwam/' 

i^Weet gi|j wél wát g$ doét , JtJáa ?" seiidé' h^ kbel eii iíg^ 
meten, „weet gij wel , dat hjj dien gij zegt te beÉií'H^n, dd 
aooii:. is van een vorst , die ondjér v^enkinig ligt > met Uepo 
Negoro tér hfcijadu?" 

,^Ik wéet, vad^, wat ik gedaan heb ^ aan het oordcel van im 
heer Bw ligt m3|. weinág gelegen , en vraagt gij wat het einde 
vau dat alles worden zal j á/sía antwoord ik , een wéttig huwemk.'* 

„Aterling, daar gy zijt>" bruMe mý'nvader, sprong vaú ajjs 
leg^ ap en balde zijne vuist tegeu my , ^iellendig schepsél I kebt 
gijji dau alkn eerbied en Ontzag verieiren,. die gij mij u#e& vtato 
vmckiddigd z^t, een vader die u nog wil itedden vah Ífeft 
laad des a%ronda waioin g^ u zdve storten ault.'' 

^Yader I ik wil u gehoorzaamheid ea. liefde sehuldlg bl^en^ 
doeh m^ noodfeaken eenea anderén te bemiimeti dat ife Këf 
heb y neen ! dat kunt giy niét. Y^mietig my , zoo hét u góéd 
dui^i> doe alles wat g^ vermeent te moeten doen; doeh n^ 
dtm ook>. dat ik Mankoe eeuwig zal beminnen^ en dat §{eete 
magt ter werdá de liefde voor hem uit myn hart vérbaáiien kán." 

,i^n vader kon van verioropte Woede tiiet spreken én iv^ 
mij de! deur , ik volgde dien wenk , om op m^ne kamer sbifsé^ 
als eene ^vangene bewaiErd te wordfeu^ maet leene gévangMie, 
die. nog UefdevoUe harten en hauden ten dienste stondén , om 
atne gec^elde briefwisseling met mijnen Mimkoe td ondërlLOttiem'' 



ifiáb itonden éé zakeií kft^teift, toe& gy ejp ifoTHí, imi 
kwaamt/' ''^w; 

),li^ vader had y dit wist idí y. reeds. lai^^ maaff eeae «elie^s- 
gdegenheid onigeaieii , om uaar HollaQd: terug te keereíat} m 
tt^ vtior aHool" ié belétten , «latg^e uít te yoéren, Wát ik k^ia 
zoo duidel^k had kenbaar geBiaakt;" 

,ÍSh nA» rruditelooze fHégingën sláagdeh^ er eiAd^iyk iu laet 
itwen agcal oene oVereenkomBt te tréffen, en ik ¥&n (^s dOor 
m^e trottwe' Begal ondemgt ^ had. reeds m^ne nHk^Qg^leiK 
genomen^ 200 vëel vati m^ne goederen achter te hottdetL^ ala 
ik b^ flójne Toot^enoméne ontvlngtíng zonde behoefeak" 

/,9ét' ttoodh)ttíg obgenbi^ naderée." 

iflSíiú. rvédi This het zelf díe m^ hetyertrek Haar Neder][iuul 
tegé& átïk v^olgenden dag aahkondíg^" 

^lk wierp nl^ vooír hem op de knieëny bad i^ smeekte bqí| 
ackter te laten , doch toeu 6ok mjjaie tranen ^ mijue beden oibi^, 
verínogiljen ^ jaáoi^erdé ik ^ vader 1 doe het dan ter wiUe van 
Hiiine ééi*» ýwn het kind dal ik onder het haarte draa^T 

d'tWás of dát laatste hem trof, tn toen hy daar peinzend 
Toor n^j stond en n^jn veriaauwde m^>ed herleefdej toen hi^ 
ik ttogmaala áméekend nújfa bl^ tot h^ op met do yiaag 
magfHk hier blijven?" 

„Wat g^ my zegt , heb ik v^moed Julia en was daarop min 
bf íseer voorbereid ; de zaak is nu eenmaal zoo , en wij moeten 
ie tréohten verborgen te houden, onder voorgeven in Holland 
dat gij gehuwd zyt , want u hier achter te laten, u uit te hu- 
wel^kea a|tn dien verrader en verleider, dien valschenMaxdEoe, 
nMnl dat in der eeuwigheid nietr' 

^G^ kunt wejl mijjn li^ naar HoUand overbrengen, zeido 
ík «omboiv ^^^ í^ zal dien grond niet weder betreden vader^ 
^ dflar seker vaur en welke voorzorgen gy ook nemen 
iBOogty ze zuUen allen te kort schieten door het middel dat 
m^ eenmaal met m^nen Mankoe vereenigen zal." 

^Qt^ weet kapitein, want de stuurman zal het u^gezegdheb- 
ben, hoe ook mJíne laatste- pogÍBg ter ontvlugtíng Terqd^d 
werd, doch wat toen niet mogt gebeuren , is ras aanstaande ^ 
want dit doo^ , en nu liet zjj mij het zien , bevat een zeker 
middel om alle m^ne wenschen to vervullen." 

^CNTgvuIdigi stak z\j het dpo^e wederom b^ zich, en in den 
waaii dat het door haar als e^e amu^ette bew^d werdr^ Gf^ 
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wwmn sg dms, naar oostenche wjie, geheinie ea bmtenge- 
wone krachten toeschreef. 

Aangeáen de nacht reeds verre gevorderd was , werd ket 
geeprek afgebrokoi» met de belofte, om soo spoedig de gele- 
genheid zich weder mogt aanbieden, miii ^^ deelgenoot yao 
hare plannen voor de toekomst te maken. 

En toch heb ik haar niet weder alleen mogen ontmoeten ! 

Op eene langdurige stilte, kregen w^ booe weder, heiaed 
hooge seeen deeden het schip erg elingeren , en benamen n^jne 
passagiers allen lost, om zich op het dek te doen zien. 

Yan de kaap tot aan de Wester-eilanden mogt onze reis voo^ 
spoedig heeten , en zoude dit ook welligt ten einde toe gebleven 
sgn, hadden w^ van eene Hamburger bark, die wij praaiden, 
niet vemomen, dat, aangezien bij de ontttane onlusten tussdi^ 
Holland en België, Engeknd de partg der Belgen kiezende, 
aUnu embargo op onze schepen legde. 

Er bleef ons dus niets anders over , dan of benoorden En- 
geland om te zeilen, en zoo naar Bergen , ten einde aldaar be- 
rigten in te winnen , of het Engelsche kanaal in te stevenen , 
en dus doende eene kwade kans te wagen. 

Tot het eerste besloten , werd er bewesten leiiand en veml^ 
gens noordelijk gestuurd. 

Dat dit onze reis op eene onaangename wigze verlengde, zid 
ik niet noodig hebben u te zeggen , welke onaangenaamheid 
door het slechte weder en de strenge koude, nog aanmerkelijjk 
vermeerderd werd. 

Het zal zoo wat op den noordelijksten hoek van lerland ge- 
weest zyn, toen op een nacht de heer G. den docter roepen 
liet, aangezien z^ne dochter zich niet wel bevond. Na het 
toedienen van eenige geneesmiddelen , schenen de aanvallen te 
bedaren, doch toen deze zich bij den morgen erger dan wel 
vroeger deeden zien, nam men op nieuw tot den docter zqne 
toevlugt» 

Met de kwaal verlegen, en zich aangaande de oorzaak dier 
verscl4jnselen in alle mogeligke gissingen verdiepende, hielp ik 
hem nogtans spoedig uit den droom , deelde -hem mign vermoe- 
den mede, welke veronderstelling dan ook al ras door de ge- 
boorte van een gezond kind bewaarheid werd. 

Er moeten hartverscheurende tooneelen bi(j die verlossing 
Uiiiohen den heer P, euNzqne doohter hebben plaats gdiadi 
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welke laatste Hem verweet , door zyne te ver gedrevene gwtr^- 
heid als nu hare eer en goeden naam Yoor altoos benomen te 
hebben, en nog zíe ik hem als een radelooze liet dek op en 
neder loopen, om onder het wringen z^ner handen, een vloed 
?an yerwenschingen uit te stooten. 

Deze geboorte gaf eene ongekende drukte, zoo als g\j denkan 
bmt, doch aangezien een ieder het diepste medel^den mqt het 
(mgelnkkige slagtoffer gevoelde, werd alles zoo kiesch moge- 
l^k behandeld, en keerde de orde spoedig terug. 

Op die hevige vlagen volgde er voor de kranke e^e ge- 
woischte rust 

Haar yader, die zich in de hut als opgesloten had, vroeg 
zoo min naafr 'Z^ne dochter, als z^ naar hem, ofschoon zelfe 
de mwste matroos met haar lot begaan scheen. 

Tegen den middag liet Julia m^ roepen. Zjj scheen kalm, 
sprak zacht , bedankte mij met een hartelijken handdruk , vocNr 
alle bewijzen mi|jner toegenegenheid , en verzocht m\} haar te 
beloven, dat wanneer ik wederom op Java kwam en de ge* 
•legenheid zidi aanbood , Mankoe omtrent alles te willen ver- 
gewissen, welke belofte ik ook trouw nagekomen ben. 

'De doctor haar mede naderende , drukte zý* hare bleeke lip- 
pen op zijne handen, vroeg om vergeving, zag smeekend naar 
hem op , en viel onder het aanbieden van horologie , medaillon 
ea gouden risg, als eene gedachtenis van haar voor ons be- 
stemd, afgemat en wezenloos op hare sponde terug. 

Zoo stil mogelyk verwijderden w^ ons, beide tot schre^'ens 
toe bewogen. Haar slaap duurde den ganschen dag ongehinderd 
▼oort , ook de nacht ging aldus voorb^ , en aangezien in de 
beboeften van den zuigeling door de baboe Begal, en den hof- 
ter werd voorzien , vond de doctor geene redenen haar in dien 
slaap te storen. 

Nu evenwel wederom de avond aanbrak, en ook de volgende 
morgen alles rustig bleef , begon de doctor ougerust te worden en 
begaf zich tot haar , maar groote God ! daar lag z^ reeds bleek 
met een misvormd gelaat en den mond met schuim bedekt. 

Begal geroepen hebbende , die den geheelen nacht b^ haar had 
doorgebragt, vertelde deze, dat hare meesteres gedureude lan- 
gen tjjd reeds een doosje b^ zich gedragen had, en steeds zorg- 
vnldig verborg , dat de nonna uit dat doo^e steeds poeder had 
genomen » en wel tot zookag het hare hand ontvallen w^ « sq 



gÊÊÊiÉm\ mt wáwov )aii|^ toé het kare kanil oiÉfáUtfci wáff^ kg 
Iftd iflli éáatúft «pgmtapt iri oadw haar hooldkésfen ft^^e^* 

JBSÊb Íá6r i9 hely «éide bq , ket d«á doctér overhndigendbi 
cte ël B^edijg «KtWflarde ; dat bet e^íiuá kad íngdwlDáéin" 

Ofischoon nog niet alle levemigeMten wÉnren vhgibhnDht} toek 
tértaogt ite tnnirt nietíi nfeer '^ en wetke oiáddel^á w^ ook áán- 
^Éiddttb^ Wélkíe motdite W*} otis Énegien getrooBlai, alibs ww 
▼mktekos^ V ^^^ ^ <^* Jtdial k«d den stf^ Tolttredlaiií^ tH 
zoude haar yaderiánd ttiet widderzién I 

D^ toestn^d Kraatin de doditet terkeerdíe/ nufgleb i^j fdor 
den vader niet ianger verborgen houden , die ons c^ ket Ýeiit^ 
mm áiti tigding «k wezelúoés áaaëtaarde» doch toeal k^ eeáig- 
i^ tot iMrinniof gekomen^ náar de kui ^^ dioditer ^Utý 
had daar een tooueel plaats^ too akelig en zeo •titiettéiidi óak 
ik ét nojg kmid Van wonU; ate ik ei^ oni doik; 

Over hët l^k gekiig^y de bleeke Hppéé éwi kuten.deÍB^ 
lÊíéní» kaiar ili syne annen kkfaimewde, jannéi^de h^ om veiV 
g^liii^, kezwoer kaar in het ton^ tenkg te kenreik^ bd»oílfo 
kaf8 weiMeheni te sullen verynllén) en stoilte eikdel$k a%6^ 
mat en weaekilttW ntmt z^ kind op den tibelr M nedert^ 

Wa» oííÉG twk 'met keli^ekkitig tal JuHk a^odpen^ de kéer 
Pi gaf oniB ntt kanden< vol werk ^ daar hij ^ikoofiMg begon le 
wotdekv <Bn wij vooir eene Vddagene krankzinnigkeid vieeadttfc 

Haor graf wae époedig gedobétt i de wat|»en sckeidden ziek 
yan een m ^teh laiái boVen kanr^ kare yoérapdlmg weid 
Teryuld! 

Ebni^e wekea n» ctoze dreëyi^ gébeux>tënÍB ï#amm' w^ 
kéuden bÍBnenr^ Be hiBéF B. re6éde otet Begaï en de 
nkaf AiÉBterdaÉi » líIwaaÉ> ket' zovMÍé of)^yoed wérde», otíi wéic 
Mgt later faêt smdrtelgk aitttikde^ zijjnër moeéer^ le yënftemitf 
en een traan te w^den aan kare gedacktenis. 

Ooid de bude kapitein dffoo^ zynë Iraneé an wenekto kiq 
eeaen goedoi nadit^ 
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Ondfor de tieui^e geyolgea , die omweirtelÍB|«Bn mi de kei 
rekening der staaticunde soms tía zick si^^^ b^oott: dal 
pitídeÍ!^ yfolket&Ek soms uiteebgedreyen , eb al^ kare leden tv^ 
9a afát w«yd^ yerspreid; het^ gmoed^ yan deae coigdakk^ 



b^ sm^ éVëil iiíëA vëtbitteM , de góesl Wór jt niëi; íabéáe 
lÉá deá imps^á Itéi hobfd te biêdtéii ; ér étaán ëmdéiiik 
t#êe V^MiHende vóÍkeÝen úit het middën Van éën éúM vólk 
o^; -au h<it ëéáë íióg géhiBteht van dën g^OiiÍ, iltói' lëteDdê, 
nlM# «ds !Éf 't ^éim , ni^ áh dddf dëti úóod gëctróngëh ; 
het andere overfel íéndd^títtë , tit htíïi váderiïtlid vëíteánneh , 
áftaf hm éigefí dëhkbéelden , kin éigén gëÝdëÍeúB , de hei^'nhe- 
ÉÉf tón dea gefeoétHegrbnd óverál raet ztók dráéMde. Wtó- 
lUtêr , Í6 íéMêëh vati tetd^eldhëden in éi^eii Metm , Íë eeiíé 
IJWtiji ^g i^ áÉáei^ d^ ballitigëciháp áld ^ïtúí ójplé^ , dán liëeít 
dft hiÍÉd'é^ të betëekeáeh , ^áút diie i^ë^epf ááll iá dikMjÍs ^f 
k«ft8eén£g V bét tiattotiá^ getóëi v^t zM #ëldi^a déCár tégfeá ; 
by nrftcMl Vftii tikëënióg ^órdt de nitferátë gtótíeh^éid luêt 
ift Mht getioiáíéft , é^ t^tí nojg éeh tetdria^ té slHÍteh ^h. Maáï 
. . . . ate ^ eeft vréfetílde thagt ifl 'tápeï tdfiít, alá dê baliiflgi 
sduip het gevolg ié vtó Víeeúidé ovérhéfeWtíhíá'g , dftn teh hêi 
láii smdêr^ , éf er moiet eené wbrstëling oútát^h , hét^tj ^^ 
ift 't gi^it& pla&;fó grijpt , óf tM. áoïné dtjot tá^ti^fë Mïélár 
openbaart «k . , . tíí tt^deA' hiétíf#e iihigto^eÝá géëlstaít, gëketíé 
fittttiligft itoMen máe» tiit hhn fád«erlánd veráVëtêh. Dít k 
het b(^ vati hët telkém #ëde»béetehde tái'Éiurápéï , tan eëh 
overwoiíaith v^lk ^ ^elk^ leden o'^eral versiireid zijti. Dié ttít- 
gewekehmi lëveretí ottertti eii altyd déiáélfde tij]pe óp. Ze ^éVéíí 
den vreeiAdeling door hun háttdtogteiykéti , die|i weéhioédigeh 
aaafd Bdi *% wieu« eeti áánschouwl^ke vbdr^tellitíg Váh htln Vëí- 
diHÍand^ ze vormen efeti irtfeifl , wel Vah élkattdéí Vet*^déí4, 
mhat to(^ é^ 't êetste wtí^twdbtd , áhl zidh dóet hdoi^h , i^H 
ze We«r: m«t «Ikhdf V^bdndlen ; ^e Vbedëh ddí^élMé Íibiíj^ , étt 
cheAi ^erbdlffiDrs plástÉti liteh ^tbeds in gehe^fó bpv^ól^ehdé gesiádh- 
ten nm uitg«w^ehefl tém. OVéral i^laéttï ze his 'i ivá:fe Íitínhé 
t^H dp BOÉidef 0h$h eëÉ Váëte #t)dtí^Íáats té kié^éfl , óVët'áÍ' 
iBBniefi. adj deel aan hm opëÉbttar mktéÝ, z&tíiét ^d& met Íéik 
bejnnld ifl tb Iftten. Ze í^n ligt yán andei^h ïe' dhdét4cÊftíhéfl; 
ze hebbtoi iete onruBtigs in Íiun vdoi^kbíflen , ztí geVëfl deá ífl- 
di*ttk áls oj^ «fe thiii idtd Wfliehtéhdë^ Úfb. ; ih hflnité háhdëiifl^tl 
^ait een i»kere bvetiflt>edige átouthéid dobt, ialtijd geréëá' 
oni in de l^ te spriAgdn , bn áltgd zëk^r nédetiaftg të ^úllétt 
Igdbn 3 hartstógt 'efli treeMd€fdigé drdéf heid , iH^ ihiíheir óp htih 
gdítat te lei0^. ^Vvb heeft niét eéhige vah diV whk^ët^ tiáh^ 
«UBgen gekencB^' «ltiijd*(^ Mom^ú otide^r'dé mpaatú miítíláé"^ 



108 HBT IiBYBN YAN BXN P00L8CUSN BikNNBUm. 

altgd even als z^ op het sein van den aanyal wachteiide, altyd 
werkende , alt^d opgewonden , alt^d teleurgesteld ; -*- in al de 
verschillende wisselingen en beroeringen op het wereldtooneel , 
de mogel^kheid ziende, om een verloren vaderland te hervin- 
den, terw^l ze in het minste geridsel een stem meenen te hoo- 
ren : Morgen zal er misschien redding opdagen I 

Dit is de geschiedenis van Polen. De ballingschap en de 
loop der omstandigheden , deden het winnen in kracht, terwijl 
de staatkunde meer dan ooit hare pogingen verdubbelde, om 
de inwoners te verstrooijen ; alles kan worden zaamgevat in het 
woord van dien maarschalk van Litthauen , van dien graaf Fro- 
zor, die in 't iaatst der vorige eenw, beurtelings door de Pruis- 
sen, de Oostenr^kers en de JEtassen gevangen werd genomen, 
en als banneling stervende uitriep: Pruissen heeft mij mijjne 
jeugd ontroofd ; Oostenrijk deed mij ni^ne gezondheid verlie- 
zen ; door Busland werd m^n v^rstand gekrenkt , maar ik heb 
m^n ziel behouden ! ja , de geest van dit geslacht is niet uit- 
gebluscht gedurende z^ne omzwervingen over geheel de aarde. — 
Het is meer dan eene eeuw geleden, dat de beweging zich in 
Polen openbaarde ; het is meer dan v^ftig jaren , dat deze be- 
weging is toegenomen op het geluid der omwentelingskreten in 
Frankr^k ; z^ heeft zich uitgebreid , z^ heeft een noodlottig ka- 
rakter aangenomen, er heeft eene verdeeldheid in de volkseen- 
heid plaats gegrepen , eene verstroo^ing harer leden in den eigen- 
l^ken zin heeft zich op zedel^k gebied overgeplant Sedert dat 
tíjdstip bestaan er als 't ware twee natiën; één volk dat, ge* 
hecht aan den geboortegrond , verborgen zonder onafhankel^k te 
z^n, daarheen leefti, en een ander volk overal heen verdwaald, 
steeds van 't eene oord naar 't andere trekkende , vast besiotea 
om ook in den vreemde een eigen vaderland te vertegenwoor- 
digen , hiertoe alleen door een onuitdoofbare wilskracht aange* 
vuurd^ Men vindt Polen niet slechts terug, op de vroegere 
grenzen van dat land, die nu ^eheel anders zijn ingedeeld , neeni 
overal in alle landen waar zich uitgewekenen vertoonen. I& 
Amerika wordt het vertegenwoordigd door Kosdusko ; in Frank- 
rigk, onder de keurbenden van Dombrowski, waar ze aan al 
de oproerige bewegingen vroeger onder de republiek, nu onder 
het keizerryk deelnemen, waar menig slagtoffer valt, maar all^ 
toch worden bezield, en meêgesleept door de kreten van dieo 
heldenzang; Neen ! Polen is niet vergaan , zoolang wiji nog k* 
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ven ! EÍQdel^k , men yindt Polen overal terag , waar men nog 
een getrouwen Pool aantreft, strijdende en werkende voor zijn 
vaderland. Gedurende korten tijd , onder het keizerr^jk vestigde 
men zý'n hoop op het groothertogdom Warschouw ; de beweging 
Meld eenigzins op; in 1815 schiep men zich ijdele luchtkastee- 
len, dat dit koningrijk de kiem en de kem zou worden eener nieuwe 
staatsregeling. Maar weldra begint de beweging weder met ver* 
nieuwde kracht, wordt in 18S1 nog steeds aangewakkerd , om 
nimmer meer tot staan te komen. Zij verspilt hare krachten 
in nuttelooze pogingen tot opstand en elke nieuwe flikkering , 
elke binnenlandsche beroering, doet het aantal bannelingen 
aangroe^en , die daar buiten een leger vormen van dappere , 
verstandige , yaderlandslievende mannen , minder te vreezen , 
om de magt waarover het te beschikken heeft , dan wel om- 
dat het een volk vertegenwoordigt , getrouw tot den dood en 
met eene onuitbluschbare liefde tot vrijheid bezield. 

De staatkunde neemt den schijn aan als of ze deze uitgewe- 
kenen weinig telt , en meent haar spel gewonnen te hebben ; 
maar al gelukt het haar soms zich zelve te bedriegen , en het 
anderen op te dringen , zij sluit slechts een eenzý'dige vrede : 
daarbuiten is 't nog geenzin rustig. Al worden die banne- 
lingen ook soms tot het uiterste gebragt , al moeten ze voor de 
overmagt bukken , al voelen ze de drukkende last van een Euro- 
peesch besluit waardoor ze aan deze magten , door wederzi|jdsche 
belangen aan elkaar verbonden zijn overgegeven , een hunner 
eigenaardige karaktertrekken is die verwonderlijke gemoedstoe- 
stand , die hen nooit doet wanhopen. Na elke teleurstelling , 
beginnen ze toch weer op nieuw. Niets is voor hen onherstel- 
baar verloren. Somtijds zi|jn ze zeer gezien bij het volk; het 
ongelnk vindt weerklank bij aUe edelmoedige zielen ; het alge- 
meen gevoelen verzet zich tegen die verminking aan het volks- 
bestaan; maar ze verlaten zich misschien te veel op die on- 
vmchtbare en wufte uitlating van sympathie, die dikwijls niets 
anders beteekent dan *. „zoek eerst te slagen : dan zuUen w^ 
verder zien te handelen." Dan weder staan ze bloot van het 
Yooroordeel en den tegenzin van het volk, waardoor zelfs dc 
meest regtvaardige zaak moet mislukken , ze trekken zich dan 
in het duister terug , ze vergenoegen zich met een karig loon 
voor vermoeyenden arbeid en blyven hoewel somber gestemd, 
toch nc^ altijd hopen. AI werden ze ook twintigmalen in hunne 



i/^^ íi?!^beff ^ jxipt opgejbioudett Hi^m^ plaigciei^ y^ FWM^ 

me^i tejt qi^d^ ^ ^jitgew^J^e^pn ed,epi^ep , pw^j;^ , ^gfr 
Ueden, schryvefr?, pií^nen ^it elke^ sjta^^ vw^ d? ^^j^pjjj, 
^sa^rds e^ kindQren , pici ee^ eigieíi w^ejjd ^chejjp^df^ p^ 
zj^n ^ip^ji oyerleyi^ringen , ?íj?i etigp^ wpt^x^ , zíJQ ^yfpn^ }^r 
ra^t^er ^ zijjn^ gplnk^oek^j:^ en íijne tuelden zij^^ Ijewn^ ^ 
beruchte ^ni^en , w»ari^ dp g^s^Jiie^iwiif en 4^ gefií^í y^ h^ 
yolk is a^^pie^eld. 

?íM?í^íS?ff P! SPÍf '^^? ^erini^erpn," zop aQhrJijft pri?^^ ^í^ 
CWtouski (iij 3^jjnp levensbeaichrijying van Juliw Urzi« ííieiiWí^ 
witz) meeni^een ?a]l zicji nqg l^rinn^r^ , twintig jw g^e^w 
jneef dpn e^ns, ieiï^ftd met wit lang ha^r, i^et eien qppn e^ 
fijn besneden gelas^t , pet een helde^n dpprbore^den blik te heV 
ben g^fsien , die ondai^ks zijn hgpge jaren vry wel gwoe^ scheen 
te zjijp. IJet was een dier hani^lingen , die ee^ gajisch verleden 
|n allerlei bepirpevinge^ doorgebr^, waarbi\j mped en voDiax- 
diji^ bij e\Yfi wp?rsteling hplder ]:fitbloíik , vpor den ^eest bifgt- 
Hj?t yffia ?fulieij ^T^W Niemc^Tyi^ ^ een ]Pool yan hopge gf^i^xii^f 
ajfgeya^rdig^e y^^ i^^yfla^d by de^ g^roptipn l^n^d^i^ J78S, 
sqld^t pi^dej- Kp^^i^^ b:^ l^apiecpwiet?;; ^ werd ^pr det íp«- 
?§n l?r^yíR?PP geppme^ in fje kaseip^tteQ t^ ^etef^ïj^g; yijif pu^ 
yerbaimejij hij bi^toppdfi zid^ een oj;i9t|umig r^^enaar; imúifi 
zich al„s schrijy^ gpyr?.^s4 iu z^|i ,,biibel y^ T^rgqwii^," en 
deed zjch ip zij^ veyj^alen v^n á^ reg^ring y^ Sig^smund Dtt, 
ft!3 ??» ^a'tíP^lij^ ge^phiedschFyyej:, epn dr^m^ti^pb eii lyii^ííï 
^;fhteí k^Ejen, E^ toclj wa^ hi^ nipt ^j^uitepLd í^chjriiy^, 
?YW"Í^?) ^^ ?P4?^^F 9f lí?Vg8|ï)^ji ; neen hiji w^ i^wg w ?ý'n 
yft4?í^^4 ^f íí^^^t' ' P^ ^^ ^^ vurigep ijyp;- vpor hi^ heil m 
dien d|erbaren ^on4 , bediende ^jj zich v^n alj^ ^r^nei^ f^e 
^^W ^ 4^?^^ stonden , — yafli kpt> y(oc^^ ^op wd »1 m 
lict zinf^rd. Hij wa^ nu eens sarqa^tisch , dai^ w§4^x tn^jji^ 
hjj dqor zi^nf welspr^ke^de t^l , yyne hQor^fiFSf t^ beíi^le^ , e^ 
Ijen ^s 't w^re te be?werpn , oo^ bij den dreigenden npqd 7W 
íí^ ®í??^ vpll^sl^est^an te blijy^» l^^fflpen. GedWïi.de^ biínf^ m^ 
eeu,w heeft hij yan ziph dpen spre]i^n ; in de meeate ^ootfí ge- 
%íPl?°^^?^^ ?PH^f, h^ e^ rql ; hij ji^t geen oogenblik verfo- 
í??f 9^?>i 3PÏ 9? f^ft W^^ Wf^ PB *^ T^Wf>?P ^¥ m *« ^" 



irsffle§>4 8P ii w ft^ *? Ipp^^fiv^ msT m\ m ¥^ ^??^ m 
w is4"M ís ^M^n ^p9««s4 i fcíí í?, 4? gTV?p priít? A4í?ï? 

?ÏFteí»¥5 ^? f^íi^l W fr»9geí^ l9#^4 1 4« ge?,?tie4eni8 yap 
^efljí^fití ?pl»f^, lf^4§ sí?14?ï» iphiílY^ dg leyensbjjzon- 
¥k^ TiW y WfHBfl fcíP'W I? í^«^ ? t?g?WP?!f4i? rekenen 
TWÍÍ» )»8* fifíj 8WM tP* ?5Í W 4? WÍWSR T»? ?P!í?Íj''?ï« 
í? vfiytpll^ — Pi^fiAs }}5 ÍPSg4ípB Í?^*íj4 ^a? Bri?8 A4sï» 

i^ ^ífwaíiíP fe?ym4 ; ^ w?» 49»? d^if4? '?4?'ïa°4?- 

hfM^ «f^í^W 'iFÍíld, ?R het ml?k h^d^ ^ieii Ijand no^ 
WftftVer ^. p^jj was »J§ of dje tyee oude yripnden . ^de fioo^- 

!S>Mm ^^^mn » ^ 4? *(e?|pien4e n^^m^ m^ i^?4:^j ^?4- 

Íjyei^en , y^^ v^ Jj^i^^fl op ^e v^i^\ waardig^ wyjsp den ijf^ 
m Imeli^ 4^1} f pu, Prjns Cíartpriski heeft zich ppt godf- 
%9%? i)^ttVgezeth,ei^ y^P zíjn plijft ^ekwetep , hy heeft in 

Isffw^w*^ m?- m^w^^m fc?? ^\?^^^ t*s ??b «^<f ?'??- 

kpft^. 4i? al? 't wm m °JfmW yormde tu8gc^^i} tyee t^d- 
íffl*«l i 4^8 H* Hft^T H l??WdWï m ^^^ S»4e . ?}! toch 
Wm W«S M f»P«?RfiW?'' m H W^Wfi ?9}fi!ïí 4»? ?íe?4» 
1?«% ÍS íy*t y?fl?4^P8 Wdet de ^o^komst i^t het ^g te vej- 

líT'^ ^^ hu niet (^^ ^/!j|t^*? ^*^Py??^^T ^9mF ^?* ]^?'Í^ ^^ 
Polen , maar toch een der laatsten uit een (reslacht , ontstaan 

te mijddeii der hevigste verdeeldlieden , een geslaclit dat al de 

worstelmffen , al de omwentelingen in die eeuiR^ had bijgewoond, 

en dat weder yan de aarde veidween, zqnder die nieuwe pn* 

hejleq ^ l^)^l*9f^ ?SP^IïP^^d , die zich reeds a|tn den geziet^in- 

^^ Tfitt^^^en. <T|^ien TJrsín Niemce^yitz .aai^schouwde-hejt Uyens- 

li^hJt if^ }^i pal^tin^ftt Vf^p Brzesp qp ^p ^^nzen yj^ pt}iau?n 

ÍP IferSyie- ZjjS Sr?Pty^^ v^^l^zaar (jjf^gr Spbi^jpi ^ hij 

R?ft PW ?Pii? ^eschyiJYÍng y^n de^en kirij^man ^ — hqe híj met 

geij^t; ^ef^^r yeylj,aalt l^jj op egn.e hem ^Y^e^ eigene yíjzg, 
W> M^ ?e"V;fr^ 4?^ «'<>^te gfbfiurteni^íie^ ook in het vadefljjk 
^V^ we^í]f|9l^ , ^^ 4e ^rs^^ leyen^jge ij}^uk , ^diej^ hij zich 
herinnert ontvangen te hebbej^ y^ , Jpen ^j^ ^yp ?|ooier in 
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Yan den senaat te Warschouw in 1768 in hechtenis waien geiio- 
men. In z^ne jeugdige verbeelding zag hij eene worsteling 
ontBtaan , waarin de goede of kwade geest van Polen de oyer- 
hand zou behouden. Aan den eenen kant werd de oude regering- 
loosheid met heldhaftige woede verdedigd onder den schjjn van 
gehechtheid aan nationale zeden en aan de vr^heid; daar we- 
der werden er vermetele pogingen m 't werk gesteld, om her- 
vormingen , te midden der algemeene verwarring in 't leven ge- 
roepen te handhaven, — er waren heethoofden alt^d gereed de 
wapenen op te vatten, die het koningr^k verscheurden, die afsdiei- 
ding bewerkten , en bondgenootschappen vormden ; — een ko- 
ning, die het wel goed meende maar toch zeer kortzigtig was, 
een zwak karakter had, en zich door elken wind liet meeslepen; 
ééa kort oogenblik hevig koningsgezind., om dadel^'k daaroa 
zich weder te bukken, onder het juk z^ner voormalige meesteresse 
Catharina 11, die hem de kroon op het hoofd had gezet; — 
de adel liet zich meeslepen door de prachtige feesten , de kr^gs- 
oversten, die te midden hunner heidukken en kozakken leefden, 
namen daaraan deel; Eusland, Pruissen en Oostenrijk , moedigden 
die verdeeldheden aan , en stelden alle pogingen in 't werk , 
om die regeringsloosheid te doen voortduren , ten einde zich 
daama gemakkelgker van hunne prooi te kunnen meester ma- 
ken : zulk een schouwspel leverde dit heldhaftige volk op ; al 
waren die heldenfeiten dan ook nutteloos en onvruchtbaar , 
zoo bewoog het zich immer voort temidden , van woelingen en 
van luidruchtige feesten. Leven vol afwisseling! rijk aan avon- 
tuurlyke tooneelen , heldhaftige figuren , zelfs hartstogtelyke hel- 
dinnen. — Op de groote bondsvergadering te Bar, had er eene 
uitbarsting van al die verschillende partijjen plaats , eene eerste 
scheuring was daarvan het gevolg. Hier begint eigentlijk dien 
honderdjarigen stryd van een veerkrachtig volk , verlicht door 
de rampspoeden, die het drukken, hier begint de overheersching 
van drie mogendheden, die het ja! in toom houden, maar toch 
niet overwinnen , en het toch niet onschadelijk maken kan. 
Dáár wordt die treurige loopbaan geopend , waar overheerschers 
de hevigste middeien aanwenden, om een einde aan de zaak te 
maken , en waar geheele geslachten al sidderend , maar toeh 
met volharding hun verloren erfgoed temg vorderen. £en 
nieuw Polen verr^st voor ons oog. 

Te midden van al die woelingen , ontstaan door de vergade- 
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ring te Bar en t^dens de eerste sclieuring, groeide Julien Niemce- 
wicz op ; — eerst zond men hem naar de militaire school 
te Warscháuw, en hij leerde daar Kosciusko, Wessenhof , Mos- 
towski , Kniaziewiez kennen , benevens allen <he naderhand 
e«ie rol speelden in de Poolsche verwikkelingen. Hy had vcel 
smaak in uitspanningen aan zi|jn stand en leeft^d eigen , zyne 
middelen stelden hem in staat, hieraan te voldoen, en zoo nam 
idj gedorende eenigen tijd deel aan al die feestel^'kheden, waarin 
die zoo sterk beroerde maatschappij eenige verpoozing zocht. — 
Door zyn gunstig uiterlgk, door zijne ridderl^ke hoedanigheden 
en beschaafde manieren , verwierf h^ zich den toegang tot den 
hoogen adel , vooral tot de familie Gzartoriski; overal wcrd hy 
gezocht, allen stelden prigs op zijn gezelschap. In de salons 
misschien ook wel in het boudoir, nam hij deel aan liefhebbery- 
comedies. Maar voor Warschauw breekt de 18de eeuw aan; 
de wereldsche genietingen deden Niemcewicz de pligten omtrent 
zijn vaderland nimmer vergeten. Hij had vali nature een sterk 
en krachtig gestel, en het najagen van al dat genot, had daarop 
geen schadelijken invloed uitgeoefend. Het reizen gaf aan z^n 
geest een nieuwe rigting , en vuurde hem nog meer aan. In 
1783 vcrHet hy ^Warschauw met prins Czartoriski, vader van 
prins Adam ; hij reisde Duitschland , Holland , Italië , Malta , 
Frankrijk en Engeland door , vermaakte zich overal , en nam 
alles naauwkeurig op ; hy was te Yenetië getuige van het hu- 
welijk van den doge met de Adriatische zee, zag koning Fer- 
dinant visch verkoopen op de markt te Napels, te Londen 
woonde hy het regtsgeding by van Warren Hastings, en gaf 
onderrigt in 't dansen aan den toekomstigen koning van En- 
geland. „Aan mij heeft Engeland het te danken , zeide h^ na- 
derhand op bytend spottenden toon , dat Georges IV den ko- 
zakken-pas kent." Hij voelde zich vooral tot Parys getrokken, 
dáár dronk hij met volle teugen die denkbeelden van den nieu- 
wen tijdgeest in. In 1788 was er voor Polen eene nieuwe 
crisis op handen , eer Frankrijk zelfs zich nog in deze zaken 
mengde. Die poging, om alles weer op den ouden voet te 
brengen was door de verdeeldheid van 1772 wel voor eenigen 
tyd geschorst , men had er echter niet van afgezien ; het had te 
midden dier fel geschokte maatschahpij dieper wortel geschoten. 
Nieuwe denkbeelden ontwikkelden zich in hen, die nog in Po- 
len gebleven waren , en de wedergeboorte als 't ware uit den 
MBNiBBLW. N. s. 1863. No. TL 8 
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bomm Tan 't wilk te doea voortkomen , dit werd het waehi- 
woord der Btaatkunde. D^ denkbeeld ontkieiode, en hreidád 
úfíh uit» maar 't geluid wsrd oversohxeeawd » door de hdd* 
iruchtíg^ feesten en yermaken te Warsohauw* Op dsn grootoi 
landdag m 1788« waaruit de staatsregeiing Yaa ^ Má 1391 
geboren werd, kwamen deze geroeleas eohitterend aan 't liiehl 
Niemcewicz beyond %ich toen te Par^s ; als a^yaardigdê m 
litthauen begaf h^ zich onyerwijM naar WarBohauw > om daai 
aan de werkzaamheden yan den landdag deel te n^en* Hier treedt 
h^ in 't publiek op. Tot hiertoe w«8 zíjn leyensreÍB yroljík 
en aangenaam geweest, nu echter waren er «ombere dageii ia 
WLtogt, maar toch al die bepxoeyingeu eouden niet in siaat ^ 
i^yloed uit te oefenen op deze edelaardige beminnelgke Bataiur , 
die met zulk een heldhaftigen geesta met zuik een g^pt ye^ 
stand díe stormachtige loopbaan intrad. 

Pe groote landdag en de staatsregeling yan 3 Mei» is m 
't geheugen yan den Fool, altyd nog als een K^tteread iéi 
bewaard gebleyen. Het leyerde inderdaad een yarheyea schouw- 
qpcl op. £en yolk gedeeltel^ yerstrooid > door andere mtíoi 
yerlateUj staat geheel alleen op» te midden yan dat Susc^, 
waar yan alle zyden nieuwe denkbeelden ontkíemd^, zonder 
i)^g de sombere tint te hebben aangencanen, die de 'ETwaske 
{fopoLw^ntelmg daarop wieipÝ dat yolk wilde zelf eene wedw- 
ngoboprte bewerkstelligen. De grondstellingen > 4id ia iFranki^ 
waren yerkondigd^ werden in zijne staateregeling <^enom^, 
de MCasten" werden yernietigd , de lijfeigejaen yr^ yerklaBrd» in 
een woord de yrijbeid yan 't yolk, w^d uit de geHikheid van 
rfigten geboren. 't Was eene regtyaardige, jai de r^tyaardigite 
zaak» en toch z^ werd door twee T^ohilkiide y^anden be- 
stredeu ; ^ eene zekere Poolsche party yeizette ai(^ , mi úgsa 
belang tegen elke nienwe instelling , al stond het b^KMid ?bii 
't yaderland daardoor ook op 't spel ; -^ zelís z^» die reedsm- 
maal eene scheumg in Polen hadden bewerkt , waohttea een gan- 
stiig t^dstip My om eene nieuwe yerdeeldheid aan te stoken. 
Op deze wijze werd er te Warschauw, en in de proviníáën 
menig droeyig treurspel afgespeeld. Terwijl de yolkspart^ uch 
haastte ^ om een nieuw Polen in 't leyen te roep^ , was Bis- 
landj waar Catbarine nog regeerde, gesteund door Pruissea en 
Oost^irijík er slechts op bedacht, om die tinteling yan lefen 
te QQ,derdxuk]íen ; deze hervorming^lannen aouden id hare be- 
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reicoauigaii d^n in doigeti vallen ; b^ vond medévfwMag vm 
4e Mjde dj^ ¥^«[idel4k gestemde íolm ; koe Ewak dese {Artíj 
ook mgt «iia, toeb WA8 «y sterk geooeg om oaruBt te «toiun» 
de omw#ateUag te doen mislukkea, en ám TTeemdéling tyd tnt 
ÍMiDdeleQ te geyen» Tegenover dien grooten laadilag, en 4e 
Biaat6regelíng ¥an 8 Mei> stond dat andera bonágeáootdcluqp 
Taa Targowioa , ^ laatete vertegenwoordiger áer ond» rageriag- 
looedHád over^ en deed een beBlisaend en kracktig be^oep op 
?reemde tHAachenkomtt. Dit waa ket werk vnn eenige Weinige 
oatroAwe Folen» van sommíge familiën, too als de lelÍK Pó- 
toqfá'f t 4e Branicki's de Bzewuski's op wie daaíma stóeda bét 
bmadtnerk d^ ediande Í9 gedrukt; naderkand hebben e^ wel 
getraeht úch van deaen smet te zuiveren , maar altgd sehiljften 
i^ het gewigt van 't noodlot te moeten bl^ven tmeiijBn^ ^ 
Komng StanÍBlaa-Augustus verst^jfde van schnk; in ay& faart 
wfts h^ miss(^ien den hervormm toegedaan , maar de vrees voor 
Bu&land hield hem gek^nd. H^ wilde koning bly^ven ^ ai had 
die koningskroon ook niets te beteekenen. Niemcewica stdde 
nch al dadel^k aan het hoofd dier volkspart^ die openiqk 
voor haar plan uitkwami om door verbeteringen uitgaande van 
'i volk de onafhankelgkheid van 't knd te wiUen redden; de 
pers, het s^eekgestodte, het tooneel werd om strijíd door hem 
te baat genomen , om deze gevoelens aan te vuren. Siudand '«e- 
Qchouwde hij steeds als z^n grootsten v^'and , omtrent dat rqk 
veroorloofde h^ zich menige spottende en b^tende uitdrukknig, 
aondibr zelfs de m^jesteit van de groote Catíiatina te ^u^n. 

Ál mogt Niraaeewiez niet in staat z^n groote plaotn^ te ont- 
werpen, zoo was h^ toch ze^ geschikt met belaid te haodelën. 
H^ gaf mei Motowski en Wessenhof te dier tgd het „dagblad 
voor volk en vreemdeling" uit, een werk waarín altyd een 
hefláge en volhardende str^d wordt gevoerd , ten eináe do be- 
staaade hervormingen te doen stand houden, en ze door nid- 
del der pevs meer en meer onder 't volk te ver8(>reiden. Maar , 
hMrmede niet tevreden , neemt hij ook hot tooaeel te Mtat 
cm den publieken geest te doen ontdammen , om b^ bei volk 
de meest levendige bekngstelling op te wekken, zoowei omta:«nt 
hus vroeger volksbestaan , als omtrent hunne vooruitzigten in 
de toekomst. Hij schrijft: „De teru^omst van den af|^aar- 
digde" &a „Oasimir de groote." Het was eene levendige aanadhot^- 
lijke voorsteliing Van datg^, wat idJjer sóel beroerde, In ,yde 
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te huiflkomst yan den afgevaardigde" geeft h^ een lype yan het 
oude , en van het nieuwe Polen. Deze werken werden met de 
▼oiigBte belangstelling ontvangen. Maar vooral gednrende den 
rqksdag gaf Niemcewics bl^jken van groote bekwaamheid ; — 
alle yraagponten werden door hem in welsprekende taal helder 
en bondig toegelicht, en door zijne bezielende woorden wist li^ 
menigmaal zyne toehoorders te begeesteren. Nu eens verdedigde 
h^* het erfel^k regt der troonsopvolging , en h^ herinnerde er 
aán , hoe het volk soms vry was ook onder een koning , en dat 
QézKT en Cromwell het volk verdrukten , al waren ze geen ge- 
kroonde hoofden ; — dan weder sprak hy over de vrymakiiig 
van den boer, met zooveel vuur, dat hy zich de verwijtingen 
van een diei^ fiere leenheeren op den hals haalde , die , hm 
met ^zeren vuist de hand drukkende toeriep: „verrader! gij 
zyt ook edelman geweest, en nu heult ge met die ellendigen!" 

Eens bij gelegenheid , dat men de „Casimir de groote" van 
Niemoewicz opvoerde, was de zwakke koning Stanislas-Augos- 
tUs in den schouwburg aanwezig. In een der dramatische too- 
neelen zegt Casimir: „Mogt 't noodig zijn , dan stel ik mj} aan 
*t hoofd van mijn leger, om de nieuwe wetten te verdedigen." 
De geheele zaal verkeerde in angstige spanning. Stanislas-Au- 
gustus riep , zich tot het publiek wendende , met een vertoon 
van geestkracht: „Ja! ik zal . . . ." Zijn stem stokte door zena- 
achtíge aandoening. — Jammer, dat h^' geen woord heefl; ge- 
houden. 

De staatsregeling van 3 Mei was geschonden; het onaíhanke- 
l^k volksbestaan vemietigd, en voor de eerste keer ontweek 
Niemcewicz het land met prins Adam Czartoriski , met den graaf 
Ignace Fotocki , Hugues , KoUontay en verscheidene anderen. 
Hg vertrok met een woedenden haat tegen de Bussen bezield, 
maar ook tegen die zamenzweerders , die zich als werktoigen 
hadden laten gebruiken tot den val van Polen. Te Weenen ge- 
komen , stelt hiy dacur een b^tend schotschrift op , dat h^ de „bi|j- 
bel van Targowi^a," of ook wel „les livres féliciens" noemde, 
zinsp^ende op den naam van Felix Potocki. Om op de ver- 
beelding van de godsdienstigen onder het volk te werken, had 
h^ dezen b^belschen r vorm te baat genomen , hierin werd hjj 
lat«r nagevolgd door Mickiewicz, in zyne „poolsche pelgrims.' 
Dit boek had echter allesbehalve eene godsdienstige strekking)ket 
waa vol b^tende schimpschoten, tegen de helden van Targowiga, 
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bet beratte een geheele reeks scheldwQorden eH' smaadíedenën* 
H Is zeer opmeirkelijk , dat dit schotsclirift in 't geheim te .Weenen 
gedrakt, in Polen door renboden tot het Bussisch gezantschap 
behoorende werd verspreid , en zelfs de hertog van Bichelieii» 
die zich toen in Eussische dienst bevond , bragt zonder het zelf 
te weten , deze bladz^jden vol ven^n over, die men elkaar te 
Warschauw betwistte. Niemcewicz bleef niet lang te Weenen, 
hij yertrok naar Italië , en vertoefde twee jaar te Morenoe. H|i 
had veel op met de schoone kunsten , daarom was Italie hem 
lief ; h^ hield echter steeds den blik op Polen gevestigd. Eens 
op een avond kr^'gt hij bezoek van een onbekende , die tot hem 
gezonden wordt, door een anderen voomamen banneling, Koa- 
áasko ; deze hád last hem den poolschen groet over te brengen : 
die b^'na als een oproeping klonk : „Laudetur Jezus-ChnstoB/' 
Het was het teeken , om eene uiterste poging te wagen , Om 
Polen voor scheuring te bewaren , en de staatsregU^g van 3 
Mei te behouden. Deze proefheming werd in 1794 door Kos- 
dnsko voorbereid. Nu was de opstand uitgebroken, de Eus- 
sen werden uit Warschauw verdreven , de omwenteling was bi^jna 
wonderdadig bewerksteiligd. Niemcewicz begaf ^ch onverwijjld 
naar het tooneel van den strijd. Het was misschien eene om* 
wenteling , die geen gevolgen zou hebben , maar toch door het 
karakter, dat haar kenmerkt, door de personen die hierb^ han* 
delend optreden , is z^ niet van belang ontbloot. Het is vooral 
merkwaardig , dat het volk voor 't eerst in dit treurspel waar 
het de belangen van Polen geldt , op 't tooneel versch^nt. De 
hoofden van den opstand te Warschauw waren burgerlieden , 
handwerksgezeUen ; de slager Sierawski, de schoenmaker Kilinski» 
^Koning*' Kilinski, zoo als de Eussen hem al spottende nom- 
den. Kilinski was iemand , die zlch door veel eigenaardigs ken- 
merkte. Hig was het die het sein tot den aanval gaf , en ver- 
toonde^ zich op straat na eerst gebiecht te hebben. H^ had 
iets kinderlgk naïfs , veel zedelyken moed , veel gevoel voor 
poëey, h^ was vurig vaderlandslievend, zonder daarom aan an* 
deren e^ onverzoenl^ken haat toe te dragen of in 't minst bloed- 
dorstig te zyn; in den stryd treft hy alleen doodel^k in den uiter- 
sten nood , en in de gedenkschriften , die h^ heeft nagelaten > 
gebruikt h^ vreemde termen , om deze noodzakelijkheid aan te 
toonen: hij noemt dit de „iru88Í8cAe ofiicieren ^tewredeH'* te sUU 
leHy „de kozakken tot ruaibrengen** Dp russische. beveULebb«r 
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te ?htHli8iiw liei hfiBl b^ ^ch koBieii ; m on htm fldkrfli m 
te jiseft, sloc^ ki|j zijjii mantel open, m liet heni do Tele rid* 
dfMttáBD mn ^ dk t^n bmt beddcten« ,>Zie mí) aan buigev/- 
ri^ h^ héfcn toe, «^en lidder 1" #•- ^M^nheerr' gaf de echoenHakQr 
bedia^ te» «nlwQQard , ,^d]cen nacht zie ik aam den hemel ámi 
zetide efeerren Bc^ilkteren > en ik vtves tooh niet." *^ Se tegen'^ 
woordigheid xm Kilánski^ in het Yoorloopig bestnor van Yftí* 
sohánw was i^ker een nienw yertdi^nsel. Het faoofd Tttn d^n 
o^ielánd Thadfe KoeotUsko, besehonwde zieh ab de mat «it 
hel Volh , di6 Toot het yoíQt streed ^ h^ eehaamd» fcicht ni^ 
het gtwaad vaA deii boer te dragen. Al kon h^ oek gec& 
aetii^raak maken ^ dem naam ran groot skan , i» den eigaB- 
l^jtoft eSn dee woorde, hi^ had toeh een edeft gemoed, weiT 
etitttt ngtnuMrdig eú, Tnng aan zogn vaderland geheoht. Ongs« 
Mddg TOOT de po<^Mshe omwenteling, was er meer te dote, 
dan door imm&iiaig te orerrompelMi , z^ moest zich Testigoi 
ett Aich TerdedigeB ook te midden van het Tuur éet finsMÉ 
eft der Fnmsen. Dombroski , tot ehef der Poolsohe kgioeiicB 
beiDefitd, welrd opgedragen den Pmissen het hoofd te bieden^ 
&(tciíaeko bkeí om dei^ mssischen generaal Fefsen dS te waoh» 
teift , die zidi op de Yistnle ophield , om zoo te WarschioLW t»> 
n$ te koitMi. 

Het. irae m d» Hijá i^et, om te sdiryTen m te red^erai^ 
MtéiíËCeWiots meemt els vrigwillig^ dÍMMst oi^der Koeokidro. Oj^ 
dftH 6dl^ OcHob^ IVM, begaven z$ zich te tamen hmmdijjk 
nit Wateéhemw naaf het kger, drie dagen daama beTondei 
z^ c6^ te Itáciecewice, h^ Tereeniging^nnt der pooleehe stcjjdo 
kMd^leik ; hunne kr^gsmagt bestoad riechts nit zee of zeTen im 
tífiA man ) hiermede moestm z^ de digte gekdeirett der Bvfr^ 
sett bekMi)^. Be aaak aon ^edig beslist z^. Op den avoBÍ 
Tl^ dfen Men betttterkten Memcewicfl en de generaeli Kaaiihski 
et& zwé^ raven. „Hermnert ge u uwen Titue-^SiTiios» wi^/' 
trëeg Kttttiin^; „d^ raven vliegen aeii onee regtejr e^de; díl 
ÍB een úetílït voórteekeiu" Den tolgenden dag werd bg het Ueme 
á^t^^ liaoeieowice de heop van FtDÍen Tenrietigd , niBar nMi 
den !ia eén (Agéliijken en bioedigen stt^d. Het kleitte pe^scb» 
leger etreed w/t leenwenmoed , de meeete hunner legeihooidcíi 
Wati^ gekweU^ <^ werden geTangen genomen. Ook Nkwee' 
^tíz had íwa>e wonden bdEOBen ; Kdsciiisko had een howr 
iíp 1 hoeld {gektegen} hi|j Tsdoor feel Uoed. Jfen Terhaett 



Bttarlten oiffegte datr hij moedeloos zon béUbfl tátgeroepew: 
^N« 19 *t gedaan met ?oleR I" Btn YoJgendeQ &g tMOi b$ 
wws' tot bewii9tsij& ; en h^ vroeg aan Niemoewicz Mwaasp lí{jii 
i^P ^HelaasP animoi^de deze, „w^ Bi|ft door d» Bissen ge» 
wn^ genomen t^' Hievmede eindigde de opatand wa 171NÍ. 

Men zoBd de gevangenen naar Siberí^ , naar Kamsctott» ét 
mr £pkont^ , eeoiigea oo^ Baav Feteraburg o» dáar m Ím 
Bombepen feei^mr te boeteii voor de misdaiad Tan vo&aedeiide 
ya^M&nddi^de. Twee sMiandm nar d^ i^ag b!$> MaeeiviiwiflB 
kwameB n^ nog* l$dende afloi iRmne wondeii , -a» em moefe^^Bcn 
togC In laatstgemelde etad aan. *t Was «fondi en vimág' kiod. 
l¥ieBU9ewiesf werd van i^ne vríenden gesob^de»; b^ wist láet 
WBt jaen met bem voor bad. Men deeé bem in een vMMrtoig 
stappen , mcra voer de Néra over , e» eensge oogent^ydce» &(mila 
leerde Mj de poort der citadiri «i^ter úck «Iráte». Wxs bngt 
men bem In eeoB donkere en ^^btSge oe4; a^ veet laog ien 
aebt voet breed ; het bok werd deebts veriidit door eeú. Mein 
TOster met dfldce ijíeren bonten voorziee ; een loagcM , een 
kleine bonten zitbank, een etoel en een tafel maakfen de eeiilge 
mcttbds ttit. „ Dit is irw veifelyf /' zoo riep maif bcam One. 
Wi vroeg om drinfcen. Men bragt bem water m eea bonton 
bakje. „ Het was op dfen lOden BeeenAer IW zoide h!^s een 
datum die wá nooit nit mi^ gcbengen zid word*» gewiedbt." 
Niemcewitz bíeef d^r twee Jaaap. Kosoinsko' wiHPd beto ' bebm- 
deld; bg wwd m de woiiii^ vaa den beveHwbbet va» t fcit 
(qpges^oten. 

In Píien wordt zeker even ale in It^ meniff gedenkfloibrfft 
bewaard, in de gevangenis of gedwende d& baMB|pobep'«p- 
gesteld. Het boek van Silvie PelKco w> altíjí de type géá^ym 
m die trenfigo kkiagBangen. 

• €teneraal Eopoo die ook te Maceioiwiofr gevangeiií goiemen 
cn maig Sameobfttka was vervoerd, beeft bet verbaal iwn bíi fflfiie 
beproevingen^ van al ^ lïjden voo* d» nakomeliwgiobafi bi- 
maá. De ïtaliaam ecbter líjdt , is gelatwi en ós^ de» zaidlt- 
and^bdd zoo ver, dot bi^zicb bijifta aon lat^ oveibialeii; Sopec 
met betzeM» godsdienstig gevoel bezield , Jieeft meer «eeikracM; 
bi3^ blijft woïstek», b^ bip boï?en ; de baat van Memfowte 
emtíent de BaieseB is altgd eiven steA ; maar ondeir ei f^e 
ifcmpspdede» b^jft bíí steeds opgeruimd. Het ie venwnderiJgk 
Ite átisí hm die^kraoM^o geest mmev goedmoedt bl^^ In 
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'W^e omstandighedeii hij zicli ook bevindt, hil) is niet ligt 
yervaaid. Hoewel hy overwonnen , gekwetst en gevangen ge- 
nomen is, zoo gevoelt hij zich nog yerheven boven de Eussen, 
en h^ tracht zich steeds door b^tenden spot op hen te wreken. 
Gtednrende de lange reis naar Fetersbnrg hondt h^ den generaal 
Chmasezew voor den gek even als den hoofdman Titow en allen 
di^ hem bewaken; hij teekent caricatnren naar hen. Bij zijn 
aankomst in de citadel , ontziet h^ zich zel£s niet om den mi- 
nister Samoïlow te bespotten ; hij verschiynt voor dezen grooten 
heer die in hof-costnnm gekleed en wiens borst met ridderorden 
bedekt is, in zijn mantel van wolfsvel, den arm in een draag- 
bánd , en het hoofdhaar geheel in de war. „ Het sp^t mj 
mijjnheer, dat ik genoodzaakt ben in ^nlk eene onvoegzame 
kleeding voor n te verschynen ," zeide hy tot hem. — In de 
gevangenis poogt men van hem eenige inlichtingen te verkrijgen. 
Men ondervraagt, men dwingt, men bedreigt hem. „Ik heb 
u niets mede te deelen ," zegt hy tot Samoïlow en ik ben niet 
in staat om sprookjes te verzinnen. Wat uwe bedreigingen 
betreft, ik weet zeer goed dat ik in uwe hand ben, ik ben op 
.alles voorbereid, ik weet wat m\j te wachten staat, en wel vene 
van den dood te vreezen , verlang ik er naar. — Toen ik dezen 
kerker binnentrad, heb ik de hoop achter m^ gelaten." 

Toen begon voor Niemcewicz dat vreeselijk eentoonige, een- 
zame leven. Om den t^d te dooden, nam hij z^n toevlngt tot 
boeken, men was zoo goed hem dit te veroorlooven, en hijj 
beproefde om in de Foolsche taal het lieflijk zoetvloe^ende van 
Badne of het zuivere schoon van Fope over te brengen. Hy 
had behoef(;e aan ligchaamsoefening en hij bedacht een vreemd 
middel; — van het haar dat hem uit hoofd en baard viel, 
maakte hij een bal, en hiermede speelde h^ dagelijks een uur. 

Godurende de zomemachten ging h^* soms voor zijn venster 
staan, ea drukte het hoofd vast tegen de traliën om zoo een 
klein hoelge van het luchtruim in 't oog te krijgen , dan bleef kjj 
daar dikwigls uren staan droomen, hý* dacht aan Italië, aan 
Florenee, aanFoIen zoo jammerl^k verdeeld en verscheurd, aan 
£Íj}ne bloedverwanten.en vrienden, die onbewust waren van zi|jn 
treurig lot. H^ had wel diep weemoedige oogenblikken , maar 
die groote ziel bleef steeds veerkrachtig. Eens, 't was op den 
4den Jun^ 1796 hoort hij uit de gevangqnis kanonschoten; hij 
vraagt wat er gebeurt, men antwoordt hem: nhet heeft 
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^rootliértogin behaagd , het leven aan een zoon te geven/' Beze 
20on was later keizer Nicolaas. Later zeide Niemcewicz hier- 
omtrent het navolgende: ^ik had mign toenmalige gevangenis 
nog niet verlaten, toen de man het levenslicht aanschouwde» 
die n^j op n^jn ouden dag dwingen zou myn graf in een 
vre^d land te gaan zoeken." Deze gevangensdiap duurde twee 
jaar en eindigde slechts met den dood der keizerin CatharinCy 
die in 1796 aan eene vreemdsoortige ziekte stierf. 

Niemcewicz vernam deze voor hem heugelgke tyding uit een 
gesprek van twee soldaten. „Nu zullen w^ dan toch eindel^k 
een czaar hebben" zeide de een. — „Dat is in lang niet ge- 
beord ," hemam de ander ; onze oude „ matuszha" kleine moeder 
heeft geloof ik pret genoeg gehad." — ,,Meer dan genoeg," 
voegde een derde er bij , „ elk z^n beurt ; ik hoop maar dat 
onze gevangenen nu vry komen." — Paul I de nieuwe C^aar, 
liet zich veel vóorstaan op z^ne grootmoedigheid en zeUs op 
zijne r^vaardigheid ten opzigte van Polen; hij betuigde immer 
dat hij die scheuring niet had gewild. H^ stelde de Polen in 
vryheid en wilde persoonlijk die bl^de t^ding aan Kosciusko 
gaan brengen. Hierb^ liet hij het niet; de gevangenen werden 
door hem met weldaden overladen. Kg had Niemcewicz en 
Kosciusco bij zich wiUen houden , en bood hen een landgoed 
en andere geschenken aan ; maar de vaderlandslievende ziel van 
Kosciusko leed hieronder , naauwelgks is hij in vryheid gesteld , 
nog zwak en Igdende, of hij haast zich dat Eusland te ver- 
laten , waar hig zich altijd omringd waant van spionnen ; — al 
kan hijj dan niet in Polen wonen , .dan verkiest hij liever naar 
Amerika te gaan; Niemcewicz volgt hem aldaar, zy verlaten 
dat Europa, waar de naam van Polen b^na niet meer wordt 
gehoord, ze zgn vrig, maar treurig gestêmd, overladen met 
geschenken door den keizer van Eusland, maar toch met on- 
geneesel^jke wonden in het bloedende hart. 

Nu was de ballingschap minder ondrageli|jk. AI was Amerika 
dan ook ItaHë niet, het was toch een vrg en herbergzaam 
land , waar reeds menig zwerver uit Europa een toevlugt had 
gevonden, en waar vurig vaderlandsch gezinde mannen een volk 
trachtten te sticRen ; het was een schouwspel wel droevig maar 
toch ook rgk aan leering voor den zoon eener naMe die z\jn 
ondergang naby w^ De Amerikanen die zich nog zoo onlangs 
.hadden vrygeir^dl^» vodden zich sterk getrokken tot die 
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Inmtielmgen doof eeBe steitofe magt oveïheen^, IxM^ dS»i4!i^ 
telÍBgeB dle int den schrikkel^ken ^Krépost,*' ^tadel yan Pé» 
tenbnrg Yftaen onf&ome». Koscíusko wae een „la l^jéM^ 
voor Pe^. NiemoewicB bliljft h«n steeds op z^de. E^ wofdt 
overal goed ontvangen, en door elk een gezooht; h^ HiaiÉt 
kennis met WM^mgton , met Adams , met Jeffërson ^ toop deeen 
laatstrai schripk h^ wel vp Inóht^en toon , maar toe^ met we&> 
moedige herinfierkigen vermerngd , een yerhaal z^er gevaageih 
sehap ; eeist geeft hi} eene besehrijving yan een vrol^k gast- 
mAal met z^e vrienden den dag v<$<$r den ^ag bij MacooMB 
gdionden, en h^ eindigt met een grappig tooneel van den doed 
van Catharhie. Kiemeewicz knoopte in Amer^ ooknog kenHk 
aan met hem die nederhand ak feonmg Lodewijk Pltfiips le- 
geerde. De twee banneMngen bezochten eftander van t^ tot 
ti^d en vatten voor ^kander vriendsohap op. Pe gebaimen 
hertog stond hier niet hooger op de maats^app^^e ladder 
dan de eenvoud%e sehritjver. Niemeewiez trok d« Yereeni^ 
Staten door ; híj begaf zieh naar Philadelphia , naar New-Yoik, 
naar New-Orleans , en vestigde zieh emdeli|jk te Efisabeth- 
Town. Zgne geldmiddelen waren mtgepnt, hij wHde echter 
liever armoede verdnren dan een aa{mt>es van wie dasL ook 
aaimemen. Hij zaagdezijn eigen hont, wnschlezijn eigenHnnen 
en werkte op het land. Zoo I^dde hij een armoedig leven , 
toen de fortmn hem voor korten tijd aanhtehtte; h^ hnw(fe 
eene dame nit een rgk en eerwaardig gesiaeht , de wednwe van een 
zijner vrienden, mevronw Kean Livingston ; maar ook nn wfldé 
h:^ z^ne levensw^s niet veranderen en mt een overdreven gevoel 
van kiësehheid , voltrcírt mets van 't fwtnin z^ner vronw ge- 
nieten. Hij was reeds sedert víjf jaren nitgeweken ; díe dood 
van zqn vader ricp hem in 1803 naar Polen terng'. 

Toen "Níemcewica te Warschanw aankwam , zag h^ voor ét 
poorten der stad Pmissisehe sehildwnchtezi staan i dSt ge^ 
trof hcm zeer dicp ; die heimeli^e grief die den vaderknds- 
Kevenden man besielt afs h^ in z^n land , door vreem den over- 
heerd temgkomt , werd weder opgew^. Gednremfe een jtaa 
bleef h^ aldnar om zipie zaken te regden. E^j bezocht zijJBe 
v rien den de Czartoriski^. Z^ne werken werdra door zyrr onden 
medgezel Thadée Motowski nitgegevea , en als h^ zidi vcrge- 
noegd' had , sich sleehts met onschul^g schr^eax bezig^ te ftoil- 
dten , dfln haá &íj daar gerust van z^n arbeid fatílnen lcTen* 
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HAfur 'i wda iem ift Polen te eng. Tan den tqd daar door^ 
gebragt, sprak h^ liefst niet, er kwamen dan te veel bittere, 
gediychten b^j hem op. H\j stootte zich aan alles, hij gevoelde 
zich ÍB&mer beleedigd. In 1806 meende h^, dat er voor Polen 
doQ^ diBtn Pruíssisehen oorlog een beslissend tigdstip aanbrak. 
OnTerwíjld begeeft híj zich weder derwaarts ; te Bordeaux ver- 
n^eiVkt hii i<m vrede van Tilsit , waardoor het groot hertogdom 
vau Warsehauw w«rd gesticht 

Daagt, na dep. slag b^ Maoiecowice, vereenigden zich eenige 
po(Jsehe soldaten onder Dombrowski; zjj trokken Europa door, 
sloten zách aan de Eransche troepen aan, ^ vormden zoo die wak- 
keie kr^gshafjíge legioenen, bij wie de hoop steeds levendig 
hkds ^ ^ nog eenmaal met het zwaard in de hand, dat 
vespgnipperde land ^ouden binnentrekken ; het koele verstand 
h9#lie de acbouders op voor deze dwaze herschenschimmen. 
£n toch deze opgewociden gemoederen , zagen hun wensch ver- 
vuJd% Zy kwamen terug met Napoleon. * Het was mogelijk,, 
dat en weêr een Polen zou opstaan. Zelfs Eusland vreesde 
er yiQQt^ Be prinses Nazichhin te Petersburg, zeide den dag 
lu^.den vred^ van Tilsitt „Jlrbestaat geen Polen, slechts een 
bespotteljjk groothertogdom Warschauw.'^ Maar met dit zelfde 
groothertogdom van Warschauw, hoe nietig het ook ware, 
was er toch iets voor de onafhankelijkheid gewonnen , en eenigen 
nit' het lamd kwamen uit Eusland en uít Pruissen terug. Br 
wa^ een poolsch leger , met een poolsch legerhoofd , en dit 
leger sloeg twee jaar later de Oostenrijkers. Niemcewicz sloot 
ïifík aan deze nieuwe beweging aan, 't was toch een begin 
vaa wedergeboortew .Hy werd tot secretaris bij'den senaat van 
het grQa^ertQgdom benoemd , *en tot inspecteur van het open- 
baar onderw^a. In 1809 gedurende den veldslag tegen Oosten- 
rijj^ werd hem opgedragen de bolwerken van Warschauw te ver- 
d^digen. Oeze jaren bragt h^ in onvermoeide werkzaamheid door. 
Hy doorxeisde. het geheele land , merkte alles op ,. en stelde zióh 
op de hoogte der nyverheid, van den landbouw, van denhan- 
4^8, van alle inrigtingen van onderwys , terwijl hy toch nog 
deft tyd vond, om z^ne ^^mhiedkundi^en reizenT te schryven. 
H^ gevo^de ,, daí) er voor het herlevende Polen weldra een 
c3:Í9Ís.zou uitbreken. Dit zou door den oorlog van Napoleon 
^ 2.uslAnd beslist worden. In het belangrijk jaar 1812, waarin 
dii^vel4togt.begQn.> werd aan Niemcewicz het bestuur over de 
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krygsuitnistíng yan liet land opgedragen. Ik weet níet hoe hij 
zicli van deze taak kweet, maar de sehrijver werkte op i^ 
manier : hijj deed zich als vurig partijganger kennen in zjjjne 
Jnieven uU lÁtÍhaueiC^ , na z\jn ^fijhel van Torgowica ;" het 
vinnigste z^ner scliotschriften. Het kwam in den yorm vim 
een tijdschrift uit, en was in een levendigen st^l geschreyen; 
het leverde een mengelmoes van brieven op, door denkbeeldige 
personen opgesteld; groote vemnften van elken leeft^d, yan 
vurige vaderlandsgezinden , van laauwen en onverschiUigen , 
van poolsche soldaten, van Bussen, Duitschers, Joden. Maar 
in alles blonk één doel door, 't was om H geheele land aan 
te vuren. Niemcewicz wist te schilderen , te overreden : bq 
bediende zich ook soms van scherts , en werd dan weder harts- 
togtelijk. Het is opmerkel^k, en deze gedachte straalt overal 
in de brieven door, dat de hoop steeds levendig blijft , zoo lang 
Napoleon zich in Polen bevindt. Zoodra deze de grenzen oyer^ 
tírekt, om zich naar Eusland te begeven, verandert de stem- 
ming en maakt voor ongerustheid en angst plaats. Zonder- 
linge loop der omstandigheden ! indien men op het waarachtíg 
belang van Polen had gelet, en ook waarom zou men het ver- 
zwijgen ? wanneer het belang van Frankrijk meer ter harte ware 
genomen , dan zou Napoléon in zi|jn veilige wijkplaats gebleven 
z^n , hij zou de zaken van Polen hebben geregeld ; hij zou de 
grenzen van dat land niet overschrijdende , Busland genoopt 
hebben den vrede aan te nemen. Dit werd aangeraden door 
prins Joseph Poniatowski en door veel anderen , dit was het 
gevoelen van geheel Polen , uitgedrukt door Niemcewicz. Maar 
het noodlot voert den keizer mede. Er heerscht nog een oogen- 
blik van angstige spanning, de kans der wapenen keert, alle 
hoop is weer ^del. Niemcewicz wordt tot Dresden terug ge- 
dreven , daar l\jdt hij gebrek , daar is hij aan ziekte en ellende 
ter prooi. Het is het einde van een schóonen droom en na 
den invloed die de wapenen, ook elders gevoerd hierop uit- 
oefende, neemt alles een geheel ander aanzien aan. Het is 
nu evenmin het Polen van vroeger , als het groothertogdom 
van Warschauw van 1811 , het is* het Polen , na het verdrag 
van Weenen , het is het Eussische koningriji: van 1815 met 
Galicië, tóegevoegd aan Oostenr^k en Pozen aan Pruissen; het 
is in een woord eene verdeeling voor de eerste maal door 
Europa bekrachtigd; het verkreeg zeer onzekere waarborgen, 
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een tw^Telachtige b^ofte om Warscliauw te bevri|jden, en de 
zekerlieid van nienwe worstelingen. 

En toch dat zelfde koningr^k Folen , zoo als het na de he- 
vige worstelingen van 1815 weer te voorschijn kwam, zoo als 
het aan de handen van den eersuchtigen , maar toch ook oyet- 
moedigen en dubbelzinnigen keizer Alexander ontsnapte, dit 
koningrijk met zijne grondwettige staatsregeling , zijne sch^n- 
baar vrijje instellingen , z^n leger en dien schi|jn van nationale 
inrigting, door de verdragen veroorloofd, dit zelfde koningr^ 
koa Yoor opregte vaderlandsgezinden toch nog een Yoorwerp 
m hoop zijn, — Kosciusko en ook Niemcewicz haddên die 
ten minste nog niet verloren. Alexander wilde zich b^ deze 
lieden bemind maken, hij trachtte zich aan hen te Yérbinden, 
hij zocht de generaals op , die onder Napoleon gediend hadden 
en bevlijtigde zich, om den poolschen burgers een lagchénd ver- 
schiet voor te houden. Maar deze begoocheling duurde niet 
laiig. Kosciusko vond weldra in de eenzaamheid z^n graf te 
Krakaw , op het laatste overbl^fsel van den poolschen grond , 
dat nog vry was gebleven. Niemcewicz keerde naar Warschauw 
terug en bleef daar vijftien jaar, h^ trok zich daar uit 't open- 
bare leven terug, en leefde onafhankelijk ; zijn geest bleef echter 
steeds werkzaam , en oefende daardoor een voor de tegenpartí|j 
gevaarlijken invloed uit op de zamenstelling van eene nieuwe 
staatsregeling. De liefde tot zijn land bleef bij hem ook op 
hoogen ouderdom , even vurig. Op dezen leeft^d heeft hy 
misschien het meest geschreven. Nu eens stelde h^ een his- 
toríschen roman zamen , en hij maakte daarvan gebruik om 
het onderscheid te doen zien tusschen de zeden van het oude 
Polen en die van de tegenwoordige eeuw; dan weder haalde 
h^ in de „geschiedkmdige zangenfC^ een verleden op, rqk aan 
heldhaftige feiten ; h^ vertelde de ballade van den „hetman 
Zolkiewski ;'' dan eindelijk stelde hij de geschiedenis van de re- 
geríng van Sigismond m te boek , en met gloe^ende verwen 
schilderde hij de inneming en den brand van Moscou door 
de soldaten van Zolkiewski. Ook de Eussen door wie hij was 
overwonnen , werden door den geschiedschr^ver niet gespaard , 
ook zij stonden aan zijne scherpe aanvallen bloot. Niemcewicz 
heeft van elken vorm der letterkunde gebruik gemaakt, uitge- 
zonderd van het wijsgeerig genre, hiermede had hij niet veel 
op , en hy beweerde immer , dat dit de hoofden der Polen pp 
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hol bragi E^ sdnrerf geaohiedeiiifl , iteiUMpdeB» T<mMUis, «i 
in het luehtig kleed der fabel > deed li^ laet fijne irom^ «j^e 
^teaikuBdige gotoeletts Bitkómeo ; hierbiij bekomfiSyerde h^ Bich 
«eÍQÍg, on de bedo^e personeii genoegaaam te TQrmomiBeiL 
in dil opzigt wat h^ onverbiddelyk* 

2^ die gewoon 2^n in de letterkondige toortbvengieleft doehts 
eBthelisdie waarde te Boeken , b^ die alles aan de regelea der 
kimst toeteen , iQ zoll^ yeel hebben aan te merkett > 9p al 
WBt NiomoewioE sohreef; njj eollen wysen op e^nige ewaUe 
pkuLteea in z^ne gediohten, op onnaauwkenrigheden in Byne 
geschiédterhaien» op vooroordeelen » op terzuim, op qpiperylik- 
kigheid; 2$ znllfiii heoi yerw^tén, dat hij omtrent de teg^nog 
t»B Sigismttnd lEI allc^n den brand van Moscou Qpteek«i4e. 
Haar dat komt, omdat Niemoewicz niet ^eohta kun$tenáar wm, 
-áib Mhteef om te schrijven, dat h^ zioh niet in een rvslíge 
omgevÍBg w^dde aan kunst en wetenschap , om zioh de eigen- 
tialfdige regelen eigoi te maken , of wel zyne Yerbeelding ddn 
teugel liet tieren en beelden schiep z^ner íÍBmtaaie. Hy nam alle 
vonmen te baat^ maar tooh, die werden door ééu eeoig 
denkbeeld beheersoht, en het enkele doel, dat h^ zíeh ▼oor- 
«^Me was de goede zaak met al de kraohten z^ner nel« m 
veel in hem was, voor te «taan. En eý'n taal weerklonk e?er- 
ftl op Foolsoh grondgebied. Ib de paLeizen en in de hntien 
hodfde men z^ne vaderlandsehe zangen. De „rety0iu^ ««i Si- 
gi^und in ," geeft ons een lerendig een aangtgpend sdiildtfjj 
té aanschoúweb^ het is een van'die boeken, wamrdoor de liefde 
toor niitíonale grootheid wordt aangewakkerd. 

Kien^oewicz T^nst zioh zeer geliefd te máken b^ het volk} al- 
tij}d Btelt hjj zioh aan 't hoofd , altijd is h^ de eerste in H ge- 
Md ; hij had ook het treurige voorregt, om ook het eeist in die 
eitadél van Petersburg te wórddn opgesloten, waar na heii» soo 
teel aiidere bánnelingen kw^nden» Alt een s^tterwide êiar , 
vétMóht h^ elken weg, die in 't bekng van Folen moet wor- 
itótí lltgetíágeB. Daardoor kreeg hy zoo ved invloed op het 
fólk^ dáardoof weid hij tussohen 1815 ^ 1830 emi soort van 
di6tátor in de openbore meening , tegenoyesr dien aaderen dio- 
iáistít de& onder-'tcaar Constantin, dien de Bchrijjy^ schersii^: 
»dé Nápókm van het Belvedh^i^' noemde. 

Door vtoegere éndervinding geleid, was er in dat tydp^ic 
toof tfoltstk iiiets «iiders te toórzien « dan eeae bevriJjdÍDg} o 



wúí éoot Tolkiniwii imAtírmpiag^ lík dat iandy dai «eM 
aiáatsfegiEdiiig kad» eenlanddag bepaalde wetten, toíL úgmhí» 
ger, WBS inrijhêidfSlechts een adiadftif ^ inaar in waarfaeid sti^ 
hbt «nder een «(TengeiL diotator; en hij die het geaag mii^* 
etfende ^rtoondo eene Bondetlinge «leBgeMng van barbaaMolw 
ledén en bteehaaf de manieireti ; ïáj had een tengcne, Ýingge ge^ 
«laléB tsn de gelaatBtFftkken Tan deii kahaiiLk, zware» boxtttdige 
««Bkbraaiiwen, een wipttaas ea eeai harde onaangeBanie atenL. Be 
gpoóihettog Oonstanlin was wel goedkartig, maar seifs iki ^i^ 
gotde hoddamgheden klotik een zekere woestiidid doov. / Wj 
had een «%odÍBche eerined Yoor de nagedaohieiBÍs ván b^h tador 
Imaer Páai , on híj T^oedde ateeds een imiigen haait tegen degenen 
die Idm Tennoord hadden. H^ had eeae TttTige Heide ofi^eTat 
^or eeoe jettgdige Poolsohe dame, miejnfvr» Qrad^inricay íhí'^ 
dGdiand prinses Tati Lowicz; om haar te knnnen huwan deed 
kiíj affltBnd Tan de kroon der C^»ars en ook van erfgenaam tbb 
het keÍBerr\jk. Kxátxx AleBander liét niet na deae sohikkSng 
onTOTwjjid door de wet te doen bekrachtigeti ^ h^ kende h6t 
t^liege&d geetei aií&s broederS) «n als veigoeding sdhonk Itg 
bem het koningrigk Pol^ ida een Boort van leengoed^ Oon- 
ttantiii fakef fedxireiiáe vqftien jaar dietBtor Tan dat ryk; priiiiea 
Lewicí slaagde gc stechts enkele keeren in, door haar aaehteti 
inTloed Bijnie onstoimige driffc» te te»iBtón ; fioffia biBgt hý* 
gdieel WaHBohauw in rep en rocar, door met tan r^nig inet 
Tier paaffddn beBpanmen de straten in galop door te reniken; hy 
6cbe)^te er b^zonder Teel behagen in om voor mi Ns^oleott te 
spelen. H^ hield wapenschouwingen » sioeg fe^ne soldatetk Oft- 
barmiiartig ais er aiechts een knoop aatt htume kieeding ont- 
biak, en h^ verbeeidde zieh een b^s^der go^ ingerigt ieg^ te 
bebben» Het ieger nam zijn gehede mA in en (Odn hi^ gedn- 
rendé den oorlog van 18dl eens «eníge B^Ussen gedeéite]i|k sag 
TÍngten , pochte h^ bijzotider op ^ne dapp^e Pokn. De «n- 
der^czaar was soms uitgelaten vrol^k en had ook ^ecor vieBmde 
invalleii , h^ nam een aap bij zich , die h^ hem aser hitttíg 
tnaakté) ca Jiet eeb paard stokslagen geven, amdat hetnset 
goed gestapt had. Het was een vremnde motism^, die «^e 
liefde to4 £^ne onderdanen toonde» áo&t hm te bedirTOti «n 
zooveei mogeiijk katd te behandelen. 

Constantín heersehte te WttfiBchiMiw en b^ bïagt daiEr táenig* 
tnaai eohrik en «sitaettí^ tó wdég; Nieitteewictt liehwÉnMÍite 
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het Tolk door zqn geest. Hg beteekende niets , en todi zqn 
gevoelen had een ahnagtígen inyloed. Hij had geen titel, h^ 
bekieedde geen waardigheid en toch was h^ dikwijjls de ziel yan 
den landdag, en de tegenstand die het bestunr onder?ond, 
werd door hem aangewakkerd. H^ was misschien de eenige 
die het waagde den grootvorst Constantin te tarten en hem 
zelís te bespotten. De onder-czaar was b^zonder op den miH- 
taíren groet gesteld. Elke keer dat Niemcewicz hem ontmoette 
bragt h^ hem dien met een niterst belagchel^ke overdrqTÍng; 
dit verdroot Constantin en h^ ontsloeg hem geheel van deze 
yerpligting. In z^ne onderhandelingen met den onder-czaar nam 
hijí een zonderlingen talisman te baat ; h^ had van keizer Paol 
een snnifdoos gekr^en met een portret versierd, als hij zag 
dat de onder-czaar schnimde van woede, dan haalde h^ de 
snnifdoos nit den zak en hield hem het portret van Panl I yoor 
oogen, die h^ zqn ^weldoener/' zijn ^bevr^der" noemde. Op 
het zien van het afbeeldsel z^ns vaders bedaarde z^n toom aJs 
door een tooyerslag. Niemcewicz was echter op zyn eigene 
wijjze bijjna even groot despoot als z^n mededinger. Aan voor- 
name dames joeg hij schrik op het l^f door hare geheime kni- 
pe^jen te ontslnijeren , de verrader werd door hem ontmaskerd, 
in een woord h^ voerde steeds een levendigen striyd tegen 
ailerlei laagheden. Men vreesde den man met den mantel van 
beer^vel bekleed; men stond bloot aan zijjne schotschriften , 
aan zijne hekelige zetten , aan z^n bijtende satire. Zyne íabelen 
waren in waarheid kleine trenrspelen, waarin alle bekende 
personen een rol vervnlden. 

Maar al gebmikte Niemcewicz ook scherpe wapenen waar hiji 
die noodig kenrde, in andere omstandigheden kon h^' weder 
zeer gematigd en regtvaardig z^n. T^dens de krooning van 
keizer Nicolaas te Warschanw had zich aldaar een complot ge- 
vormd , dat zich voorstelde de geheele keizermke familie te 
treffen ; het zedel^k gevoel van een der zaamgezworenen kwam 
editer tegen dit schandel^k plan op, en h^ besloot eerst het 
gevoelen te vragen van den alom gevierden Niemcewicz. £r 
was geen t^d te verliezen ; meii had afgesproken Nicolaas met 
de zijnen te vermoorden op hetzelfde oogenblik dat h^ zich de 
Poolsche kroon op het hoofd zou zetten. Niemcewicz wendde al 
de kracht z^ner wdsprekende taal aan, om hem dien^moord- 
aanslag te doen opgeven, de volksoverleveringen ja het Pookdie 
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karakter zou daardoor worden gelogenstraft, het zou een smet 
werpen op de edele regtvaardige zaak van Polen, men zou 
Eich de blaam van geheel Europa op den hals halen. H^ 
slaagde er in die jeugdige heethoofden te overtuigen. Deze 
invloed Van Niemeewicz, door Kusland niet ten onregte ge- 
vreesd, had nu echter het levensbehoud van den czaar en zqne 
familie ten gevolge. De oude krygsgevangene bý" Macieiowice 
wilde de Bussen wel met al de krachten van z^n geest be- 
stríjden, maar het denkbeeld van eene wedergeboorte niet be- 
vlekken met een moord ; zoo iets trof men in de geheele ge- 
schiedenis van Polen niet aan. Twee jaren daama , de om- 
wenteling van 1831 was reeds uitgebroken , stond het woe- 
dende gemeen eens op 't punt, een hunner kr^gsoversten te 
Termoorden, men had den ongelukkige den strik reeds om 
den hals geworpen. Deze officier de generaal Krasinski had 
slcb onder het keizerrgk zeer onderscheiden, h^ had uit han- 
den van den stervenden prins Poniatawski den beveldhebbers 
staf over het poolsche leger ontvangen ; daama had h\j zich 
echter door kruipende onderdanigheid aan Busland zeer ongun- 
stíg doen kennen. Niemiewicz begeeft zich midden onder *t volk; 
hij bidt, hij bezweert hen, hij beroept zich op de nagedachte- 
nis van zijn makker Kosiusko , op de eer van het vaderland , 
en eindel^k slaagt hij er in, om het slagtoffer te ontzetten. 
En hiermede redde bij niet alleen een mensch , die helaas 1 den 
Tolgenden dag zich weder aan verraad schuldig maakte, maar 
hij gaf hierdoor aan Polen een zyner meest verhevene, meest 
krachtige dichters, Sigismund Krasinski, wiens dichterl^jk genie 
onder den last van zulk eene nationale misdaad, zich niet zou 
hebben kunnen uiten, daar de droeve dood zijns vaders, hem 
zelfs niet tot spreken had gebragt. Niemcewicz had den generaal 
Krasinski in 1827 , door zyn scherpe satire getroffen, in 1881 
onttrok hij hem aan de handen van het woedende gemeen. Zoo 
beheerschte hy het volk ; hy betoonde zich onverzoenlyk omtrent 
Eusland , h^ haatte dat zelfde Eusland , maar toch de eer van 
zijn vaderland ging hem boven alles ter harte. 

Toen de omwenteling van 1831 uitbrak, was Niemcewicz 
reeds drie en zeventig jaar oud. Hij nam deel aan den volks- 
raad, die al dadel^k te Warschauw belegd werd; maar de 
poolsche omwenteling , had nog wel iets anders te doen , dan 
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een bestunr daar te stellen , en raadsyergadeiing^ op te loe* 
pen; ssy moest aan den eenen kant aan BoBland ^t hg)sM 
bieden , aan de andere zgde met Enropa oaderkaodelen , »1 
moest zich Trienden zien te y^rweryen ^ en onderstenníng m^ 
ken. Kiemcewiez werd naar Londen a%eyaajpdigd; hii yertxok 
derwaarts met een jongeo Fooi , den teg^woordigen &ai]»d^ 
minister , graaf Wakwski Men moet bedenken, dat er in éka 
tyd in gebeel Enropa een beyige gisting beersdite. In welk yei- 
band stond dit tot Polen ? Het was yoor dat r\jk ym 't ulbeiste 
belang, pm bet zoo lang yol te houden» tot dat het ^ch de 
mede instemming der magtígste yolken kon yerweryen , en Sa- 
ropa in het belang yan den algemeenen yrede , zoo niet uit eea 
geyoel yan mensch^ikh^d eene bemiddeling daarstelde. Se 
Folen stonden moedig de worsteling door; Niemcewicz oíh 
derhandelde te Ijonden, hijj weard daar, hoewdl afgeyaardigde 
yan een miet erkende magt , yan een yóUí dat men in 't a%e- 
trokkene beschouwd lief bad , wat zjjn persoon betreft z^r ge- 
acht , yaQ een yolk dat men het welgelukken hunner pogingsn 
toewenschte, maar yoor hetwelk n^ niets wilde doen* 

Niemce'wiic^ bad hier met yeel moe^elykheden te kampen. 
AUes had sínts zijn jeugd een geheel ander aanzien gekregen. 
H^ spreekt hieroyer in eene droefgeestige stemming: JA^ 
oude kenni;9sen: Fox, en Steridan z^'n ongelukkig dpod, ik 

ken hier níemand meer " Toch inaakte bijj spoedjg keniús 

in de hoogere kringen ; hij knoopte yriends^ap aan met den 
broeder des konings, den hertog yan Sussex , meit lord Grey> 
met lord Falmeraton; hij leerde den heer TaUeyra^d kennen, 
dien hijj aU^d de „kreupele raaf ' noemde. Maar wat wilde En- 
geland ? met welke oogen beschouwde het de worsteling van 
dit yolk? Men kan zich hiervan eenig denkbedd yomen door 
het yememeía yan een onderhoud , dat Niemcewic^ op den 25 M- 
gttstus 183 1 had» met lord Paimerston. „Ik heb aan loid 
Pi^liimerston yoorgehouden," zoo sdirijft h^ aan prins Gzartowdc, 
,^at onze ^aak» ook de zaak yan Europa, ja, yan geheel de 
menschheid is. In^ien w^ op niets anders konden bogen , dan 
moeat dH b^ de yreemde magten reeds yeel in de schaal leggen, 
dat wijl het geyoelen, dat het algemeen zich yormde, omtrent 
de pnyerwinl^ke magt yan Busland hebben gelogenstraft." -^ 
ipjfa," zeide Palmerston, „gij kebt wonderen yerrigt^ en gii 
yerrjigt nog steeds wondeDen; w\j hadden ninun^ ^edac]^, dat 
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len s^.lap^ wederstand, zoudt ^bbpu k^mpen, b^en." -^p 
Js liet dan niet de moeite waard zulk een volksbestaan te be- 
houde^/* vropg: i)c. ,,Waarom zoudt ge voor ons niet betzelfdc 
Terrigteiji, wat g^ voor Griekenlajnd en voor Belg[ie ge^jaap 
hebt?" — „Maar met u liedeu is dit gebeel wat anders, zeide 
Ijord Palm^rston; Griekenland heeft vyf jaar lan^. f^esirede^ ^^ ^e 
Porte kon bet niet ten onder brengei^. Onze bandel leed zpo v^i^l 
door d^ zeeroovers." — „Maar de cbolera is npg yi;ee^ljgker 4^^ 
zeergovers» en die bifeni^en de Bussen met zicb." — ,,Als gjj- 
lieden eene be^lissende zegepraal koujdet bebalen, dan zpud^n 
de zajken e<^ gebeel ander aanzien kr^^en. V(hi de ^)^n 
hetreft, ^ koning yan HoUand zelf, beeft pns b^ bet ve^^^g 
te Weenen als waf^rbor^ gesteld ; dit ^f ons bet re^ er o^ 
med^ te ben[Loeiyen , terw^l Nicolaas onze bei^44elÍBg; i\ift 
yraagt. — " Dus als Warschauw bezwi^kt, dan laat p 9;i^s, a^ qbb 
lot over? -rr „Neen nooit!" antwoordde hij, „wy zou4j?i^ x4pt tq^I^- 
ten, ^t er een tittel van het verdrag van Weenen geschojtiden ^^, 
en wn zouden u krachtdadi^ ondersteunenr' — ^„Maar er is 9.^ vQpr 
ons geen sprake van een verdrag, wij v^rlangen onze ona^a^kel^k- 
heid, w^ verl^ngen eene dynastie, en die zouden wi|j gfiar^^ ijijt de 
handTvan Engeland aannemen." — Lord Palmerstou ^weeg^ V^^ 

op z^u gelf^t was duidel^k voldoening te leze^ " Ea Ni^eïn- 

cewicz besluit het verhaal van dit onderhou^ dat zoo ^einig deed 
verwachten met de woorden : „In een woord al onz^ hppp i§ op 
God gevesti^^, en op een eindelyke zegepraal." 

Maar d.ie zegeprfial werd ongelukkig niet behaald. De f^log 
van Polen leverde slechts heldhaftig doorgestane telei^'stell^^l^u 
op , er werden nutteloos , veel krachten verspild. Sp^k ííiem- 
cewicz van onafhankeHjkheid , men wees hem op de verdtra- 
gen van 1815 ; toen Warschauw bezweek voor de ii(Lagt 4er rns- 
sische wapencí;!, zeide lord Paboierston; „men moest de vfpr^teUng 
ten minste tot het eind yan Octpber vol zien te houden." Lord 
Grey was openhí^rtiger in een ondprhoud , dat hif, i?»et Nieny»- 
wicz had. Deze vroeg hem kort en bpndig : „hebt ge ook plan 
ietsvoorons te doen?"-^ ,,Niets!" antwoordde loyd Grey. „De 
val van Warschauw, al kwam die den poolschen onderhandelaar 
niet geheel onverwacht, trof hem toch pijnlý'k; zyne zpuding 
was nu geëindigd, maar toch wenschte hij nog in een ep^el 
opzigt sympathie op te wekken , hy wilde ncfg spreken in het be- 
lang van de ui|gewekenen. Hy dporreisde Én^elajífd , Schot- 
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land en lerland, hij liield vergaderingen ^meetings/' rigttelo- 
teryen op , in een woord , hij riep de algemeene weldadigheid in 
ten gnnste z^ner ongelnkkige landgenooten. Eerst in 1834 yer- 
trok Niemcewicz naar Frankr^k , en daar bleef hij tot 't eind 
Tan 2^n leven wonen. In 1792 was h^ 't eerst uit z^n land 
geweken; 1834 zag hem nog gebannen. Alles had in Prank- 
r^k en in Europa een geheel ander aanzien aangenomen; het 
denkbeeld dat hem gednrende geheel zijn leven had bezield, 
was echter ongeschonden en onveranderl^'k gebleven , ook be- 
hield h^* alt^'d z^n goed humeur ; na zoo veel ondervonden te 
hebben , na telkens te zijn teleurgesteld , voelde h^ zich nog- 
tans niet van de verpligting ontheven , om te handelen en zijjn 
vaderland te dienen. Hij noemt dit op vrol^ken toon „in diend 
hlijven , maar niet in uniform ," hierby zinspelende op het rns- 
sisch gebruik , om den ontslagen ambtenaren hun uniform te 
laten behouden , of die te ontnemen. Hy veroorloofde zich geen 
rust, zoo lang hij leefde, en in de toekomst, zoo zeide hj me- 
nigmaal , „zal ik mij misschien niet kunnen onthouden , om 
aan de beweging van Polen deel te nemen." 

Alt^'d trok h\j zich het lot der arme bannelingen aan; hijj 
stichtte voor hen weldadige instellingen , en rigtte scholen op 
voor kinderen , die in ballingschap opgroeiden. Hy stelde ook 
een poolsche bibliotheek zamen , en was een der medewerkers 
eener maatschappij , die zich ten doel stelde in de fransche , 
engelsche en italiaansche archiven, al datgene b^ een te rer- 
zamelen , wat over de geschiedenis van Polen eenig licht zon 
kunnen werpen. 

Nu Niemcewicz zich weder te Parijs bevond , bragt hij nn en 
dan een bezoek op de Tuileriën; hier werd hij als het hoofd 
der poolsohe uitgewekenen , en als een oude kennis ontvangen. 
Zonderlinge loop der omstandigheden ! hier troffen twee mannen 
weer zamen , die elkander vyf en dertig jaar vroeger in de 
Vereenigde-Staten ontmoet hadden, toen dachten z^ er in 't miust 
niet aan , dat ze elkaar eens elders weer zouden zien ; noeh 
ook, dat de prins, koning geworden en de schrijver altyd 
en altgd nog banneling, beide in een vreemd land hun graf 
zouden vinden. Niemcewicz had al menigmaal gezien , hoe 
griUig de fortuin soms handelt , daarom hechtte hij niet veel 
aan een tgdel^ken voorspoed ; in eenige weinige woorden, eens 
op een avond in z\jn dagboek opgeteekend , drukt hij dit denk- 
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beeld welsprekend uit : „Gisteren ging ik de Tuileriën yoorb^. 

Yoor een der vensters, zag ik den kleinen graaf van Parijs, op 

den arm zijner min. Arme kleinel wel z^'t ge in een onrustigen 

en onzekeren t^d geboren , en welk lot staat u nog te wach- 

ten? . . . /' Niemcewicz trok zich in 1839 naar Montmorency 

temg. Yan daar maakte h^ dikwijls met den generaal Knieari- 

wicz een uitstapje naar Billancourt, bij den graaf Thadée Mos- 

towski, z\jn ouden medgezel b^ den grooten landdag, mede« 

werker aan ^het volksblad," medegevangene in den kerker te 

Petersburg, en uitgever zijner werken in het begin der eeuw. 

Yoor z^n dood maakte h^* een testament, waarin hij zich zel- 

ven vobnaakt gel^k blijft. Hij verdeelde zijn klein vermogeu 

tttsschen zijne medeuitgewekenen en liefdadige vaderlandsche 

instellingen , en stelde een som van 5,000 fir. vast met de 

lenten daarb^ gevoegd, voor hem die de eerste zegepraal op 

de Eussen behalen zou. Hij stierf in 1 841 , op meer dan 

tachtigjarigen ouderdom. Zijn stoffélijk overschot werd te Mont- 

morency ter aarde besteld. Het was de uitdrukkel^ke begeerte 

van Niemcewicz geweest, dat ook de ring, die de stichters der 

constitutie van 3 Mei 1791 ter gedachtenis ontvangen hadden, 

met hem begraven zou worden. 

Die datum van 3 Mei bleef steeds onuitwischbaar in het ge- 
heugen van een geslacht, waarvan Niemcewicz een der meest 
schitterende vertegenwoordigers was. Toen ter t^'de bleef men 
altgd hopen, en hoe vuriger men hoopte , hoe p\jnl^'ker de 
teleurstelling trof. Yan dat oogenblik af , hebben zij gehan- 
deld, z^ hebben zich geheel aan de goede zaak toegewiijd ; 
maar van het tijdstip , dat hij , die de ziel der ondememing 
was, zich neerslachtig toonde, werd ook hun geloof geschoki 
nWat Niemcewicz betreft, zegt prins Czartowski op emstig diep 
weemoedigen toon, sedert dat tijdstip is zijne Muze treurig en 
klagend, menigmaal vol gal en bitterheid; nergens vindt men 
een spoor van herleefden moed , van hoopvolle verwachting. . . . 
Ku en dan bezong h^ nog de oude heldendaden, maar h^ 
stemde zijn lier niet meer, om liederen van bevr^ding, van 
wedergeboorte aan te heffen. Zijne verwachting eens zoo wreed- 
aardi^ te leur gesteld, door den trouwloozen Targowica, is 
na dien tgd steeds blijven kw^nen. En toch nam h^ steeds nog 
belangstellend deel in elke volksbeweging; hi^j deed dit uit pligt- 
gcToel, om zich zelven niets te verwi[jten te hebben, maar de 
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tóekomst blecf voor nëm even sÓmber, li^ zag hët éiii'de tfó^ 
liiet van al de ÓnKeilen waaraan zijíi 'volk , Óok Táíig 'na 7A]ii 
yéfsclieiden , noig óndérhevig zonde z^n. Yan waár ^e iií- 
vrencLige moedelooslieid , die zich bij een geheél geslá^ht ópen- 
baarde? Níéincéwicz Verklaart dit door te zeggen: Het was 3e 
géest d'estyds, de geest van de XVlílde eeuw. l)át'krachtge- 
vend godsdienstí'g gevoei , dat één 'votk iíi zijh '^êestel^k fóvëh 
vérsiërkt , liet ongelnk gelaten doét óndergáán , éh 'zelfe Ó(k 
h^ elke nederlaag nog de hoop levendig hóndt , dát wás hét 
'wát aah !l^iêmcewicz , 'én aan z^ne tydgen'ooten , bhder ál h*annê 
beinoe^in^én én hunne plannen tot wtdérgebó'órte, bttb'rák. 
Maár in het nieuwe tbléh , is die geeit 'wéder te hiíddén dtír 
zwaárste beproevingén ontwaakt, dit geeít aán de tegeiiWbor- 
dige bëweging zulk éeh vfeémd, zulk een aándoénlijk'kátiáktér; 
ín het gebed én in Je begeerte om zich op 'te ofEérëh , wÓrdt 
eéh iniddel tot worstéling gezocht. Híefin béstaát hét dnde^- 
scheid tusschen het vroegere , en hét tegéhwoordíge gesláéht 
Het éerste had opgehouden te gelooveh ; hét te^éhi^óóffli^ 
beeftliet geloóf, doór lijden terug gévondén; mááf in één trék 
lcomen beide mét elkáar bveféen : bei'de géslachten, sfallén iiiét 
dezelfde onverzaagdheid , dezelfde 'bej^róéVingen hêbbeh 'óndéf- 
gáan. Sedeft dértig Jarén , zéide één úitnéniëhd VéfdiénáteJijk 
póolsch édëlínan ; sedéft dertig jaren is lijdén eïi ' tégenspotó 
ínijn dëel. Eh wie kan bepalen hóe veel lydén, hoe *teel 
fám'pspoéden , hoe véel verbófgen éïi toch núttelóofó wóíírtie- 
líhgen móeteh voorafgaan , eer een voïk'wordt 'V^edéïgebófen?' 






''Í!YtÉË DAGÍEN TJIT ËET LÊVËN VáN ïlEtí 
HÊ D A C T E UÍ (1). 

(Hmnorifitisehe schets.) 

Er zý'n goede en slechte menschen in de wéfeld. Aan dtíte 
Vaarheid zal wel niemand twyfelen. Evénzóo jsyn ér óokgcíede 
en slechte boeken , tydschriïten en dagHaden , in een 'tí^ootó vëél 
wat goed en veël wat slecht is, wordt 'dagelyks dtíór de 'Jfe» 
geleverd. 

DágbladÍEÍn vërechiUën daarin met geschiédkimdige Wéfkfen, dit 



(1) Het ttiik tpeelt in ' Daitschland . 
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deze toD¥ át eeuwighéid ss^a'bestemd , t^rt^ de €oiirant «ledits 
tóor korten tiiid de belangstelling wekt. Dat gdéde , -en dai 
siedhte wotdt gescbireyen door menscben , wier zedél^k ibedtaan 
men ineedtal uit 'bun arbeid kan keren kennen. Wij{ M^en 
ons YOor in dit yeriiaal , twee dagen uit 'bet 'kTeu vsn een 
tedacteur op te -teekenen, en daarín aan te toon^ , del de ge- 
TÓlgen der ^kwade prak^ken Tan zulk een letterkitíidigeu ewen- 
dtíla^, niet alleen bet publiek maar ook hm. Mlven 4lMffrai. 
'Wtgl kan b^ zicb Toor ^korten t^ een mngename posiiie ver- 
fl^ffen , maar wéldra leett b^ inflien , dat dit wankélbaar ge- 
bouw iipoedig moet instorten , als er geen atevige fondaineiitiii 
ten ^ronddlag liggen. 

Prans Klapper, de 'beld yan ^ns ^ei4iaal , waa iemand 4ie 
ádi niet beroemen kon op ^ndige kennis of gele^beid , 
boewel bet bem geenzins ^tbrak «mn -een zek^re sodrt van 
enei^e, om een eens ontworpen plaa do^ te dryven. Na 
tirattlf aaikbaehten beproefd en dertien ongelukken g^ad te 
bdiben , nam b^ bet besluit letterkundige en bet orgaan ú&í 
poblióke meeníng te worden. 

,;Ik moet, £00 daebt ^S^apper , ^ m^ niet 4e veel em 'be- 
kommeren , of alles wel in den baak is ; als ik maar abonnB- 
tti^ten kryg , dan kan 'Uc de goede lui wel wat w^s maken. Of 
bet blad <al dan niet een goede strekking beeft, dat kemt er 
niet op aan, als elk een er maar in YÍnden kan , wat van z^n 
gading is. Een eourant, -die yeei abonnés teit, beeft soms 
t^dtrékt geen bepaalde kleur. Als H rn^ gelnkt, om de re- 
dadáe fan een dagbhid meefl^ te woiden , dan zal 't mi|j 
áiet aan stof ontbrek^. Sc zal -alles bebandtllen. Bovenid zal 
ik scbryven over polititek. Dat is 't gemakkel^kste. Zoo wat 
ioeú. den kant ybh ^ oppositie , 't e^ en ander wat sma- 
kelijk Yoorgedragen, en ik ben yoor goed popidaír. 'AdTertentíën 
«koeten eebter boofdïaak wezen, want 'dat maakt de tttewÊ, uit 
Tan onze dagbladen." — Zoo ging Klapper voort met Tedeneren 
-en bet >dtturde íLÍet lang of bet plan kwam tot uitvoering. In 
de stad tá^ner inwomng , werd een blad uitgegeven onder den 
lltel Tsm ,jde waarbeid." De redacteur van dat blad, bad 
veroiïderde inzigten, omtrent bet doel en de bestemming van 
deze „lektuur van 'den dag.'*' HQ meende daardoor tot de be- 
8(^aying-Yan liet Tolk mede te werken , ja by ging zelfs zoo Ycr 
om z^nen lezers de waarbeid zoo maar in 't gezigt te zeggen. 
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en hen te kapittelen. De courant wierp weinig winst af, 
de eigenaar liet zicli door Kiapper bepraten , om het over een 
anderen boeg te wenden , en hij droeg hem de redactie op. 

Klapper bevond zich iu de redactie-kamer, en tobde oTer 
een hoofdartikel , dat schitteren moest door tal van firaa\je woor- 
den, maar toch liefist zoo onverstaanbaar mogelijk. Het was 
't eerste stnk, en hij trachtte zich den^st^l van andere jour- 
nalisten eigen te maken, bijv: „de voortdurende krachtige po- 
gingen , die , hoofdzakel^k door de verbastering van het welHgt 
aftredende kabinet worden aangewend, behooren tot de meest 
gewigtige vragen voor de toekomst, welker beantwoording de 
zniverheid van de hedendaagsche staatkundige handelingen in 
den weg staat," — Zie zoo dat is mooit dat zal wel niemand 
verstaan, zoo sprak hij tot zich zelven, en daarpm zal men 
het voor een zeer geestige en pittige verhandeling bouden.'' 

Er werd aan de deur getikt. 

^Binnenl" riep de nieuwbakken redacteur, die zuinigheids- 
halve, de post van expediteur, administrateur en redacteur 
in één persoon vereenigde, en eene leel^ke dame, die wan* 
hopende pogingen 'aanwendde , om zich voor jong te doen door- 
gaan, trad het kantoor in. 

^MiiJn naam is Bloem m^nheer de redacteur," sprak se 
verlegen, „en ik heb een onderwerp met u te bespreken vsn 
kieschen aard." 

Klapper kon b^ deze verschijning niet begrijpen, welk onder 
werp van kieschen aard dat wel zijn zou , daarom vraagde 
hi|j „waarmede kan ik m^ne schoone bezoekster van dienst zpf 

„Ik ben tot den leeftgd gekomm , om . . . ." viel ze stot- 
terend in. 

„Tot een leeftijjd waarin ge in staat z^'t, het goede van 't kwade 
te onderscheiden vulde Klapper aan; maar verder." 

„Ik ben nog ongehuwd," vervolgde de terugstootende s(^oonei 
en ik zou wel wenschen. . . ." 

ffii^ zoudt wenschen te trouwen, zoo viel Klapper haar nog- 
maals in dé rede. Daarmede bevestigt g^ m^ne stelling , dat 
ge het goede van 't kwade kunt onderscheiden , en het zon 
den hemel geschreid zijn , als zoo veel schoonheid , zoo veel 
aantrekkeliljks niet zou gewaardeerd worden." 

„Wilt ge zoo goed zijn mijnheer , om een advertentie op te 
steUen?" 
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JSen huwel^ks-advertentie ? zeer gaame." Klapper ging Toor 
zý'n schr^ftafel zitten, en deed eenige vragen. — ,»Welke be- 
trekking bekleedde uw vader?" 
„Myn vader was torenwachter." 

Klapper schreeí. — MEene dame uit den aanzienl^ken stand , 
Yan middelbaren leeftyd." 
^Excuseer mynheer ik ben zes-en-vyftíg." 
mNu ja, zoo wat tusschen de een en honderd. Bezitge fortuinP' 
„Ik heb van een tante geërfd, die m^/ 40,000 heeft nagelaten.^ 
Klapper schreef : „met een jaarl^ksch inkomen van / 40,000." 
„Wat zet ge daar nu, dat is niet naar waarheid." 
„Laat mij maar begaan , antwoordde Klapper. Het eerste jaar 
hebí ge / 40,000 , dan hebt ge immers / 40,000 in het jaar." 
H^ dacht b^ zich zelven , dat geen echtgenoot het toch lauger 
dan een jaar met haar zou uithouden. H^ vervolgde: y^met 
een innemend uiterl^jk en veel conversatie." 

„Maar," — zoo viel de dame hem andermaal in de rede. 
„6^ z^t zeker op de hoogte van al de nieuwtjes in de st^id» 
en dus hebt ge veel kennissen, verder: ^^ verlangt met een 
beschaafd jong heer." 
„Wat schryft ge nu weer?" 

„Dat is zoo advertentie-st\jl , maar ge behoeft niet bang te 
z^n , dat een werkelijk beschaafd heer zich zal aanmelden :" «-* 
te huwen. Op fortuin wordt minder gelet, dan op een goed 
uiterlyk. Adres lett. W. W. aan de redactie van „de Waarheid.'* 
„Hoe dikwijls zal ik de advertentie plaatsen ?" 
„Tot ik een echtgenoot heb gevonden ," antwocurdde jufvrouw 
Bloem met neêrgeslagen oogen. 

„Dan zal ik u om een voorschot van/ 20,000 verzoeken, zeide 
Klapper al lagchende, maar stelde zich toch tevreden, met 
de twintig gulden , die de dame hem ter hand stelde by het 
heengaan. Naauwl^ks was ze de deur uit , of er werd weder 
geklopi „Binnen 1" klonk het andermaal , en een jeugdig wel 
wat opgeschikt dame^e, wipte vlug de deur in. De rand van 
haar z^den kleedje was jsrg afgesleten , en zeer vuil, waardoor 
't vermoeden opkwam, dat ze zoo wat tot de „artisten" zqu 
behooren ? 
„Hebbe ik rhonneur te spreek monsieur le redacteur?" 
„0m u te dienen. Wat kan ik voor u doen ?" 
Ik zyn „prima ballerina" aan de groote opera te Far^a ; mor- 
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]^ mfoete ik thiét datlsen, maftr ik %oibé ee)rdt niiyiïkeer fteti re- 
dákteur fiprêken.'* 

„Ah zoo t nu wij zullen zien ,** tintwoordáe l^pp^ in ire- 
denaars st^l. 

„Ja ge teuUénTeel tien, want ik dabs YoortréM^k, enniyne 
passen z^n zeer b^zonder/' 

»Zoo," 
^ „1k kottte úit Par^s , efu ik iieb uit die «tad een kldn ^sou- 
▼enit" meêgebrttgt voor mijnlieer den rédacteur." Eu méteen 
bëvállige buiging overhandigde ze hem een sierl^k bemr^e. 

Hijj aarzélde geen oogenbiik, om'het áan te nemen, en na er 
e^ blik in gewotpen te hébben , 3tond 2^ be^uit dadel^ yast 
om de Verdienáten van dedsnseres hemélhtDOg te ^r^'sen. „Gf^ 
^ult ovet my tevreden ^n ; nog in het nummer van ítedea, 
z&l ik het publie^ op u opmefkzaam maken. Bciukl u late& 
lezen , wat ik voomemens béu te schrqven.*' -^ Ben oogenb!3[ 
daama las h^ het natplgende voor : „I>e directie van den groo- 
'tëíi schouwburg heéft b^na het omnoge^jke gedaan , om de^M- 
Toemde danseres N. N., idie in de voo)nmmste steden van fiiiropa 
furore heeft gemaakt, tC^ngageren. Hierdoor wordt voor2ieti 
in de bestaande behoefte, om klassieke werken te-^íen uilvóerai, 
^ant ze ^danst naar 'den geest van Bchiller , Odthe en meer klas- 
sieken uit den vteemde. — Is iiet ^o goed V* 

ý^G^ zQtal tb goéd mijnheer de redacteuï, en'ik zal 11 v^t 
dankbaairheid'toonen. 01 ik ben u zeer, zeer verpligi" — Bfet 
een vurigen blik, waarin alle klassiéken der wereM voor jeren 
éttíf zouden gevoiíden'hebben voor miunezangen stonnde isy het 
vertrek uit. 

&apj(er stA íegt^ vergenoegd ide beurs in zjyn zdc. lïaar. . . 
^oedig vrerd er sdwéder getikt. Thans waren het twee Ofide 
kennissen, die hem eens kwamen opzoeken. Be heer Pntis 
Hégt, l^as van beroep zoomt „straats^jper en zonítekru^e)**'; 200 
Ijftng hi|j nog ctediet hád , leéMe h^ onbezorgd ; toen zijne ndndd- 
eisdiiers het hem echtcr lastíg maakten , begon Mj naar een post 
óf een'betrekking om te zien , waarvan de vervúfling hcm niet 
Ul te zwaarzou vallen. Ware hy ecrzuchtig geweest, dan had 
h^ als een martelaar van de politiek kunnen optreden, en le- 
ven door iz^íi popularitéit;Hdaar' Irfij het echterin dat 800it«van 
kwakzalverij nog iriet ver had gebragt, zoo wilde hy h«t maar 
&ët d& éen of andéÉ^ %t80én}$ke^eddaï9'bepr<oevetL Brandere, 



Salomon B^1;ériras Vét^ fllle markten t*huis. H^ ^kocht^sebé^- 
si^rëh bndeHteunde^de'kunst als ,^daq[tt!6Uï." Yan den it&or- 
gén tót d'en avond , wais ii^ bezig. 

„De morjgenstónd Heíéft; gotid in d^n di^ ;" de^ ëpreuk >had 
h^ gëléerd iran zijn v^der , en deste wiA)Pheid had h^ aii^ die^ 
in 't gemoed geprent. Beeds vroegtijdig Yoná ^tafien h^áa. élken 
dag aan de mineraal bron , waar h^ voor een kleine Vt^rgoediog 
de bnde dáinés ^hare bagáiadje nadr66g. HieíbQ had h^ ook de 
gelé^nhéid, <]íín^ch Dlët'hét 'Verkoopen yan een béviekt kleeclje 
of een onde mantille in te laten, waá^dóót er 'al'weder «eiiige 
slKtíÝers Vbór hctti tifVieleh. Des middags behrond hy ^ zioh by ' de 
voomaááiáte lo^eínenteh , en wist het zoo aan te leggen, <dtet 
de^^n diff anddt^ Ýréemdeii]% een weddiíigschap met hetai aan- 
^g, 'óin al de 'ntimmïTs van de menu Vtt^ het eerste tot het 
láátste ttp 'te ^ten. Altijd 'wbïL'hy deze i^eddihgst^appciL, over- 
laaddé zijíi maag, élb. hád alweder ^nige guldens yerdiead» 
Z^'n vborna^inste'geldwinning bestond daari^ , om ií^aiid ^ëén 
stan^íe*' te 'síchóppe». Vobr 4én gúïden SÉëold hij =op verzeek 
ván'^éíén veíwoeden «icteur, op de *étrenge kritiek, vobr twee 
^dén bVéirláaddiB hij déïi ^Venradétiykën 'minnaar /van e^e be- 
Itédi^e schoonheid, ^t dë girofste ëoiaiadredeabii^; voor «e- 
vén gufdën maíakte h^ ten behoeve Tan^een laatigen índriniger^ 
die níén de „deur" had uitgewbrpen een staíndje; en i^j ilíet 
Qch dit zoo duur bétalen , btti dat h^ b^ den vertoomd^ 
echtgenoot of vader wel eens een pak slaigen opláep. Op deiie 
wijze Wáren éémge hoisderde 'gtaidefn in zijjtL bezit igcKbtten, 
en nu wilde hijj zich een andercn w^kkring kiezén. Met Klap- 
fíêlr Vás h^ békend, ^ébus ëád ^h^ ihemjkomen „monen" ^ ver- 
zoek ^n eén bngedul^em (kieëmiftker , ' en ioen Was hijj door 
^pj^er fëfrm afgeroBt. Op dëae keiteismaking had hi|j z^ 
ptóh jgébouWd. 

^Gl*6édëh móygén ^heer^ 1" riep Eil»pper ,» toen deste binsea 
tlradén , ^ikain ik ^ bdc van diénst ^ ?" 

,;Ik zoék Hftar eën ibekekking," z^de Hegt, die gemakkel^k is 
wáár te neoÉen , én 'tdch z&o véel «tractenient . g&0Ê(^ÚAt ik myn 
tï^en tijd ááiigeiHiam kaai doorbréúgen. £r komt b^ u «oo 
T(^"vobt, misséhien kunt ge 101^ weliaan ^oo'n postjjeJ^Ipen. 
ftMd er u zeér dRRkbaar voors^ii." y 

'^nBat is 'síééir moëijj^k. Maar ... . daat valt m^ rlets in. 
SScMtdtge tiiet>^«n tí'Oii.wen.^' 
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„ AIs de gelegenlieid zich Toordeed , waarom niet P" 
„Ik kan u een partg aan de hand doen. Eene dame die 
nu juiat wel niet jong en ook niet schoon is, zoekt iemand 
▼an onbesproken gedrag tot echtgenoot, hier is haar adres." En 
hi\Í overhandigde den heer Hegt, het adres van Mej. Bloem. 
«Heeft ze geld ?" 
^ 40,000." 

„Ooed ik ga er he^. Maar . . . hoe zal ik het aanleggen?" 
^Ge moet u teerhartig en gevoelig voordoen, daar z\jn zulke 
meifljes nog al op gesteld." 

Wat te doen. Aan den eenen kant gevangenisstraf, yooi 
schulden, aan den anderen het genot van wittebroodsweken , 
wie zal den armen Hegt veroordeeien , dat híj de trouwlus- 
tige dame ging opzoeken. Toen h^ weg was kwam de heer 
B^tel met zijne belangen voor den dag. „Als ik op de beun 
koop en verkoop, dan moet ik korting betalen, en dat hinderi 
m^.^ Ik heb een paar honderd gulden liggen , die zou ik gaame 
aan een armen drommel willen leenen, maar dan maak ik niet 
meer dan vyf percent Nu ben ik op den inval gekomen, 
dat ik wel v^ftig zou kunnen verdienen , zonder nog wegens 
woeker vervolgd te worden. Ik zou geld uitleenen op onder- 
pand, tegen goud, zilver, en ook goede geschriften, maar geen 
dagbladen en boeken. Ik neem maar víjf percent , ik laat m$ 
vijjfenveertig percent betalen voor de kosten van 't bewaren. 
Wie kan mijj dit kwalyk nemen?" 

„Wei Grazer, dat is fijn overlegd," zeide Klapper „maar... 
pas op, en hy dreigde met den vinger." ^^ 

„Grazer 1 wie is Grazer ? als Grazer zich met zulk een-winst 

had opgehouden, dan had men hem al lang gehangen. Ik ben 

b^ u gekomen, om zaken met u te doen. G^ kunt m^ op« 

hemelen , ge kunt dagel^ks in uw blad spreken van Salomon 

B^tel, als van dei» weldadigen vriend van 't menschdom die 

geld leent tegen vijf percent. Ik kan een vermogend man wor- 

den , als gy de zaak goed aanlegt ; niet alleen vermogend maar 

ook geacht. If geef u zes percent van de winst Slaat ge toe?^ 

Klapper nam het aan. Waarom zou h^ het niet hebben ge- 

daanMiet waren „douceur^es" waarvan de patroon niets mt, 

en EJbipper had zich voorgenomen veel geld b^ een te aah» 

pen , om spoedig eigenaar van de „waarheid" te worden. Mmí 

het aan dezen morgen verhandelde , had gevolgen in w^eret 
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kring, die w^' onzen lezers in weinige woorden zullen mede- 
deelen. De lieer van Hegt, want liy schreef van Yoor zyn naam, 
beviel nog al aan mejufvrouw Bloem , h^ was wel niet zeer in- 
genomen met de dame maar wel met liare „duizenden /' en h^ 
spande aUe krachten in , om die beet te krggen. De bemin- 
neljjke schoone dacht, dat al die oplettendheden slechts haar 
persoon golden en daarom besloot ze den vurigen minnaar maar 
te nemen. Nu was alles „couleur de rose." Mevrouw Hegt 
vloeide over van teederheid , maar het schokte haar gestel niet 
in die mate , als haar echtgenoot wel zou gewenscht hebben , 
want hij had gedacht dat het geluk , om op zes en v^ftig^ ja- 
rigen leeftijd nog bruid te worden haar wel eens doodélýk zou 
knnnen treifen. Nu h^ deze hoop moest opgeven, trachtte h^ 
ách maar in z^'n noodlot te schikken. H^ had behoefte aan 
een deelnemend gemoed, en dat dacht hij te vinden in het 
dienstmeisje zijner echtgenoot. Fanny twijfelde er echter aan , of 
ze voor die taak wel berekend zou zijn , z^ wilde er zich ten 
minste niet meê inlaten. „Ik heb niets aan een vrijjer, met 
wien ik 's zondags niet kan uitgaan" zeide zij , „en ik heb er 
ook geen noodig , want ik ben al voorzien. M^n vr^er ^is een 
knap militair , en 't is maar jammer , dat hij niet meê i» ge- 
weest naar Italië, daar zou het anders zyn toegegaan." Niet- 
tegenstaande , al die argumenten gaf Hegt zijn plan niet op , 
tot dat het meisje er niets anders op zag , als er hare mevrouw 
kennis van te geven. Nu brak het onweer los, zoodat de rust 
en ^ vrede der nieuwe echtelingen groot gevaar liep. Beide 
bejammerden het dat ze zich in elkander bedrogen hadden , beide 
wilden zich wreken op den redacteur, die hen aan elkander 
h^d gekoppeld. Over diens hoofd zweefde nog een ander gevaar. 
•T)e danseres'had woord gehouden en Klapper die ^di'gclame 
met zulk soort van kunstenaressen inliet, had met haar een 
minnehandel aangeknoopt. Ze waren beide erg verliefd zooals 
znlke onschuldige schepsels verliefd kunnen zijn, De ijjverzuch- 
tige Klapper, die in een der acteurs' (Briiller genaamd), een 
medeminnaar dacht te zien , koelde in een dagblad-artikel z^e 
woede over den gehaten v^and, waardoor deze op wederwraak 
zon. Na dit alles te hebben medegedeeld kunnen w\j tot den 
tweeden dag overgaan. 

Het betooverende der nieuwheid verdween alras b^* dtee 
slechte praktyken en leugenaohtige voorsteilingen , en de abbon- 



ni9Qmnt^f op 4^ „y\ra^ei4" venjíiftílei^de?^, s^l^ljelíjk erg. 

Alweder h^ mea het op hem geijaunt. Met heftigheid weid 
de denr opiení g^tpoten ea npievsouw. ^ogt, geboren Bloem trad 
binQc^n. 

y^Waa^ed^ ]s;aa ik de sqhpone dam^ dienjBn?" vroeg de re- 

^Qeen cqmpUmenten %ls 't u belieft/' spaauwde de verbolgen 
bc^ksjt^ hqp toe, ^ge moeit u, verant^:Oprden, on»treAt den maii 
4Í6n ge m^bezorgd hebt." 

^Ojí|tr€«it miinhe^?; Hegt?" 

M,J[aJ eep. mooi, fátao^nl^k, men8c)i! l^j wilde m^n dien8ti|aei^e 
^leiden, en brengt mjyi^ geld dopr." 

„Heeft, die achurk dat^ ^nlaan ?" vraagde Klapjper met Ter- 
^zing, 

„01 npg veel mjeer, h^ w-e^ zoo nak^nd alsi e^n keldenot, 
ik h«b he^ een^ uitzet gegeyen , goe4 g^nojeg yooí een mexi- 
c;^pache^ pri^, ^ uifif^t waa^jn ni.ets. pntbrak." En b^ die 
l^urtroerende, gedacl^ viel d|e gebrenkte vrouw op ^en stod neer. 

«Qnïftogelyk !" bragt S^apper in 't middei;!. 

„Wat Í3. niet mogeljiik,? ik kan u de i^ekeningen laten. zieiu" 

^ilL^ mjevrou,w." 

„Wat mevxo^w. Ik bcn eeif bed^ogene jeugd , e^ii geknalpte 
l^e „ een yervelkte roos." 

^Eí^oi klaprpos," bromde de redacteur tusschen ó^e tipd?u, 
ipaajC de, d,9;Q;Le h94 toch di^ opm^rki^g gehopird. 

„Maak mw geei^ ^oordspeUiigen , gy koppelifar , «^ er 
Mefer vqpi; , dat vij. kunflien scheideA." 

llfLet geyouwen ^and,en betpogde Klapper: «TV^t de hfflnel 

hpeft ^wn gevoegd " 

. Qp iczi^ ppgei^lik trad de heer Hegt binnen. %ok 
hg ws^ ?eer i^t z^n humeur en op theatralen toon riep híj 
v4t: ífV^ i^ ^ ^Aar b^ elkander, met n beiden allee^?" 

^e^ve^ete^ man, hoe durft ge dit i^^ge^i?" 

„Tlff X<m" ^ ^eg* wendde zich tot Klapper, ,,pm u eens 
4ttcVttg af ^ rossen wy hebben ^og afcekejniftg te l^o^den, 
ij^ ^l uw rug b^ínt en blaauw slaan." 

mapper w^ iW|W den achtqrgron^. ,,l|Ií}n rug is g^en 
schildersezel , ge behoeft daaraan uw yerw en p^^s^elen met 
^ vermprscíi." 

„Npg eens , il^ kom om relf;enjicíwip te vojrjieTen nipkíer ! 
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Toen ge miij deze fnrie hebt aangepreekt, toen zeidet g^ dat 
z^' CYenveel guldens als rimpels had. Gg liebt gelogpn. — 
Hebt g^ ze geteld ? Maar ik , ik die drie m^nden mqt liaar 
getrouwd ben, ik keb gelegenheid gehad, die rekening op t? 
maken, maar ik kom aan geen eind, het getal is legio." 

Dat was toch te yeel voor de vrouw; woedend sprong 
ze op haar heer gemaal toe, en het had weinig gescheeld of 
ze had hem de kracht harer ni^els doen voelen. „Mgne rim- 
pels, mijne rimpels, en zjjjn die na mijn huwel^k met u niet 
schrikkelijk toegenomen , met u , verleider van dienstmeisjes. 
Maar ik zal m^ wreken , ik zal mij vreesel^k wreken en u 
den hongerdood prijs geven. Nooit werd eene vrouw zoo 
erg bedrogen.'* — Met tranen van spijt in de oogen stormde 
ze het vertrek uit en liet den trouweloozen echtgenoot alleen. 

Op hoogdravenden toon vraagde Klapper nu: „Wat hebt 
ge toch uitgevoerd? uwe vrouw is zoo trouw als goud.** 

„Praat niet van dingen waar ge geen verstaj^d van hebt," 
zoo beet Hegt hem toe. „Yalsch haar , valsche tanden , slles 
valsch, wat er over bl^ft is echt. Wat heb ik aan zulk een 
trouw ?^ / ^ 

„Wat zult ge nu doen?" 

„Dat weet ik niet, maar ik breek u den nek." 

„Kinderpraat , heb ik u ongelukkig gemaakt?" 

„6e hebt mij om het ell^dige honorarium voor de adver- 
tentie aan deze helleveeg verbonden , ge moet nu maar voelen 
wat er v?^ komt." 

Met een onheilspellend gebaar trad hij op den redacteur toe, 
die z^n best deed om de deur te bereiken. Bgna dacht h\j 
te ontsnappen, toen er iemand binnen kwam, die hem met 
vaste hand weêrhield , en zich tegenover den beleediger stelde. 

„Terug, raak dien man niet aan.** 

„Duizendmaal dank," riep Klapper verheugd uit, „dat mensch 
moet waanzinnig of beschonken zyn; met wien heb ik de eer?" 

De onbekende reikte hem een nummer over van „de Waar- 
heid," en vraagde „kent ge dat?*' 

„Dat zal wel waar zyn, ik heb het zelf^eschreven , het is 
een artikel over het mislukte spel van den heer BriiUer ftls 
„moor." 

De onbekende rukte hem het blad uit de handen^ vatte die 
beide en galmde op hartroerenden toon : „H^ is zQi^ hand , 
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een ongehoord, een ongeloofl^k bedrog zoo als de wereld nog 
nooit heeft aanschoawd. Mensch! het ware u beter barreyoets 
naar de hel te loopen^ dan aan m^ne woede in het hemel- 
r^k bloot te staan." 

^Dat Í8 overgenomen uit: „Terraad en liefde," zeide Klap- 
per nog tamel^k in 't onzekere. 

„Ja ! wel yerraad ," zoo yervolgde de vreemde. „Weet ge 
wie ik ben, zoon des verderfs! Ik ben Brúller, dien Briiller, 
dien g^ zoo erg beleedigd hebt. Wie geeft mij een zwaard , 
om dat hyenen-gebroed te vermorselen. Ziet ge dezen rotting, 
ik heb hem van een beroemd tooneelspeler gekregen, de man kon 
daarmede alle ongunstige beoordeelingen den kop inslaan. Ik 
kon u daarvan nog meer vertellen als ik er lust en tyd toe 
had. Maar ik moet er heden middag nog tien gulden meê 
verdienen en mijn tyd is kostbaar. Ontvang uw verdiende 
straf. 

„Yan daag z^n de gekken losgebroken ," jammerde Klapper, 
terw^I hij zich achter zijn schrijftafel terug trok, gevolgd door 
llegt^n BriiIIer, „maar mijjne heeren, gij zult toch niet . . ." 
stottefde h^. 

„Ik zal ," antwoordde BriiIIer, „maar vrees niets, „ik zal. . . 
Br blyft u maar één kans over , om aan myne woede te ont- 
komen , en dat is , uw vorig ar^kel te herroepen. . Als ge zegt 
dat ik de eerste acteur uit geheel Duitschland ben, dan zjjt 
ge gered." 

„Ik zal alles doen wat ge verlangt," stamelde Klapper, 
„maar gooi dien vervloekten rotting dan ook weg." 

BriiIIer stak zijjn stok onder den arm , nam Hegt b^ de 
hand en zeide : „Goed ik zal 't afwachten. 6i|j moet meê gaan, 
want den man moet geen haar van zijn hoofd gekrenkt worden. 
Hy moet geheel in myne magt zyn, in de mijne .alleen." 

„Gode zjj dank ," sprak de redacteur toen zijne twee vijan- 
den die 't op zyn leven hadden toegelegd , de deur uit wa- 
ren. „Aan elke betrekking zijii toch onaangenaamheden verbon- 
den." Maar hij had den lydensbeker nog niet ten volle gele- 
digd. Kort daaTop stak Salomo Bijtel het hoofd door dc 
denr en vraagde: „Z^t ge te huis?" 

„Dat is een vreemde vraag, dat ziet ge wel." 

„Ge ziet my ook en toch ben ik niet te huis. Ge moet nm 
verbergen ," zoo voer de woekeraar voort. 
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„Waar moet ik u verbergen en waarom?" 

^Waar, dat is my 't zelfde. Waarom, omdat de polide 
my op 't spoor is." 

„Wat hebt ge dan uitgevoerd?" 

«Niets , volstrekt niets , men heeft mijj belasterd.'* 

„Heeft men u een eerl^k man genoemd?" 

„])at hebt ge natuurl^k in mi\in voordeel gedaan. Menheeft 
nujj aangeklaagd wegens woeker.' 

„En z^t ge toch onschuldig?' 

„Bg God ja 1 Maar de menschen hebben er geen begrip 
van. Om een paar onnoozele.peroenten, pakken ze een wel- 
doener der menschheid dadel^k op.' 

„Hebt ge dan toch gewoekerd ?' 

„Neem toch dat hatelgke woord niet in den mond. Ik heb 
wel meer genomen dan geoorloofd id , maar ik heb toch niei 
gewoekerd." 

„Hoe kan ik u helpen?" 

„Zeg in de courant dat ik eerlgk man ben, als 't maar ge- 
drokt is, dan zal men het wel gelooven. Hier hebt ge hon- 
derd gulden voor de noodl^dende wevers , ik zal er eenige b^ 
m^' in huis nemen , die wat flink en sterk ziijn , dan kunnen 
zij een handje helpen als de policie komt." 

„Goed ik zal het geld aannemen en u verantwoording doen 
▼an de uitdeeling." **^ 

Met verruimde borst ging de weldoener der menschheid heen, 
en E^lapper haalde vr^'er adem. Maar h^ zou niet lang van 
zijn rust genieten. De eigenaar en uitgever van „de Waar- 
heid," zond aan zijn edacteur een zeer beleefd briefje, waarin 
Idj hem verklaarde die bedriegel^'ke voorstellingen en die 
„charlatannerie" in zijjn blad niet langer te wiUen gedoogen, 
waarom hg besloten had de redactie aan een ander op te dra- 
gen. Dat was een harde slag! Klapper was wanhopig, ge- 
lukkig viel h^ in slaap, en werd h^ getroost door een droom. 
Be geest van bluf en grootspraak verscheen hem namel^'k als 
de genius des tijds die de geheele wereld beheerschte, zich 
verheugende in de hulde die men hem bewees, terwyl de 
genius der waarheld nog in de wieg lag, en te vergeefs de 
handjes naar de voedstermoeder uitstrekte. 

XJw gesternte is nog niet ondergegaan, meende Klapper in 
den droom , toen hij de „bluf" aldushoorde spreken: ' 

MBNGBLW. N. 8. 1863. No. YL 10 
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lo m\j wordt t groote Truffstok opgtkift , 

Ik ben ket middelpDnt waaroin elk een slek ackaflrt, 

De geest die elke kaodeling bettQnrtf 

Ik ben ket die deo tgd gevaogen kood 

En kom geketend laat in sterk gesmede banden 

Van mode , eerzockt , gdelkeid en kebzuckt 

Yan rgkdom nooddmft. . . . 't Ligckaam en de geeat^ 

Al wat kestaat Hboigt veor m^n sebepter neder. 

Tot dat een ketre geett m^ Deêrvelt e& fernMgt 

Tot 100 lang blyít n^jn keersekappv in weten. 



*X.--«^Wj'V 
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Bteleu » als kiinst beschouwd » maakt thans weder een Y4y)N 
werp uit yan emstige overweging , want onze nienwsbbdw 
z^n opgevnld geweest met de stontste daden van a£ietter|i, 
waarvan de wereldstad het droevig tooneel is. Men begint 
thans naar de oorsaken , naar de bron der misdaad te zoek^ , 
omdat men weet : geen kwaal is te genezen , zoolang baar oqi- 
zaak onbekend is, Cipiers, met den aankleve van hen, zou* 
den veel inlichting kunnen geven , maar de zoogenaamde be- 
langem van át dienst vorderen hunne stilzwygendheid. hi 
de MMi dertig jaren is 't op het gebied der misdryven b^^ 
ter geworden. Onder de misdadigers wordt, over het alge- 
meen, minder brutaliteit en onwetendheid aangetroffen, Pe 
pogingen om de gevangenen te verbeteren , zijn niet onbelooiid 
gebleven; en daarom -^ al verheft zich nu en dan het mon* 
ster de misdaad met nieuwen moed » en met eene stoutmoedig- 
heid — meer betere zaken waardig — laat ons den moed niet v«" 
liezen, en dezen steenachtigen akker in een vruchtbrengendw 
trachten^te herscheppen. 

Na deze weinige woorden tot inleiding, geven we een uH- 
treksel uit de „professional thieves , Comhill, November, 1861/' 

W(Qi vinden in de Judicial Uaiidica van 1860 , dat de poH- 
cie bestond uit 20,760 beambten, en de kosten bedroegen: 
1,581,111, 5 sh. 7. (18,373,332 gl. 67 cts.) We hadden één agent 
van policie op elke 870 der bevolking. Hier z^n de bekeude 
nummers d^ dieven: Onder de zestien jaar 4.028 maimel 
1,467 vrouwel. te zamen 5,495. Boven dezestien jaar: í^5|407 
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mannel. 7,^12 Trotnrel. — totaal 32,419. Terdítóh^e persottfen , 
in ronde cijfers 35,206. Nemen we nu alles bijeen — oók , 
die in de gevangenissen z^n, dan kr^gen we liet groot totaal 
van 155,145, of een op elke 115 der bevolking. 

Onder de dieven zijn er , die door deze of gene omstancdg- 
heid tot den diefstal kwamen ; deze z^n lang zoo gevaarlijk en 
kostbaar niet, als de gewone, de dieven tan pro/éme. Hoe 
talrgk de klasse dezer laatsten is , is niet op te geven. Ze 
zijn overal verspreid, en vormen een knnstig net, langs welks 
draden alle criminele kennis verspreid wordt. In de gevange- 
nis en daarbuiten , in dorpslogementjes en tusschen de rotseu 
van Gibraltar, waar ze ook zijn — ontwikkelen en vermeerderen 
ze de misdrijven , en verspreiden ze criminele kennis. Ze 'z^ 
príesters van den diefstal , scboolmeesters van vreeselQkheid , en 
leermeesters van elke afzetter^*. De oude dief van professie 
k het voorwerp der vereering van de jonge dieven, die nog 
bij hen op school gaan. Ze vergaderen om hem heen en van- 
gen elk woord op , als hij pogchend zyn bistories vertelt; en reeds 
neemt zicb ook de disicipel voor een held te worden in de 
misdaad — een tweede Jack Sheppard. De oude dief is een 
gul leermeester ; als de jongen slim is en leerzaam , verzw^gt 
h^ hem geen enkele kunstgreep. Menig jonge dief scbryft , als 
een student aan de akademies , de lessen op. ÍIij leest en be- 
studeert die dictaten, tot z^n professer hem bekwaam oordeelt, 
oïn zelf de affaire uit te oefenen. Men kan in der daad ui^ 
geen goed boek zooveel goeds leeren , als er kwaáds te leeren 
Í8, uit de weinige mededeelingen van een ouden dief van pro- 
fessie. Hoe dezen te bestrijden? -— hoe dezen te overwinnen? 
Berigten der policie of van strafoefeningen , boeken over de l^f- 
straffelijke regtspleging , al wat regtstreeks van hunne v\janden 
komt, achten ze eenzijdig. Cipiers en die met gevangeneu in 
aanraking komen , kunnen ons veel leeren; maar de dieven van 
professie verstaan tevens de kunst , om de gevangenis te ont- 
wyken. Daardoor komen we niet achter hunne geheimen. We 
moesten eerst een middel weten , om hun vertrouwen te win- 
nen, en dan om hun mededeelingen te ontlokken, 

Nooit zullen we hen volkomen verstaan , zoolaug zy zelven 
zich niet explicéren. Een vergadering van oude dieven , waarin 
de eerste meesters vol ernst en waarheid vertelden, zou meer 
^nlichting geven, dan elk genootschap van wetensdiappeliijken 
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aard, lapporten der polioie of parlementaire discassies kuimai 
doen. Ik erken dos , dat het onmogel^k is — allen , en yan 
die allen , alles zuiver te weten te komen ; maar heb me des 
alniettemin — sedert eenigen tyd — een stadie gemaakt yan 
hnnne afkomst, karakter, daden en gewoonten; en ik geef den 
lezers de resoltaten yan wat ik bijeen vergaderd heb. Omgaande 
met dieven uit onderscheidene streeken des lands — aan elkan- 
der onbekend — moet ik verklaren : dat z^ gemst zi|jnde waar- 
heidlievend waren. 

Ik heb onder die diepgezonken en misdadige menachenklasse 
veel grootere liefde voor de waarheid aangetroiïén , dan ik ooit 
zou hebben dorven vermoeden. Ze hebben me verteld hoe het 
gaat — van het stelen van een zakdoek af tot aan het inbreken 
b^ een juwelier toe. Znllen ze niet razend boos worden , ak 
men dat openbaar maakt ? Och neen ! ze zeggen : „Zoolang je 
me individueel niet lastig wordt, kan het me net niemendal 
scheelenl Er blyft altoos genoeg te stelen, en dat zal zoo 
bl^ven! Onze t^d zal voor ons genoeg te eten geven, en het 
nageslacht moet voor zich zelf zorgen; schríjf maar toel" 

Ten opzigte hnnner af komst rangschik ik de dieven van pro- 
fessie dns : 

1. Yan der jengd af in de dievenschool geleerd. 

2. Door verwaarloozing van de ouders tot diever^ gebragt 
8. Door slechte behandeling tot dit handwerk gedreven. 

4. Alfi 't ware geboren met den aanleg tot stelen en ~ als 
nit lief hebber^ — het vak uitoefenene. 

5. Die het ouderl^k huis verlieten, — teruggekeerd door de 
onders werden verstooten, en in de handen van dieven vielen. 

6. Kinderen wier ouders gevangen zaten of getransporteerd 
zyn geworden, en geheel aan zich zelven overgelaten achterbleven. 

7. Lu^e en mismoedige arbeidsmenschen en werktnigkundigen. 

8. Achtemit gegane kooplui en klerken. 

9. Wisselzieke, mstelooze menschen, die genot vinden inhet 
avontuur^jk leven van. een dief. 

10. Gevangenen , door hunne vrienden — na hunne loslating 
— verstooten, en die geen bestaan kunnen vinden. 

11. Armen , die uit nood tot diefstal kwamen — ze zyn ech- 
ter weinigen — en die, na het welgelukken, nu maar op de- 
zelfde wijze voortleven. 

12. Ee^ige, weinige volwassen' kinderen, door een verkeerden 
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af keer httnner ouders , na eene of andere terice^e daad, onder 
beleedigingen begraven, en het liuís -— het oudeorl^k huis — 
oítgezei 

Jonge marskramers , beiden jongens en meisjes , worden door* 
gaans dieven van professie. Eerst beginnen ze meê te nemen 
ai wat ze biij hun rondyenten yoor of in de deuren zien lig» 
gen. Als die eerste proeve — wat meestal gelukt — wdige- 
alaagd is, dan hoUen ze voort naar den afgrond. 

Een dief schrijft me : 

„Ik heb menigen avond in een kroeg met vele andere dieven 
zitten praten. In een goede luim zijnde, vertellen we elkafir 
wel eens: hoe we tot het vak kwamen, en ik heb menig be- 
klagenswaardig vertelsel gehoord. Yele zeiden: „Ik kon alleen 
stelen; ik deed m^n heele leven niets anders! nou, zooals ik 
leef, moet ik sterven." Een ander: „Na m^n eerste isittm, kaa 
ik geen werk kr^gen. Geen mensch wou me zelfs aank^ken. 
Ik kan toch niet van den honger sterven, hë? Nu, er zatniets 
wders op 1" Een auder : „Toen ik een jongen was , verkocht 
ik china's-appelen , of wat de tyd opleverde. Ik verkocht niet 
altoos, wat ik had, en at ze dan zelf maar op. Ik durfde 
zonder geld niet naar huis. Dan stal ik wat, en verkooht dat 
aan een tagr^n. Die man moedigde mij aan , en zei : „al wat 
je vindt, zal ik je afkoopen." Zoo Uet ik nujjn huis waai^n, 
ging stelen, en was gaauw met de eerste mannen van dat vak 
in aanraking." 

Eenige weinigen die de dieven „de respektabele leden der 
Broederschap" noemen, doen hun best, hunne kinderen buiten 
Imn emplooi te houden, door hen naar school te zenden, of hen 
zoo spoedig mogeUjk in beter gezelschap te brengen. Maar ais 
deze kinderen dan weêr t'huis komen, zien ze te veel, om niet 
aan kwaad te denken. Zft leeren kennen -wat in hunne onq^ 
ving geschiedt, en ze verlangén naar het verbódene, náar dat 
watán 4unne oogen al heel maniijBUjk en'siim is. Máar al te 
dikwijls wordt die ambitie dan aiaqgemc(ëdigd. ^ 

Niet zelden worden geheele famili^ tot de oneérl^kheid ge» 
bragt, en het is geen vreemd vet^ch^sel, als geheele famiUés 
op denzelfden tijd in de gevangenis zitten. . 

De scholen voor havelooze . kJilSl^ren doen veel om stumperds, 
die door hunne ouders tot ^\m\ ?vorden aangezet, te verbe- 
teren, en er zJljn zelfs eenige weinige voorbeeiden, dat solke 
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decht opgevoede kiiidereii hebben geweigerd aan de ontegttta-' 
tíge eiseheii ktmnef onders te voldoen. 

De afkomst der vronwelijke dieven is, in menig opzigt, aaft 
die der mannelijken gelijk, en toch ie er iets, dat ónze aan- 
datiht opzettelijjk verdient. Ze zijjii gebomi nit dieren, bede- 
láêBtB^ kinderen ran de prostitntie , Tan arme, wreede, dronken 
ondmr, yan kl^ne winkeliers in de dierenb«nrten , en vs& 
marskramers. Ze gaansí ran stap tot stap voort op den weg Ai» 
▼erderfs, even als de jongens ook. De jonge vmnjeê begmnen 
met kleine dingen, en gaan over tot grootere naannate haar 
zdtfvertronwen en hare vaardigheid toenemen, en zic^ de gde- 
genheid aanbiedt. Is er, in den begimie, geen leid^nan of 
leidBter> ^oedig daagt er een op, die de zorg voor eene miS' 
dadige opyoeding op zioh neemt 9poedig raken sse bekend met 
de^ oude diefeggen, die spoedig op de hoogte van kaar aanleg 
2^n, Met znlk een volleerde diefegge begint nu de hafidel 
WeÍ is ze menigmaal reeds in de gevangeni» geweesi, maar de 
oude epreekt haar nieuwen moed in, en ze ziet eindei!j>k haar 
ofvoeding voltooid. Haar einde is gewoonl^k dat van de man* 
mm; ze krijg^ door den drank, de gevangenis en aiUetlei tdt- 
spafttingen, de tering. 

In de dagen yan den ouden Tagan en Jonathan Wild werdea 
de jonge dieven gedresseerd op kleeren die aan een touw Kin-* 
gOË en waaraan een schel vast zat, zoódat deze overging, aU 
ze hun werk niet met de noodige yaardigheid verrigtten^ Die 
methode ie thans verouderd en versleten. De dieven v^ pio- 
fessie hebben middelen die veel spoediger tot het doel leideiL 

Over *t algemeen echter , worden de jonge dieven minder door 
mtesters, dan door eigen aanleg opgevoed. Het gaat er mee 
ah met de honden. Men kan een does vele kunsten leerea , 
masr een jagthond maakt niemand yA hem. De meeste ^vea 
lannen in aanraking met een voUeerden schuric, dle '•« íiM Ê ^ 
vaardigheid bewóndert en schik in hem kri^gt; of tt^érMmi 
door hunne oud^s in het vak opgeleid. Meiijes en jdttgen» 
sluipen eerst in drukke^ wiokels, groote huizeii, staUen of pak- 
hnizen. Men heeft hnn ^eerd, met hnn tweeen of drieën te 
gaan, opdat de een ^rf'ander kunne helpen. De cen steelt, 
de «nder pakt aan df een del€e vlugt met den bttit, zoodat 
steed» hef corpus áelicti ontbreekt. Vooral b^ de zakdoektíi* 
dievco vindt meiiiËe methode. 
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BÍé tet "vetiet wensclit te brengen in deze ïunst, lieeft ee^ 
dief yan professie noodig. Ik ben daaromtrent zeer goed géin- 
fi)nneerd. 

Alvorens 2icb een meester fiiet een pupU inlaat, moet deze 
Isatste bew^zen geven van reeds eenige Yaardigbeid in liet vak 
fe bezítten. Meestal weet de oude dief al precies, waar en boe 
de jongen gestolen heeft. De oude ziet hem in een tbeater, b^ 
etíú. oploop, in een winkel, en verliest hem geen oogenblik ui^ 
Eet óog. 2iet nu de jongen ér goed uit en is h\) regt handig, 
dan biedt de oude dief hem zijne vriendschap aan. 

£en accoord is spoedig getroffen, en de jongen gaat b^ dên 
úuden wonen. Nu kleedt hijj hem netjes aan, en leert hem 
alleriei beschaaMe manieren. We doen alles , zeggen de ouden, 
om hem op een fatsoenmken schoolknaap te doen gelijken. Dat 
tendeert het meest Als h^ lomp is , deugt h^ niemendal. Als 
hijj er slordig of smerig uitziet , zou het volk hem ontwijken. 
Soms maken we er zelfs een mooijjen jongen van , en — dat % 
hsí ware — vrant dan hebben we een onschuldigen , lieven be- 
drieger. 2^n eerste les bestaat in zakdoeken-stelen , wat hiii 
beproeven moet op zyn leermeester of ' op de vrpuw , b^ wie hy 
inwoont. Als h^* dat nu goed kan, neemt de vrouw hem meê 
naar een druk bezochten winkel. Boorgaans slaagt h^ hier 
goed, is over zich zelven tevreden, en wordt nu eerst regt in- 
genomen met z^n vak. Als nu het stelen in een oploop of in 
dïukke wtnkels lang genoeg geduurd heefl, waagt de vrouw 
het hem meê te nemen voor open werk. Ku begint h^ op 
straat zakdoeken te stelen en beurzen. De vrouw belast zioh 
met zijn opvoeding doorgaans het meest. Heeft zQ die voltooid, 
dan neemt de man hem mede. Hg is nu reeds een straatdief, 
en heeft een man achter en een man voor zich , die het gesto- 
lene aannemen en voor z^n veiligheid waken en hem waarschn- 
wen als ze gevaar zien. 

Ze tits^ altoos zeer goed voor den jongen, want b^ hette- 
gendeel, zou hij hen verlaten. Zy voeden en kleeden hem, en 
m heeft niets noodig. Zij geven hem wat zakgeld, niet te 
Veel, want dan kon hijj wel eens gekke dingéií doen, en Í6 
policie erg in hem krijgen. WorêÚ hij naar de gevangenis ^ 
zonden; de dief weet precies watíïíé^r'h^ los komt, ontmoet 
heúi, en, neemt hem weêr meê i&ár zijn huis. Als zulke 
jóngens nu ouder worden, woi^d^ zé onaf banketyk , ea se 
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zoeken een kameraad^ waarna de opToeders heii te Yergee& 
tnrnis wachten. 

Als ze dat te vroeg beproeven , dan maken de opvoeders hen 
bang, door te seggen : dat ze de policie znllen waarschuwen. 
In 1860 waren er 4,208 jongens en ],467 meisjes, die bekend 
stonden als dieven en diefeggen, en die het zestiende jaar nog 
niet bereikt hadden. 

In alle groote steden zijn dieyenwijken die de polide wel 
kent, die de dieven nog beter kennen. Daar vindt men drank- 
winkels, doelens, koffíj- en bierhuizen, lersche winkels, en de 
logemenljjes waar orgeldraaijers enz. worden opgenomen. Als 
men — op den dag — door zoo 'n bnurt gaat, is men Terstenad 
over de rare gezigten der mannen en vrouwen , jongens en meis- 
jes. De kinderen spelen niet als andere kinderen, maar gloi- 
pen en glnren en kijken u onnatuurlijk scherp en brutaal aan. 

De Tolwassenen kijken droomerig en slaperig, als waren ze 
den geheelen nacht op geweest. Z^ gluren rond , lagchen soms 
of roepen aan een ander , maar staan grootendeels den ganschen 
dag met de handen in den zak, als wakende te slapen. Hier 
worden zeer zeldzaam afzetterijen begaan, dan moet er al eens 
een b^zonder kánsje, eene buitengewone verzoeking bestaan. 
Soms vechten en krakeeien ze, maar ook al niet dikw^ls. Al- 
toos zyn er een stuk of zes dienders b^ de hand, die loeren 
als een jager op een haas, of ab menschen die zich vervelen 
of in hunne verwachting bedrogen zien. Des namiddags komea 
er dieven opzetten uit andere buurten , alligt z^'n het ontslagen 
boeven, die zoo regtstreeks van Gibraltar, Westersch Australië 
of Bermuda komen. De huizen hier en in den omtrek zijjn 
nesten van misdadigers , al zien ze er van buiten rustig en kahn 
uit. ALs hier een vreemdeling om een glas bier-komt, wordt 
het hem sohoorvoetende gegeven. Ala h^' — wanneer z^'n glas 
le% Í8 — nog wat bl^ft zitten , wordt h^' uitgescholden of de 
deur uitgegooid. Zý'n echter de omstandigheden gunstig, dan 
wordt de vreemdeling uitgeschud, en uitgeplunderd uitgeschol- 
den en op straat gesmeten. Deze kroegen worden doorgaans 
gehouden door mannen , die weleer zelven tot de dieven-benden 
behoorden. 

Yolgens regterl^ke statistieken waren er in 1860, 4,938 bier- 
huizen en kro^en door dieven gehouden en bezocht. De díe- 
ven gaan derwaarts voor hun^e veiligheid, om wat meuws ie 



BN6SL80HE DISyBN TAN PB0FB8SIS. 158 

hooren en om genoegen. Des middags z^q er slechts wemigen 
dronken; z^' Yerdrijven den tijd met kaart en dominospel. Er 
komen er een paar binnen ; ze kijken rond; ze zeggen niets 
en gaan weer heen. Is er de man , dien ze zoeken , dan zegt 
een» hem een' tik op den schouder gevende.* 

„We hebben je noodig , kom mee." Zit er een yreemde , 
dan is 't: „Zet je hoed af, menheer," dat is om hem later 
te kennen. De opgeëischte dief gaat met de anderen , hoort 
bedaard aan , wat van hem verlangd wordt , en gehoorzaamt 
als een soldaat. AIs de dieyen buiten werk z^n , z^n ze door« 
gaans zeer slordig gekleed; als ze uitgaan om een misdadig 
plan te volvoeren, zien ze er netjes uit. 

Als in de kroegen een dief komt, die een gestolen horlogie 
laat zien, dan staan allen op, zeggende : „maak dat je weer 
weg komt 1 Ontdoe je eerst yan dat ding ! Moet je ons al* 
temaal aan de policie brengen?" In een oogenbHk heeft een 
Bram onder de dieven het gestolen ding. Een uur later heeít 
de ander zijn geld, en 't gevaar is geweken. Ze speien zeer 
grof , en winnen of verliezen wel honderd gulden in éáne zit- 
ting , om geld geven ze weinig. 

De kastelein is hun bankier , en deze is vry eerl^k. Al gaat 
het den schelmen nog zoo* voordeelig , nooit laten ze hun am- 
bacb.t varen ; ze eindigen dan * ook schier allen in de gevange- 
nis. Het meerendeel der dieven van professie zegt : dat het 
den Bijbel gelooft, en de religie respekteert. Ze z^n 
niet allen woestelingen of zuipers. Sommigen z^n matíg 
en kalm en zelfs afschaffers. Sommigen houden hun slecht 
gedrag geheim voor hunne ouders, als deze nog leven, bezoeken 
hun en brengen geld. Over het algemeen z^n ze opregt jegens 
elkander , maar soms verraden ze elkaár ; men spreekt over 
,,yerraad" als over een allerschandelykste zaak , straft dat streng, 
ja, vermoordt den verrader niet zelden. In de laatste 15 ofSO 
jaar z^n ze ook veel minder wreed en oploopeftdt'.i Als ze bloed 
kunnen vermijden , doen ze dat graag. Als ze het gestolen 
goed hebben, verlangen ze er meê weg te komen; maar het 
is BÍet waar, dat ze oude menschen jboyen een brandend yuur 
houden , om te hooren waar hun ^^goed is. De modeme dief 
pretendeert, dat hij wel weet waar de schat moet gezocht wor* 
den ; en meestal weet hij dat zeer juist. Zdden hebben ze 
pistolen , maar altoos een leyensbesdiermer — »: een ponjaardmes. 
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Pe dieren ran profeisie steMmen n toe dat ze sleóht ^, 
maar niet aleohter dan anderen , als frandnlende bankróetiets 
b* V. Ëen Yoortdurend ttnderen in de kranten, yooral de iregte- 
saken, overtuigt ben, dat er in alle kringen deugnieten tyA, 
en dat z^ niet erger zyn dan anderen. Gezond redeneren 
kunnen ze niet, ze yerwarren exceptied met algemeenbeden. 
Poor bunne eigene bartatogten yerblind, kunnen ze geen on^ 
dersdieid zien tusscben een eerlijk leven, eo. de exceptionnele 
gevallen, die soms b^ een geregtsbof yoórkomen. Httn moreel 
karakter wordt bet best gekend nit hnnne liedjes. Baartdt 
bl^kt, dat zy allen minder of meer een zekere glorie steQen 
in bunne misdaad , baar kleuren met een niet bestaand gelúk , 
en baar de bron noemen van aaidsche zaligbeid. Eenigzins 
troostelijk is bet , áAÍ de gemeenste liedjes b^na uitsluitend 
door oude scbehnen gezongen worden ; de jongeren yerkiezen 
de meer sentimentdien* Yan de 1886 inbraken in ld60, zqn 
€t síecbts 8 met geweld gepleegd. 

Pe diefeggen stelen , op den dag , zakdoeken en berooven de 
winkels en kantoren. Ze staan meestal in betrekking tút YtA 
dieven. Hoe die betrekking is aangeknoopt geworden , beboef£ 
ons niet bezig te bouden. Ze ontmoeten elkaár, praten over 
miadaden , sympatbiseren , en blijyen %lkander meer getrouw, dan 
men ooit kon verwaebten. Deze diefeggen dragen een andere 
9ooiri yan geyallene vrouwen een ontzettenden haat toe. 

Pe eene yerraadt, als 't maar eyen moge^jk is, de andere, 
eú aoo komt de polide er velen op bet spoor. De trots vdn 
eem diefegge is : dat baar „man" ne^es gekleed kan gaan cn 
aardig wat geld kan v^rteren. Zelve gaat ze soms in lompen^ 
om bem maar „beel en knap" te hebben. Ze drinkt veel, 
vooral als ze geen kinderen beeft ; maar ze drinkt slecbts met 
haar eigen partner, dat is een van soort point d'honneur on" 
der baat. Als by, m zy niet, in de gevangenis zit , dan spaart 
ZB tegen dat b^ er weêr uitkomt. Ze kibbelen dikw^lsi ve^ 
zoe&en zicb even dikwijls* Als een van beiden echter heel 
lang zitten moet, dan achten ze zicb vrjj , om met een anda 
te gaan leven. De vronwen zíjn den mannen scbier onmisbaar, 
Ze moet^ de instmmenten verbergen , en naar den heeler gaan. 
Ze staan «^ als de man binnen steelt-^ buiten op de wachi 
Somtyds Werken twee vrouwen zamen, of een man en eene 
vroultr, of twee mannen e& eene trouw, of ééne vronw m^ 
twee jongeaB of maiciies. 



De dáeventeal i» Yoof anderen onyérstBaiibaa]^. Z^ spitekra 
hancr Qit behdefte Tolir hxuine geheimen, uit trots, uit gewoonte 
ea vdt nood2ftak. Het Tfoord ^zoet" b. v. dmkt hnnne meening 
dtis tiit i ^hij is zoet'' is t ^kjj heeft geen yermodden." ,^soet im^ 
ken/' „zoet houden" is hem van den weg lielpen ála h^ 
j&tÊÊotíá^ betefty en hem dan in die stemming honden. 

^e weet van die zaak alká /' wordt door hen dui uitge* 
dfftkt^ ^,Je h^t et alle kracht van/' Hun dieventaal bevat 
súÉiimige sfeer oude wectrden, maar rerandert met elk opvolgend 
geidachl I>e Londensídie dieven zijjn de taalvormer& 

Ziet hier eenige woorden uit hun dictionnaire i 

"BetxúL 2 Birmingham. 

En^^eland Jug Housje ssa Engelsche bánk, 

De koperen jongens ^st» dé policie. 

Een paar dikkers ^ een paar bankjes. 

Met de ratels = per spoor. 

De dieven van professie zyn zoo aan hunne eágeïLe taal ge^ 
^oon, dilt ze die zelfs spreken met vreemden, afó deze het 
ges|»r€^ wat lang voortzetten, Als nog oiibedreten dievtín van 
byteu hen ontmoeten, zien ze niets liever dan dat deze 
verstonamen oV($r hunne geleerdKeid. 

De volleerde schurkeii spreken de woorden nit, verkeerd osa 
gls^ld , als . man 3= nam. Zoó schr^ven ze ook brieven ^ al» 
het hulk gelukt áa gevangenis-oppftssers te misleiden. Ook heb-> 
b'en ze een groot aantal fipreekwootden , waarvan ze zich veel 
bedienen. 

Elke dief van professie wordt genoemd naar z^n hoofdvaky 
d3A: „de roUer ,'* een inbrckeí i» „snijder" enz. Een dief vaú 
h^ echt allod zorgt eehter dát hij in alle vakken t'huis i»i 
ei kent de misdáad in hare grootste uil^estrekthoid* 

Alle dieven van professie zyn groote reizigers, vooral de 
zakkenrollers ^ die soms inderdaad hard werken , daar men hen 
op de eerste en laatste treinen ziet. 

De vootnaamsten blijven niet in Engeland alleen. Ze gaán 
na«r de beurs van Manehester en logeren in de hotelé van 
New-Totk. Ze weten den weg in Parys even goed als iri 
liverpooL Des zomers gaan ze naar het vaste lond. In De-^ 
oember gaan ze naar Manchester, omdat het daar daú^vol ia 
van vreemde koóplui< 

9ehcit6ohe dievcn gnan MAr het Noorden vsn Engdbaé* 
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lendie dieven bezoeken des zomers de Engelsche kennissen. De 
zakkenrollers werken overal, naclit en dag. Allen hebben 
ze graag, dat er openbare feesten of optogten worden gehoa- 
den, Tooral dat de Yorstelijke familie komt; z^ yolgen de 
koningin overal. 

Men vindt oyeral dievenbenden. Jongens komen toeyallig , 
oí in de gevangenis, met elkander in aanraking, sluiten zich 
aaneen, en dr^ven gemeenschappel^ke zaak, tot gevangenis, 
dood , yerandering yan yerbl^f of geyaar hen scheiden. Zy 
kennen elkander en wijzen ieders post , elks laten en doen aan. 
Znlk een bende yerkiest met geen yreemden te werken. Het 
zamenz^n dnurt nooit heel lang, want z^ yerraden elkander, 
krijgen twist oyer den buit, raken bekend en zijn te groot in 
aantal, om aan het wakend oog der policie te ontsnappen. 

Een tweede soort — yeel minder yoomaam — is de zwart 
gemaakte bende. Z^ maken hun gezigt zwart. Dat doen groote, 
yoomame dieyen nooit Als nu zulke zwarten elkander ont- 
moeten , dan zegt de een : „Ben je op spekulatie uit ? Waar 
ga je heen ?" Het autwoord is : „Ik ga uit sn^den , roUen , en 
wat er maar is." Elke bende heeft haar eigen esprit de corps. 
Ze zijn yreeselijk jaloersch op elkander. De eene zoekt de andere 
steeds te oyertreffen in slimheid, 'sluwheid, ylugheid. „Ze 
loopen," zei me laatst een dief, „altemaal zoo hard, of ze naar 
de beurs moeten; het lijken wel winkeliers, die de klanten zoo 
gaauw en goedkoop mogel^k bedienen." 

De yoomame dieyen, „de tip-toppers ," de uitmunters, ko- 
men — als ze 't maar eyen ontwijken kunnen ' — nooit in de 
dieyenwijken ; ze wonen op gestoffeerde kamers in een fatsoenljk 
gedeelte yan de stad. Tegen hunne buren z^n ze bele^d en 
zeer beschaafd, z^n rustige en gemakkel^ke burgers en bl^jyen 
daar wonen, zoolang de policie hen met yrede laat Deze 
laten zich slechts met groote zaken in , en bemoeijen zich yd- 
strekt niet met zaakjes. Z^ houden geene de minste gemeen- 
schap met dieyen yan de tweede of derde klasse. Men denke 
aan Agar in 1855. Die man was een dief yan de eerste kksae. 
Zulk een draagt nooit gestolen kleêren. Yan nature is h^ slim. 
Z^n opyoediag genoot hij meestal in de geyangenis, maar zý'n 
talent ^ doet alle sporen yan boeyerij yan zijn uiterlijk yer- 
dwijnen. Hij doet zijn werk kalm en net H^ kent alle ge- 
yaagenen, maar past op, dat ze hem niet kennen. Yan kleeien» 
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proYÍsies, goederen wil li^ niets weten. Alleen zábrer, goud en 
juweelen trekken hem aan. Mogt h^ eens ^rollen/' danfis 
'tzonder iemands mede weten. Snel als de bliksem steelt h^ 
uit uw binnenzak een portefeuille , en eer deze gemist wordt , 
is hij aan 't ander eind van de stad. H^ gaat graag naar de 
beurs , en ziet er zoo fatsoenlijk uit , dat niemand suspicie 
krygt. H^ gaat naar de bank , neemt een bankbiljet van 10 p. st. 
mee, vraEigt om klein papier, zet zijn naam achter op als een 
man van zaken , en loert nu rond of hij niet — in dé gaauwig- 
heid — een paar beurzen kan kapen. 

De voorname dief van profeasie houdt van eene lekkere flesch 
en een goed hotel. Als 't maar even kan drinkt hij fljnen wign 
en logeert hij in 't grootst hotel. In gevallen van nood draagt 
hjj eenige juweelen bij zich. Als er bij u gestolen is, zid ik 
u precies zeggen , welk soort van dieven dit deed. 

Een voomame dief breekt niet en neemt niet alles meê. EGjj 
maakt al wat hij kan open , en breekt een slot eerst open als 
er geen ander middel over is. H^ eet niet en drinkt niet in 
het huis dat h^ brutaal binnen ging, al zou hij met pleizier 
een flesch wijn drinken , op de gezondheid van zijn slapenden 
gastheer. H^ gaat niet uit om te eten en te drinken, om te 
plunderen slechts. Dat doet hy straks , als de buit in veilig- 
heid is. Hij zit straks bij een ferm vuur en z^n flesch, als 
een lid van de kamers na afloop Tan de zittmgen. 

Als nu zoo'n prachtuitgave van een dief buiten staat is om 
te werken — door ziekte of zenuwachtigheid (van 't vele drinken) 
kan hij anderen dieven van nut z^n. Nn wordt h^* tusschen- 
persoon in regtszaken. H^ zoekt getuigen a décharge en spreekt 
met den advocaat. Het meest nabij dezen komt een ander soort, 
nl. bankroetiers , verongelukte artisten , klerken , die wel niet 
zelve stelen , maar behulpzaam zyn — door hun schrift. Hand- 
teekeningen en handelspapieren , bankbilletten enz. enz. nama- 
ken; ziedaar hun ambacht. 

13% dieven van professie zyn zeer ongelukkig. De helft des 
levens brengen ze in de gevangenis door; daarop rekenen ze. 
Geen uur zyn ze zeker. De eerste diender grijpt hen misschien, 
en achter dat grypen wachten hem 10 of 15 jaar. 

In 1860 waren 1,030 dieven en 618 diefeggen vy fmaal in de 
gevangenis geweest. Zevenmaal, en meerdanvyf — 1,122 dieven, 
857 diefeggen. Tienmaal en meer dan zeven — 622 dieven ,. 684 
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ditífeggen. Bórezi tieiHnaal Sf 5 dieyen, f ,584 diefeggen.|Wélk een 
aantal Tronwen ! Waarsch^nlijk is dronkenschap er de reden vati. 

Het is niet met zekerheid te zeggen — hoe vele malen de 
dieven sfUéen^ want de policie komt niet aan de weet, waar 
en wanneer ze eldera reeds gevangenen waren. 

Ben chef onder de schelmen heeft gezeten in elke voomame 
gevangenis, kent alle cipiers en gewoonten in de kerkers, en 
weet avonden te vertellen van het eten, de ligging enz. aldaar. 

Men staat verstomd, als men hoort hoe een echte dief van 
professie, alle misdadigers en hunne historie kent van de 
laatste vijfentwintig jaren. Het wetfcoek van strafvordering ken- 
nen ^ op hun duimpje. Ze leiden e&a bitter leven. Een dief 
speeilt altoos verloren spel. Nooit doet zy n gdd hem goed ; het 
wil niet by hem blijven. Het verdwynt, het versmelt door z\jn 
losbandig leven , spelen , verkwisten. Hij bedriegt en wordt be- 
drogen. Alle menschen schuwen hem , ja , ze zouden de dieven 
van professie, met pleizier, voor den kop sdiieten. De maat- 
schappij vloekt hen, zy vervloeken zich zelven. Geen enkele-ver- 
betert zich haast; allen blijven op den boozen weg voorthoUen. 
Be meesten kunnen slechts stelen en anders niets. In 1859 waren 
er niet minder dan 18,949 personen in den kejlcer, die zichzdven 
beschreven als „geen bezigheid hebbende." Ook al durfde en won 
men hen in 'twerk nemen, men zou zien dat ze te lui zijn. Meest 
alle dieven sterven aan tering, en onder de 35 jaar. Tusschen de 
80 en 40 jaar geraken de meesten gevangen. In 1860 waren er 
19,555 personen van 40 — 50 jaar, en slechts 11,448 personen 
; van 40 — 50 jaar, 88,048 personen waren er in 1860, oud van 
21 — ^o jaar, en slechts 2,685 van boven de 60. 

Wat wordt er toch van al die ongelukkigen? Sommigenko- 
men los en stelen niet meer. Helaas ! hoe weinigen. De meesten 
^digen hun eUendig bestaan , omdat de dood den draad huns 
leveos a&n^dt. 
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K A T E N. 

(Met eene plaat.) 

Katoen is een der voomaamste grondstoffen voor de engel- 
sche n^verheid, en bevreemdend mag het heeten, dat Engeland 
zoo lang als het ware zorgeloos en blind heeft vertrouwd 
pp de toevoeren uit Amerika , en dat men er eerst nadat 
de gbvolgen van den amerikaanschen burgeroorlog, zich in de 
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engQl8(^e fabridcateden bebbea d^eQ gaToelen, emM% wn h 
gAW deuke^ , oia de katoenteeU ook va de i^udere atreken vail 
dea wdbol te beyorderen e«^ aau te wakkeren. Siuim vier 
miUÍQen menschen in Engeland kennen geen ander middel 
?an beataan, dan de vw^erking yan katoen; yóái het uitbar«> 
sten \m den kr^g in Am^ika rekende men , dat er in de 
katoen-niiiverheid in Engeland een kapitaal stak van twee honi* 
d^rd miUioen ponden Bterling , dat ia 9400 milUoen guldens , 
en kAtpenen stoffen vonnden een derde van Engelands gdieelen 
mtvoerhandel 

De eerete melding , die w^ in de ge^ehiedenis gemaakt vinr 
den van de katoenplant, is b\) Herodotus, en hij beschryft 
haar ala een boom, die wol draagt m Jndia. Indië is dfia 
ook werkel\jk het vaderland van den kat^enboom , en het ont'r 
staan van de katoenteelt in Amerika is van betrekkelijk zeer 
verf chen datum, Tot op bet laatst der vorige eeuw , werd im 
het zuiden sseer weinig katoen geteeld; en eerst in 1791 
b^gon men daarvan een artikel van uitvoer te maken : in den 
loop van dat jaar werd de onbeduidende hoeveelHeid van 
189,31^ pond verscheept , en in het volgende jaar decht» 
138,328 pond* Zoo was het nietige b^n van eenen hand&l, 
die later eene viugt heeft genomen, waarven in de geechier- 
denis der wereld geen tweede yoofbeeld is aan te wyzen. De 
katoenteelt in Amerika klom in 9even jaren t^ds ties<^n-dertig- 
duizend-voudig , en zulks in weerwíl , dat het een uitbeemsch 
plantgewas gold. In 1860 werden, uit Amerika, in Engeland 
ingevoerd 500,000 balen, meer dan het jaar te voren, dne 
2,600,000 balen , of dertien honderd miUioen ponden amerii- 
kaansch katoen. De katoenhandel wordt gerekend in «iJnesL 
normalen toestand van de laatste jaren ivoor de Vereeni|;de 
Staten een kapitaal te vertegenwoordigen van 480 millioen gul'- 
dena. 2e8 jaren geleden , was in Amerika de katoen^oogst ge^ 
deeltel\jk mislukt , en werden er sleehts l,482»0QO balen uíftt 
gevoerd naar Engeland, dat toen nog ruim 1 miIUoen haX'm 
ontving uit andere oorden van de wereld (rmm twee d^d^ 
daarvan uit Engelsch Indië), 

Omse albeelding geeft het ge^igt op eene katoen-plantaadje 
in de zuid-amerikaansche staten. Het zaad wordt in den grond 
gebragt door middel van een saaiploeg » op afistanden van 10 
a 12 duim, en zulks in het laatst yan Aagnstus of in het be^ 
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gin van September. Ongeveer adit dagen later reeds, ziet men 
de plant opkomen ; en zoodra die eene hoogte bereikt heeft van 
5 ik 6 dnim (omstreeks November), wordt het katoenveld ge- 
wied. Dit wieden gesdiied met een werktnig, yedee (spreek 
nit: jed'di) genaamd, z^nde een dnbbele schoffel, Tan welke 
de bledden 3 a 4 duim van elkander afstaan , binnenwaarts 
acherpgezet De yedee wordt door ossen getrokken, en wordt 
bestnnrd met een handvatsel, door een man die er achter loopt 
Terwijl dns de schoffels den grond doorsnijden, en het onkmid 
vemietigen, werpen ze te gel^k, links en regts, de aarde tegen 
den stam van de katoenplant Dit wieden wordt iedere acht of 
tien dagen herhaald , of des noods nog spoediger. Pe katoen 
moet r\jp voor den pluk z^n in de eerste dagen van Jannar^. 
Doch de eerste plnk heeft niet veel te beteekenen, in yerge- 
Igking bij de tweede en derde; en de oogst dnurt zoolang als 
de planten dragen, hetgeen gemeenl^k aanhoudt, tot in het 
laatst van Maart De lieden, die voor den oogst worden ge- 
bezigd, worden betaald met het produkt Z\j ontrangen een 
vierde gedeelte van den eersten plnk, een zesde of een achtste 
van den tweeden pluk, en een vierde of een v^fde van de 
rest Als de t\jd daar is om den grond om te plo^en, wor- 
den de stammen er nit getrokken en gebezigd tot brandhout, 
{Á om. er manden van te maken. 

Wanneer de katoen ingezameld is , en naar de woning van 
den planter gebragt , wordt dezelve uilsrespreid op den grond , 
om in de zon te droogen, en vervolgens gedorscht met roeden, 
om hem van den bnitenbast te ontdoen. Daama wordt h^ van 
het zaad gescheiden, hetziy in den katoenmolen, hetz^ door 
middel van eene kleine ^zeren rol , die eene vronw met be- 
hnlp van hare voeten heen en weer beweegt , over de katoen , 
die ,op eenen gladden steen ligt. Die rol werkt volkomen op 
de zelfde wijjze als de katoenmolen, alleen met dit onderscbeid, 
dat de vrouw dezelve aanhoudend in beweging moet brengen 
met hare voeten , en telkens eene hoeveelheid van het produkt 
er onderleggen met hare handen. Het zaad wordt gehouden 
als voeder voor het vee van den planter , of in plaats van geld 
in betiding gegeven aan de lieden , die gebezigd z^n om het 
zaad' af te scheiden van de katoen. In handen van den plan- 
ter ondergaat de katoen geen verdere bewerking, maar wordt 
zoo naar de markt gestnnrd: 
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Koenraad Arbenz was ten tijde, dat de aanleiding tot z^'n 
proces en kort daarop het proces zelf plaats had , een en zestig 
jaren ond ; hij was in hct jaar 1796 te Dorf , een dorp om- 
streeks drie uren van Zurich , geboren. Daar leefde hij als 
boer, was te gelyk herbergier , en dreef ook handel, zoowel in 
wijn, als ook voomamelijk in hout. Hij was gehuwd en vader 
van zeven kinderen , van welke er reeds zes gehuwd waren , 
en stond als een vermogend man bekend. 

In den zomer van 1856 geraakte hy in verkeering met eenen 
timmerman Jacob Heidelberger te Neftenbach, een dorp niet 
verre van Dorf , ook in het kanton Zurich. Deze Heidelberger 
was geboortig van het dorp Hochfelden ; verder bevatten dc voor- 
Uggende stukken niets persoonlijks, uitgenomen wat zyn ka- 
rakter betreft. — Het zal doehnatig zijn , hier dadelijk de 
karakterbeschrijving der beide genoemde personen bij te voegen. 

Het proces betreft een bedrog. 

Arbenz is degeue die door Heidelberger bedrogen is. — 
Heidelberger , de bedrieger , gaf Arbenz als bedrieger aan. Ar- 
benz werd daarop onregtvaardig gevonnisd. 

Over het karakter , het gedrag en de reputatie van beide zijn 
veelvuldige getuigenissen in de acten gebragt. Over Arbenz 
echter waren zij niet alijd eenstemmig. — Van de eene zijde 
wérd van hem door den gemeenteraad zijner woonplaats Dorf 
bij het voorloopig onderzoek woordelijk het volgende getuigenis 
ingediend. 

1. Over zijn karakter. 

Arbenz is een schrander en geslepen man , zelf- en hebzuchtig, 
die met streken omgaat en geneigd is tot processen; daarom 
staat hij bij de meeste burgers niet in den besten naam. Met 
den gemeenteraad was hij sedert vele jaren in oneenigheid, 
somtijds in proces. Zijn voordeel houdt hij met eene ijzeren 
hand vast en kan hem maar zelden ontnomen worden. 

2. Over zijne geld- en handelszaken. 

Voor zooveel ons daaromtrent bekend is, was hij jegens heui 
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die hem in zijnen handel geld voorschoten , stipt in de terug- 
gave. Daarom stond hy by hen in achting! Zijn handel be- 
stond, buiten en behalve de bezorging zijner boerderij in 
wijn- en houthandel. Ook heeft hij somtijds menschen die in 
nood waren met zijn geld uit de klem > geholpen ! 

In de jaren 1823 en 1835 werd hij telkens wegens bedrog 
b^ geregtelijk vonnis van vervolging ontslagen. 

Ten tíjde vail katstgenoemd onderzoek had een getuige ge- 
koord, ^men moet in zaken op Arbenz passen, anders komt 
Bden te kort." 

Eindel^k werd door den advokaat z^'ner tegenpart^ Heidel- 
bergeri bij de zitting der jury aangemerkt : de deurwaard^ 
had hem op navrage aangaande den beschuldigde gezegd, 
dat deze een doortrapte, geslepen bemoeial was, die overal 
door heen kon sluipen als een aal; dat hij zijne bedrieger^en 
200 ^uw en zoo fijn wist aan te leggen, dat men hem nooit kon 
vatten. Ook de president van de districts-regtbank Halblutzel, 
had geeegd , dat hij Arbenz reeds lang gewaarsohuwd had. 

Op deze aanmerkingen van den advokaat van Heidelberger 
kom ik hog in het bijzonder terug. Bij de overige punten is 
op te letten: 

Over bovengenoemde ontslagen van regtsvervolging wegens 
bedrog bl^kt in het proces niets verder , dan dat het vonnis 
van 1823 eene benadeeling door frauduleuse aangifte van wijn 
van 6 franken tot grondslag had) dat daarentegen over de 
zaak iti den jare 1835 de toenmalige (door een derde in een 
w^nhandel) bedrogene als getuige b^' de zitting der juiy op de 
vifaag van het openbaar ministerie -. of Arbenz niet als aanlegger 
én medehélper bij het bedrog had medegewerkt? antwoordde: 
„Arbei» had in de zaak geen deel ^ h^ was er niet bij. Ik 
hield hem toen voor onschuldig, en ben ook heden nog van 
hetzelfde gevoelen." 

Dt overige onderzoekingen en strafén van Arbenz maken 
eveneens geen inbreuk op de zedelijkheid en regtschapeulieid 
vali zijn karakter» inzonderheid als hij in de procedure teveus 
alb een driftig man wordt geschilderd en de opheldering ge- 
gev^ wordt , dat het „ onbevoegd slí^ten" bestond in een 
verkoop vail vleesoh zonder „ slagersregt" en „ de overtreding 
der wet^op de herbergen," bestond in een tappen na den tíjd 
door cte politb veroorloofd. 
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Wat echter het attest van den gemeentoraad van Dorf 
betr^, daar bl^kt nit, dat ook van andere kauten bevestigd 
wQidt, datArbenz ínist met dezen raad in voortdurenden tiríst 
leefde , en dit zoade weder daarop gegrond zijn , dat Aibeoi 
loowel als eijii oudste zoon tegen meerdere M^i^et de wet en 
Terordeningen str^'dige besluiten van den gemeenteraad te Borf 
geproteste^ en zich verzet hadden , en de leden Tan den opper- 
sien raad den geimeenteraad hadden uitgenoodigd om deze be^ 
sluiten te versyideren." 

Dete omstandigheid , die tevens gedeeltelijk tot terkkríng 
dier verschillende verordeningen in de prooedure werd aange* 
voerd , gaf den regter van instruetie bij het voorloopig onderzoek 
aanleiding, om nog een ander getuigsohriít ovcr ArbenZ) m 
wcl van het kerkbestuur der gemeente Dorf te votderen. 

Dit getuigschrift moge hier dadelijk aan het hoofd dier ge- 
taig^ssen staan die van de andere z^den ten gunste van 
Arbenz in de procedure te vinden zyn. 

Verder is dit dezelfde acte, welke de verdediger vanArbenz 
b^ het begin der zitting van de jury in de acten zooht, oveir 
weUcer bestaan hij geene zekerheid kon verkn|ígen, omdat het open* 
baar ministeríc hem de inzage weig^de , en die naderhand niet 
mcer bij de acten te vinden was. Zij ie later -^ na de ver- 
oordeeb'ng van Arbenz -«- door genoemd kerkbestuur op niêuw 
opgemaakt, en luidt daarín als volgt: 

Uittreksel van het protokol van het kerkbestuur te Dorf. 
Zitting van 1 Mei 1857. 

Op uitnoodiging van het hoogl. distrídts-verhoorambt Winter- 
thur werd over Koenrftad Atbenz , herbergier te Dorf het vol- 
gende getuigschrift afgegeven. Op uitnoodiging van het hoogl. 
districts-verhoorambtWinterthur om over Koenraftd Arbenz , her- 
bergier in het Elaachdal te Dorf éen getuigsehrift in te zenden , 
verklaren wij volgens de waarheid , dat Koenraad Arbenz van 
Dorf aan het kerkbestuur opzigtens zijti gedrag en wandel nim- 
mer eenige reden tot klagte of bezwaar heeft gegeveu. 

Was geteekend de president en activarís van het kerbe8tuur> 

G. Freytag, pfr. 
Zitting van 5 Mei 18B7. 

Het den 1 Mei opgemaakte getuigschrift nopens Koenraad 
Arbenz, herbergÍCT te Dorf, werd door het distrícts-verhoorainbt 
Wintertíiur als onvoldoende tmiggezonden. Br werd gevraagd, 
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of Koenraad Arbenz winzuchtig was , en of liij Jbij het publiek 
den naam had , dat hij bij het doen vau zaken met anderen 
niet zelden woeker drecf? Hierover werd aan het districts-ver- 
hoorambt het volgende geschreven : 

„Hiermede verklaren wij den hooggeachten heer regter van 
instructie MuUer te Winterthur , dat de zin van ons den 1 Mei 
jL, over Koenraad Arbenz, herbergier te Dorf, afgegeven ge- 
tuigschrift eenvoudig deze is , dat het gedrag van Koenraad 
Arbenz , voor zoo verre het onder het opzigt en de beoordeeling 
van dit kerkbestuur als opzigtster der zeden valt, steeds on- 
onberispelijk geweest is. 

Verders getuigen wij op het rescript, .van het districts-ver- 
hoorambt Winterthur van 5 Mei jl., dat Koenraad Arbenz , her- 
bergier te Dorf , zich steeds zeer vlijtig en ondernemend heeft 
betoond , en voor het welzijn zijner familie op prijzenswaardige 
wijze zorgde. Wat de vraag betreft, of Koenraad Arbenz 
den naam heeft , dat hij bij het^ doen van zaken met anderen 
niet zelden woeker dreef? Zoo betuigen wij hiermede, dat ons 
zulk eene beschuldiging van Koenraad Arbenz volkomen onbe- 
kend is. Integendeel verklaren wij overeenkomstig de waarheid, 
dat juist nu, dat er natuurlijkerwijze veel over Koenraad Ar- 
benz gesproken wordt, vele stemmen van geachte menschen 
gehoord worden , die beweren, dat Koenraad Arbenz, ook daar, 
waar geen schriftelijk contract bestond, waar op het bloote woord 
zeer gewigtige.zaken verhandeld worden , zich altijd redelijk en 
eerlyk tegen over hen gedragen heeft." 

Was geteekend de president en secretaris 
van het llerkbestuur. 
G. Freytag., pfr. 
Dorf den 4 Junij 1857 , 
voor copy conform , 
de president en secretaris van dit kerkbestuur. 

G. Freytag, pfr. 

Het boven aangehaalde vroegere geschrift van het kerkbe- 
stuur ;• bepaaldel^k dat van 5 Mei 1857 , heeft het openbaar 
ministerie, nu wel later bij gelegenheid van het behandelen der res- 
titutie voor Arbenz bijzonder áaardoor krachteloos zoeken te 
maken , door het van overdrijving te beschuldigen , die haren 
grond daarin had, dat de heer pastoor (Freita^, voorzitter 
van het kerkbestuur te Dorf) , in geheel particuliere , ja intime 
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betrekking met den toenmaligen be?chuldigde stond. Maar 
uit de stukken bl^kt , dat de pastoor Ereitag tegen het openbaar 
ministerie ter behoorlijker plaatse , wegens deze verdachtmaking 
eene bestraffing geëischt heeft. Wat daarop beslist is , is sedert 
nog niet bekend geworden. 

Daarentegen worden de gunstige getoigenissen van het kerk- 
bestuur van andere zijden belangryk bevestigd. Onder anderen 
kwamen voor de jury acht getuigen tot ontlasting voor — 
allen achtenswaardige mannen, waaronder drie kantonsraden — 
zij gaven allen aan Arbenz „het getuigenis van te zi|jn, in 
den volsten zin van het woord een man van eer, dien z^ , ge- 
deeltel^'k reeds sinds twintig of dertig jaren , in handel en wan- 
del altijd trouw bevonden hadden." 

Over zijne tegenpartij Heidelbergen daarentegen bevatten de 
stokken het volgende getuigenis. 

De gemeenteraad en het kerkbestuur zijner woonplaats Nof- 
tenbach, geven getuigschriften van hem af, die niet woor- 
del^k publiek gemaakt z^n, en van welke slechts gezegd wordt, 
dat, „zij niet ongunstig voor Heidelberger zijn." 

Buitendien verklaart nog een eenige getuigê te z^ner gunste ; 
het is echter de gemeente-ambtman van Neftenbach, alzoo de 
Yoorzitter van dien gemeenteraad , zoo dat z^n getuigenis moet 
beschouwd worden , als reeds vervat in dat van dien raad. Hy 
zeide voor de jury: „Heidelberger had altijd geld noodig 
gehad , dat hy , (de gemeente-ambtman) hem zelfs bij beleenin- 
gen gelaten had , om hem niet van middelen in zijnen hout- 
* handel te berooven. IJeidelberger was een eerlijk man, die 
wel hier een daar en^las wijn te veel dronk, maar algemeen 
voor zedel^k doorging." 

Daarentegen kwamen de volgende nadeelige getuigeníssen tegen 
I9 Hëidelberger voor, maar die gedeeltelyk eerst na de veroor- 
deeling van Arbenz zyn ingekomen. 

De- gemeenteraad van Hochfelden — de geboorteplaats van 
Heiclelberger — verklaart : „hij kon Heidelberger niet het beste 
getuigenis geven ; velen die met hem in betrekking geweest 
waren , waren er niet goed van afgekomen." 

Het kerkbestuur van Bulach, de kerkgemeente , waaronder 
Hochfelden behoort : „Heidelberger heeft den naam van een listig 
man , voor welken men zich in zaken in acht moet nemen. 
Hij is dikwi^jls dronken, en dan zeer twistzoekend. Jn nuchte-* 
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reo loestand» ia tí^sk niterl^jk gedrag Jiaer fa^n^jk ei| bdi^efd." 

JSca getoige verklaart *. „Heidelberg«r is een laan , die met 
lengen en bedrog omgaat» eu die de menschea benadeelt waar 
hy maax kan , cUe in een woonL getaaxlyk ii/' 

£en andere getnige beklaagt zich over de onredeiykbmd 
▼an Heideiberger. 

Pe kantonaraad Keller nit ^jne bnnrt zegt : ,»H^idelbei^ is 
liatig • doortrapt en «Um , als maar weinig menaclien ; in «ijn 
oiogang in het gdieel niet aangenaam, om mede te verkeem, 
n^n is bevreead voor hem; ook wordt hiij niet Toor eermk 
gebonden*" 

PezeUde zúie tot d^ zoon yan Arbenz op den dag vao 
de zitting der jnry : „in aile gevallen , wil ik dit prooes by* 
wonen, want Heidelberger ken ik al lai^^ ak een spit^ef, 
die iedereen ongelnkkig maakt, die met hem in aanraking ge- 
komen ia. Ach» ik heb uw vader voor dien schelm toch zoo 
gewaarsdinwd." 

Eindeljljk moeten wi|j hier nog bybrengen , hoe de ppperregt^ 
Dandliker te Znrich » dien de instmctie van het verzoek om 
restitntie van Arbenz door het oppergeragtsbof was opgedragen, 
em oMn uitgtekBnd in hoogen ^aad in geest, hart en karaktor, 
zich by deze instnmtie ambtshalve over Heidelberg^ an ie?ea3 
over Arbenz uiUiet: 

Jíoo aia mij van menschen, daar ik staat op kon maken, g»- 
zegd ia, hield men Hddelberger, toen h\j voor de jury kwam, 
algemeen voor een' hulpeloozen , eenvoudigeu man , die door 
dai gedepen Arbenz gemakkelijk had knnnen bedrogen wordoa. 

Naar de waamemingen , die ik in de gel^enheid was om te ma* 
ken, is van deze twee mannen Heidelberger verreweg de meeBtia- 
telUgente , knappe en berekende , en om zich hiervan te oTer- 
tnigen, behoeft men slechts de geheele wyee zijner verdedigiag 
in het oog te houden ; z^ spreekt gewis yoor eenen pngewoa^ 
graad van verstand. Heidelberger moet zich b^aaJd voor de 
jniy hebben weten te vermommen , als man hm voor etfivoudig 
en httlpeloos heeft aangezien." 

Ik moet hier te geljjk nog eene daadzaak aanknoc^n. Vaa 
de oene z^de ondersteunt zij de zoo evien medegededde opapflF* 
kii^fxi van den ppperregter Dandliker. Z^ bevat van dcan- 
dere.94ide «en^ gewigt^e waarschuwing voor regters eni^ opea- 
baar ministerie , zoo a]s «ok vnor de gezworenen en het pnbliek. 
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Zoo als TooT 'de jury Arbenz zicli bedaard , onTfiraekrokkan 
en bdnraam betoond had, zoo was Heidelberger inderdaad Trees- 
achtig en hulpeloos yerÍBohenen, en het openbaar ministerie was nict 
ten achter gebleven , om dit ten gunste van Heidelb«rger T}it te 
le^en. Later evenwel by de restittttie^kandeling meirkte 
Heidelbei^r, nadat hij zijne geheele- bedriéger^ had bekend, ^ 
het was na genoemde opmerking van Dandliker *-^ het voigeiMke 
aan : „toen ik voor de jury kwam , had ik pýn m iet Ujf en 
ik kon byna niets uitbrengen. Daarom hel^n zij m^ migíwhifiii 
wel voor een dommen kerel cumgezien.^* 

Inderdaad heeft men ten gevolge van dit Toorkomen van 
Heidelberger beoordeelingen van hem gehoord , als : „een ezel i" 
„een goede onverschillige vent ," „een eenroudige , hulpdkMO» 



loan." 



De beide mannen, die in het treurige prooes de hoofdrollaa 
speeldcn, zijn den lezer nu bekend. 

Zij geraakten in den zomer van 1856 met elkander in handflhN 
verkeer. 0£ z^ reeds vroeger zaken gedaan hadden, b^ikl «il 
de procedure niet Heidelberger had toen van de dii«otie vaa dffli 
g^rojecteerden Glatthal-spoorweg eene aanueiBfting van 3000 atiiks 
eikenhouten leggers. Hy bood aan Arbenz , die in ho*t hjm* 
delde , de deelnemiag ín deze zaak aan. Arben:$ jips^ dit «m« 

Arbenz en Heidelberger koobten dien ten gevolge veelvuldig 
eiken op , soms gemeenaohappelijk , soms nu de eene , en 4an 
de andere. Heidelberger die alleen met den Glatthal-^spoorweg had 
geoontracteerd , leverde ze ook alleen onmiddelijk a£; oc^ hJy 
alleen ontving uit de kas der ondememing de betalÍAg. Hy 
en Arbenz verrekenden daarover geheel onder elkander. 

In den loop der leveringen, in de maand Octobbr 13$6, 
s{»rak Heidelberger Arbenz nog om een voorschot in leie^ ym 
1200 franken aan. Arben;» gaf hw dit, Hij leend^, da»r }íj^ 
zooveel baar gdd uiet in yoorraad had , daarvoor en voor ^nr 
dere betaliugen, van de bank te Zurich 1500 &ankien. 

Arbenz kon zich aan het verlangde voorscho* niet wel oftt* 
trekken, vooral daar h^ op v^:!Zoek van Heidelbexger ree^s Ojp 
den 25 Augustus 1856, aan de directie dee Glatthal-apoorwfg^ 
een borgtogt voor 3000 &anken te|i behoeve van Heidejyt>^g^, 
had «ftngegíian , welke Heidelberger voor de vemHipg'dw ge- 
noemde áanneming moest stellen. Deze borgtogtstelling had 
op de verrekeningen der twee geen verderen invloed. Het le- 
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venngs>ooBkact en de leeuing gaveu echter Langzamerliaiid tot 
meerdere en bepaaldelijk tot de volgende verrekenings-operatieii 
tuBschen Arbenz en Heidelberger aanleiding. 

Bij gelegenheid van het uitbetalen der leening aan Heidelberger 
verrekenden zy voor den eersten keer over de tot nu toe ge- 
dane leveringen. Het resoltaat was, dat Heidelberger daaruit 
aan Arbenz 460 franken moest betalen. 

Beide kwamen dus daarin overeen, dat dit bedrag bij de 
leening van 1200 firanken gevoegd zoude worden, en Heidd- 
berger gaf voor de geheele som van 1660 firanken aan Arbenz 
eene obligatie met wissebregt (wissel obligatie) , waarin hij zich 
verbond, deze som met intressen tegen vyf pct. op den 31 Be- 
cember 1856 aan Arbenz terug te betalen. 

Op den vervaltyd loste Heidelberger evenwel den wissel niet 
af. Hij kon slechts zestig franken , en de vervallen intressen 
met protest en andere kosten , ten bedrage van dertig franken 
betalen. Arbenz gaf hem daarom uitstel , gaf hem den wissel 
terug, en liet zich eenen nieuwen van 1600 firanken , evenzoo 
tegen vyf pct., vervalbaar op den 1 Maart 1857 , geven. 

Onderw^l ging men voort met de leveringen. Er waren reeds 
twee leveringen gedaan. De derde werd den 3 Maart 1867 
gedaan. Arbenz en Heidelberger begaven zich voor deze derde 
kvering des avonds van den 2 Maart te zamen naar Uster. 

In Uster had de directie des Glatthal-spoorwegs haar do- 
micilie. Daar moest geleverd worden. Daar zoude Heidel- 
berger , de eigenMjke leverancier , uit de kas der directie be- 
taling krygen , en dan dadelijk zijnen stillen compagnon Arbenz 
betalen, 

Wat toen te Uster tusschen hen beide voorviel, vormt dên 
grondslag van het bedrog, waarvan Heidelberger Arbenz aan- 
klaagde , dat hy echter later zelf ten uitvoer bragt. 

De rekening van de levering der leggers stond toenmaals 
zoodanig tusschen hen, dat Arbenz van Heidelberger daaruit 
gezamenlyk 5409 (1) franken te goed had, en wel met inbe- 
grip der leveringen van den 3 Maart. Daarop had Heidelberger 
den 26 Januar^ 1857 de som van 3000 franken, bij eene 
toenmalige (de tweede) levering van leggers, betaald. 

Arbenz had dus van Heidelberger uit de leveringszaak nog 



(1) Sigenlijk 6515, sie bl. 171. 
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in 't geheel de som van 2409 franken te vorderen. Buiten- 
dien was Heidelberger , hem nog de wisselvordering van 1600 
iBfanken, en wel met den intrest, schuldig, wegens die obli- 
gatie, welke eerst op den 31 December 1856, en daama op 
den 1 Maart 1857 verviel, maar ook op den laatstcn dag niet 
voldaan was. 

Dat was het standpunt van schuld en schuldvordering tus- 
schen beiden op 3 Maart 1857. 

Op dezen dag zouden Heidelberger, op de «toen gedane derde 
levering van leggers , van de kas in Uster 2800 franken betaald 
worden. Arbenz was met hem naar Uster gereisd, om daarbij 
van Heidelberger zooveel te ontvangen als hij kans zag om te 
krygen. 

Heidelberger, met wien alleen de directie te doen had , ging 
alleen naar de kas, om het geld te halen. Arbenz bleef op het 
ingenieurs-bureau achter. Daar kwam Heidelberger weder by hem. 

Hy liet hem eene bankaanwyzing van 2000 franken zien , en 
zeide met een ontevreden gelaat. „Ik heb dat maar kuntien 
krygen." Zoo als later is gebleken, had hij buitendien nog 
800 franken gekregen , die hij verzweeg. 

Zij gingen nu in het stations-koffijhuis te Uster, om de re- 
kening en de betaling nader te verëffenen. 

Arbenz nam daar een velleije postpapier , en noteerde daarop 
voor zich , hoe zijne rekening , uit het leverings-contract voort- 
spruitende , stond , de wisselschuld stond van zelve vast. 

Heidelberger zeide daarbij tot hem : maar ik kan u van daag 
uwe geheele vordering voor de leggers niet betalen, van deze 
aanwijzing (van 2000 franken), kan ik u op zijn hoogst 1700 
firanken laten; de rest heb ik zelf noodig. 

Ondertusschen ging Arbenz daarop voort , en noteerde nu op 
zijn velletje papier dadelijk de beloofde betaling van 1700 firanken. 

De nota luidde diensvolgens , met uitlating van speciaie, hier 
onverschillige notitiën over het getal en de gehalte der gele- 
verde leggers : 

bedrag der gezamenlijke vordering van Arbenz 5409 fir. 
Korting luidens contract 850 

Aan specie by de tweede levering in Uster 3000 
Bij de derde levering 1700 



3> 



Somma 4700 fr. 

Bestant 709 



M 
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De nota zou enkel voor privaat-nota voor Arbeaz dieiien, 
die haar ook voor zich behield , daarom was er ook geen 
datom of onderschrift b^. De bankaanwijzing, dien Heidelberger 
aan de kae.had ontvangen, kon in Uster niet gewisseld worden. 

Beiden gingen daarom met den naastvolgenden trein, naar 
het naburige Winterthur, om haar daar by de bank in te wiss^n. 

De kassier van de bank aldaar verklaarde hun ondertussofaen, 
dat de betaling niet onmiddellijk kon geschieden, omdat eerst 
een aanvraag bij « de bank te Zurich moest gedaan worden. 
Daarop ging beiden de volgende overeenkomst aan, en wei 
over hunne geheele wederzijdsche schuld en schuldvordering. 
Vooreerst wat betreft de leveringszaak : 

Heidelberger zoude aan Arbenz de som van 1772 firanken 
betalen , en wel daardoor , dat hij aan Arbenz de bankaanw^zing 
van 2000 &anken afstond, waarop deze hem het oversehot met 
288 &anken aan specie zoude betalen. 

Yervolgens wat betreft de op den 1 Maart vervallen wis- 
selachuld van 1600 franken. 

Arbenz beloofde den wissel nog drie maanden te verlongen, 
daarentegen zoude Heidelberger hem de vervallen intresten 
betalen , en aan Arbenz tot gedeeltelijke dekking voor de wis- 
selschuld eene schuldvordering laten overschry ven , die hy nog 
aaa de directie van den Glatthalspoorweg had. 

Beide part^en waren in het koffijhuis van Hochstraszer te 
Winterthur. Zij zaten daar aan eene tafel. 

Arbenz schreef op die tafei de kwitantie voor Heidelberger , 
zoowel voor de reeds in Januarij betaalde 3000 franken, als 
ook voor de nog verwachte, terstond te doene betaling van 
1772 firanken, alzoo in 't geheel voor 4772 franken. Daarby 
had hij zyne schriftelijke notitiën over hunne wederz^dsche 
betrekkingen voor zich op de tafel liggen. Daaronder dns 
ook dat velletje postpapier, waarop hij vroeger te Uster voor 
zijne privaat^notitie , zijne rekening met Heidelberger had aan- 
geteekend , en bijzonder ook de reeds daar verwaehte betaling 
van 1700 franken als gedaan genoteerd had. 

Onder hunne bezigheden en gesprekken was het blaadjje 
we^eraakt. 

Heidelberger had het bij zijne eigene papieren gebragt, zon- 
der dat Arbenz het gemerkt had. 

Of Heidelberger het bij vergissing, of met opzet, reeds toen 
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zgnQ miidAftd ovftrleggcHde , bij zich gestoken had , heeli niet 
Bi^enmakt kuaQen worden. Ook bl^kt uit het werk ¥an Ar- 
benz niet, of z\j& vsÁet , die het dadel^k sch^nt gemist te 
bebhen, het Terlies aan Heidelberger heeft medegedeeld, en 
Yoml yao hem het blaadje teruggevraagd heeft. 

Scht^ had hij toen nog geen redên, om zfjnen compagnon 
zoodanig te wantrouwen , en om te kunnen yennoeden tot welke 
Tcrschrikkel^'ke aanklagt, zulk eene eenvoudige privaati-notitie 
in díena handen leiden kon. 

Geooeg, het sdiiynt dat over het blaadje niet meer tussehen 
hen gesproken is. 

Be bankaanw^zing Tan 2000 £ranken , was op de bank eohter 
gelateo« B^j moest daar door Heidelberger volgens afepraak, 
m Arbeuz afgesta^ worden. Beiden gingan daarvoor naar 
het bureau van de bank* Eerst betaaide Arbens, die, zoo als 
aangemerkt is vaa 2000 fr. slechti 1772 fir. zoude krý'gen, aaa 
Heídelberger het overscshot met 220 ii, uit, namel\jk veertig 
?\jf franksstukken , en een twintíg firanksstuk. Hij bleef aoht 
frankan echuldig , omdat hy geen geld meer b\j zich had. 

De kwitantie voor de geheele 4672 &., die Arbenz reeds hý 
HoGbstraa^er vooruit geschrey^ had , gaf h\j eehter nog niet 
aan Heidelberger. 

Aan de bank werd yervolgens de aanw^jzing yan 2000 fr. aan 
Arbenz afgestaan. Daarop gingen beiden naar Hochstraszer terug. 

Hier zoude nu de afsluiting van hunnen handel tot op dien 
dag plaats hebben. Heidelberger zoude voor de reeds op den 
1 Ifaart yeryallen wisselachuld yan 1600 franken eenen nieuwen 
wiasel, drie maanden later yeryalbaar opmaken , en de intresseH 
á/a sdiuld tot nu afdoen. Arbens zoude aan Heiddberger de 
kwitaotie voor de 4772 franken geyen. Op eens geraakten 
beidisn met eikander in twist 

Arbeiu wilde, yoor hij de kwitantie oyergaf, nog eens de 
piM^ereu yan Heidelberger wegens zgne rekeoing met de spoor- 
w^gdireotie inzien , en toen Heidelberger hem de inzage gaf , 
meende hy onregelmatigheden of yerkeerdbeden daarin te £Í«i, 
waaroy^ h^ aich eerst nader wilde informeren (l). Dieaten- 
geyx%e weigerde hy de oyergaye d«r kwitantie. 



(1) H\) bad gelijk, het kwam later uit, dat de leggerichald ?an 
Heidelberger aan hem niet 5409 , maar 5515 bedroeg. 
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Van zgne zijde wilde Heidelberger voor de wisselschnld geen' 
nieuwen wissel maken, of de vervallen intressen betalen. H^ 
zeide, „dat hy nu met den wissel niets te doen had." 

Elk bleef by zijn stuk. Heidelberger maakte geen' nieuwcn 
wissel en betaalde geen intresten. Arbenz gaf de kwitantie niei 
Maar h\j behield de aígeslane bankaanw^zing, zoo als ook Hei- 
delberger de ontvangen 220 firanken behield. 

Z^' gingen in v^jandschap van elkander af. 

Arbenz eerste gang was dadel^k naar den ^schuldschr^ver" 
te Winterthur, om Heidelberger wegens de wisselschuld te 
vervolgen. 

In het kanton Zurich heeft men eene eigenaardige wijze van 
vervolging voor schuld. Om die duidelyk te maken diene het 
volgende. Voor elk district is een „schuldschrijver" aangesteld. 
Wie van iemand geld in wil vorderen, laat hem door dezen „ver- 
volgen." Dat is te zeggen, hij geeft zyne vordering aan den 
schuldschrijver op , en verzoekt om de vervolging van den schul- 
denaar. De schuldschryver geeft dan een „regtsbode," een 
schriftelijk bevel aan den schuldenaar om na een kort uitstel 
(gewoonlyk van acht dagen) tot vermijding van executie betaling 
te doen, of „regtsvoorslag te nemenf namelijk zijne tegenwer- 
pingen bij den president van de districts-regtbank in te brengen, 
en den schuldschrijver aan te toonen dat deze die heeft aan- 
genomen. 

Neemt de president van de districts-regtbank de tegenwerpin- 
gen als voldoende aan, dan „geeft hij den regtsvoorslag ," de 
vervolging der schuld houdt op, en als de zaak verder gaan 
zal, moet een geregeld proces begonnen en doorgezet worden. 
Maar de schuldeischer kan ook by den president een vlugtig 
summair onderzoek der door den schuldenaar ingebragte tegen- 
werpingen verzoeken, en als de tegenwerpingen daarbij inderdaad 
voor ongegrond erkend worden , geeft de president „regtsopening" 
en de vervolging gaat voort, of de schuldenaar moest door be- 
roep op het oppergeregtshof (te Zurich) opheffing der regtsope- 
ning verkrygen. 

Ëene diergelijke, maar nog korter behandeling heeft ook bijj 
wisselvorderingen plaats, terwyl men een eigenmk wisseiproces 
in Zurich niet kent. 

^ Dadelyk op den 3 Maart, nadat Arbenz en Heidelberger in 
het ko^huis by Hochstraszer te Winterthur in twist gescheiden 
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waren , had Arbenz zich naar den schuldschry ver in Winterthur, 
tot welk dJstrict Neftenbach , de woonplaats van Heidelberger 
behoorde, begeven, om dezen wegens de den 1 Maart vervallen 
wisselvordering van 1600 franken te vervolgen. 

Heidelberger kwam echter reeds den volgenden dag, 4 
Maart des morgens voor 4 uur bij Arbenz te Dorf , om het met 
dezen by te leggen. Maar Arbenz antwoordde hem alleen : „wij 
hebben gisteren den ganschen dag twist gehad , daar willen wij 
van daag niet weder mede beginnen." Zoo moest Heidelberger 
onverrigter zake weder weggaan. Hij ontving nu nog denzelfden 
dag de regtsbode voor de 1600 franken. Hy nam echter ook 
nog denzelfden dag regtsvoorslag , onder voorgeven, dat hy de 
wisselschuld betaald had. Ondertusschen werd dat bloote voor- 
geven verworpen , en den 14 Maart verkreeg Arbenz regtsopening. 

Den 16 Maart kwam Heidelberger daarop weder naar Dorf ; 
hij bood aan Arbenz eene betaling op rekening van 400 franken 
als deze hem „afstelling" gaf, dat is, de vervolging introk. 
Arbenz verklaarde hem echter : „Heidelberger , ik heb u mijne 
meening in Winterthur gezegd, en daarbij blijft het." Daarop 
ging Heidelberger weg met de bedreiging : „Gy kunt nu lang 
wachten, eer gij iets van mij krijgt." 

Den 17 Maart werd het goed van Heidelberger in beslag ge- 
nomen. Daarbij bleek dat zijne gezamelijke meubelen reeds lang 
aan andere verpand waren, zoodat Arbenz eene partij leggers, 
die Heidelberger op het spoorwegterrein te Walliselen had lig- 
gen, „al8 napand" moest laten inschrijven. 

Den 19 Maart kwam Heidelberger , door zynen zaakgelastigde, 
den prokureur Ziegler van Winterthur, bij het oppergeregtshof 
in hooger beroep, en vorderde opheffing van de regtsopening. 
Ms grondslag daarvan leverde hij eene rekening in, waarin hij 
de leveringszaak en de wisselzaak te zamen voegde, en daarbij 
de volgende berekening maakte : 

Het te goed voor Arbenz wegens spoorwegleggers heeft be- 
dragen 5409 fr. 

Daarop zijn betaald: 
Op 25 Januarij 1857 3000 fr. 

„bij de derde levering op 3 Maart" 1700 „ 

te zamen 4700 fr. 
Verder, hier gaat af als volgens overeen- 
komst het eerst na afloop der gezamentlijke 
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leveringen betaalbare, dus nu nog niet ver- 

vallen aftrekkings-bedrag 637 £r. 



53157 fr. 



reateert nog 72 fr. 

Hierbij de den 1 Maart yervallen wissel 1600 ^ 



^oo 


}} 


328 


)} 


200 


>} 



somma 1672 fr. 
Baarop heeft Heidelberger den 3 Maart aan 
Arben2 de bankaanwijzing , van de Glatthal 
êpóorweg-directie ontvangen, ten bedrage van 
afgestaan, 2oodat Heidelberger nu van Arbenz kwam 
w«lke Arbenz hem beloofd had, dadelijk te be- 
talen, waarop hij echter maar 

betaald heeft, dus aan Heidelberger nog 128 fr. 

schuldig Í8. 

Dit was de eerste maal dat de onware opgave gemaakt werd, 
dat Heidelberger te Uster 1700 franken aau Arbenz had betaald 
en deze 328 fr. beloofd had te betalen en slechts 200 franken 
betaald had. 

Deze opgaven werden alleenl^'k gebaseerd op die kleine reke- 
ning^notitie, die Heidelberger den 3 Maart stilletjea van Arbenz 
had weggenomen. 

Het oppergeregtshof verwierp eenstemmig het beroep, terwyl 
het met regt leggersleveringen en wisselschuld uit elkander hield, 
en geene op de laatste gedane betaling konde erkennen. De 
verwerping volgde op den 6 Apríl 1857. 

Nu kwaBpi Heidelberger , op den 9 April, ook door den pro- 
cureur Ziegler met eene aanklagt, zoogenaamde strafaanklagt , 
wegens bedrog tegen Arbenz op. Weder werd de, reeds aan 
het oppergeregtshof ingediende berekening overgegeven, doch 
met de volgende twee afwijkingen. 

Vooreerst werd de bewering van eene aftrekking van 637 fraii- 
ken als volgt veranderd : van het te goed van Arbenz ten be- 
drage van 5409 fr. had volgens overeenkomst ^o ^^ aftrek moe- 
ten komen , om tot na den aíloop der gehede levering als cautíe 
te dienen ; daar echter mijn cliënt van de directie van den Glatthal- 
spoorweg aftrek van slechts Y^q heeft bekomen, zoo bewiUigt 
,hy zijnen ondercontractanten ook hetzelfde voorregt, ofschoon 
daartoe niet verpligt; het aftrekbedrag (y^Q van 5409 fr.) 
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is dos 540,90 ír. 

waarb^j dan nog voor verschillende specie, die 
AibenE voor Heidelberger heeft uitgezet met we- 

« 

deríijjddcbe goedkeuring te zamen gerekend wordt 95,10 „ 



te zamen fr. 636,00 

Vervolgens werd nu de som, welke Arbenz aan Heídelbeíger 
op de bankaanw^zing terug gegeven had, in plaats van op 200, 
te regt op 220 franken aangegeven, zoodat het laatste, voorge- 
geven te goed van Heidelberger op Arbenz niet op 128, maár 
slechts op 108 franken bepaald werd. 

En nu begon eene geregtelyke vervolging, welke in de jaar- 
boeken van de duitsche onderzoekings-procedure in de negentiendé 
eeuw schaars zijns gelijke zal vinden, en Welke slechts in de 
fransche, en de daarnaar gevolgde proceduren mogelijk worden, 
en tot zulk eene beklagenswaardige veroordeeling leiden kon. 

De strafaanklagt werd toegelaten en den 15 April aan hét 
verhoorambt te Winterthur ten onderzoek toegewezen. 

Den 25 April werd Arbenz voor het verhoorambt gedagvaard. 
Hij verscheen. Hij werd door den regter van iUstructie Muller 
verhoord , en dadelijk in hechtenis gehouden. 

Het onderzoek strekte daartoe, dat hij Heidelberger voor 
1700 franken bedrogen had, daar hij zich deze som door list 
en geweld tweemaal wilde laten betalen. Hoewel hy den 28 
Januarij eene betaling van 3000 franken , en vervolgens den 
4 Maart twee verschiUende betalingen van Heidelberger had 
ontvangen , eene van 1700 franken in Uster , en de bankaan- 
wijzing van 2000 franken, waarop hij 220 franken had terug- 
gegeven , te Winterthur , zoo dat Heidelberger hem niets meeï , 
hij daarentegen aan Heidelberger 108 franken schuldig was , hád 
hij evenwel voorgegeven , van Heidelberger in 't geheel úiaar 
4472 franken ontvangen te hebben, en niet alleén den daaídoor 
betaalden wissel van 1600 franken geweigeíd terug te geven , 
maar voor deszelfs bedrag, Heidelberger tegen beter weten aan, 
doen vervolgen, even eens geweigerd het aan líeidelberger nog 
komende saldo van 108 firanken te betalen , en zoodoende zióh 
aan een misdadig bedrog, ten bedrage van 1708 franken schul- 
dig gemaakt. 

Het onderzoek was gegrond op de aangehaalde beíekening 
van den prokureur Ziegler , de daarbij gevoegde meéíínaaU ge- 
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noemde privaat notitie van Arbenz , die Heidelberger yan de- 
zen te Wintertlinr heimelijk had weggenomen , en op de op- 
gaven van Heidelberger, die ook voor den regter van instrnctie 
herhaaldel^jk verzekerde, te Uster aan Aobenz 1700 franken 
voor de leggers, en te Winterthnr 2000 franken met aftrek van 
220 fir. betaald te hebben. 

Daarop alleen was het voorloopig onderzoek gegrond. Daarop 
alleen werd Arbenz, ofschoon hij de leugenachtige opgaven van 
Heidelberger dadelijk tegensprak, zonder verder, als bedrieger in 
hechtenis genomen. 

Daarop alleen en nadat de regter van instmctie de boven 
medegedeelde getuigschriften over Arbenz, van den gemeente- 
raad en het kerkbestuur van Dorf verkregen had , werd , nadat op 
den 28 April het voorloopig onderzoek gesloten was, door 
het openbaar ministerie op den 1 Mei de aanklagt bij de com- 
missie van aanklagt van het oppergeregtshof ingediend, en op 
den 2 Mei , door de commissie deze aanklagt wegens bedrog 
erkend. 

Daarop was de aanklagt gebouwd , ofschoon reeds de gewig- 
tige omstandigheid wantrouwen in had moeten boezemen , dat 
Heidelberger, die reeds den 4 Maart de regtsbode voor den 
wissel had , eerst op den 9 April , meer dan eene maand la- 
ter , gewaagd had met zijne crimineel-aanklagt voor te komen, 
en ofischoon het bekend was , dat hij zich op den duur in 
geldverlegenheid bevond , en hij bepaaldelijk op den tijd van 
den 3 Maart onder vervolging en beslagneming stond. 

Er was nog wel ter sprake gebragt , dat Arbenz Heidelberger 
reeds in Februarij voor 240 fr. vervolgd had , maar die ver- 
volging dadelijk weder had ingetrokken, en deze omstandigheid 
in het voorloopig onderzoek had ontkend. Maar men kan mel 
geene mogelijkheid inzien, welk besluit men hier uit trekken 
kan op eene schuld of een schuldbewustzijn van Arbenz. 

Het bleek dan ook, dat Arbenz in zoo verre volkomen ge- 
lijk had , dat hij de vervolging uit zich zelven , en voor dat 
hij vermeende dat Heidelbergei deii regtsbode nog ontvangen 
had , had ingetrokken. Daaroni is het openbaar ministerie ze- 
ker ook voor de jury niet op de zaak teruggekomen. 

Zoo waren ook regters en gezworenen in dit proces. Maar 
in dat land heerscht de modeme framch'duit%che strafregts- 
pleging 
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Het b^loop was als volgt: Het voorloopig onderzoek was 
tegen Arbenz begonnen. Hy werd in voorloopige keclitenis 
gelionden. Maar b^ was gernst Hij wist dat h^ onscbuldig 
was. Er waren hem geene bew^zen medegedeeld, die ook slechts 
den schijn eener schuld op h€m hadden knnnen werpen. Er 
bestond niets tegen hem, dan de naakte, kale, en volgens zijn 
bewustzijn leugenachtig en gelogene opgave van eenen nian, die 
zijn schuldenaar was , en zich op eene bedriegelgke wijze vaá 
zijne schuld wilde bevrijden. Hij geloofde aan de wet, aan het 
regt, h^' geloofde aan verstand. Met hem waren ook de zijnen ge* 
rust. Hy zelf had hen gerustgesteld. 

Op den 25 April (Zaturdags) , werd h^' in hechtenis genomen. 
Den^Dingsdag daarop volgende (28) mogt zyn jongste zoon met 
hem spreken. De familie was in het begin radeloos geweest. 
Hun eenigste raadsman , hunne autoriteit was de te Biesbach 
big Zurich wonende oudste zoon , de z^de-fabrikant Johann Ar- 
benz , dezelfde , aan wiens kunde , moed en volharding de on- 
schuldig veroordeelde later z^ne redding dankte. Men had hem 
echter niet buiten noodzakelijkheid willen verontrusten. Toen 
nu de jongste zoóh zynen vader in de gevangenis bezocht, vroeg 
hij hem , of h^ er niet aan den oudsten broeder kennis van 
zoude geven. Maar de vader antwoordde hem : „het was niet 
noodig, dat h^ naar zijnen broeder ging, die zoude vol onrust 
worden , de zaak werd spoedig en goed onderzocht , en dan 
werd hij ontslagen." Hetzelfde geloofde iedereen die van de 
zaak hoorde. 

Ook de advokaat van Arbenz , Meijer , die bepaaldelijjk de 
voorliggende zaak juist kende, daar hy in dezelve voor Arbenz 
gehandeld had , en het laatste schrijven van het oppergeregts- 
hof , waarop het beroep van Heidelberger verworpen werd , had 
opgesteld; nog zij aangemerkt, dat hij een man was, die algemeen 
den naam had van een der kundigste advokaten van Zurich te 
z^jn. Toen de oudste zoon van Arbenz , hem het eerst de tyding 
van het onderzoek bragt , riep hij lagchende uit : „Ah bah , bah ! 
dat is immers niet mogelyk. Wie zegt u dat?" 

Zelfs de regter van instructie , Muller, was van dezelfde mee- 
ning. Bij het bezoek van den jongsten zoon , op den 28 Apnl 
bevestigde hij het gezegde van den vader , dat men hem spoedig 
los zoude laten, en raadde den zoon eveneens af, om den oud- 
steii zoon van íle gevangenschap zyn vaders iets te zeggen. 

KENGELW. N. s. 1863. No. YUI. 12 
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Waarom dan deze zelfde regter Arbie^ jt^d 1^^^ zc^tteii? 
Znlke bepaal^e Yoorsclinfteu , aU die van 4e ^uiícli^^^e straf- 
wet: ^persooen, die yan eene inet t^ch%m^r of zw^d^re 
straf bedreigde misdaad yai^achi word^ii , n^oeten juQ yenjek^i]^ 
bewaring genomen wjord^" — JcBnnei;! ze^9 d^n meest naauwger 
z^tte regter, en dien het allereerste pp het dwaalspop^ b^engen. 

2k)o geh)ofde niemand aan e^ine yeroordeeUng ^an Arl^, 
ja , niemand heditte gewigt ^an bet onder^oek, en ^b^iz zoo 
min als z^e íamiHe deden er mx>eite vo<^. D^t zoude eyen^el 
in eens veranderen. 

Op den 1 Mei was de jongste zioon ya^ A'benz weder te 
Winteiihur , en nu zeide de regter tot hem » ^,de z^k yan uiren 
yader staat slecht." 

De jongste zoon ^oedde zich nu dadeljjk den yolgi^den ^ 
(2 Mfii), naar atjnen oudsten broeder te Biesbach.by Ziiridi. 
Deze ging dadelyk naar het bure^ yan het openbaar ministeríe 
te Zuridi. Hij trof daar alleen den substit^t y^n den st^ts- 
anwalt , dr. Steiner , en yan dezeíx hporde hij , dat z^n yaiier 
door het openbaar mini^terie wege^s bed^og weird aangekl/mgd, 
en yoor de den yolgenden dag. beginnepde a^sjises te Wí^tpr- 
thur te regt zoud^ stwi. 

Op denzelfden dag , had de com?nissie yan aanklagt bjj het 
oppergeregtshof , de den yorigen dag inge^iejjLde aa^iklagt, y^ 
het openbaar ministerie toegelat^n. De behaiideling der z^ 
gp den 13 Mei gesphieden. 

Be oudste zoon , ten ^olle yan de onschuld • zfjfl?. va^rs 
pyertuigd, Wft^ nu alleen met de ikaak yan ^ne y^f.de4?^ 
bela^t. Hij deed het met r^stjeloozen yver. Ma?ur bijna nergeiis 
ypnd hij ondersteuflLÍQg. Oyeyal was men ni?. tegeïf zijnen yader 
e» diei^s zaak i^gienomen. 

De r^gtjer yan jinstructie ííulleí- zeide ook tegcï^ hem, toen 
hy pp 46n 5 Mei ypor het eprst by zynen yajder topgang yer- 
kreeg : „de ?^k st^t ypor uwpn yadejr zeer bede^ikelyk." En 
hij vqegde ,ey by ; „ik moet u verzoeken van daag niet veel over 
het proces met hpm te praten." 

Pe a4vpkaat Meyer, ^aar wien hy toen ging, zeide tot hem 
„4e zaak is hopeloos verlpren." 

Op den 10 Mei kwam eene zuster van den fabrik^nt Arbeuz 
\^ ^^zen ei^ ze^de *. „lGrÍ8teren avond was er een vriend by ons 
en ^^ ^l^d^ ons, ^\ wjj vopr vade^ eenen anderen advokaat 
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zouden neniem. H^' Jkad gekoiord, dat de heeréii Dondeniag in 
hfit kof^^bxLÍs van Strausz te Winterthux bg dkander wami ge« 
weest, en daar ging liet praalje, dat Arbenz het prooes moetst 
verliezen «n vyf jaren tuchthuÍB kreeg. De heer Meijer en 
de heer !2ieglef, (áe advocaten van Arbenz en Heidelberger) 
waren daar ook geweest en de openbare aanklager en ai de 
heerwi." 

Op den 11 Meí ontmoette de fBibrikant Arbenz eenen rriend 
te Winterthur. Hg vroeg hem : „wat hoolrt gij van,%et proces 
praten?" — De vriend antwoordde hem: „tot voor een paasr 
dagen werd er uiet veel over gesproken; maar er moet sedert 
wat gebeurd z^n. Er moeten een paar mannen in Tosz zyn eii 
die zulleu als getuigen tegen uwen vader optreden , en hunne 
verklaringen moeten van het grootste gewigt zyn en het proces 
ten zijnen ongunste doen keeren." 

De twee mannen van Tosz waren het niet Zy wisten niets. 
Er was ondertusschen wat anders gebeurd. 

Op den 13 Mei , onmiddelijk voor het begin vwi dc zittíng 
der jury, zeide Arbenz de zoon tegen een vriend , „dat is eene 
ellendige zaak. Gisteren werd z^ in het kof^'huis van Bichter 
bepraat. Zij zeiden daar : „Arbenz is zeker de bedrieger." 

AUeen de besdiuldigde Arbenz zelf was en bleef gerust. 
Toen de zoon hem op den 5 Mei in de gevangenis mogt 
bezoeken , zeide -hij : „wees maar gerust , de zaak zal wel te 
regt komenr* 

Van waar kwam nu dat veranderde oordeel der anderen , die 
toch eenige dagen vroeger van de onschuld van Arbenz zoo vast 
overtuigd waren? 

Nieuwe bewijzen , of over het algemeen bewyzen , waren se- 
dert dien tijd niet aan 't licht gekomen. 

De aanklagt was sedert door het openbaar ministerie in- 
gediend , de commissie van aanklagt had haar toegelaten ! 

Het is waar, de instelling eener kamer of commissie van 
aanklagt van het fransche strafregt behoort tot de zeer gevaarl^'ke 
zijden van dit regt, die maar al te ligt op de geregtígheid 
inbreuk maakt Een hooger geregtshof te Zurich (zoo als ook 
in eenige Duitsche landen) , eene afdeeling van het hoogste 
geregtshof dcs lands , heeft door de toelating der aanklagt reeds 
een oordeel uitgesproken , dat op het zachtst genomen er toe 
leidt , om bedenkingen en groot vooroordeel tegen de onschuld 
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van den áangeklaagde te verwekken en te verbreiden. Maar 
dese omstandighetd alleen had zoo veel niet knnnen uitwerkeD. 
Er was nog iets anders b^ gekomen. 

Toen de fabríkant Arbenz op den 5 Mei z^nen yader gespio- 
ken had , en toen met den regter van instructie Muller over 
de zaak sprak , en voornamel^k tegeD dezen zeide : ^Heidelber- 
ger zal toch moeten bew^zen , vooreerst , waarvan h^ in Uster 
die 1700 franken aan m^nen vader betaald heeft, en ten 
andere hoe hij aan dal geld gekomen is ?" — toen antwoordde 
de heer Muller hem : „dat zijn de zwakke z^den van de aan- 
klagt. Het komt er maar op aan hoe men de zaak inziei Het 
openbaar ministeríe houdt het bewijs voor de schuld in dit ge- 
val voor zoo glansríjk gevoerd , terw^l het in een ander geval, 
waar ik de schuld voor bewezen houde, zelfs tot vríjspraak 
overhelt. Het is wezenlijk waar, het hangt er maar van af, 
welke partg geloofd wordt." 

De advokaat Meijer, de verdediger van Arbenz , die de zaak 
voor hopeloos verloren hie!d , zeide op den 6 Mei tegen den 
zoon : „Overigens kan ik u zeggen , dat het openbaar ministerie 
uwen vader bepaald zeker voor schuldig houdt, en zyne ver- 
oordeeling voor eene uitgemaakte zaak aanziet." 

In het kofiijhuis Strausz te Winterthur had een vríend tegea 
de zuster van den fabríkant Arbenz gezegd , waren het open- 
baar ministeríe en al de heeren b\j elkander geweest, en daar 
heette het: „Arbenz moest het proces verliezen en kreeg vijf 
jaren tuchthuisstraf." 

Wie kan hier nu nog twijfelen aan den overwegenden invloed 
van den hooggeplaatsten staatsanwalt , van wien de piesident 
van het oppergeregtshof moest zeggen , dat het openbaar minis- 
teríe niet onder het geregtshof stond , die z\jne meening zoo be- 
paald had uitgesproken , en zoo openl^jk en luid had doen kennen! 

Op die wijze was — zeker zonder bedoeling — op de open- 
bare meening invloed uitgeoefend. 

En hoe ligt werkt dat verder op de gezworenen! 

De lezers hebben hier een der antwoorden, op de boven- 
gestelde vraag : hoe of het ongelukkige resultaat van dit prooes, 
de veroordeeling van eenen volkomen onschuldige mogel^jk was 
geweest. 

Er kwam nog bij : eene ongehoorde overhaasting van het pro- 
ces met de noodzakelijke gevolgen daarvan. 
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De beschnldigde , Arbenz^ zelf had in het bewustz^n zijner 
onschuld , en bij het gebrek aan eenig bevnjs tegen hem , 
geen' stap gedaan, om bew^'zen yoor zgne verdediging te yer- 
zamelen. Hij was in de meening geweest , dat zý'ne schuld hem 
moest bewezen worden, en dit had h^ voor onmogel^k gehou- 
den, en voor onmogelyk moeten houden. De regter van in- 
structie, had hem hierin bevestigd. Nog op den 5 Mei zeide 
h^ daarom tot zynen zoon : „wees maar gerust , de zaak zal wel 
te regt komen." 

In z^ne gestrenge a&ondering, kon hij voor het overige ook 
geen stap doen. 

De geheele taak der verdediging kwam zoo doende op den 
oudsten zoon , den fabrikant Arbenz. Hij had zynen vader eerst 
op den den 5 Mei kunnen spreken. Hy had dus nog maar 
acht dagen tot de zitting der jury , voor zyne moeyelyke taak. 
H^ spaarde gedurende dezen tijd geene moeite, zoowel om over 
de betrekkingen van Heideiberger , als ook over diens verkeer 
met zijnen vader, vooral over het gebeurde te Uster, en te 
Winterthur op den 3 Maart , narigten in te winnen , en einde- 
l^k, om getuigschriftcn voor z\jnen vader te verkr^gen. Maar 
hig verkreeg daarb^j hoe langer hoê meer de overtuiging, dat 
de tijdsruimte waarover hy te beschikken had , veel te kort was. 
H^ trachtte daarom ook te gel^jk een uitstel voor de zitting 
der jury te verkrygen. Zyne pogingen waren vruchteloos. 

Eene eigenaardige bgdrage tot de karakterisering van dit 
proces is de wyze waarop zij verijdeld werden. 

Eerst had zyne vrouw het uitstel zoeken te verwerven, ter- 
w^l de man met zijne nasporingen bezig was. Z^ had zich tot 
eenen regtsgeleerden vriend gewend , die haar z^n' raad op een 
stokje papier had geschreven. Onder de dj^geschreven punten 
was voomamel^k het uitstel der jury. Z^ was daarmede dade- 
l^k naar den staatsanwalt gegaan. Het verdere laat ik den fa- 
brikant Arbenz zelven uit z^n geschrift verhalen : 

mB^ den staatsanwalt , die juist bij de jury te Winterthur 
was , had zý* eerst om verlof tot een bezoek b\j den vader ver- 
zocht. Deze wilde haar het verlof niet geven ; ^men was het 
geloop moede'"' enz. 

^Wat wilt gij eigenliljk met hem praten ?" vro^ hijj toen aan 
de vrottw. 

Z^ antwoordde : „1k wilde vader raden , dat hi|j om een ver- 
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hoor ver»odit , en om een uitstel van d'e beliandeliiïg zyneí zaak." 

„ZÍDO I wil men^ op het laatst á'&sx nog mede aanlromen ," 
heniam de stiaatsanwah. ,,'Reen , neen , daar Ibomt niets van." 
„Wie zegt u zoo iets?" 

Pe TTOvw Met hem het papier zien. 

By la» bet e& ríep nit, — het in zíjne hand nitstekende 
„ja, wat ook aan te Idagen?" 

De kamef op en neder loopende, met de handen op dén 
mg: „Ik woú dat ik Arbenz nooit had leeren kennen. 

Baar, om eenige firanken zoo " Met het gezegde , dat hy 

nog iemand spreken moest, ging hij weg. Hij keerd'e dadelijk 
weder teinig , en vroeg aan de vrouw : „Gy zqt , zoo als het 
sdiijnt , uit het ELnonauer ambt. Waar zoo ergens ? . . . . 

Hioe beet gg ? "' Na de beantwoording- dezer vragen be- 

sloot hy : „Het Í8 Hiij hetzelMe , ik zal u het verlól tot liet 
bezoek geven." 

Nadat de staatsanwalt het gesdireven had, gaf hij het 
aan. de vrouw en voegde er bij , d&t zij waohten moesft, 
tofc de regter van instructie Muller kwam. Baanbij lciidde hq 
haac met voorkomendheid den weg uit naar de gevangenis. B^ 
het weggaan bad de vrouw nog smeekend om zijne toestemmii^ 
tot uitstel. „I)at is vergeefsche moeite ," besloot de heer staats- 
anwalt. 

De vrouw verkreeg' nu toegang tot het gevangenhuis. Ife 
e^ uur of zoo kwaín de regter van instmctie MuUër, die over 
het verlof zeer verwonderd was. Btíj liet den vader roepeai. 
Toen. deze in de verhoorkamer kwam, zeide de regter: „Uw 
zoona vrouw komt daar met een papier, waarop met potlbod 
gescbreven is." 

„Badelijk verhoor vragen; aanklágt tegen Heidelberger íb 
het protokol lásscheni" 

„V>erlang^, dat het proces uitgesteid' wordê, to^ deze aao- 
klagt ook in staat van wijzen is." 

„Protesteren dat het proces reeds in. deze< zitting in bekande- 
ling komt , omdat hetnog niet mogelijb geweest* is, debewijzen 
voor de onschuld: bijeen en iu orde te brengen.'' 

„Verlangen dat van deze verklaringen dadelijk aan den heerpie- 
sidentder; jury^ en. het openbaar miuisteria kennis worde'gegeyen." 

Na de tweede paragraaf hield de regter op en vwwg- dfiB 
^ex< „wilt gq iiilstel?f^ 
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„Bet iá m^' k^tzelfde, als ik maar naaf htdá kon/* gaf de 
Tadteï €én antwoord. 

„ Iri' geen geval !'' zeidfe de heer MuUer , „ daartoe komt hët* 
ribóit Ec raad u át zaak te laten vooitgaan én niéli oín uit^* 
ste! aari te kolnen. Bat wórdt bét)aáiid( áieli toëgest»St1i. Dat 
heeft de heer ifotz riay dtiar zoo eVen nog gezegd. HeC iét^ 
wondert míj' Wat voor grondeá gij vóoi' dat vmoek hêbti" 

Hieltop antwbóïdde de vrouW naaí. dfe meënirij^ vari hióren 
ráftdgéver : 

1)' „Moet Vader' Heidelbergëf aánlilágen' dat dië h^rtl zíjttfe^ 
notitie heeffc ontstolen' én dat die d^ bedriéger is." 

2) „Kán de gévangëri zitteride vadfej^, om z^rie onsdhtiid té 
bëDVíjzeri' niets doén, eri wij weten pas sddért acht dagftá Vatt 
dle gevangenzétting , eú daarby nog ihaai' zteér weirii^ itíá hët 
proces." 

3) „Weaschën wij eerien anderen advdkaat , omdaif Meyéí» rbíid- 
mt vefrklaart , dat vader verobrdeeld wordt. ¥001* dat allé§ 
Í8 echter meei^ tyd rioodig dari eeti dag." 

„Ja jttist," zeide de Vader, „de heet Méqer hëeft liay gl^ 
tëritf middag ook zoo wtitiderliík bejegetídi" — „Hebtgij dbkal 
wantrouwen tegen dien heer opgevat?" viel hëiri dë rë^f iri' dë' 
ledë; „G!j kondët wel' eenaí eëri' sliifimei^n kiezferi ! L^t gy 
het proces maar voortgaán, wátítf tiitgéíáteld Í8< niet afgesteld. 
Daar ik uit het getuigschrift van den' gétíieetiteráád (dat' de 
regtér puiit- vttor ^t medëdeelde) geiien heb , Sát gij riíët dat 
ligchaam op eefí' gesparitíén vóet z^jt, heb ik* vári het ketkbe- 
stuur eien- onpjartijdig gétuigschrift irigëroejf^'círi; Dit is ze«^' 
gunstig voor u, dit staatí er in : (hy zëidd hët uit^ het hóoTd' 
op); Ifc ben vetfcekerd^ als uw zoott van iridtgefri fhuis' Was 
ge^eest, dan zoudé uw' zbdriéf vïóuW nu' riiet hiéír Wézetí', eri 
nienialHdí zoude oïu uitíjtël denketfi. Gy zíjt' riog w'el ván i^wá^ 
oní gêtuigértf té!r ontlaating të rtéttzatííé^éïi , zóo by v. gééft^ ^' 
den káttrtoniïáad Arbenz te AndeMngéri' op; máar ids' gy 
wiát Wát diei zegt . . . dát gij altgd op xítW voorded lát #í 

„Ik deed handel ," zëide de vadet: 
„Ja, jaf, handel, riaató' er is haridël drií híájadëli" 
7kM werd circa eeri uur límg g^próken. De Iftter Mtdíer 
trol: aan de bel, áë ^érvarigerilbéwaartó' }éWélA enl dê vttáer 
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^Doet wat gy kunt," zeide h^ in liet weggaan tegen de 
vrouw. Deze zeide tegen den heer MuUer : „U raadt dan, 
om de zaak voort te laten gaan." — „Ja," zeide h^, „want al 
uwe moeite om uitstel te krygen helpt u toch niets." — „Maar 
als de heer president het toestaat?" vroeg de vrouw „de heer 
staatsanwalt zal toch niet allee^ de baas zijn." 

^Gaat dan naar den president," zeide de heer Muller. 

„Neen ,'* antwoordde de vrouw, „ dat geloop valt my te 
zwaar. Ik ben nu daarvoor by u, dat gij vader in Hverhoor 
zoudt nemen , en dat ký het verlangi — Dat kwam mijnheer 
niet gelegen. — H^ nam het noodige om te schr^ven en zeide 
m^ mede te gaan. H^j gaf dit aan vader in de gevangenis en 
zeide tot hem : „schr^f nu zelf een verzoek om uitstel aan den 
president der jury von OxeUi. De vrouw vau den dpier zai 
het dan b^* u halen en aan den president zenden." 

Nadat de vrouw van den fabrikant Arbenz deze mededeelin- 
gen aan haren man gedaan had , ging hij dadeli|jk naar een 
advokaat te Winterthur, door wien hi\j zich een verzoek om 
uitstel aan de te Winterthur zittende jury in naam z^ns vaders 
liet opstellen. Het verzoek moest intusschen door zynen vader 
onderteekend worden. 

De zoon verzocht den staatsanwalt om verlof , om het z^nen 
vader ter onderteekening te mogen geven. 

Deze weigerde het verlof. 

Bedenen voor deze weigering z^n in het geschnft niet te vinden. 

De zoon wendde zich toen tot de vrouw van den oipier, die, 
na eenig bedenken, het verzoek in de gevangenis bragt, en 
het hem toen, door zynen vader onderteekend , terugbragt 

H^ leverde het nu nog 's avonds laat bij den president der 
jury in, die er dadel^k op te kennen gaf -. „het verzoek kan dan 
alleen toegestaan worden, als door de oommissie van aankkgt 
of door het geheele oppergeregtshof schorsing bevolen wordi'' 

Deze beschikking was volgens de wet, die buitendien in 
het geval niet uitdrukkelijk voorzien had, volkomen billjk, 
en de advokiiat te Winterthur, had den fabrikant Arbenz, met 
het verzoek onmiddeligk naar het oppergeregtshof te Zurich, meer 
bepaald naar de commissie van aanklagt moeten verw^zen. 

De toenmalige president der jury, de opperregter von Oxelli, 
Í8 een zeer humaan regter , die » waar h\j maar kon , den be- 
sohuldigde in alle biUijke zaken zeer zeker zou biygestaan hebhen 
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Het was op den 11 Mei des avonds ten 10 nur, toen b^ 
de beschikking kreeg. Op den volgende morgen 12 Mei, dus 
op den dag voor de zitting der jury , was hij reeds, om half 
acht b^ den (tweeden) president van het oppergeregtshof, de 
heer UUmer, in Zurich, dien hg het verzoek, om uitstel voorlegde. 
Maar ook van dezen kreeg h\j het (mondelgke) bescheid: 
„Het kan niet toegestaan worden, want het is te laat. Als 
de zaak eens vastgesteld is , dan moet het daarbij blijven." 

De beslissing van den president Ullmer schijnt niet naar be- 
hooren te z^n. Waarom zoude het oppergeregtshof , of ook de 
commissie van aanklagt, den bepaalden dag der behandeling 
niet kunnen verschuiven, als de wet het niet bepaald verbiedt? 
En zulk een verbod bestaat in de Zurichsche strafprocedure niet 
in het núnste. En als in een geval uitstel gepast was, dan 
was het in dit. Het zoude te laat zijn voor uitstel? Eene 
enkele minuut voor het begiu der behandeling zoude een uit- 
stel nog niet te laat kunnen z\jn, als het voor bet regt» 
voor de verdediging noodig was. 

Intusscben het kan zijn, dat de wet, die de vraa^ niet uit- 
drokkelijk behandelt , twijfelachtig is. 

„Radeloos," zoo zegt het geschrift verder, „verliet de zoon 
den president, en ging naar den advokaat Me^er. H^j gaf 
aan dezen berigt van zgne pogingen en hare vruchteloosheid , 
en verzocht hem , om z^'ne medewerking tot het verkr^'gen van 
een uitstel der behandeling. De heer Me^er was echter zeer 
boos. Hg wilde er niets van hooren, dat de zaak uitgesteld 
zoude worden. Onder geen voorwendsel wilde h^ de hand 
bieden tot uitstel. Het proces moest morgen voorkomen, 
en afgemaakt worden. Hij was buitendien eene zaak moede» 
waarin nu aan dezen, dan aan genen om raad gevraagd werd,» 
en zoo verder. -~ De zoon ging weg , zonder te weten waar- 
been b^ zicb i^og wenden kon." 

Deze overbaasting , om welke tegen te werken alle middelen 
vrucbteloos waren , is eene tweede gewigtige oorzaak van den 
beklagel^ken uitslag van het proces. 

Moet de bouding van den verdediger ook niet in aanmerking 
genomen worden? 

De zaak is troosteloos en hopeloos verloren, bad bij reeds 
vroeger , voor bij deh bescbuldigde nog gesproken bad , tegen 
den zoon gezegd. 
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Om' éeu tiitsf^ t6 be^ken , diat , kidiëii i&tin^, in^ dé^^ 
M geMÚijkt, ja gêbodeú was, had hy de hand met #illettle6u 
áeu, k^ had er zieh met dor daad tegen v^rzet: Bii' wat hitd: 
hij gedaan om een uitstel onnoodig té maken. VfeVkit át&ppeBf 
kad h^ gedaan ten behoeve der T^idediging? 

Ifij hád, 'tis wáar, de aoten van het voorkopig ondfeííáoek 
gelezen en daama, op d^ 10 lïei, wíeít den' beéchuldigde ge* 
sprokeú. 

Oyei* dit gesprek haal' ik wedtír woordelijk het gesohrift m 
den zoon' aan> Hij verhasdt eerst, hoe hij met den heer Mí^ 
úafir Wittterthur gereisd was, hoe deze díen regter van msiméÓB 
lilhiller gevraagd had, of het zou toegestaan worden, dat de 
zoon met* hem naar den gevangen zittenden beschuldigde gaail 
zoude, diat deze dbdelijk zijne toestemming had ge^^yeTLi Datirop 
vervolgt hij: „Het was drie uren, toen Arbenz, de vader, ia 
de ons door den dpier aangewezen- kainer trad; Hij sc^iees 
opgeruimd en groette den heer Meyer vriendelijki De heer 
Meijer ging aan eene tafel zitten en lioodigde dën vader daiff 
ook plaats te nemen, de zoon zalt aan eene andere tÉfel. De 
acten voor zich leggende , be^n de hee^ Mfeijer* de bezigheid-, 
mtet tot den vader Arbenz te zeggen, dat zjjjnezaak sleeht slo&d 
en dat het tuchthuifestraf fconde worden." 

„In emst?" hemam de vader op een sohériien' toon. „Ja 
ih emsií," atitwoordde dB heer Meyen DeP vader sfatHíg van' 
zijííen stoel op' en- liep uit : „Neen, zeg mij zoo iets niet, mijn- 
tíeer Meqer! -*- YfM ifc zou míju' eigendom verliezen en daa' 
iiog daatvoor in het tutíhthuis? Ban wil ik' liever s^rvenr* 

„Neen, neen !" voér de váder met hevigheid voort, ^Fotz*..!" 

Dé'Zoon zochtihem tiB stillen, vefêodit hem te< gaaofflttenirbe^ 
daard' te worden en 2nch goed te bemnen, dat h^i deo 
advokaat d& zaak góed^ uit elkander zou kunnen zettén. — <" J^ 
het vonnis reeds over mij geveld:is," anttVDordde d^ivaidérmet 
drift^, „dan behoef ik vêrder liiets' te aatwoordén." 

Nu sprak de hewr Meijer: „Mynhecr Arbenz, de tijd'iaroiw 
karig toegemeten en gij hebt>hedeil nog geleg^heid om* u niei' 
uwen zoon over de beschildáng vem uwe huisd^ke aangelegen- 
heden vrij te beraden en .te bespreken, misschien laterniet meeri' 

^Daar wil ik nie*»' van hoorcn ," zeide de vHder weder in dtíft, 
é>n den ^oiE^ai^êiide, ,^s ik véroioirdeeld woid, verkoopdav 
alles in Borf en gaat uit dit land weg." 
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De" zoon suste den vader zoo veel liet ïiein doenlijk was , ea 
vestigáe zijne gedachten op het proces. Dit gedeelte vian het 
onderlioud dunrde 8—10 minuten. 

De heer Meijer hield het getuigschríft van den gemeenteraíid 
van Borf in de hand en vroeg den vader : „Gij zijt anno 18*41 
wegens persoonlïjke aanranding gestraft; wat is dat?'* 

Be vader bezon zich, zag zijnen zoon aan en vïoeg: 

„Waar woonden wij in 1841P' 

Beze antwoordde : „Uw huis irerd toen door de gemeente tot 
cen schoolhuis ingerigt, en gij woondet in een huurhuis van 
Bretscher den regter." — „Juist," viel de vader in, „ik weet 
wat dat is. Het geval gaat mij maar alleen voor zoo ver a»n, 
dat ik voor herberg houden over den tijd bestraft werd; vier 
jonge kerels hadden eene vechtpartij." (Volgens eene mededeeling, 
in* den laatsten tijd gedaan door het stadhouderambt van Andel- 
fingen, is dit volmaakt waar, en is het getuigenis van den ge- 
meenteraad in dit opzigt eene Minkklare onwaarheid.) 

„Gij zijt buitendien ook voor herberg houden over den tijd 
gestraftr," voer de heer Meijer voort. 

„Dai; weet ik al lang," zeide de vader. 

De heer Meijer legde het getuigschrift ter zijde en vroeg ver* 
der: „Gij hebt Heidelberger van dezen winter vervolgd, ende 
vervolging bij het verhoor ontkend?" 

„Ja, dat is waar," viel de vader Arbenz in en de zaai 
was zoo. 

Maar de heer Meijer vroeg hem in de rede vallende : „heeft 
Heidelberger u toen betaald?" 

„Neen," antwoordde de vader, „ik zal' u de zaak vertellen;" 

Maar de heer Meijer viel hem wcder in de rede : 

„Gíj zijt^ toch zeker de man niet, die voor eene ingesteldë 
vervolging afstel geeft , zonder betaling gekregen te hebben ; dlat 
maakt gij mij niet wijs." 

„Laat mij toch vertellen', mijnheer Meijer," ging de vadfer 
voort en vertelde nu : „Heidelbei^r had het bedrag voor mijne 
eerste levering van leggers in Uster buiten raijn weten ingepaltnd; 
Half Fëbruarij zond ik mijnen jongsten zoon naar Heidfelberger 
en liet het bedrag van hem opvorderen. Heidélberger onthaiddfe 
hem op ledige woorden en gaf hem geen geld. Xk- werd daftr 
boos over, «i begon de vervolging voor de 240 franken. (Zbo 
groot was ongevcer het bedirag dér ewstfe' lêvering.)^ Beu áksg 
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of wat later zag ik in , dat het mij niets hielp om Heidelb^rger 
te yervolgen , daar hij met z^'ne leveringeu nog zeer ten achteren 
was. Ik schreef een afstel en zond het per post naar Winter- 
thur, in de meening, dat dit afstel nog voor de verzending 
van den regtsbode in de kanselar^ zou komen, en Heidel- 
berger er zoo doende niets van hooren zoude. Toen de 
regter my vroeg, of ik Heidelberger vervolgd had, zeidc 
ik : neen, omdat ik niet meer om deze zaak dacht, en toen 
h\j m^ den regtsbode liet zien, kon ik het eerst niet begrý'- 
pen; maar later ben ik er, door er over na te denken, weêr 
op gekomen." 

^Deze uitlegging maakt g^ niemand wijs," zeide de heer Me^er. 

„Daar willen wij ook niet over twisten ," merkte de zoon aan. 
nEen uittreksel uit het schuldschrijvers-protokoi over het aístei 
en de regtsbode kunnen uitsluitsel geven, of vaders opgave 
waar is of niet." 

„Ja, gij hebt gel^k," hemam de heer Meger en stelde hierop 
eenige vragen aan Arbenz den vader voor, over het voorgeval- 
lene den 3 Maart 'savonds, in de herberg van Hoogstraszer. 
Toen dicteerde h\j den zoon een verhaal van het gebeurde op 
den 2 en 3 Maart volgens de opgave van Koenraad ArbenL 

Hierop zoude Arbenz, de vader, getuigen ter ontlasting op- 
geven, en hy noemde eene geheele lijst. — De heer Meyer 
zeide, dat men er zoo veel niet noodig had en koos uit de 
voorgedragene diegenen, weike h^ wilde. 

Er werd nog een verzoekschrift aan den president der 
jury von Oxelli gedicteerd, betreffende het verkr^gen van een 
uittreksel wegens de vervolging van Heidelberger enz. uit de 
kanselar^, en het a&tel wegens de 240 firanken. Het ging 
alles overhaast toe; want om half zes wilde de heer Meij'er 
naar het spoor. Toen h\j gereed was, ging hi^j voor een 
oogenblik de kamer uit. De vader vroeg aan z^nen zoon: 
„Wat scheelt Meger toch? Waarom doet hy zoo?" 

Deze antwoordde: „niets b^zonders; ik geloof, dat h^ zich 
maar goed wil overtuigen, of hij voor het regt str^dt, of dst 
er misschien toch iets of wat dat niet regt is, onder uwe op- 
gaven schuilt. Wees maar bedaard en bezin u goed op alles.*' 
Toen kwam de heer Me^er weder in de kamer en zeide tegen 
Afbenz den vader: „G\j moet u Woensdag maar goed houdenl 
slaap goedy en wasch dan het hoofd met frisch water! Voór 
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wy dan voor de gezworeaen komen, kom. ik u nog eens op- 
zoeken, adieu!" 

Op de t' huisreize vroeg de zoon aan den lieer Meyer, of hy 
niet tot een gunstiger gevoelen gekomen was. Hij haalde z^ne 
schouders op en mompelde, ,,'tkan wezen." 

„Dan moet gij in alle gevallen voogd worden," ging hy wat 
later voort, en vroeg den zoon naar de finantiële betrekkingen 
van z^'nen vader. 

Zoover het verhaal van den zoon. 

Dit waren de voorbereidselen voor de zittmgen der jury, dit 
was de indruk, de stemming, dit waren de voorteekenen waar- 
mede z^ begonnen : de regters reeds bg voorbaat ingenomen , 
de verdediger bevooroordeeld ; een overhaast, gejaagd aandringen 
om de zaak af te doen. Gedeeltelijk als grondslag van dit alles 
en gedeeltel^k boven alles uit, de aangeduide gesprekken van 
den staatsanwalt , die reeds vooruit, zonder eenig bewijs , 
den aangeklaagde schuldig verklaarde, zonder eenige terug- 
houding, juist jegens zulke personen, die door zijne hooge be- 
trekking maar al te zeer geinfluenceerd moesten worden. 

De zoon zegt daarover in zijn geschrift : „Als men den per- 
soonlijken en zakelyken toestand overdenkt en vergelykt, dan 
moet men de inquisitoriale dryQí^gt, die tegen Arbenz gedreven 
werd, onbegrijpelijk vinden, en niemand kan het Arbenz en 
z^nen zoon kwaiyk nemen, als zij veronderstellen , dat er nog 
geheel andere vijanden achter schuilen, die hier met grooten 
ijver mede werkten eu in het bijzonder den staatsanwalt 
zyn ongunstig oordeel inboezemden. •— Wij hebben het woord 
„dryQagt" gebruikt, en vinden het niet ongepast, als men het 
onderzoek van een proces , waarbij het voornamelgk op het om- 
zigtigste onderzoek van ingewikkelde en gedeeltelyk bestreden 
rekeningen aankomt, in het korte tijdsverloop van enkele dagen 
te zamen perst , en den aangeklaagde niet eens den behoorl^'ken 
tyd en gelegenheid laat, om de middelen tot z^'ne regtvaardi- 
ging te overleggen, te zoeken en voor te brengen." 

Met z^jnen argwaan tegen den staatsanwalt heeft de zoon 
stellig ongel^k. 

Op den 13 Mei 1857 kwam de zaak van Arbenz voor de 
gezworenen te Winterthur. De jury was daár sedert den 3 Mei 
werkzaam. Het proces Arbenz was de laatste zaak die er dóót 
behandeld en afgedaan moest worden. 
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Eea aanzienl^k geUd toehoorders woonde de ccitting bijj. Ar- 
benz was een in den omtrek algemeen bekend persoon. 

De president van de jory was de opperregter Ton Oxelli uit 
Ziurie^ Baad^heeren warea de distrícts-regt^ Furrer uit Win- 
terthur en de distriktsregter Foggenbnrger nit Marthalen. 

Onder de twaalf gezworenen waren vijf Yoorzitters en twee 
Isdeo Tan gemeenteraden, een disia-iktsr^tery een kreitsregter, 
een yrederegter, een hoofdman en een niet nader nitgeduide 
bewoner der omstreek, allen, ook die niet nader nitgedmde , 
hfndeldrijirenden of landbouwers, znaar ook, zoo als hiume 
a^jbsbetrekkingen aanwijzen, allen de achting en het yertroa- 
w^ hunuer medeburgers genietende. 

Pes morgens ten zeyen uor bragt een politie-agent Arbeiu 
naar de bank der beschuldigden. 

Pe president ondemroeg hem naar zijn naam, ouderdom, 
stand en woonplaats. De geregtsschryver las de acte yan be- 
schuldiging van het openbaar ministerie, en het besluit yan ver- 
w^zing der commissie van aanklagt voor. 

De acte van beschuldiging luide : «Koenraad Arbenz, van Dorf, 
61 jaren oud, vader van zeven kinderen, boer en herbergier, 
wordt beschuldigd in Maart 1857 Jacob Heidelberger van Hoch- 
felden» wonende te Neftenbach, door voorbedachte bedriegeryeft, 
ten nadeele van zyn vennogen, en tevens door middel van 
iQÍsleiding van openbare ambtenaren in hunne ambtsbetrekkin- 
gen, in den toestand gebragt te hebben, dat hem eene schade 
T^n 1708 fr. bedreigde; dus van de misdaad van opzettelyk 
bedfQg te» bedrage van 1708 fr. §§ 239, 240, 241 van het 
gtofwetboek." 

Peze artikelen der wet luiden : § 239. Elke ten nadeele der 
^jBgtep eens anderen ondemomen bedriegerij, hetzy door het 
yerwpkken eener dwaling, of door ongeoorloofde achterhouding 
of pïaderdr]ik)png der waarheid is hedrog. Ook diegene, welke 
w^tens van een vreemd bedrog een wederregtelijk gebruik maakt, 
moet als bedrieger beschouwd worden. 

§ 240. Het bedrog is, voor zoo verre als niet bij de ver- 
schillende handelingen afw^kende bepalingen gemaakt zijn, 
f^s yoleindigd te beschouwen , zoodra d^ met bedriegelijk opzet 
QB^erpomen handeling voleindigd is. Op werkeliyk veroorzaakte 
^l^f^e komt het daarbij niet aan." 
§ 241. Het bedrog ten n^deele van het vennogen van an- 



del x^n n?gi?ji(eijdiiig yan op^nbiure .^.jfalp^areiiL ia hunne ap^l^bt^ 



Wý' nxpeten )^ i^(^é\jjlk J^ ^% v^ het si^afiretboe^c ^^i^ 
j^j^leïi , betwielk lijLJidt : ^,Pe «traífen pp op^ettelyk bediog fejBr 
sjj^ai^ in ; j^) ')?ucli^b,i,LÍ3 of ketenstrfkf tpt op tw^^ jaien , t^w^ 
9eer <^e 4.9.9ír ^^^ hedrog yeroorzaakte qí bedpeigd^ «cbí^4^ pi^r 
stens acht honderd firanken bedraagt." 

^9^^^^ 49 pr^tjïk vaflL ^i^^t Zvuri»(?íi^fee ^trafgere^, wpprdt 
4i( he^p ya^ straf b^ b€;díy)g í^ 4^^ ]aitge}»eid8ten ^ 4^ 
woprds ppg^nonxen. 

De beschuldiging tegen Arbenz was ,d^s , juadie^ de bew^r^je 
daadzaken waar v^ren, yolgefts de str^fwist, en yolg^ns de 
praktyk van bet geregt ifli het Ifianton J&^rich volflaaakt giegrpiid. 

Na de voorlezing der aanklagt, yrpeg de p;reside^t &^u Ar- 
benz, wat zijne verklaring vegenf de i^nyagt was. 

Arbenz yerklaarde met eejie Víiste 9ten^ : 

,jNiet schuldig." 

Onderwíjl had de genpemie weigerii^g v^i^ het openba^^ 
ministerie plaats om den verdediger de inzage der acten jtpi^ t^ 
staan. Arbjenz d^ zppn yerha^lí dit in zyn geschrift lypor- 
delyk. 

Gedurende deze inleiding yerlai^gd^ ^p adyoka^t l^ijer, 
de vejrdediger yan Arbenz, de in de laftjbste 4^en piOjg bij 
de pfocedure ii^gekomen acj;en in t^ zien. Maar ^e openr 
bare aanklager Hotz weigerde, met zyne ellebogj??^ pp de ^ctei^ 
leunepde , den heer M,eyey de v^rdere inzage , pjndat bij de 
acten alle in de orde gelegd IxS'd^ zoo als hy die heden ftoqdig 
had. Hierdoof bieef een eerst gisterei^ ingekomen stuk, ^í^í; 
van het hoogste bel^ng was, vopr den verdediger o^zigtb^ftT. 

Dit was het getuigschrift yan het ker)cbestuur te Dorf, dat 
VQor Arbenz in den hoogsten graa^ gunstig waa. 

Voor het opgenblik houd ik my bij (ieze daad^k niej; pp, 
hoezeey zy opk reeds op zicl^ zelve i|i het oqg vajjpncl is. Qjft 
er het geheele ge\yigt yan ae^n te tponen, moet ik er sjïf^ 
op terugkomen. 

Na de yerklaring van dei^ bescjiuldigie , dat hy niet ^hul- 
dig was, begon de bewijsverhandeling. Z^ begon i^c^et de dop^ 
d^n openbaren aanklager, als ai^iil^agfti BiQJ^ te voeren bew^zen 
tot belasting. 
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De openbare aanklager las eerst liet onganstig loidende ge- 
toigsclirift van den gemeenteraad te Dorf , over Arbenz toot. 
H^ Yoerde toen de beide geregtel^jke vonnissen aan, door welke 
Arbenz in de jaren 1828 en 1835, wegens bedrog van de ver- 
volging ontslagen was. Dat was in orde. Maar nn bezigde ^ 
dadel^k een middel , dat van bet standpnnt van regt en ge- 
regtigheid geenszins gebiUykt kan worden, integendeel regt uit 
gewraakt moet worden. 

De bescbuldigde had acbt getnigen ter decharge voorgebragt 
Biij het gebrek aan alle positief bew^s voor de daadzaken der 
aanklagt , had h^ met grond voorzien , dat de openbare aan- 
klager , al het gewigt voor het oordeel der gezworenen , op den 
levenswandel en de reputatie der beide part^en zoude leggen. 
Door deze getuigen wilde h^ z\jne goede reputatie bevestígen. 

Wat deed echter de aanklager? 

H^* verklaarde , al die acht getuigen ter ontlasting des be- 
schuldigde voor zyne getuigen ter belasting," en riep ze m 
den een' na den ander' voor, om hen zelven, op zijne wyzc, 
op het standpunt des aanklagers , te ondervragen en te ver- 
hooren. 

Het is een groot onderscheid , of een getuige door de eene 
of door de andere part^ ondervraagd wordt. Vooral een be- 
kwaam inquirent kan in verwarring brengen , aan de daad- 
zaken het puntige ontnemen , ze in een geheel verkeerd dag- 
licht stellen , ja zelfs bepaalde vergissing , aldus onwaarheid , 
nit de getuigen halen. 

En hoe zeer kan dat niet een bekwame openbare aanklager 
van de hooge plaats, die hij bij hetproces inneemt! Later 
kan door de vragen des verdedigers, maar zelden alles weder 
goed gemaakt worden. De getuige wil zich zelven niet tegen- 
spreken, zijne vergissing niet bloot leggen; de eerste nadeelige 
indruk op regters, gezworenen, publiek bestaat reeds. Bn 
vooral als het getuigenissen wegens iemands reputatie aan- 
gaat, waarbij het noodzakelijk meer op het oordeei, dan op 
daadzaken aankomt, is dit in verhoogde mate het geval. 

Dit bleek ook in deze zaak, vooral omdat van het reeds 
op zich zelf af te keuren middel op eene eigenaardige wyie 
gebruik werd gemaakt. 

Wel had de verdediger tegen dit middel , dat de regten der 
verdediging aanrandde , maar dat door het openbaar ministerie 
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leeds meermalen gebezigd was, geprotesteerd. Maar het ge- 
regtshof besliste ten voordeele van het openbaar ministerie. 

Het was, helaas, de gewone praktyk van de jury-geregts- 
hoven geworden. In den laatsten tijd moet het oppergeregtBhof 
zulks bepaald yerworpen hebben. 

De fabnkant stelt het yerhoor der getoigen in z^n geachrífi 
op den Yolgende wijze voor: 

nKent g^ Arbenz hier? Het gy ook reeds met hem omge- 
gaan ? Zijt g^ daarb^ niet a%ezet geworden ? Heeft hy a 
niet bedrogen? Wat weet gi|j yan hem? Spreekt maar open 
en ongegeneerd weg.'' 

Toen de kantonsraad Keller (een^der getaigen) het een en an- 
der oyer Heidelberger begon aan te merken, dien hijj sinds 
jaren als oneerlijk en bedriegliiik had leeren kennen , wilde 
de heer Hotz daarvan niets hooren, en brak het haastig af, 

Den schoolopziener Stolz van Bnrg werd gevraagd, of Ar- 
benz niet als aanleider en medehelper medegedaan had» toen 
li^ in het jaar 1835 door N. N. in eenen wijjnhandel bedrogen 
werd? ,»Neen," antwoordde de heer Stolz, ^Arbenz had geen 
deel in die zaak, hij was er niet b^. Ik hield hem toen yoor 
niet schuldig, en ben heden nog van hetzelfde geyoelen. Ik 
heb aan Arbenz reeds yeel garst en hayer yerkocht, en ben 
altgd goed met hem uitgekomen." 

Om eyenwel deze voor Arbenz gnnstige getuigenis te vér- 
zwakken , werd dadeliJik daarop de politie-wachtmeester Brat- 
schler verhoord , „die verkoos zich te herinneren , dat Arbenz 
in 1835 in eenen bedriegelgken wijnhandel mede beschuldigde 
was geweest; ook had hy in dien t^d gehoor^s dat men in 
den handel met Arbenz op moest jpassen , dat men er anders 
bij te kort kwam." 

Toen de deurwaarder Arbenz getuigde , dat hiy Arbenz kende 
als een vl^tigen boer, een braven hospes, een bekwaam en 
berekend koopman, dien hijj bi\j een belangri|jk handelsverkeer 
als stipt en naauwgezet , had leeren kennen , en door knappe 
menschen ook niet anders had hooren beoordeelen, zocht de 
heer Hotz dit getuigenis daardoor krachteloos te maken, dat 
hij door den procureur Ziegler, den advokaat van Heidelber- 
ger liet getuigen : dat de deurwaarder Arbenz , hem h^ navraag 
over den beschuldigde gezegd had, dat deze een a%erigte» 
doorslepen ^schuifel" was, die er altgd kon doorsluipen als 

M£NOELW. N. s. 1863. No. VIII. 13 
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e6H ttlil. Bnt h$ sdljne bedri^erQen zoo tlim , en zoo ^n 
wist áan te teggen , iat nnen liem niet vatten kon. De pien^ 
detit ttai de dlstriktsregtbank Hatblnzel had ook gezegd , dafc 
hQ Aibenz te^ lang gewaarscliuwd had. 

Buiten de genoemden werden nog drie andere gettdgen we- 
gend háfidel en nrandel Terhoord. 

De timmerman Ulrich kende Axbenz eerat weinige maanden. 
HQ had hem voor eirca 500 ft. leggers geleverd , en het bediag 
daarvoojr den 15 Maart bi|j Arbenz gehaald. Toen de man des 
andeten dáagB de betaling oplettender nazag , zag h^ dat ti^ 
100 fir. te kort had. TJlrich gaat naar Dorf , zegt t^en Áï" 
\mz , dÉt tHi Eoitdag bQ de betaling abnis hadden gehad. Beze, 
dte tock Yoor de rekening yolledige kwitantie had , zeide tegen 
VMth : „tú&t zoo rer !k weet heb ik n met banknoten he- 
taald , en daar die in een papierzakje bewaard worden , en et 
Sédert niet meer tan nltgegeven zijn , knnnen wi(j die zaak gaanw 
tdttnaken." Arbenz haalt het zakje, telt de banknoten, en 
«égf , „gtj komt 100 fir. te kort , daaf hebt gy ze.^ 

Be poíitie-waditmeester Altdotfer getnigde: „dat de mensckra 
mét Welke hilj ovet Arbenz gesproken had, gaarne met hem 
hándelden, oindat hij biil^k en stipt was. Ook in z^ne herbeig 
wist hijj altijd goede orde te houden, zoodat fatsoenlijjke menscli€& 
graag bi^j hem kwamen." 

De kuiper Bathgeb in Winterthur beweerde , dat hiy Aibenz 
iroot jaren een vaatje geieend , en dat nog niet terug gekregen 
had. Het bleek echter gedurende de verhandelingen , dat Bathgeb 
het vaa^e niet aan Aibenz, maar aan een ander toevertrouwd had." 

„Kiettegenstaande dit alles gaven de aeht getuigen ter oatiás* 
Mtig tan Arbenz ," allen geachte mannen , aan Arbenz het ge« 
tuigenis dat hij was , „in alle opzigten een man van eer , die 
sedert twintig en dertig jaren in handel en wandel altíjd ge- 
tíouw was bevoiiden." 

EfdnweÍ „op die w^ze was nu eenmaal, zoo als het geséhrifl 
válí Arbe&z zegt , het bewijs ter ontlasting voor eene goede le- 
putatie zoo Werkeloos gemaakt als maar eenigzins mogelijk was^*' 

Hier moet ik op het getuigschrift van het kerkbeBtuur te 
Dórf, voor den beschuldigde nader terug komen. 

Het Stélde dezen op eene beslissénde wijze voor ak een naaa,. 
wiené gedragingen steeds onberispeligk waren geweest, die zioh 
zeer vl^tig en ondememend betoond had , en vóor het wdsQi 
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^ndt fÉSúSSit op een Idffel^ke wyze gezotgd tiád , dki zieh 6bk 
daar , m&r op het bloote woord zeer gewlgtigé zakeá gedattn 
weiden, als eei!i|$k en bilUjk getoond had, vaii wieú óok be- 
paaldel^k de beschuldigíng van woeker werd ai^ewezen. 

Solk een getitigénis yïin bet kerkbestanr moest niet éleehis 
het ongonstige getnigenis van den gemeenteraad , die tíiet Aï- 
benz in opene, bem niet tot oneer strekkende, v^andscbáp 
leeMe , gebeel kracliteloos maken ; het móest ook , volgens alle 
mensdieiyke berekening , een proces , waarin alle dadel^ke be- 
wyM onlbraken , waarin het dns ten laatste , zoo niet geheei» 
dan toch meestendeels , op de reputatie der partijen aankwáHl, 
dit proces zeg ik moest, dat was te voorzien, daárdbór ten 
gunste viitt den beschttldigde beslist Worden. 

Daarom moest het ter kennisse der gezwóirenétt van hét 
geregt komen. 

Het geregt kende het niet. De gezworenen kenden het niet. 
De verdediger kende het niet. 

Enkel en alleen, behalve de régtet ván instfttctié ttnllei'» 
die bij de jury niet medewerkte , enkel en alleen hët opettbaar 
ministerie kende het. 

Toen de verdediger de acten wilde inzien, lennde de bpenbafó 
aanklager met de ellebogen op de acten en weigerde de inzage. 
En toen het getuigenbewijs wegens reputatie voor eh tegen Ar- 
benz gevoerd Werd, maakte h^ er met geen enkel woord mel- 
ding van. 

De ongunstige getuigenissen tegen den beschuldigde deëd h^ 
met nadruk uitkomen; als een getuige zich eenigzins gunstig 
voor den getuige uitliet, schoof hy er eene ongunstige getuíge- 
nis of eene verdacht makende vraag in; in z^'ne slotvoordragt 
stelde hij den beschuldigde als een „oude sluwkop en afgerigte 
bedrieger voor, die in Uster op het van Heidelberger te ont- 
vangen geld gewacHt had, als de duivel op een arm ziel^e. 

Het gunstige getuigschrift kwam niet te Voorschijn. 

Men moet hier of de vergeetachtigheid, of de vérblinding 
van den ambtenaar van het geregt, die in de overtuiging was, 
dat hij in het belang des regts zoo moest handelen, aanklagen. 

De openbare aanklager heeft wel later in een ambtshalve in- 
gediend stuk verzekerd , dat h^ het getuigschrift reeds des daágs 
voor de jury-zitting uit de acten had vermist, máar dat geeft 
niet de minste kleur aan zijine handelwijze. Integendeel, jttist 
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als het by de acten ontbrak, als zoodoende niemand anders 
van degenen die aan de zitting deel namen, dan hilj van het 
getaigschrift kennis had en konde hebben , was het , als hij het 
niet vergeten had, zoo veel te meer zijn pligt, zijn schuldige 
plígt, aan de gezworene kennis van deszelfs bestaan en inhond 
te geven. Die daaraan kan tw^'felen, moet de betrekking va& 
den openbaren aanklager geheel miskennen. 

De openbare aankjager heeft in dat stuk verder beweerd, dat 
het verlies van het getuigschrift, „voor de aanklagt zeer ver- 
drietig" was geweest, omdat hij uit den inhoud de kenneijjke 
overdr^ving had kunnen aantoonen. 

Ik moet evenwel ook de opmerkingen van Arbenz den zoon 
mededeelen. Het z^* dan den lezer zelven overgelaten, in hoe ' 
verre het verloren getuigschrift werkely k tegen en niet voor Ai- 
benz gesproken zoude hebben. ; 

Na het verhoor der getuigen wegens reputatie, werd de hoofd- i 
getuige ten laste van den beschuldigde voorgeroepen , werke^jk t 
de eenige getuige ten laste. 

Getuige? 

Het was — Heidelberger, die voorgaf bedrogen te zijn, de 
eigenligke bedrieger! 

„De anders zoo knappe man kwam verlegen, b^'na vrees- 
achtig voor," zegt Arbenz in zyn geschrift. 

Het openbaar ministerie maakte op den eenvoudigen, hul- 
peloozen man opmerkzaam. 

Anderen noemden hem eenen goeden , onbeduidenden menscli. 

Heidelberger zelf zeide later : „Toen ik voor de jury kwam, 
had ik pyn in 't lijf , en zoo kunnen zý' wel gedacht hebben, 
dat ik een domme vent was." 

Over zijn verhoor leest men in het geschrift: „Zijn verhaal 
over de betaling der 1700 fr. was duister en verward. Hy wist 
niet te zeggen waar hg die som betaald had. Hij krabde zich 
het hoofd toen hy over de afrekening moest spreken , — toen 
kwam de aanklager van den staat hem te hulp. De heer Holtz 
katechiseerde zoo lang en zoo langmoedig met hem voort, tot 
dat h^ omstreeks het volgende, met de aanklagt van den 
heer Ziegler , ten minste, in het voornaamste , overeenkomende 
resultaat verkregen had. 

De betalingen werden nu aangegeven, zooals zy in de boven 
aangeduide , door den prokureur Ziegler voor Heidelberger in- 
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geleverde aanklagt wegens bedrog uiteen zQn gezet , eyenwel 
met eene zeer gewigtige afwijkiu^. 

In genoemde aanklagt was beweerd, dat Heidelberger op 
den 3 Maart aan Arbenz had betaald, vooreerst in Uster 1700, 
zegge volle zeventien honderd franken , vervolgens in Wintertíiur 
2000 fr. waarop Arbenz evenwel 320 fr. teruggegeven had. 

Zoo ihoet Heidelberger ook ih het voorloopig onderzoek op- 
gegeven hebben. De verhandelingen daarvan zyn wel niet me- 
d^edeeld; maar de regter van instructie Muller zeide op den 
5 Mei, toen Arbenz de zoon z\jn eerste onderhoud met z^en 
gearresteerden vader had, woordelyk tegen den zoon. Heidél- 
berger beweert, dat hy den 3 Maart 1700 fr. aan uwen vader 
in Uster voor de leggers , en 1700 fr. in Winterthur voor de 
wÍ88el-obligatie betaald heeft. 

In de jury-zitting blijft Heidelberger nu wel b$ de rigtíge 
opgave over de in Winterthur gedane betaling , maar opdgtena 
de vroeger voorgewende in Uster gedane betaling van 1700 fr. 
geeft hij nu op eens het volgende op : 

^Op den 17 Februar^ dagvaardde Arbenz m^ voor het bedrag 
der eerste leggers voor 240 fr. Hy kwam toen den 19 Edbruary 
bg my te Neftenbach. Daar overtuigde ik hem van eene ver- 
gissing, en deed hem zien, dat hem voor die levering slechta 
197 fr. toekwamen. Deze 197 fr. betaalde ik hem in m^ne 
kamer in de tegenwoordigheid myner vrouw." 

MToen wij op den 3 Maart te zamen in het bureau der 
directie te Uster waren, waar ik van den den kassier M^^er 
2800 fr. in betaling kreeg, namelijk een bankmandaat van 
2000 fr. en 800 fr. in 16 stuks 50 fr. banknoten, gaf ik de 
laatste 800 fr. dadelijk aan Arbenz." 

JJii het directiegebouw gingen w^ toen naar het stations- 
koffijhuis, en nadat w\j daar onze rekeningen gesloten hadden> 
betaalde ik Arbenz nog 708 fr., namelijk 14 stuks 50 fr. 
banknoten en 3 fr. in specie. Ik had namelijk 'smorgens vaa 
den 2 Maart circa 700 á 800 fr. van huis medegenomen, omdai 
Arbenz op dien morgen in tegenwoordigheid n^jner vrouw 
gezegd had , dat hij nu betaling verlangde voor dien wissel vaa 
1600 fr., die vervallen was." 

Dat was de verklaring van Heidelberger voor de juryt Hy 
wilde alzoo nu op den 3 Maart in Uster niet meer 1700 fr., 
maar 1503 fr. en de ontbrekende 197 fr, reeds lang te voreuy. 
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op áeii 19 iUiruaríi ía xijuc >voQÍng te K^t^baoh betstfJd 
hebben. 

JintbvdeBe gewigtíge aCwijldug van zijne Troegere» kerbaalde 
bewêringai, Ujj eene Teraudering , die b^' ssolk eene> zonder 
eett% bew^s » <^pgewoipen aanklagt wegena bedrog » naauwel^ks 
gewigtiger , meer yerdacht makend Toor den aanklager kaa re^ 
zomien worden, geene ^ele syllabe ter opbeld^íng, tot yqt- 
dmdelJljking wegens de tegenstrijdigheid in de geheele jury-zitting, 

De 90011 Tan Arbenz wa9 bij de asnaes niet tegenwoordigt 
Hi^ ÍMid het niet yim eich kunnen verkr^gen , die bi|j te woneiu 
Hy had, na al die treurige, ontmoedigende kenteekenen to 
een sohrikkclijk vooroQrdeel, gevreesd, dat de l)ehandeling eeaen 
al te ontroeremden indruk op bem zoude maken, Hij, dien dfi 
regter yan instructie de vroegere bewering van Heidelbea^ had 
medegedeeld 9 waa niet in ataat op de tegenstrqdigheid opmeik- 
zaaoiL te makem. 

. De beschuldigde Arbenz zelf kende nússchien de voorloi^ige 
yerhandelingen niet juist genoeg om het te kunnen ; hij konde 
qok zijjne veroordeeling niet yooronderstellen. Dus treft o(i 
I^ëin. geen yerw^t. 

- Qf men den yerdediger daaryan geheel kan yrijspreken? 
2éker, het openbaar ministerie had hem onmiddel^k yo(»r kt 
he^ der yerhandeling de inzage der acteoi geweigerd, met de 
ellebogen daarop leunende. Maar Jx^ had deze toch yro^er op j 
den 9 Mei dooirgezíen » h^ had die op den 10 met den beacíiQl- 
digde doorgeloopen. 

Maar naattwe^jks te begrypen schiljnt het stílzw^'gen yan dea 
Ql^enbaiiaa afuklager. Het is diens roeping niet , enk^ en aUeen 
eene yeroordeeling van den beadiuldigde te verkrygeii» en nog 
HBndiE eene yerooideeling op vahche voorsteUing van de ge- 
ZWQitQaeiL gegnmd. ^ne roeping mi z^n pligt is om ala aan 
kláget regt en waarheid te handhaven > altijd en overal aiechts 
legt eii waarliéid. H^ moest de acten naauwkeurig kennen; iujj 
kende ze naaawÍEeurig. 2&jn pligt was het, de tegenspiíaak soo 
adwrp ak mogeI$k was uit te doen komen » en door eene ve^ 
duídeliyjkiiig daarvan waarheid en regt aan den dag te fareQge&« 

Hi|j heeft met geen woord de tegen^raak aangeduid. 

.Eene andere» niet minder gewigtíge omstaadigheid werd 
^:veuwd ter sprake gebragt. 
, Van waar kid Heidelberger de 17M fmnlceiL , ot óok vQÍgH^ 
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laaítste bewering, slechts de 1503 fir.^ die hQ ain Arbenz 
ín (Jster betaald £0ud€ bebben? Dat was de aUemaaBÍe» de 
al]erf6i9te vraag^ die elk een zícIl doen moest in eene aatk^ 
waarín zonder eenig verder bewijje niet andflVB dan vemkanDg 
tegfnoyer verzdcerisg aton4« 

Hmdelbeiger beweerde eenvoudig, eensdeels BOO frv (bëliidY« 
dfi ^mbetwÍAte 2000 &) van de apoorwegkas te Ustev ontvangm 
te hebb«A« hetge^ seker waar was , maar wat hq tx)]gené 60 
bewenng Taa Arbenz aan dezen vervwegen had < TOo» déaen 
bad gehemi gehoadeii; ten andermi wilde hig 7 íl 800 lr« yádi 
hms medegenomen hebben. 

Dit mmi h^ bew^aen, ten minate waaneh^&ligk ktiiiMn 
maken. Alle grondregels voor geregteligk bew^s vo^efên dAl 
Elk verstandig menseh zonde het efeneeiw vorderen* toOteel 
te meer omdat hier het volgende b^kwam. 

Volgens een in het gesdirifk vaa Arbenz medégedeeld tiit- 
treksel over de vervolgingen tegen Heidelberger wam ^dgSA 
dezen in de tijdruimte van den 15 Januar^ 1866 tot den 12 
Mei 1S57 (den dag der assises) niet minder dén teeitien 
„regtsboden" uitgegaan ; zevenmaal was inbeslagneming of b^ 
dreiging daarmede gevolgd, en zesmaal was vordering' tet ter- 
zilvering dier inbeslag genomen zaken gesteld^ daarcmdeir tWee- 
maal verkoop der gronden. En bijna de helft Van al étfM tdt*^ 
Yolgings- en executies-maatregelen valt juist in den tíjjá Van 
Ja]Luari\} toi Maart 18S7« Heidelberger was due^ én ch^ JltÚBt 
op dat kritieke oogenblik, waarachtig de man niet, die ortet 
veel geld te beschikken had. 

Hoe was hiij aan de 7 i 800 fr. gekomcfl, £d h$ 4en 
2 Maart van huis wilde nedegenomen hebben? ^ 

De verdediger vroeg hem daamaar. 

MHeidelbetger»^ zegt bet gesohrift van Arbenz » ^Wdii veii^<an 
ett.wist er zioh naauwelijks nit te redden. B^ z^e loeh,| dttt 
h\j den 9 Eebruarij 900 fr. in Uster ontvangen had» en dMMr- 
van 7(^<^80O fr. tot den v)srvaltí|d van den wÍBael Van Ití^mz 
had opgespaard, omdat hijj aan Arbenz niet meer eeiie W^kM^ 
intrest wilde betalen." -cc 

Sn dan heeft de gBmeents^-anbtman vtan Neflenbaéh Aag 
verklaard : „Heidelberger had altijjd baar geld gehad » áki MQ 
heaa sself b\i beslagleggingen gelaten had> om hem ni0t viUl de 
midd^n voc» ssjjnen hoothai^l te beroQireti." 
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En dit Í8 alles over dit gewigtige , nnar de toedragt der zaak 
het gewigtigste punt tot bevestiging der aanklagtl 

lCaar ook de vrouw vau Ileidelberger was door het openbaar 
ministerie nog daarover verhoord. 

Het verhoor met haar moet ik hier woordelyk volgens het 
geschrift van Arbenz mededeelen. Z^' moest voor de beschnl- 
diging de opgaven van haren man beveslígen. Z^ werd omnid- 
demk na dezen verhoord. Het geschrift beschriyft dit als volgt : 

,J)eze vronw was zigibaar verlegen en kon b^na niet tot spre- 
ken gebragt worden. Yan een te zamenhangend verhaal was 
geen spraak." 

Daarentegen wer% zi|i zoo wat op de volgende wijjze door het 
openbaar nunisterie gekatechiseerd : 

mIs Arbenz niet meermalen b^ u te Neftenbach gekomenr 

„Ja wel." 

MGoed. Waart gy er gewoonli|jk big, als Arbenz b^ nwen 
man kwam?" 

,3^ooi. Is Arbenz in Febrnar^ ook niet eens bi[j uw man 
gekomen?" 

Jía weL" 

mMooL Herinnert gy u nog, dat uw man toen aan Arbenz 
iets betaald heeftr 

,.Ja." 

mMooí, Weet g^ » hoeveel geld h^j toen aan Arbenz betaald 
hedtr 

„Ja, 197 firanken." 

MHeel goed. Spreekt maar ong^neerd. Waart g^ er op 
den 2 Maart b^, toen Arbenz uw man afhaalde?" 

^Hebt gy toen ook gehoord, dat Arbenz zeide, dat hijj geld 
npodig had» en dat uw man hem den wissel moest betalenP" 

«Ja.** 

mMooL £n g^ hebt ook gezien, dat uw num gdd mede naar 
Uater namf*' 

,.Ja,** 

nGoed, goed. Wat zeide uw mauy toen h^ 'savonds t'hois 

kWïunr 

f^Hii W1B8 boos en zeide» dat Arbenz hem de quitantie en 

wiasel niet gegeven .had , en dat hijj tooh alles betaald had." 
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„Aha» mooi!" 

De heer Me^er ving met deze yrouw insgel^ks een verhoor 
aan. Daarb^ bleek het eyenwel, dat z^ ziek te bed lag, toen 
AibenE een paar malen naar Neftenbach kwam; en het kwam 
oit, dat yrouw Heidelberger eigeul^k in Hgeheel nieta wist, maar 
alleen opzegde, wat z^ zeker vroeger van haar' man geleerd had. 
Yerrolgens was eene b^zonder gewigtige omstandigheid de be- 
trekking en de omgang met elkander der beide partyen op den 
% Maart, ten tyde dat Heidelberger aan Arbenz in Uster de 
1700 of lb03 franken wilde betaald hebben. 

H^ zoude, volgens z^ne nadere opgave voor de jury, eerst 
dadeliiik 800 fir. in het bureau der directie, en vervolgens 703 
£r. in het stations-koMjhuis betaald hebben. 

Wat de 800 fir. betreft zeide h^ woordelý'k: „Toen w^ op 
den 3 Maart te zamen in het bureau der directie te Uster 
waren, waar ik van den kassier Me^er 2800 in betaling 
kreegy namel^jk een bankmandaat van 200 fr. en 800 £r, in 16 
stuks 50 fr. banknoten, gaf ik de laatste dadel^jk aan Arbenz.'' 
Arbenz had, zoo als bekend was, ontkend met Heidelberger 
b\j de kas geweest te zijn, h^ had zelfs beweerd, dat Heidel- 
berger hem slechts den ontvangst van 200 fr. had bekend, de 
800 it, echter verzwegen had. 

Om de tegenwoordigheid der partyen in het gebouw der di« 
rectie te Uster z^n nu twee getuigen verhoord. 

De kassier Me^er getuigde: „Heidelberger is den 3 Maart 
áUeen aan de kas gekomen en heeft daar een bankmandaat van 
2000 ír. en 800 &. in 50 £r. banknoten ontvangen. In plaats 
van de bankmandaat had hig liever specie gehad. Uit de kas- 
sierskamer ging h^ weder op het ingenieurs^Kureau. Of h^ 
daar van de 2800 &. iets aan Arbenz heeft gegevéuy dat weet 
ik niet. Yan eene betaling heb ik niets gezien." 

Of de getuige Arbenz daar in 'tgeheel niet heeft; gezién, of 
en waar de betaling, zoo niet aan de kas en niet op het inge« 
nieurs-bureau , dan ergens anders heeft kmnen geschieden, daar- 
over is de getuige, ten minste volgens het geschrift van Arbenz, 
niet gevraagd geworden. 
Daarentegen staat daarin: 

Het openbaar ministerie stelde aan dez^n getuige nog om« 
stireeks de volgende vragen: 
H^ft Arbenz op het bureau der direetie te Uster er niet op 
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aangedrongen, dat men met Heidelberger wegens de aQovráa- 
geA 9treng moest wez^n? 

Ueeft l^j bij deae gelegenheid Heidelberger ni^ vwart ge^ 
maakt^ hem voor een liederlijken kerel uitgeiOAakt, die h»í 
acooord niet zonde kunnen gestand doen? 

Bleek niet \úi het geheele gedrag van Arbenz, dat hjj TM* 
delberger uit het accoord verdringen wilde, om het self over 
te knnnen nemen? 

Pe antwoorden op deze vragen kwamen het openbaar miaia- 
terie bevredigend voor, 200 zeUis, dat zijj zich tot de herhaalde 
uitroeping van ; „Mooi" gedrongen gevoelde. 

Pe inhoud der antwoorden zelven Í9 niet medfagedeeld, 

De ingenieur Wethli was oTer de teg^woordigheíd der par* 
t^en op het ingenieurs-bureau tot getuige opg^oepen. Hi^i w 
niet voor de jury yerBchenen , maar had evenwel h^ geregft 
schriftelijk medegedeeld, dat hij dáár?an of Arbenz» die m^ 
Heiddberger op het ingenieurs-bureau was geweests van de 
2800 fr. die Heidelberger toen in z^n bezit had^ iets had ge- 
kregen» niet wist; van eene betaling had h^ niets gezien. 

Waar kon Heidelberger dan die 800 ír. betaaLd hebben ? 
Hoe wilde hij dat dan gedaan hebben? 

Yoor zooveel het geschrift van Arbenz aangeeft, Í9 h^ daef 
niet eens naar gevraagd geworden. 

Ondertusschen, dit is onbetwístbaari de betaling der 800 & 
is in 'tgeheel niet bewezen; zij is niet eens waarsehynmk ge- 
maakt. Z^ wordt volgens de medegedeelde verklaringen itít 
getuigen zelfs onwaarschijnlijk. Uit de kassierskamer was Hei* 
delberger» zoo als de kassier Me^er verklaart» na het ontyai&geB 
d^ betaling op Jliet ingenieurs-bureau gegaan. Daar was Arbeoz 
met hem geweest. De ingenieur weet niets van eene betaliagi 
Waarom zoude Heidelberger deze zoo opzettel^k in het qfioeísm 
yan getuigen gedaan hebben, en dat nog zonder qnitantie of 
zonder teruggave van den wissel? 

Zoo staat het met de betaling der 800 fr. 

Pie der 703 fr. zoude in het stations-kofSjhius gevolgd z^a» 
Behalve de waardin Margaretha Enderlui, waren in het kofij^ 
huis twee personen tegenwoordig geweest 

Zij werden niet als getuigen opgeroepen. Een van hen had 
wel is waar reeds bij het voorloopig onderzoek verklaart: «dftt 
h^ niets van eene betaling gezien had." Hun verhoor voor de 
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jmy ware evenwel uoodzake^jk geweest. Hadden a^j, volg^ 
de omstandigheden » het niet moeten weten? Had het hnn kuimm 
ontgaan, ala eene betaling werkelijk plaats had gehad? 

Be waardin getnigde het volgende : „Arbenz en Beidelberger 
hadden met elkander gerekend. Aan Arbenz had z\i op ver- 
langen, inkt» eene pen en blaanw postpapier gegeven» waarhi|j 
op geschreyen had, Yan eene betaling had z^ niets gezien: 
en dat Heidelberger van Axbenz eene qoitantie geyorderd had, 
niet gehoord." 

In het gesohrift van Arb^iz staat dan verder: 

„Z^t gy misschien in den kelder of anders nit de koi^kaiQer 
gegaan» terw^l de twee met elkander bezig waren?" vroeg de 
openbare aanklager. 

«Bat kan wel wezen/' was het antwoord. 

Ja het niet mogelijk dat gedurende nw a&ijn eene betaling 
heeft plaats gehad?" 

„Dat 's wel mogeliijk." 

AIzoo hier hetzelfde resultaat, als bij de 800 fir. Er waren 
drie getuigen tegenwoordig. En Heidelberger zoude juist het 
oogenblik en de omstandigheden te baat genomen hebben, om 
zonder quitantie, zonder teruggave des wissels^ ja, regt heime^ 
mk en ongemerkt door de getuigen betaling te kunnen doen? 
- Geen woord over zulke gewigtige punten in de yerhandelingenl 

Het openbaar ministerie hield de beschuldiging yol, hield z« 
tol op die wijze, die w^' spoedig nader zuUen afsdietseni waar- 
door het met den aandrang der geheele autoriteit yan zyne be^ 
yoorregte stelling en yan z^ redenaarstalent een sohuldig yan 
de gezworenen afyorderde." 

Maar aan de beschuldiging werden geene groEuden meer biggQzetk 

Arbenz en Heidelberger waren, (op den 3 Maart) yan Vster 
naar Wintherthur gereden. Zij hadden daar in het kofiSyhuia 
yan Hochstraszer, hunne afrekening yoortgezet, en>' tot aan de 
oyergaye yan de bankmandaat yan 2000 h. en de uitbetaUng 
yan 220 fr. gesloten. Met deze operatie en de yoorgewende b^ 
taling der 1700 of 1603 fr. te Uster zoude de geheéle schuld 
yan Heidelberger aan Arbenz betaald zijn, ook de wissel yaa 
1600 fr. En*het is dan ook deze, dien Heidelberger in dat 
koí^huis yan Arbenz teruggeyorderd wil hebben. 

Het yerhoor der getuigen heeft deswegens wederom nieta aan 
het Ikht gebragt 
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De kastelein en zigne tapster „herinnerden zicli nog wel den 
twist, maar konden er niets bepaalds van zeggen." 

De twee mannen van Forz, Scliwengler en Lehmann getuig- 
den , dat Heidelberger en Arbenz bij Hochstraszer twist hadden 
gehad, dat de eerste herhaaldelijk eene quitantie had verlangd, 
de laatste hem die in de hand had gegeven, maar hem die 
weder uit de hand had gerukt. Meer, beweerden de getuigen 
niet te weten. Het scheen den staatsanwalt niet te bevallen, 
dat zy, niettegenstaande al zijne kruis en strikvragen, niet 
getuigden, dat Heidelberger van Arbenz ook den wissel ver- 
langd had. 

Toen de heer Meyer dezen twee getuigen een wit papier (den 
wissel) voorhield en hun vroeg: „Heeft Heidelberger zulk een 
papier van Arbenz verlangd?" antwoordden beide met „neen." 
Toen hy hun echter een blaauw papier (de quitantie) voorhield 
en vroeg : „ Was het zulk een papier , dat Heidelberger verlangde 
en daar zy over in twist waren?" antwoordden zij : „Ja, het 
was zulk een papier." En op de vraag: „Zoude Heidelberger 
tevreden zijn geweest, als Arbenz hem dit papier gelaten had?" 
was hun antwoord weder: „Ja, Heidelberger zoude daarmede 
evreden zyn geweest, want hij verlangde niet meer." 

Dus ook hier, zelfs onmiddelijk volgens de verklaring der 
getuigen, eene waarschijnlykheid tegen de beweringen van Hei- 
delberger. Heidelberger zoude met de quitantie alleen tevreden 
geweest zyn? Hij had den wissel niet begeerd! Den wissel 
niet, dien hij zonder quitantie, zonder getuigen betaald had. 

En op die wyze werd evenwel de beschuldiging volgehouden. 

Er kwamen nog twee punten bij, die evenwel, goed behan- 
deld, van belang hadden kunnen zign. 

Zoo als boven reeds verhaald is, had Arbenz Heidelbei^er 
wegens den op 1 Maart vervallen wissel van 1600 fr. dadelijk 
op den 2 Maart bij den schuldschrijver te Winterthur gedag- 
vaard. ' Op den 14 Maart had hij regtsopening gekregen en op 
den 17 zoude Heidelberger in beslagneming krijgen. Toen was, 
op den 16 Maart, Heidelberger bij Arbenz te Dorf gekomen, 
om hem, tegen aanbod eener betaling op rekening van 400 £r« 
tot een uitstel te bewegen. Hunne ontmoeting had op de straat 
te Dorf plaats gehad, en er was een getuige daarvoor opge- 
roepen ; dat het na den 3 Maart geweest was. Als dit bewezen 
werd, moest het eene groote tegenstrijdigheid zign, dat Heidel- 
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berger, die den 3 Maart Arbenz voor den geheelen wisael zoude 
voldaan hebben, hem nog op den 16den, eene betaling op re« 
kening van 400 ír. kon aanbieden. 

De getoige die opgeroepen was, was de kantonsraad Fehr. 
Hy verhaalde voor de jnry : „Ik weet nog heel goed, dat Hei- 
delbeiger op eenen morgen in Maart mij en Arbenz op straat 
bij het schoolhnis in Dorf ontmoet en toen met Arbenz gespro- 
ken heeft. Na eenige minuten kwam Arbenz mij achter op, 
en verhaalde mij , dat hij Heidelberger voor eene wisselvordering 
van 1600 fr. vervolgde, dat deze hem daar zoo 400 fr. op re- 
kening had aangeboden, wanneer hij uitstel wilde geven, dat 
hijj echter geweigerd had, omdat hij de relatie met dezen man 
wilde afbreken." 

Zoo als gezegd is , kwam alles daarop aan , of dit voor of na 
den 3 Maart gebeurd was. 

De staatsanwalt zeide derhalve ook tegen den getuige „Het 
is voor deze verklaring van het hoogste belang om te weten, 
of deze ontmoeting voor of na den 3 Maart plaats had. Herin- 
ner u goed en verklaar u duidelijk." 

De getuige kon evenwel slechts verklaren : „0f dit voor of 
na den 3 Maart was, kan ik niet bepaald zeggen. Maar dat 
weet ik zeer bepaald , dat Arbenz en ik op dien morgen zamen 
naar Henggart z^n geweest, waar de erfgenamen van w^'len 
Gaspar Steinmann verkooping hielden. 

Het geschriffc van Arbenz behelst over deze omst^mdigheid 
verder : „De openbare aanklager hemam, dat hy heel goed be- 
greep, dat de heer Fehr, als een oud man (61 jaren oud) 
zich de zaak niet goed meer kon herinneren." 

„Heidelberger verzette natuurl^k deze ontmoeting voor den 3 
Maart, en daar had h^ reden voor. Deze beslissende omstau- 
digheid werd daargelaten en bleef zonder invloed ! ! !" 

Het geschrift heeft gelijk, als het zich over deze ligtvaardig- 
heid beklaagt. Was er dan bij die geheele juryzitting niemand, 
die zich herinnerde en vooral het Heidelberger voor hield, dat 
Arbenz Heidelberger eerst op den 3 Maart voor den wissel ge- 
dagvaard had, dat Heidelberger dus eerst na den 3 Maart om 
uitstel had kunnen verzoeken? Was er verder onder al die 
menigte toehoorders , die uit de geheele omstreek naar de jury- 
zitting waren toegestroomd , geen enkele, die er dadelijk over 
kon ondervraagd worden , en het zich kon herinneren „ wanneer 
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die verkooping in Henggart piaats had gdiad? Het íb laíer 
gebleken, dat z^ werkelgk op den 16 Maart, dns b^na Teettíen 
dagen later geweest was. Had, op den 13 Mei, den dag det 
jnry-zitting , niemand zicli dit meer knnnen herinneren? Had 
men niet door een rgdenden bode , misschien met de telegraaf 
dadelijjk in Henggart knnnen navragen , wanneer deze verkooping 
geweest was? Henggart was toch zoo ver niet 

Het is ook niet te ontkennen, dat het openbaar ministeríe, 
als de eerste verdediger yan regt en waarheid , deze beslissende 
omstandigheid niet had moeten voorb^* gaan. 

Maar verdient de verdediging niet een nog yeel gestren- 
ger verw^t, die volgens het geschríft, dat ook in dit pnnt 
niet wedersproken is, het zoo nab^ liggende niet yerder 
vervolgde? 

Hetzelfde geldt voor de volgende, evenzoo niet ongewigtige 
omstandigheid : Arbenz was aan de bank van Znrich 1500 fr. 
schnldig, vervalbaar op den 6 Maart. HiJ had daarop 500 fr. 
betaald. Dat was geweest op den 2 Maart 1857. Heidelberger 
en het openbaar ministerie beweerden echter, dat het na den 
3 Maart was geweest, en ontleenden daaraan de gevolgtrekking, 
dat Arbenz daarom zoo veel te meer het voorschot van Heidel- 
berger op den 3 Maart moest temg ontvangen hebben. De 
^agent der bank, de'heer Frey," was over het tgdstip der 
betaling als getnige gedagvaard. 

Hij was voor de jury verschenen, en over zyn verhoor be- 
helst het geschrift van Arbenz: „Ook de heer Frey, agentdcr 
bank, wist slechts, dat Arbenz de betaling op rekening van 
500 fr. voor den 6 Maart deed. of het echter voor den 3 Maart 
was, kon hig zich niet herinneren, en opgeschreven was het 
niet. De staatsanwalt wist evenwel nit den heer Frey zoo veel 
te halen, dat hij ten slotte kon erkennen: „Het was dus niet 
op den 3 Maart, maar daama.'*" 

En toch,'* gaat het geschrift zelf voort, „nioet heú op deií 2 
JÊÍaart of daar voor geweeat zijn ; want op den 1 Maart was het 
zondag. Op den 3 Maart kreeg Arbenz door de bankmandaat 
zgne vordering van 2000 fr. op de bank. De heer Frey zond 
echter aan Arbenz voor den 6 Maart de volle som van 2000 fr. 
bligkens postwissel naar Dorf. Als nu die den 6 Maart vervallen 
500 fr. niet betaald waren geweest, had men die toen zeker inge- 
hoadem'* 
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lÊmr wftftrom kwam daar niemaiid op, om het openbaar 
mÍBkteiie f^ne geTolgtrekking onmogelijk te makenf 

Hiermede was het getnigenbew^'s voor de jury a^eloopen. 

De president der assises sloot de verhandeling op voikomen 
lyehooapliS^ ^ zakel^ke w^e met een verhoor van den besókul- 
áigde zelven, om dezen daardoor in de gelegenheid te stellen, 
voor dc gezworenen, voor zigne regters en medebnrgera, om al 
de daádzaken, die in zijn voordeel, en tegen de besehuldi^g 
spraken, nitvoeríg en als laatste woord in de verhandding te 
konnen voordragen. 

Arbenz bleef in alles bij z^ne vroegere opgaven volharden en 
bestreed de leugenaditige opgaven van Heidelberger op alle punten. 

De indruk was, volgens het geschrift van den zoon, over het 
á^emeen gunstig. Ook waren zijne antwoorden op de vragen 
van dcn president vast, bepaald en stellig. Zelfs de prokurcur 
Zieglcr (neidelberger's advocaat) zeide in de ververschingskaMer 
tegen den openbaren aanklager*. «h^ wordt vry." 

Toen volgden de voordragt van het openbaar ministcrie en 
van den verdediger. 

Hct openbaar ministeric was het eerst aan het woord tot be- 
vestíging der bcschuldiging. 

Het hicld haar vol, deze beschuldiging. 

Zijne emte voordragt was kort. 

Volgens het gcschriffc van Arbenz, dat uitdrukkelíjk verklaart, 
dat 'hij zonder „hartstogtelijkheld" gesproken heeft, zeide h^ : 
„De zaak was duidelijk en behoefde geene verdere uiteenzetting. 
Indien Heidelberger en zijne vrouw op eenige ondei^eschikte 
punten eenigermate hulpeloos schenen, dan moest dat gecn In- 
vloed hebbcn, en vcrzwakte dat in clk gcval hunne getuigenis 
in de hoofdzaak niet. Het optrcden in het openbaar was voor 
Ssúlke menschen vreemd, van daar hun schuchter, zel£s vrees- 
a^tig voorkomen. Arbenz daarentegen was bedrcven, geslepen 
en onverschrokken , zijne geruste houding, z^ne vaardige en 
gevatte antwoorden moeten ons niet mislelden. De door hem 
nu bestreden betaling van 1700 fr. heeft hij zeif op zi|jne reke- 
ning genotecrd en erkend." 

Dat was eene korte, gematigde, terughoudende bevestiging 
der beschuldiging. Maar hij had ook de rcpliek. 

fin toen deed de staatsanwalt nog het volgénde: 

Aan het einde zigner voordragt gaf h^ aan de gezwo- 



S08 HST PB0CS8 AKBSNZ, 

renen ín yerscheidene exemplaren eene door hem beTestígde 
,,Uiteenzettíng der rekening tusschen Arbenz en Heidélberger" 
benevens oopieën van de rekenings-notitie van Arbenz, „als 
leiddraad." 

Deze daad is wezenlijk een der opmerkelijkste in het gansdie 
proces. 

Hij gaf hun een docoment als ^leiddraad", het moest dos tot 
grondslag van hunne beraadslaging strekken, en moest dat nood- 
zake^jk wezen, en b^ de ingewikkelde rekening een der voor- 
naamste. 

En toch gaf h^ het hnn op eigen gezag, zonder toestemming 
ran het geregt, zonder toestemming der tegenpart^, zonder zelís 
tegenpartig of geregt om verlof te vragen. 

Het was daarenboven een document, dat h^ eenzijdig, voor 
zich alleen opgemaakt had, welks inhoud geen ander menach, 
dan h^ , kende , en dat h^ dan nog wel als een door h.em, den 
hoo^eplaatsten beambte gewaarborgd stuk beschouwd wilde 
hebben. 

Eindelyk het was objectief valtch, 

Het was niet alleen valsch volgens de latere verduidel^king, 
daar het, overeenkomstig de opgaven van Heidelberger, Arbeoz 
voorstelde als met eene schuld aan Heidelberger belast van 108 fr., 
terwijl Heidelberger inderdaad 1600 ír. aan Arbenz schuldig was. 

Het was ook regelr^ valsch volgens den werkeligken inhoad 
der acten en der verhandelingen. 

Tot volledig bewijs hiervan laat ik het document met de aan- 
merkingen van den zoon van Arbenz daarb^ aan het slot vtti 
dit verhaal afdrukken. 

Hier z^ op de volgende punten gewezen : Heidelberger had 
opgegeven dat V€ui zijjne schuld van 5409 fr. afgingen 540 fir. 
90 cent wegens 10 perc. van de 5409 fr., daarbij 96 fr. 10 c 
tpede^ te zamen 627 h, De openbare aanklager voegt daar 
^bevestigend" by : „erkend" (door Arbenz.) 

Nooit heeft Arbenz echter deze ^pecie erkend. Heidelberger 
zelf had later bekend , dat deze specie-rekening op eene dwaling 
van z^nen advokaat, den prokureur Ziegler berustte. 
I^. Yolgens de opgaven van Heidelberger heet het verder 

betalingen van Heidelberger 

1. Op den 26 january te Uster fr. 3000.- 

2. Op den regtsbode van fr. 24 van 17 febr. 1867 „ 197.— 
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3. Op den 3 maart 1857 op het spoorweg-bureau 

te Uster. fr. 800,— 

4. Nog op 3 maart in het het statíons-koffijhois 

te Uster ^ 708.«- 



te zamen fr. 4700.—» 

B^ de drie laatste posten merkte het openbaar ministeríe aan: 
„te zamen =3 fr. 1700. Door Arbenz vroeger erkend en opge- 
lïLaakt, nu echter bestreden." 

Dat actenstuk is genoemde prívaat-notitíe van Arbenz, welke 
deze in Uster voor zich had geschreven» en die Heidelberger 
hem heimelilik ontvreemd had. Daarín had Arbenz nu w^ (in 
de verwachtÍQg der hem door Heidelberger te Uste;r beloofde, 
maar niet volbragte tegenbetaling) genoteerd : ^b^ de derde le- 
vering .... fir. 1700.'^ Maar evenmin daar als ergens elders 
heeft Arbenz M^fkend", dat hij in Febmari|j 197 fr., en vervol- 
gens op den 3 Maart te Uster eerst 800 fr. en daama 703 fir. 
gekregen had. Als nu dat „erkend" van het O. M. alleen 
sloeg op de woorden : te zamen = 1700 fir., dan moest dat aan 
de gezworenen zoo veel te ongegronder voorkomen , als hun de 
acten en voomamel^k daarb^ het stuk no. 13 niet in de beraad- 
zaal mede werden gegeven, en het uit de verhandelingen niet 
eens bl^kt, dat het laatste stuk hun ooit in origineel is voor- 
gelegen, ja zij zelfs niet eens konden weten, of dit atuk niet 
een protokol of ander geregtelijk document was. 

Men komt hierb^' onwiUekeuríg weder op de gedachte aan 
het getuigschríft van het kerkbestuur te Dorf. 
In het oog vallend is nog het dadelijjk daarop volgende: 
„Nadat het O. M. z^ne voordragt geëindigd en het do- 
cument aan de gezworenen overgereikt had, nam de verdediger 
het woord op. H^ protesteerde vooreerst tegen de overgave 
eener eenzijdig opgemaakte rekening, met welker onderzoek hijj 
zich nu niet meer belasten kon. Deze rekening mogt niet tot 
grondslag voor de beoordeeling van Arbenz gelegd worden» daar 

zij geheel en al on '' 

Hier viel de openbare aanklager den verdediger in de rede, en 
ríep met luider stemme de bescherming van den president in 
tegen zuike aanvallen. Het „opgemaakte" was juist; Afí wu 
door hem zelven opgemaakt en h^ had er geen persoonligk belang 
bij om Arbenz te doen veroordeelen. 

HENOELW. N. s. 1863. No. VUL 14 
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De preddeiit mericte hierop aan, dat de Toordnigt des ver- 
^hdigers hein nog geene aanleiding gegeven had om hem het 
spreken te viOThindereii; de verded^er had Bog níats onbehoor- 
Vjikê ¥OOi;gedragen. 

Volgena het geschrift van Arbenz droeg de verdediger totaf- 
wiQdng der beschuldiging voor: „In alles wat aangevoerd was, 
lag voistrekt geen bewijs van schnld tegen Aibenz. Dair was 
ikSÍb geen spraak van; noch met betrekking tot de voorgewende 
betaling der 197 ír., noch die van 800 en 70S fr. was fikt 
sledits het geringste bew^'s b^gebragt, geene dersehre wbs ook 
maar enkel waarschijni^k gemaakt. Het bewíjs was eerder dui- 
del^, dat Heidelberger de beweerde betalingen niet doenkon, 
en daarom ook niet gedaan had. Waar wilde Heidelberger, ëk 
voor schuld vervolgd werd, op den 2 Maart 700 K 800 fr» m. 
daan halen om mede naar XJster te nemen? De onwlArheid 
dezer bewering lag voor de hand. Had Heidelberger er verder 
niet belang by om de 800 fr. dic hý* te Uster ontvangen had, 
mede naar huis te nemen, daar een regtsbode voor 900 fr. tegen 
hem was verschenen, een pandbrieQe van digt by de 600 fr. 
tot verzilvering was aangeboden, eene vervolging van 860 6. 
voor de deur wás?! Yan al de getuigen had niemand ietsvan 
de voorgewende betalingen gezien , en de weifelende , niets seg- 
gende verklaringen der vrouw spraken eerder tegen dan voor dc 
beweerde betaling en het bezitten van geld. 

De getuigen voor de voorgewende opvordering van den wifleel 
hadden juíst het tegendeel getuigd. 

Bij eene zoo gewigtige beschuldiging mag men todi niet enkel 
op de door niets ondersteunde opgaven van den aanklager af- 
gaan, die ten tjjjde zijner voorgewende betaling in grooten 
nood zat! 

Waarom had Heidelberger zijne aankiagt niet reeds op den 
4 Maart, dadel^k na het, volgens zijn voorgeven, aan hem ge- 
pleegde bedrog, ingedíend? 

2eker, als Arbenz dat wezenl^'k gepleegd had, dan had Heidel- 
berger daarvan reeds vroeger opgave gedaan en vro^er eene 
klagt ingediend! 

Als Arbenz zulk een gevaarliijk en bedriegelijk man was, ftls 
het O. M. hem gezocht had af te schilderen, dan zoudenniet 
zulke knappe menschen , wier verklaringen zonder tw^fel alle 
geloof verdienden, als getuigen voor hem zijn opgetreden. 
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fl^ tttt^iistige getttigáfelilrtft vaii den gemeenleraad te ï)orf 
Yiiidt zijíie ÝCttaariïlg in de daíidzáák , dát Arbenz , dïe Hiet ge- 
woon is z^já^ii Viitget dp i&ú ttiónd te leggeti, kortetings we^ns 
bdeedigfindé tdtdifakkiilgëti bVer íat cóllegie , áool' lietzelye ver- 
ooid«êld WtíÁ\ de st^tVóïiliis^áeti tégeii Arbenz betreffen of gplieeï 
Aiêtige i^álltte'^óvertrediíLgen , bt d|jn tut een tiijd, dai z|j 
reeds lang vergeten z^jïi.** 

Dfe kéét Me{]ét bëálóót itiet áeú éisch tot vrijispreking. 

Al héfcd de Vétdedtgiiig dan óok íé gapíngen níet aangevuld 
en dd tegenfttk^digheden niet iti Hlicht gesteld, díe hierWen 
^j het opnetnën der bewijzeii aangeróerd z^n, dan had z^ toch 
d1iideli|jk eti ëóherp de bëschuláiging ín hate ongegrondheiá, 
onhoudbáarheid eii íLiétigheid Vootgesteld. 

Detl opetibattgn aatiklager bléven vQor zyne repliek nu alleen 
twtsedétléi wegeti open, of vaa de dns vémietígde beschnlcUgmg 
á&tánd të Aben , of haar in haiur geheel met andete middelen, 
dttn dé dáád ëti dé oiáátaiidíghêden aanboden, verder te vervoi- 
g^3 6ÍL alzóo nii het oVettgé diér ántoríteit, magt en overwigt 
ato te voereti, die eeúé verkeetde wêt in zoo grooie mate in 
z^ne haáden gédteid had. 

HiJ kóós het láatste. 

HiJ tepli6eerde en tóen hij ^tjne repliek begon» riep l^j den 
gézwdtenën toé : „De Vál tíiii Arbefiz was de toetssteen voor de 
wéttrde dtíf jnry. Nn Éttbest getoónd worden, of de gezworenen 
in stáat waten t>til eenen Inan van hunnen stand, eenen man van 
invloed en vermogéii, st;htildig te verklaren. Ëen handtasteUijk 
bewijs hadden ^ij tet vëtóordeeling niet noodig, de gezworenen 
nióeáten olleen dënkeÁ, en als zij in een vroeger gevai gedacht 
hfodden, dan Waren z^j inet hunne uitspraak niet tot zulk een 
oiiVetlrUcht, of Íievér toi in ^tgehéei geen resuitaat gekomen! 
Hoe Was hét in dit gëvdl denkbaar, dat een man als Ari)enz 
afiátélling gáf, 2onder betaaid te zijúí Hoe was het denkbaar, 
dat hij de 800 £r. te TJster, die h^ had moeien zien, d^ ar- 
mei^ Heidelbetgét gelaten hád? Hde was het denkhaar, datiig 
zelf schreef , dat hij 1700 fir. in baar geld ontvangen had, als dat 
niet het geval wás geweestr^ 

Hij had van de gezworenen geeischt, dai z^ enkel nog in 
den hun voorgeteekenden geest denken zouden, zonder zidi 
verdeir om het — Verougelukte bewys — te bekommeren. Hy 

\ \ioA dud tan zi^tLe zijde iiiët op het bewijs terug komen , en 

« 






%12 HET FBOCES AEB£NZ, 

er bleef hem alleen maar over , nogmaals met al de kraoht zijiíer 
rede op de karakteristiek van Arbenz en Heidelberger , b^*zoii< 

der yan den eerste, temg te komen. Dat deed hij. 

» 

Onmiddellijk na de zoo even medegedeelde inleiding der re« 
pliek Tan den staatsanwalt , gaat het Jgeschrift van Arbenz yoort : 

„En nu gíng de staatsanwalt over tot de karakteristiek der 
personen, en werd het waarlijk verbazend. 

Arbenz , die zekex van zijn' gemeenteraad een ongonstíg ge- 
toigschrift had gekregen, werd als een óude sluwkop en door- 
slepen bedrieger voorgesteld. „Arbenz ," zoo drukte de heer 
Hotz zich woordelyk uit, „heft in Uster op het geld, dst 
hi^j . van Heidelberger moest ontvangen , zitten wachten , ab de 
duivel op eene ziel!" Maar Arbenz zoekt zijne slagtoffers 
slechts onder armen en gedrukten , onder hulpelooze lieden , 
zoo als deze Heidelberger ! Op eene listige wijze brengt h^ de- 
zulken in z^ne magt; hij perst hun de laatste bloeddroppels 
onder de nagels uit , terwijl hij het met de vermogend^ en 
inyloed hebbenden goed weet te stellen; het is tijd, dat men 
aan het dryven van den gevaarlijken man eindel^k een einde 
make. Heidelberger en zijne vrouw daarentegen , niet ongnn- 
stig bekend, eenvoudige en hnlpelooze lieden, hebben op hmme 
verklaringen. den stempel der waarheid gedrukt. Dc staatsan- 
walt stelde zelfs de bewering van Heidelberger , dat hij 703 fr. 
van huis mede naar Uster had genomen , als ten hoogste ge- 
loofwaardig voor, hoewel deze toen wegens 1700 fr., niet al- 
leetí, maar ook wegens 336 fr. vervolgd werd. 

Aan het slot van deze geharnaste repliek, waarin ook nog 
het bewonderenswaardige gezegde kwam , dat Arbenz zijne 9000 
fr, vermogen slechts op woekerachtige wijze had verworven, dat 
h^ reeds lang in het tuchthuis had behooren te zijn, dat de 
gezworenen moesten helpen , dat hij eeimiaal zijn loon kreeg, 
sprak de heer Hotz nog zijne verwachting uit, dat de gezore- 
nen eenvoudig ja zouden zeggen , en niet wederom zulk eene 
lastige handelwijze zouden volgen , zoo als in een ander proces, 
(proces Fuhrer)." 

De verdediger had nog de dupliek. Hij hield zich behiopt; 
hy bestreed het, dat het bewijs der schuld was bijgebragt, 
en verwachtte een niet schuldig. 

De gezworenen, traden af. Een uur later keerden zij terug. 
De voorzitter der gezworenen verkondigde tegen Arbenz het 
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schuldig aan opzettelijik bedrog ten bedrage van 1708 franken. 

De openbare aanklager stelde eenen eiscli in yan 4^8 jaár, 
tuchthuisstraf. 

Het geregtshof sprak nit : iwee jaren tuchthuÍBstraf , vernteH" 
gmg der wmélobUgaíie a 1600 /r., 108 fr, achadeoergoeding ^ 
100 /r., schadevergoeding voor proces-koaten adn Seidelberger, 

Arbenz hoorde het vonnis met dezelíde bedaardheid aan , 
die hem den ganschen dag was b^'gebleven. 

Arbenz , de bedrogena, was veroordeeld. 

Heidelberger, de bedrieger, triumfeerde. Hij had zyne 1700 
franken gewonnen , en dan nog schadeloosstéllingen daarby ! 
fflj was daarenboven officiëel voor een braaf , eerlijk man ver- 
klaard. Hij zag zijn' tegenstander, zijn' schuldenaar, den man ^ 
die hem door zijne borgtogt van 300 j5r. het ovememfin eener 
lucratieve zaak alleen had mogel^k gemaakt, dien h^ dank 
verschuldigd was , dien hij bedroog , híj zag dezen bedrogene 
als bedrieger tot het tuchthuis veroordeeld. 

Ja , Arbenz , de bedrogene , was als bedrieger tot het tuch^ 
huis veroordeeld. 

ïk was ontzettend onregt gepleegd. 

Zoude de hand der geregtigheid , der ware geiegtígheid, hei 
onregt niet aan het licht brengen? 

En niet straffen? . 

De onschuldig veroordeelde Arbenz, had den ganschen dag 
gedurende de jury-verhandelingen zyne bedaardheid, de bci- 
daardheid van een goed geweten bewaard. 

Met dezêlfde bedaardheid , den ganschen dag door hem be- 
\^d , had Arbenz het vonnis aangehoord* 

Met dezelfde bedaardheid ging hy zyne harde straf te gctooet/ 
en dulde haar meer dan een gansch jaaf, 882 dagen lajig. . 

Op den 14 Mei des morgens om negen uur, zat hy reedfl' 
in het tuchthuis ; híj was den vorigen avond eerst veroordeeld ! 

De termyn voor cassatie was vier dagen. 

De staatsanwalt laat volgens de wet de vonnissen door do 
daartoe verordende autoriteiten voltrekken. 

DadeKjk op den 14 Mei bezocht de fabrikant Arbenz aiaen 
vader in het tuchthuis. Hy had hein sedert den 5 Mei mt 
geBsiaw Hijí J^gt over dat bezoek: l . 



yZoodíríi ld|j zy9<en «^QQn ?5ft?» ri^p l^j ijit» #»« ^vchftw-Hffr- 
dii^ aangr^pende : Nou , ze liebben me mooi aange^U^e^n" 
^Maar toeR ^yKmm ^m dQ tl»ne« in 4«^ oii?®We" 

en werd ^eg^id»'* 
Deze bedAur^ieijl W^í ben^ QOk ^n gfttfch^ «^tra^tyj^ W- 

Het geschrift van 4rb?i» bexflíi 4^egQM ^m^ geijwgwi 
van den direotenr der Znricher strafgeyangenis , dat te ge- 
l^k aantoont, hoe deze bedaardheid zelfs tot verkeerde gevolg- 
trekkingen kon leiden, ca waub^, imb tiieter veretand moet 
a^ojtWflrU word^n, dat het gednr^ide de later^ res^tie- 
ve|^u«idelin§^» toé welk» daarstdling Arbenz de aoon ÚA 
VQQvbeeldeloq^ moeile had gegeven, doov den mel de kidíii^ 
4€ir Bcstit^ti^AiilMttdelflBg l^elaatten (^perregter INmêiker iftge- 
vcHderd waa. 

Qe 4íi^ectear dei» Shirfchsohe gevangeni» Widmef> (h^ heeA 
hfilafte sedeitL z^q belyckki;^ verlat^n, eoi e^^e^ MOkdere ee^ 
volle plaats te beklee&n), ín e^ even zoo- menscmev^ ad» 
ini n|ís QordiBel vQOiaigt% Man. 

Yan de z^de van het openbaar ministerie oiidm<»id M 
gedrag van Arbenz eene gehe^ awlef» beoovdeelÉBg , echD» 
niell y^ dfipi> jiMNkftwalt, dio t^ npg toe in de zaak gefta- 
geerd had. 

Deze had zjjne functiên, wegens de persoen^^ tegen hem 
ilgebiagt» ki^sckiild^iigeft ever a^ ambtelijke^ hiokdeli^en 
l^ hd) venoek em restltatie, aan den ataatdagiwaH , ad loe 
benoemden procnrator &6Q: te Zmrioh a%eM»a». 

Den» heep 6oW wa» nu het verzo^ em i^titatto i& de laák 
Arbenz door het oppeigere^ ter beantwoG(i>£ua^ (^gedragw, 
Yeoe di^ hij: het beantwoeíd^, h^ hig em ket ge&rátg» «m 
ArbeiB'fa á^ stra^evangenib^ idlMitlbgen gemagd, en ovevceBd 
hem aangebMgte- daadz^S^ eenes getti%& verheordi. 

Se búkletiki^ had hj^ ' ^eiíteíegen door de medegedi»eide h^m*^ 
derheden van den he^ '^^ater, en het getui'genls wae het vol- 
geftde*. De gaBeente-ambtmaa en herber^r ll&díerÍA^ WalK- 
sen verklaarde, dat Arb^iz, bij gd^egenheid darl hêjj^ voer* d» 
wÍBeÉllichiúd de le 'WaMseikn gd^gen dwi^legger»van Bndel- 
bttPgeiÁlSldt in be&lag-Mnen ^p den 17 M^ 1857), in zqtae 
herberg een kannelje wi|jn had gedmk^ Saarbi^ nra^ ovei'M 
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liitgi Hiiiitfíw dfie^votBB en de bedreigde aMÚdflgt ^á» Héidel^ 
bcvger g^eproken, eii fay, IMIer, ktd ep een' emstígen tio» 
aangemerkt: „Ja, die zaak komt voor de jxury, en da« kOKti^ 
de «aaidkdMt met aekerfaeíd aan den dagv Het gaat aaiBieQk 
zMi toe ; geduroBdo de terhaaiddingen dep joiy gai» íd ZuxMk 
dri9 aetiologen in faet a^eeoiidevdo aehteigede^te vtm' cbe 
gm^-iáuÍMtslkttk aan eene taíbl zittesi, kloppen. ée gettsteft m 
htat&i mn faén de áiitwoordei! op de ▼ragea^ die mm dei giv* 
zwi0niie& tsv beelksing wi»deH Tooigest^. Zoo* werdtdetiraaiv 
heid op een faaar a£ ontdekt en aan de geasworenea t«iigt^ 
QNkí díi gebafabeU faad Mnller veider veriiaald, was AvbeOtfde 
vider ZQo» yen^ol^n ea veibleekt, ^t \^^ Mo&er, cn^ z^Jae 
TKRnr ea ocg oen gatt, Tttn de eefanld vm hAmi vMumm 
aiettnigd werden.'' 

Be piooiin^r €k>tt kgde díí ^getuigeBSS bj^ faot Ojpipetgeregt 
over en redeneerde daarbjj met betrekking ásMsop ea op» faei 
gedrag Ya» Aibei» iai de etra%evaiige]»B faiet voigende : 

«Het isigeeloten ▼erfaoor-pvotoool bofaekt na> de dbor Mtdler 
ge^e waamemingesi, die mijnB er&cfatene vm 000 veél ie mmr 
gewifft z^n omdat daardoov bepaald faet bewy» woidii geievesd: 
vm i^A eefaaldibewuetByn t^n jkrbenz, waaarmede zonder twij^ 
niet aUees z^n yioe^ gedrag geduarende faet ondenoek^ nuMT 
ook zijn aanfaondend stilzwiggen sedert den tgd vBiii2Í|ýiieintNd0 
ÍB de s(ara%«nuigenÍ8 ea z^ passief gaan en lalen gaan^ gelieel 
uk oropeffliHteinimiwg íBí 

Over faet nduden van fa«t zoMe biiýgeloof l»nr gBen woovd Yoier, 

Maar faoe natuariigk eo imievl^c waar verUbMrt Aorbensi celf 
zijne faouding in de strafgevangenis. 

In Wintfaertfanr faad fajj eene veroovdeeíÍDg voov vdetrêkt on- 
XBQgdg|jk: gefaoudea; zig faad fa^ gettroffen als een dewlevdíig » 
zoodat faiij weken lang niel geweten faiad,, WBt fai^ denly «n^tooD 
faaóH hdjí zÍGfa in €^d» naaoa muff de luefatítadBHmrocdeitíng' ge- 
voegd, en alles gedaan wat men faem bevoÍeR faad, eott de bnioc^ 
toelage niet te vcodiezBn exi m den kdíder (dondcer amst) gefeet 
te wBBd^ 

ZcK» iKidro^ de onBdroldíg' vQioordeeide 2^ hiaardt noeálBl 
vBtt den begÍBaie af tot faei einde toe< met eene bedaaidÉeid^ en 
ondermriáii^» ^ in zulk eêm toest8»d zddzaani Biá fgafoVf^ 
den worden. 

Uverig» eaafféks mstBtoei en emaeíg6gym de zoon^ áeëéa* 
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gelukkigen besig, om de onechiild zijjiis tBders aan hetdaglidit 
te biengen, om den onschnldig yeroordeelde zijne eer, z^ne ?rq- 
heid weder te bezorgen. 

Hoe zelden staat den armen vervolgde znlk een trouwe, moe* 
digei Yolhondende vriend ter z^de, om den stryd tegen dien 
magtigen v^and Toor hem op te nemen, zoo als de zoon ?aii 
Arbenz den strijjd voor z^nen yader opnam en volstreed. ^ Hatr 
het mag niet onopgemerkt bl^ven, dat ook de dmkpers zicli 
spoedig den tronwen zoon aantrok, en z^ne schreden daardoor 
niet weinig onderstennde. 

Dat eene vrye dmkpers zoo iets waard is, en dat het tock 
niet altyd opgaat» om elke klagt tegen de handelingen der 
amhtenaren, elke afkeunng Tan de beschikkingen der overheid 
dadelijjk als eene misdaad tegen de regering, zelfs tegen den 
staat zdyen nit te maken, dit is in het proces Arbenz weder 
zígtbaar gebleken. 

Op den 18 Mei was het Tonnis tegen Arbenz gevdd. 

Er was daartegen enkel.een beroep in cassatie b^* hetopper- 
g^regt te Znrich mogeliijk. De tijdmimte daarvoor was vier da- 
gen« Er moest dus met spoed gehandeld worden. 

De veroordeelde zelf kon weinig of niets uitvoeren, h^' zat 
reeds op den dag na het yonnis, des morgens ten negen ure, 
in het tuchthuis. 

De zoon vervnlde dadel^k eenen edelen pligt. H^j begaf zicb 
eeiat » dadeli|jk op den 14 Mei , naar de verdediger zijjns vaders. 
.Maar i,er z^n geene gronden van cassatie," zeide deze. 

^Gy hondt mi|jn* vader nog altgd voor schuldig?*' vroeg de 
zoon hem. 

^a/* was het antwoord. 
, 9,0^ gelooft dus niet, dat een beroep in cassatie uitzigt op 
wetalagen heeft?" vroeg de zoon verder. 

^Yolstrekt niet; gy hebt er geene gronden voor/' antwoordde 
de heer Meyer ten slotte. 

Zoo verhaalt de zoon zelf in z^n getuigschrift. 

BOy ging van den verdediger naar de kanselar^ van het oppe^ 
gecr^t^oi^ om inzage der acten te verzoeken. Zij waren er nogniet 

Op íjttft volgenden dag, den 15 Mei waren zQ ingekomen. 
Z|j werden hem voorgelegd. Het was de eerste maal dat l^j 
ze te zien kreeg» 
^ Hy Tond dadelijik de volgende gewigtige pnnten: 
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L JSei afsnjn vcÊít het gunsbige geimigKhnfr (Tan het kerk* 
bestanr te Dorf.) 

Door den pastoor te Dorf had hij van het bestaan van het 
getaigsohrift kennis gekregen , dat nog alt^d b^ de acten ontbrat 

n. „OnwetHge overgave eener eenzijdig opgemaahte rékenmg 
aan de gezworenen." 

Dat ziíj bnitendien objectief valsch was, kon hig eerst later ont- 
ddd:en, toen hij op den 10 Jul^ (1857) in ojn onderlijk huis 
te Dorf was, en zijne moeder hem toevaUig „zoo eene rekening^* 
gaf , die z\j van eene vriendin gekregen had , en waarin hij een 
exemplaar dier door den openbaren aanklager „gewaarmerkte" be- 
rekeningherkende, welke deze tegen het protest van den verde- 
diger in aan de gezworenen mede in de beraadzaal gegeven had« 

in. i^Luideligk aan te v>ijzen vergimng in eene heéliesende 
iijdeopgave. 

Met betrekking tot de gewigtige ontmoeting tusschen Arbenz 
en Heidelberger op de straat te Dorf, waarbij Heidelberger 
Arbenz om uitstel van den wissel van» 1600 £r. gebeden, en hem 
eene betaling op rekening van 400 fr. aangeboden had , had de 
zoon nu dadel^k uitgevonden, dat het niet voor den 8 Mei» 
maar eerst op den 16 Mei gebeurd was. 

Met d&&e drie punten, gevoegd bij het „oveijaagde voorloopig 
onderzoek" en eene, hoewel werkeliijk niet nader aangetoonde» 
»partijdige houding tegen den vader op den dag der juryzitting»'* 
gdoofde hig toereikende gronden te hebben voor het beroep 
in cassatie. 

Maar de verdediger Meijer, tot wien hijj zich begaf, wilde 
ook nu van een begeven in cassatie niets hooren. l^ zeide» 
nde verhandelingen waren onder de leiding van den preúdent 
geweest; een getuigschriffc van het kerkbestuur te Dorf had h^ 
b^ de acten niet gezien; het overgeven dier berekening aan de 
gezworenen had de president ook als usus toegelaten." 

Ook een andere advocaat wees de zaak af. 

Badeloos ging de zoon weg; h^ moest de gedaohte aan het 
indienen van een beroep in cassatie opgeven. De tern^jn was 
ten einde. 

Ondertusschen, h^ rustte niet Was die weg versperd, dan 
moest een andere tot het doel leiden. Zoude het dan onmoge- 
lijik z^n, de onschuld die reeds nu zoo klaar als de dag was, 
ook voor het landsgeregt weder tot eere te brengen? Wat 
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iBoal dat voor een toestMid ayn, waarín dai ni^ nogelijk: wate? 
Het werd mogel^'k. 

De adv^okxat Sukberger le imnái , eea dcc bekwamBte,. qái- 
stdcenBte jmiflteo ^an het kanton^ trok ïásk cinde^pc cb xaak Bmu 

Yooiioopíg kcHt hy het diechta doem door ket ÍBstellen mn 
een cÍYÍel proces tegen Heidelberger , niet tot betalÍB^ des ivia* 
sela yan l&b^ &., want deae was door ket ^omsm ánt jiuy 
^vcndetigd /* maar tot eindelijke seheíding* yw de kggers tatkf 
Waarbijí hig een seldo ^an ongereer lOiM^ fr. íb Yordesíiig faragi 

Hesdblbevgar bestpeed aatsnrliýk de Tordenng en wilds 
va» z$ne fl^de^ nog eene vovdezÍDg van ongeTeer 800 fir. Tocnt' 
braigeii. 

. Ondertttssdien moesten b^ dit ciiiei proees de erimindÍB 
aflten tegen Arbeaz Yan yevschílkiide z^d^ grondig' ondeiaQclLt 
worden; Arbenz, de zoon had een exemplaar der objectie£ vak^ 
i«kndng, die de staalsanwalt den gesworeneii> mcdcgegBfen 
had» Zoo» ontstond en verbreidde zich meer en nteer de siee» 
nmg, dat toch niet ArbeiB&, mau: Heidelberger de bedsdegcr 
was , en dal de eerste onschuldig veroordedd moeat wvzen. 

Ook in de drukpers werd dit meermalen! genit 

Op eens werd het bekend, dat Heidelberger uch buiicnlaMki 
wM» begeven» dMt h$ aanstaUien maakte om naur Amerika te gacn. 

Mm moest dn» onmiddellijjk maatregelen nemen tege» d» 
bedrieger daar l^t ander& te laat was. 

.Stevmende ep^ de bovm aangehaayiB pnnte», op welke mea 
hem geen beroep in cassatie had willen toestaan , l&viapê» Ap* 
bem}, de mm, eene aaokkgt tegent Heidelberger m mgm 
geFegt^kem laster ^alsehe aanklf^}, en bedrog. Hig^ ieverdv 
he« ^ op den )7 Sep<tember (IS&T b$ het stattMler aoi^ 
(coUegie van voorloopíg^ onderzoek). H$ wee& dftarli^ helte' 
ges^nde openbaar min'isterie^ af , en v«rzoeht <Mn benocBnng van* 
een baitengewonen staatsanwidt voor dez9 zaak. 

De aanklagt (zonder medewerkmg rm den ad^okast Mk* 
b^pger opgestdid),, was> ontwijfelbaar verkeerd aaagebraigtr Bet 
stattbaUer-ambt wees die ook af , „omdat eensde^ door gf 
regtel^k vonnis over de hoofdzaak reeds beslist is , en aiMler» 
deek het tegenwoordige openbaair ministerie a%ew>e8en woidif 
en dal over het laarlste punt niet het statthalter ambt , WMt 
de< hooge' regeragsraad te be^sen heefl." 
' ' AxbeBz* MdSaagde zích over dese befl&mg bijj dsn mgsáap' 



mSL Qfik dcKHT dezen werd volgei» den regel ge^Ai^Md. 
Hfil TeiDQdc werd eerst aan den staatsanwalt voorgolegd. Be^ 
y«ridaavde; ^dat hij wel is waar het veraoek (om afw^aing) 
Yoor totaal ongeregtvaardigd hield, maar dat hij evenwel z^nen 
cc^kga, den heer dr. Steiner (suhstítaut van den staatsanwalt) , 
die in de onderhevige zaak, zelís volgens het o<M^eel va» de« 
heer Arheia» geheel onpartijdi^ was> zoade venoehen,, zfoh 
mi doKft zaaJc te belaséen/' Be regeringsraad beskiot ÓMm^ 
volgens , dat door deze verklaring van den heer Hotz het 
beiwaav voov zooi verre voos opgeheven kon gdionden wordeii, 
dal. het voor het overige af moest geweBen worden , omdat h^ 
den regeringsraad wegens het niet aannemen eener aanklagt emk 
djUk beswaax kcm ingeleverd worden, waniieer het opedbaar 
ipÍQ[íiteii& die afgewezen had. 

De aanklagt werd nu aan dr. Steiner ingedi^nd. Maar desBe 
moest haas op den 14 October ook afw^zem, omdat^ ,,vo%eiis 
een hmAmi van de oriminele afdeoMng van het opp^eregt». 
hof , het weder opnemen van een door geregt^^ vonsás afge» 
loopen QQÍmmii aUeen op den weg van ie3tiluti& ko» v^rkve- 
gen worden." 

Sai^ wraa^ eindel^k de ware weg aasigegeven. 

Hij werd echter niet dadelijk gevolgd. 

AA»m wildi^ een bezwaar tegea de alw^zing fa^ dea rege* 
r^ipraadp. Hi^ bleef daarbi^, o&H^oon de heer SdibBberger heia 
(^ptf^lste ^ da^t dit d^ goed^ weg niet wasv Het, beswaar weidi 
m dett T^eri»gsiïaad ii^Ieveïd. 

Diensvolgens gaf de regeringsraad hare beschikkioig 8m Aat^ 
\mm ám zomy dm fahrikaai te Biesbadi b^* ^mich, vaiv wíens 
m^IooKieD $vea^ hier overal i^rake kr. f^n Jhie ontviiig' de be«* 
sobikking oípt den 7 Januar^}' 1858l 

HcÉ ni^we jaai was dus reeds daar. De omselraidíg vieyoov^ 
deelde smachte reeds bijna acht maanden in h^ tu^ithuib. 

lËm zeej} hekwaam jurist, de kori te voven tot proou- 
reur aangestelde heer Honnegger steide een verzoek on lestito^ 
VQor hbm op , dat voior een meesters^uh gehoudeoi mag^ vfxa^ 
den, zoo wel wat duidelijkheid der factische en scherpziaB^ÍMÍdí 
dêr jujiidaidche voorsteHJing , als wat onbevreesde* blootíegglBg , 
iQAar Qok bedachtzame gematigdheid betreft 

fift QBftchuld vaa Aibeiu^ werd op^ ovevtuájgende wijjze daanii' 
voorgestekL 
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. Daarom moet ik er zoo veel te meer opmerkzaam op maken, 
op welke w^ze het openbaar ministerie, in liet dadelijik mede 
te deelen onderhoud van den staatsanwalt Hotz met den zoon 
yan Arbenz, het geschrift opyatte. 

Het verzoek werd op den 27 Janaarij 1858 bij het opper- 
geregtshof ingediend. 

Nog op denzelfden dag leverde de president Finsler het — 
volgens den regel •— aan het openbaar ministerie voor ad- 
vies in. 

, De heer Steiner, substitaat van den staatsanwalt , was in- 
tusschen gestorven. De staatsanwalt zelf, had daarom het verzoek 
ontvangen. 

Heidelberger had ondertusschen in Neftenbach alles verkocht. 
De blijken zijner voorbereiding tot landverhuizing naar Amerika, 
werden hoe langer hoe duidelijker. 

De dringendste, de grootste spoed was noodig, als de be- 
drieger en lasteraar ontmaskerd, de onschuldig veroordeelde 
gered worden zoude. 

Evenwel bleef het advies over het verzoek om restitutíe van 
de z^e van het openbaar ministerie uit 

Arbenz wachtte veertien dagen. Toen ging hig naar den 
president Finsler. 

. „Deze verklaarde heel vriendelyk , dat het verzoek om advies 
bi\j het openbaar ministerie was ingeleverd. Maar dit stond 
niet onder het gezag van het oppergeregtshof , hij kon er daaiom 
niets aan doen , de zoon moest zich tot den heer staatsanwalt 
Hotz wenden." 

Op verdere navraag hoorde Arbenz, dat de procurator GoU 
tot buitengewoon staatsanwalt in de zaak aangesteld was. Hy 
wendde zich tot dezon. Maar hij kreeg van hem ten antwoord, 
dat het verzoek om restitutie nog in handen van den staats- 
anwalt Hotz was. 
^ Dit was 'op den 16 Februarij. Het verzoek had dus twintig 
da]gen b^ den heer Hotz gelegen. 

Arbenz rigtte een dringend verzoek , om bespoediging b^ het 
oppergeregjtshof in. 

, De president Ensler beschikte dadelijk : „het openbaar mi- 
nisterie wordt verzocht, in aanmerking nemende, het bygaande 
om bespoédiging, om de inzending van haar advies zoo veel doen- 
lijjk te beapoedigen." 



Hjj kon niet meer doen tegen den staatsanwalt , die yolgens 
de wet, niet onder het gezag van het oppergeregtshof staat. 

£n nu viel het yolgende voor , dat ik woordel^k naar het 
gesohrift van Arbenz moet mededeelen. 

Arbenz de zoon verhaalt : 

„0p den 19 Febmar^ des avonds kreeg de zoon het volgende 
brie^e ; „de heer J. J. Arbenz, z\jde£abrikant te Eiesbach, wordt 
verzocht, Zaturdag 20 February des voormiddags ten 11 uur 
of Zondag 21 I'ebruar^ op hetzelfde uur , op het bureau van 
den ondergeteekende op het ambtshuis te komen." 

De zoon hoopte , dat de heer Hotz met hem over de zaak 
wilde spreken, en nam daarom alle betrekkelijke papieren 
mede. Om 11 uur op den 20 Februarij tïad hij het bureau 
van den heer Hotz binnen , die juist iemand b^ zich had. 

„Gíj zyt de heer Arbenz ?" vroeg hij. , 

„Tot uwe dienst," was het antwoord. 4 

„Wilt gy een oogenblik wachten!" voer deze voort, en opende 
de spreekkamer om hem in te laten. 

Na eenige minuten kwam de heer Hotz en verzocht deu 
zoon i hem op het bureau te volgen. Hier nam h^* het 
verzoek om restitutie , dat op de sopha <kg , legde het 
op den lessenaar en zeide ; „Ik wilde u rëéds eenig^ tijd ge- 
leden (!) wegens uw verzoek qm restitútie laten k6men. Ik 
wilde u namel^'k slechts vragen, of gij dat wilt tenignemen 
of niet ; in het laatste geval moet ik klagte inbrengen." 

„Het stuk kan niet terug genomen .worden ," antwoordde de 
zoon bedaard , terwijl bij den heer Hotz ^nzag. „Dan z^n wi|j 
klaar !" antwoordde deze , zonder op té: zien. 

De zoon, die zynen vader onschuldig in het tuchthuis wist, kon 
gaan. 

Ondertusschen kwam de drukpers hoe langer hoe meer be- 
slissend voor de onschuld van den veroordeelden Arbenz uit, 
en Heidelberger zocht zich passen te verschaffen, om naar Amerika 
te gaan. Op den 23 Maart had hij ook den voorzitter van 
den gemeenteraad Klausli in Hochfelden gevraagd , of de 
raad hem niet een certificaat voor een pas zoude wiUen be- 
zorgen, omdat hij weg wilde. In het gesprek voegde hy er 
later nog by : „dat hij geen rust had , dat het proces van Ar- 
benz weder op nieuw werd opgewarmd, en dat hy voort moest, 
dat Arbenz onschuldig in de gevangenis zaf 
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^^ltáiur dit í* ^m^ Heidelbergêr er b^ « ze^ ik tog6ii n , 
d(M4^ leds ^ fid^ vetráttdt, steek ik a dood." 

^DeÉse troótden" gnat SlaiiÉli in 2ijii verhaal Vau bet fOor- 
geyallene Toort , „zeide hijj MO tn emst tegen ts^s dftt ik er 
bang yan werd ; want hilj was wel in Btaat ^ om zi|jti woord 
te hotlden. 

Op den %% Maar was Heidelberger rerdwenenl 
De ísaak zelve ging ondertusst^en niet voondt. 
Arbens ëmeekte daatotn ^ op den 8 Maart , den pte«^ni 
Finsler herhaiddel^k om hulp. Ma&r het openbalo' tninisteiie 
dbnd volgend de wet mel onder het hoogste ge^egtshof des lands.' 
Op den ^ Maaft bri^ Arbediz een Bchri^l^k veíeoek oé 
begpoediging bij h^t oppergeregt^hof in. 

De prei^ent be&<^kte op d^iiiellien dag dnarop : dat hij in ge^ 
volge van dit hemieuwd ver^k , het op^baar imnitterie her- 
haaldelijk en ten dringendste om insending zíjner todrdragt 
etl tmtgisending de^ acten vei^oéht, ondet voorb^ud d^ ver- 
dere besluiten van het oppergeregtshof , voor tsoo verre de onti* 
VBtigst niet binnen aeht dagen van heden lif volgen feoude." 
Maar ook dat had geene gevolgen , dan dat de aid hoe be- 
líoemde buit^sW^one staatsanwalt (op den 15 Maart), wel de 
aMoening der zaak binnen 14 dagen beloofde. 

£n nu kwam eindelijk het advies van het openbaar ministeiie 
over hei verzoek om restítutie in de zaak Atb^ts op den 
29 Maart in. 
Op den d7 Janus^J had het oppergeregtshof het aatigeviradgd. 
Op den 2d Maart> na 62 dagen kwam het in! 
Het restitutie gesdtrift; was oVertuigend geweeet 
Het openbaur ministetie liet den ondchuldig veroót*déelde tióg 
62 dagen langer in het tuchthuis. 

Op den 81 Maart was Heidelberger intttsseh^ op eens Wc- 
der teragi H^ was maar naar Lausanne gewêest, waar htj íidi 
by ^unilie verborgen had gehouden. Met de «ijnen te l^fah- 
felden Wtts hy op den duur in correspondentie gebleven. Van 
hen httd m ook den voortgang en den stand der 2ái&k Ar- 
benit vemometu Ook hoe Eiausli zich uitgelateá had, mftttr 
ook dat z^ne familie overal uitgestrooid had : „dát de kiiidé>' 
ren ^op straat er van praatten , dat de Elausli door Atrbenz den 
EooB was omgekbchtk" 
Daar beriep Heidelberger itích op toen hij tdru^tirêitn. Kkteli, 
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b0wa«rde lijf daeírbií» kád h€m aangisiiaideii Hm ú» ▼hlgi lé iiMen. 
H^ werd in hechtenis genomen. 

Op ém 16 April besloot het oppergeragt^of daarop t^ een 
iwdec (Mid«r30ek, waarmede de dppenngter Dandliker biglast w^. 

Be heer Dandliker be^oGi dadelíjk het nieuwe o&dei^oek. Qp 
den 19 April hiokL h^ het eerste verhoor met Beiddbe^ígélf. 
Toen ^rsiuis^lde h^ bew^sen» ook dioor eene hnisío^dbg b^' 
Heiddlbeiger. Tomi volgden weêr dag aan dag ¥an ám 26 k^iú 
ii^ BÍeuwe rerhooren ^ deele met Heidelbeiger zelyen^ deel^ 
mi 4e z^nen <ea met getiiigen. 

De omAtaadighedBn , die by de jmry-zittikig ond^oidlsiqk ^é- 
blemi^ en door Arbena den zoon reeds vroeg^ opgeheld^d 
waren » wtrden nader vastgesteld. Yóoral bdijterde de cOtíimfs- 
«arís TOor het ondensoek zioh, om te bepalen, in hoeverte H^^ 
ddbéi^r op den 3 Maart Tan tooreikende geldmiddelëft vo^ 
áeia geweest was , om de beweerde betaHi^ van l^Oá tt, aáii 
Arbenx te kuniien d.oen. Heididlbexger kon slechtB het bëzit teái 
hbogBtens 580 fr. gekiofbaar maken% 

Het oppergeregtshof vond 0nd^rta8Bche& geene «TWa^i^eid ; 
om op groad der vastgestelde daadtaken op 36 Mei te beëiissiskit 

1. Het op dea 13 Mei A'^.P^. oYeir d^ petent door de jitry 
gevelde vonnis ib opgdbeven; 

d» De ac*en te etellen in hdnden vati het opétibto minis- 
terie , en aan hetzelve over te laten , om by de commissie váll 
aanklagt vOúr de volgende jury-zittíng de verdár geëiseht ^r- 
dende voorstellen te domu 

Eindel^jk was dan de zege van regt en onschald bevOchten , 
nadat langer dan een jaar het onregtvaardige vonnis géVéld 
was, nadat de zoon zieh even zoo lang de ondenkfel^kste mOéite 
had gêgeven^ om de onregtvaardige uitspraak tot verhietígíiig të 
brengen , nadat de onschuldig vetoordeelde even ióo lattg in 
hfit tuchthuis het tuohthuisbuis hád gedrageni de behandfelin- 
van eenen gemeenen boef ondergaan had; Bindelyk t^as íijne 
onschuld erkend , erkend door een vonnis van het hóógstb gé- 
regtshof des landsi 

»En Arbenz werd uit het tuchthttia oiltslageií!'* 

^Neen^ nog niet!" 

Nog op denzelfden 28 Mei kreeg Aíbéní Íé zoon áëhtiftë" 
l\jke tijding wegens de restitutie zijns vadera dooí defi opfibr- 
secretaris van het oppergevegtshofi 
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Hg spoedde zich daannede nog op denzelfden dag naar den 
staatsanwalt ad hoc. 

Met een ontroerd hart bad de zoon om de vriylatíng zgns 
vaders. Maar de heer Goll zeide, hij moest zich nog beden- 
ken, en eerst met iemand daarover spreken. •* „Kom morgen 
middag, of beter Maandag, nog lieyer Dingsdag." 

„Arbenz, de zoon, waagde het niet, voor Dingsdag den heer 
staatsanwalt nogmaals lastig te vallen. Maar op den morgen 
yan dien dag ging hij er heen , en kreeg daar het zeer onvrien- 
de^jk gegeven bescheid : „De order tot vrijlating ligt reeds se- 
dert Zatordag op het bureau van het openbaar ministerie. Had 
gy die daar afgehaald in plaats van conranten-artikelen te schrij- 
ven of te laten schry ven !" — Een schrijver op het burean van 
het openbaar ministerie maakte voor den zoon een borgtogt op 
van SJOOO fir. voor de vrylating zijns vaders. — Nadat de borg- 
togt onderteekend was, en daarop het bew^s tot vrijlatíng a%e- 
geven was, ijlde de zoon naar de gevangenis. In een half uur 
had de vader zich verkleed, zijn weinigje goed bijeen gepakt 
en na opregten dank aan den direkteur Weijmami en den secre- 
taris Hetz voor mensehUevende behandeling de plaats verlaten, 
waar hij onschúldig 382 dagen had moeten smachten!" 

Ondertusschen werd het onderzoek tegen Heidelberger aan- 
vangen. Ook dit werd aan den opperregter Dardliker opge- 
dragen. 

Op den 24 Julij (1868) gelukte het dezen eindelijk eene vol- 
ledige bekentenis uit Heidelberger te halen. 

De bedrieger, inziende dat hy de kracht der tegen hem spre- 
kende bewiijzen niet meer kon wederstaan , brak in snikken uit^ en 
zeide : „Schrijffc maar niet verder. Ik zie wel dat ik bekennen moet, 
ik beken, dat ik Arbenz niets op den wissel betaald heb." 

Hij stemde i^u voUedig al de daadzaken toe, die de veroor- 
deelde Arbenz van begin af beweerd en opgegeven had, en die 
ik den lezer reeds medegedeeld heb. Enkel verzekerde hij daarbij 
dat hij het notitie^e, dat hij aan Arbenz in het kofQjhuis ont- 
nomen had, niet met voordacht had weggenomen. 

Hy stond op den 21 September 1858 voor de jury teregt. 

Arbenz was even zoo tegenwoordig. Hy moest volg^s de 
wet nog eene rol spelen. 

De beschuldiging was ingerigt op geregtelijke lastering. Niet 
ook op bedrog. Het blijkt niet waaiom dat niet. 
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Heidelberger bekende schnldig te z^n. 

De gezworenen hadden daarom geene zitting. 

Heidelberger werd tot vier jaren tnchthmsstraf , en tot beta* 
ling rm 6000 fr. schadevergoeding en procea-schadeloosstelling 
aan Arbenz, en in de kosten van dit proces veroordeeld. 

Van den eisch tot openbaarmaking van het vonnís op staats- 
kosten werd niet gesproken. 

Volgens de wet moest toen nog eene formele sohnldeloos- 
verklaring van Arbenz wegens de besohnldiging van bedrog 
plaats hebben. Dat geschiedde dadelgk. 

De procurator GoU heeffc in z^jne kwaliteit als staatsanwalt 
ad hoc later de op^baarmaking der beide vonnissen in het ambts- 
blad bewerkt, en de regeringsraad heefi; tot de teruggave van 
192 fir. koaten van het vroegere proces aan Arbenz uit de staata- 
kas besloten* 

Arbei^ de zoon eindigt z^n gedbhnft met de woorden: 

„Hg besluit met den opregten wensch , dat geen z^ner mede- 
borgers door het groote ongeluk eener onschuldige veroordeeling 
getroffen moge worden. Mogt evenwel zulk een slag op eenen 
scholdelooze vallen, dan moge de overheid in dezen spiegel 
herkennen hoe zij niet wezen moet." 

Nog iets. De staatsanwalt Hotz, heeft sedert zijne bedie- 
ning nedergelegd , en is tot staatsarchivarus benoemd." 

„Tot slot kan ik slechts de woorden van Sulzberger herhalen." 

„Moge de geschiedenis van het prooes Arbenz eene leer zi^jn 
▼oor juristen, gezworenen en regters, en ik voeg er b^: en 
▼ooral voor wetgevers!" 



ZEIST BIJ UTRECHT EN DE MOEAVISCHE BEOEDERS. 

DOOB 
SEBVAAS DE BBUIN. 

(Met eene plaat.) 

Het alleroudste dorp, dat in de provincie Utrecht bestaat, is 
Zeist — althans naar algemeen beweerd sordi En die bewering 
he^ allen sch^n van gegrondheid voor zich, wanneer men in 
aanmerking neemt, dat het dorp reeds ten jare 838 vermeld 
werd onder den naam van Seyst, toen het vruchtgebruik van 
deze en eenige andere plaatsen door Alfirik, den negendenbis- 
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sdiop yan Utrecht, verloend w^d AHAgraaf Bolgaim» dfe«cii 
groot gedeelte van i^jne eigene beaáttÍQgau aaa de kerk fu 
Utreqht had geaGhookea» Ond^ d^n zeUden «aasi ¥«i Seyst 
yiodevi wJi) <eir in d^ jíur^ 1028, lO&O ep. U52 o<d^ ikogge^ 
van genmkt^ m ^a dien tjijd herhaakdaliijk. 

14 1490 weTd het dorp Zeyat door jo&k^ Jaoob vm Gias- 

beek, den bondgenoot van den hertog vaa Gebe» die net de 

Qold^nicb^ uit W\ik by Daurstede kw^, «ítg^lundefd en 

vei^i^jwd. Jn April H79 weiíd er eeue degvaart gdioiide» met 

den bisschop en de staten. ïa 1672» toen de firansdke kflnÍBg 

Ii^WJiik XTV onverwMht eenen v^aAdel^ken inval in ons Imd 

d69d, sh)eg hg ÍQ het darp Zeyst syn hoofdkwartier (^» mmm 

^^^f^oQjsiJ^k fii^esx iotrek in eea huis aohter de k^k^ mar hjj d& 

uit '« G^v^eg^ pm hw te begroeten ov^gekomend ^ími» 

vanSpanje, Engeland, Zweden, Hanover, denPalts» Tii^, esB. 

plegtstatig t^ gehoore ontvÍAg. lu 1787 strekte het d<M?p Ze^ 

tot l^^h^ts voor eeue kryg«iQagt b\jua 4000 «lau eterk, en in 

1S04 w^d hier door den &au9Ghen geoi^aal Mwrmont m 

kawp g^vonud van ver^cheideue duii&enden mansehappeu, wo 

Q^maQhe ids nederh^udsehQ troepen; terwíjl na het heratel m 

onze onaf hankelijkheid zoo herhaalde malen de troepeu dsftr g&* 

kawpeerd hebbeu» dat Jiiet kamp vau Zeiat" door volkaliedaren 

bekend is gewordeu tot aan do uithoeken van ons hiai» 

Maar ver buiteu de greuzen van ons land» door gehed de 
w^reld heeu, U een ander ,»kamp" van Zeist hekend-^uieteen 
ks^p vau wapengekletter en krijgsrumo^, maar een kamp van 
stillen werkijver en stiUe godsvrucht! Wií bedoelen de nedtf* 
zetting der Moravische Broeders of, gelijk ze in de wandeling 
veelal genoemd worden, der Hernhutters, welke Broeder-ge- 
meente zich in het jaar 1746 aldaar is komen nederzetten, en 
omstreeks 300 zielen sterk is. Digt bij het adell^jke huis, ge- 
naamd het „Huis-te-Zeyst," hebben de Moravische Broeders, 
voor hetzeive, verscheidene aanzienlijke gebouwen gesticht, aan 
weerszijden van de groote laan (het Oosterplein en het Wes- 
terpleiu) inzouderhrid twee groote woniugen voor ongduiw- 
deu, zjjude het eeue^^het „BroederhuÍ9/' voor de mann^ be- 
^temd» en het audere, het „Zusterhuis," voor de vrouwen. Eene 
voUedige beschr^jvii^ te geven van de nederzetting der Hero* 
hutt^ te Zeist (waarvan de af beelding hiemevens ía geToegd) 
ligt echter uiet iu ous bestek* Velen ouzers lezers hebb^ on 
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twi|M)aar Jiíe hoogst merfeiraardige ÍBríg&ig mejt mg9» <epgen 
gesieBt en aea aHen, met wie áai; niet bet geval Is^ r»^n iwQ 
ien 2e«»te aiui, éie aUezíns beneBswaard^ps jMdm^ttÍllg 4fr 
ftpeedemgeneente /eenjB im lOogenBohonw te ^aan n^tneii; i&fW^ 
^j OBS ten doel siielieB in deze faladz^deii fien» 0di£És ie k^ 
fen van de geschiedenis dier eenToudige Ohrisleiieii, ^ in 
iraailiíeid leven voor de beginselen, welke dA gBonddagfflii j^it- 
mBken vm hnn geloof •*^ begún^n, waaiFnMir ae m 4e dag)»i 
ifan venrdging getoond hebbmi als eehte nuffitdiaars te /w9l9li 
slerven. Ond^Hng yerbonden door 4en feand d^ itMroedsrlillbe 
Mefde ^^ aíet in naam aU,ee&, maar indeordaad m* en iiwmg toe- 
few^ aan de Yerspreiding van het evangeMe, hpbben «$ nci^y 
^eer veel nnt ^tidit in aále oorden (van de wisidd^ mel, seer 
veel goeds verrigt op het gebied ^an durirtd^ke beacharing» ige^ 
werkt met eenen ^ver en eene volharding, weilDe Bel& deraAmi 
tot bewondering moet dwinge», ctie in 4b t<qiffBtting wmt iden 
geest des Ohrktendoms ten eenen m^e van hen veBMddUea. 

Be Moravische Broedevs iSja de afstammetingen ívbq jeen volk, 
dat nodit het hoeld heeft gebog^ ond^ het ji^ ma Bone , 
Biaar dat in de geschiedenís der Grieksche KeA. is íbb te BpoxcB, 
opklimBAende tot den tyd der eerste C^iristenen. In d.e dagen 
der apostelen reeds werd het evangelie ge^sêad in lU^ .^ 
Dalmatíjê, en men leest van bisscdLoppen en marteiaars in d&e 
knden reeds in de tweede en derde eeuw* Be £9iristenea|i /wa- 
ren deetigds eehier nog verstrooid te midden van hunne iieiden- 
sohe natuur- en iandgenooten , en eerst in de vijfde eenw om- 
belsden de Moraviërs het Christendom als BBitie. Oyrmus ten 
Metíio^us , kerkyaders der Grieksdie Kerk , waren de stichters 
van dien staat van ^uJcen in Moratië ; en de slavonisehe ioyer- 
zetting van de Heilige Schrift, die nog heden ten dage in ge- 
bmik is, wordt gehouden vooor het weik van <!^friHBB. Uit 
Moraviê verspreidde het Ghristendom asidi in Bokemen, «8iar 
het ÍBÉusschen zeer veel tegenkanting ontmoetteby'deBfgodiadie 
bevolking van dat land. Boék ai >de strengheid vbu eene ittbel- 
sedmatíge vervo^kg ondervonden de Moi^ërs niet vooidat de 
zuster van den grootvorst eene reis oi^momen had naar Eome 
en daar derwijze getroffen was geworden door den grooiten luister 
van het pauselijk hof en door de indrukwekkende oeremoniën 
der roomsche eeredienst, dat zij besloot den roomsohfiB ritus 
ook ÍB Bphemen in te voeren «*>• een bestutt^ idat in lijgien aa* 
sleep had: eeuwenlange vervolging! * 
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Onder de veranderingen, die dos ingeyoerd werden» was er 
een, die in het bgzonder den tegenzin der Moraviers opwekte. 
Tot dusverre hadden zy honne godsdienstoefeningen steeds ge- 
hoitden in de gewone landstaal; maar bg het roomsche ritoaal 
werd nitalaitend gebroik gemaakt van het Latgn. Een emstíg 
'bezwaarschrift wérd dienaangaande door hen ingediend aan paos 
Gi^orins YII, dSe hun echter het volgende antwoord daarop 
zond : „Na aandaehtíg de Heilige Schrift te hebben geraadpleegd 
hebben wij daarin gevonden, dat het 'twelbehagen is yan God 
den Almagtige, dat de openbare eeredienst phiats hebbe in eene 
verborgene taal, opdat nieteen iegeliijk, ^ inzonderheid niet de 
gemeene man, in staat zoude wezen die te verstaan; want bijj- 
aldien de eeredienst plaats had op eene w^ze voor iedereen ve^ 
'Staanbaar, konde daardoor bg velen niets anders worden uitge- 
weikt dan minachting en af keer." 

Met ^t zonderlinge maar zeer afdoende antwoord had Gregdrius 
de Moráviián wel tot zw^jgen gebragt, maar niet overtoigd, en 
hngzamerhand werden al de verschiUende citen en eeremoniën 
van de Westersche Kerk ingevoerd. Het zwaard werd oit de 
scheede getrokken om die nieuwigheden te verdedigen en te 
handhaven; maar de rustige tegenstand, die door de meeste 
„broeders'' daart^en geboden werd was van veel meer kracht, 
dan een opentl^k gewelddadig verzet ooit zou hebben kunnen z^n. 

Op den voorgrond onder de stri|jders van Moravië staat de 
onwrikbare hervormer Johannes Huss. Hij was een doipr ea 
door geleerd man en een diep denker — een man met een zsu^t- 
moedig hart, maar met een ^zervast karakter. H^ was geen 
oogendíenaar, maar wars van alle aanzien des persoons — een 
Johannes de Dooper aan het hof van Herodes had niet meer 
geducht kunnen z^'n, dan deze eenvoudige priester onder den 
trotschen adelstand van Bohemen. Toen een van 's konings hof- 
grooten over hem klaagde b^ den aartsbisschop , gaf deze prdaat 
ten antwoord, dat Huss, toen hi^j de wijding ontving, eenen eed 
had gedaan, dat hij de waarheid zou spreken zonder aanzimi 
van personen. Korten tijd daama, toen Huss te velde begon 
te trekken tegen de mis|pruiken en de wangedragingen der gee»- 
telykheid, en de aartsbisschop den koning verzocht hem het 
zwijgen op te leggen, antwoordde de monarch met de eige& 
wóorden vim den prelaat : „Huss heeft immers een eed gedaan, 
dat h^ de waarheid zou spreken zonder aanzien van personen?'' 
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Doch de opeae verkbM^ingen van Huss betre^en^^ zyngeloof ii^ 
de leerstellingen van Wycliffe, als die, vjsjrval; in ^[,9t,N^^,w;en 
testament, z^n uitvaren tegen den afiaathandel, de onverbloémde, 
wiijae waarq» h^ de geestel^kheid aan de kaak stelde, fo^ da 
groote populariteit van zyne voordragt ^ alles werkt^^ 9same^ 
om hem te bestemmen tot den marteldood; en zoo^ g^k wi 
allen wet^, werd, Huss aanvankel^k (iu lél3) door den pauae- 
^jken banvloek getroffen. Hi\j beriep zich hiervan op eene al- 
femeene kerkvergadering; en toen deze te Constants bigepn y^ 
gekomen, begaf hy zich derwaarts met een vrijgeleide des kei- 
zers , doch in weerwil van dit vr^geleide werd h^ op z^n twee* 
en-veertigsten veijaardag, den 6 Jul^ 1415, door die kerkver- 
gadering wegens ketter^ ten vure gedoemd, en die straf-oefening 
(w^ zouden liever ze^n moord) terstond aan han voltrokken; 
zyne aschl, en de aarde waar h^ ter dood was gebragt, werd op 
eeim kar weggereden en in den Eý'n geworpen, hetgeen aanlei- 
ding heeft gegeyen tot deze schoone woorden in den liíjkzang: 
„Z^ne assche zal verstrooid worden w^d en zyd over alle lan- 
den; geen stroom, geen oevers zullen zebehouden; enhij, aan 
Hríen de v^and het zw^gen dacht op te leggen door deudood, 
bragt dus naar heinde en verre het evangelie-woord , dat zyne 
vervolgers zochten te onderdrukken.*' 

Groot was de verontwaardiging in Bohemen, zoo^el by den 
adel als bi|j het volk, toen de dopd van Huss daar bekend werd: 
gedenkpenningen , schilderijen en liederen kwamen algemeen in 
omloop ter gedachtenis aan zijn liíjden.; maar dit alles strekte 
slechts om de wreedheid der vervolgers nog vinniger aan te vu- 
ren. De kerkers werden volgepropt met moravische ketters « 
bijj hondeiden werden ze neergelaten in de diepe myngrpev^ 
van Koettenberg (hongaarsch: Koetná-hora) — - in zakken genaaid 
en verdronken, of levend verbrand; en al die ongehoorde gru- 
welen der schandelykste barbaarschh^d — hemeltergend, ofschoo^ 
het heette godverheerlykend — duurden jaren lang voort, totdat 
eindelyk de Hussit^ (gelyk ze nu genoemd werden), tot het 
uiterste gedieven en al te lang vertrapt, het hoofd op^pigtten 
en feitel^ken weeratand boden aan de vervolging, en belangrigke 
Qverwinningen bevochten op de oorlogsknechteui die don kruis- 
togt hadden aangevangen om hen te verdelgen. , 

Be Hussiten werden al spoedig verdeeld in twee groote par^ 
tyën mm Galixtynen en Taborften. De laatatgenoemden w^n de 
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^Yer^dté voMtettddn yán éerién tei^kéer iof de oor»]^]ikeli|ik6 
eénvond^gÍMÍd tto de dirÍBtelyke Kerk : zi(j vormden geiËéenten, 
nbdlideit «Ikandet „Woedet8^ en „zús^m,** hadden aUetgóedët^ 
géttM, éH hieldeíK vádt aan 0ti:*eng(f keirkd^ktí tMbt ^nder 
zMátia dttá ixsrsooné. ZQ terriékm eeiit^ in meníge^ gëtíáat^ke 
dWáliftg; iMBtítúfs^ hiííinef téiíkondigden Inide, dot het dtiittaid^ 
jár^ tijjk na^ofiihánden Wás, ^ dat de kodui van dat i^ moesi 
wótden VdOta^gááú doot ëenen kr'oisti^ tegen de Ke^k Vttii 
Bdme; Dit gaf aaúteiding M een^ opetaiid, en lyragt nóg zWáttrdtt 
vervolgíngeii tegen heti te ^eeg dan te VóirenL Ma^ het had 
ook zy tf niii -^ dé heethoofdige igveiíaare^ gingen deá eenen weg, 
en de síachtmoedige vromen den anderen. Laatstbedoelden had^ 
deti éVeiíveei te lijden ah^ de eersten; dooh &|| droegeii hnn lyden 
m^ gehtténheid , en Wildeti votetrekt geen afetand dóen Vffitt Hxam 
bi^déieff eh oveittiig&tg, hnn dierbaarder dan hmí levêfl; De 
vérvolging, ivattraan ^ bfoot trtonden, leiddé hen tot het aai^ 
knOOpen van betrekkíngéíf met de Waldenten, en isoo ontstQatd 
vooi^ de ledétï der oorspronkeIii}ke moravische kerk de naam Tan 
JSfoeAtíttí In Bohemeti/' Yele waren de yalsdie aantygingen, 
dile' htiït te tádte werden gelegd ^ zwaar^ de schanddyke misda^ 
áëtí^ Wtíáraáal tíi gezegd werdeti zieh schuldig te tnak^ -^ eit 
bitter voorzeker was de beker, diën men hnn té drínken gisif; 
maár de toherpzintiíge Hr&smns tog veel in hen, dat bewondering 
Véfdiende. „Z^ itoemén elkaúder bíoeder eú znstet," zeide h^, 
„ën ík úe daáritt geen imAá. QóA gave dat die benatamgeii, 
iiïge^Veti dóor de ehristelqkéi lie^e, algémeett in zwang Wht^ 
oiídef Aé OÍLtistetién.^ 

I%r de gttttstigé dëtikw^^, die £ra8itttli^ j^eí»' dc( Mótavië^ 
aáíi dén Í&^ lëgde, tretd gedéeld door úagetióeg éí deHéito)^^ 
itiet». De ëenvc»ídige 6i>aAfhmd en de étille, ^verig^ godkftndit 
vátt dlé ÍStáéBL, kOíi ídet andets dati déelnemende belahgsfaíiiiig 
diboezeikiea aaú iedet, die ití títa&t wa& zachtmbedigheid, góed* 
httiíighdíd, emiheid van doel en warme godsvrttdii op pt^s Ui 
áte&etí. Dé ^etvolging HtoeAAt op níenw tegen hen, een- ed 
áiiderkíttól — fbl, Ê>Itei^, Vérsehtikkel^k,' maat het gíng met 
hett lás táet het ^oiidet ín Kxodns Itl : het btaambosdi btanddcf 
wël, tnaaf werd niet vetteetd. Be arme Motaviêts wetden vet- 
dreven nit hnnite Woónsteden, genoodzaakt om Qod te dien^ 
ih ápelonken eii holen detaatde; genoódzaakt, waUneet ze orer 
dë Mét súeenw tbedekie Vetden nt&t huútie plattts vto bi|}eéiik()«iit 
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s!o]p6ti, zofgvnldíg In elkanders voetstappen te treden, ten einde 
zóodoefiide te zorgen dat ze gemakkelíjk het spoor konden doen 
▼etdwyneHy hetwelk anders onverm^'delijk geleid zou hebben tot 
hmine ontdekking. Wanneer wy slechts rekenen van dit tiadstíp 
af , toen hnnne Kerk zich voor goed had gevestigd» namel^k van 
het jaar 1457 af , tot aan de laatste groote vervolging waaraan 
zQ bloot stonden in 1548, dan vinden w^ hen toenemend in 
ktaeht en in bloei , in weerwil van negentíg jaren lange en bange 
verdrttkkingl Maar nog eene andere beproeving trof hen eene 
habre cetiw later. Door allerlei verdrukkingen en geweldenaryen 
tot het tdtersterste gedreven, kwamen zij in 1613» in vereeniging 
met andére Ftotestanten , in openbaren opstand; en het zwaard 
der overmagt liet niet op zich wachten , om eene zee van rampra 
over hen te brengen. Het hardst vieien de slagen, waar de 
onschnld het grootst was ; en honderden b^ honderden eenvoa- 
dige braven werden zonder mededoogen en zonder genade in 
moordende kerkers gesmeten of overgeleverd aan galg en rad. 
De oude kerken werden opengebroken — de geloovigen wijd en 
zijd verstrooid; maar het was slechts voor een tyd. De hoog- 
waardige Gommenius (hun bisschop — - die geleerde, die eene 
wijkplaats was komen zoeken in Nederland , waar h^* in October 
Itll stierf), bleef tot aan zijnen dood met de hoop bezield, dat 
de „Kerk der Broeders*' vroeg of laat wel weder verryzen zou 
uit hare assche; en ofschoon h^ zelf dat niet mogt beleven, 
werd die hoop toch reeds in 1715 verwezentli[jkt. 

Op den voorgrond onder de groote mannen, die de leiders 
werden van die weáer-opstanding det Moravische Kerk, staat 
graaf Zinzendorf, een b^ uitstek godsdienstig man, viens vroege 
jetigd (hij was geboren te Dresden den 26 Mei 1700) zich reeds 
kemnerkte door buitengewonen ^ver voor de goede zaak. Merk- 
waardig eti belangwekkend is het, de geschiedenis na te gaan 
van alles wat door dezen echten Christen gedaan is en tot stand 
gebragt, de vele beproevingen en verzóekingen waaruit hy z^- 
vierend te voorschijn is getreden, geschraagd door eenen chris- 
teiigken heldenmoed, die maar zelden is geëvenaard. Zign vriend 
Eothe was Índerdaad een bijna even uitstekend mensch als h^ 
zelf ; voeg daarbij Tobias Friedrich, den organist, en baron Wal- 
lervlUe, en g^ hebt eene groep mannen voor u, die waarlyk 
tot bewondering dwingen. Hun doel was de oude geestdrift der 
Moraviërs 200 mogelqk te doen herleven -» de smeulende vonkent 
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die overal yerstrooid lagen, b^jeen te vergaderen en ze dan te 
doen aanwakkeren tot eene onbluschbare vlam. Hnnne pogm- 
gen werden al spoedig met een gezegenden uitslag bekroond. De 
geloovigen, zonder zich door bedreigingen en yervolgingen te 
laten afschrikken» kwamen weder bijeen tot gemeenschappeljjke 
bedestonden. Zoo lezen w^, dat by een van die gelegenheden 
de handlangers yan de openbare magt eene poging kwamen doen 
om de yergadering uiteen te dryyen, maar dat zi|} op de ylugt 
werden gedreyen door den kloeken tegenstand yan de ^B^^oeders,'' 
die hen yol geestdrift ontvingen onder het aanheffen yan Luther's 
beroemd lied : n'Eeni yaste burgt is onze God." Maar de yer- 
yolging rustte niet; en yoor de ^Broeders" bestond er geen 
ander heil dan in de ylugt. Zij yerlieten hunne haardsteden» 
hun land, en eene menigte hunner yonden eene w^kplaats op 
het landgoed Berthelsdorf in den Opperlausitz» toebehoorende 
aan graaf Zinzendorf, die daar in 17 24 eene kolonie stichtte, 
welke hiij biddend onder de b^zondere hoede des Heeren stelde, 
w'aarom die kolonie dan ook den naam ontving yan 's Heeren 
hoede (hoogduitsch : JSermhui; en van daar de yeel gebruikeHjke 
benaming Herrnhutters.) Eransche uitgewekenen , yervolgd om 
hun geloof, sloten zich aan die kolonie aan, die dus al spoedig 
aangroeide, en als de wieg en bakermat te beschouwen is yan 
al de MBroeder-gemeenten /' die later in yerschiUende landen z\jn 
opgerigt. De yeryolging hield intusschen aan, oyeral — oveial 
werden z^ yeryolgd, yeijaagd, yerdreyen, gekweld, geplundeurd, 
gemarteid. Hermhut alleen hield stand, en graaf Tájazfíniod 
was nog steeds hun hoofd, hun leider. Na den geesteligken 
stand omhelsd te hebben werdh^ hun bisschop, en deed indie 
waardigheid Verscheidene buitenlandsche reizen, altoos met het 
uitsluitende doel om werkzaam te wezen yoor de uitbreiding van 
z\jne Kerk en voor de stichting van nieuwe gemeenten. 
. De opkomst en uitbreiding van de moravische nederzetting te 
Hermhut wekte overal belangstelling, die nog verhoogd werd 
door de bezoeken, daar gebragt door verscheidene hoogaanzien- 
l^ke personen. Zoo werd de broeder-gemeente genoopt om eenige 
harer leden af te vaardigen, ten einde gemeenten te gaan sticlL- 
teti in verschillende gedeelten van Amerika. In 1727 vertrok 
zulk éene zending naar Denemarken, en in het jaar daaraan- 
volgend eene naar Engeland; later ook naar Zwitserland, Livonie, 
Zwedeu} en, geliijk wi|j hierboven reeds gezegd hebben» in Il^ 
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kwam zich in ons land zulk eene kolonie Yestígen' te Zéist bijj 
Utrecht, onder geleide van eenen leeraar met náme Friediich 
Neisser (die in 1777 in Saksen stierf.) 

Maar het Yoomame doel, dat de Moraviêrs op het oog had- 
den, was de verkondiging van het eyangeiie onder de Heidenen, 
en aan die taak w^dden zij zich toe met eenen ^ver en eene 
volharding, die niet genoeg kan worden geprezen. Treffend is 
het onopgesmnkte verhaal van hun zendelingswerk. In de West- 
Indiën en in Groenland vooral, waren zij} werkz^uun met eene 
voorbeeldelooze standvastigheid van chnstelijk wiUen, levende 
van den arbeid hunner handen te midden van eene bevolking, 
die alles behalve gunstig jegens hen gezind was, en waar zj^j 
jaren, jaren lang hun harde lot verduurden zonder dat zy het 
werk Godes eenige vordering zagen maken, maar steeds bezield 
bl^vend met hoop , met geloof en met vertrouwen. Het was een 
inoe\jel^k (en de wereld zou zeggen ondankbaar) werk; maar het 
geduld der j,Broeders" overwon alles, en in verscheidene lan- 
den waren z^ werkzaam op de zelfde w^ze, zoodat op dit oog^- 
blik meer dan 100,000 leden de leiding volgen van de leeraars 
der Moravische broeders. Zij hebben in de zeventíg nederzet- 
tingen onder de Hottentotten, Groenlanders, Esquimaux, Indi- 
anen^ ond^ de inboorlingen van Australië, en onder de Negers 
in de West-Indiën en in Amerika. Het getal hunner missiona- 
rissen of zendelingen bedraagt ruim drie honderd. In Engeland 
hebben z^j een dertígtal huizen, waar zij b^jeen komen om oefe- 
ning te houden; de eenige kerk, die zij in dat land hebben, staat 
te Lond^ in Fetter-lane, Holborn. Hunne eerste vestiging in 
Engeland dagteekent van het jaar 1742. 

Hunne nederzettingen — zooals die bestaan in Duitschland, 
Eusland, Engeland, lerland, Fennsjlvanië en Noord-Carolina — 
z\jn eigentlijk niets anders dan dorpea, enkel en alleen bewoond 
door leden van de Broed^-gemeente. ledere nederzettíng bestaat 
uit een aantal woonhuizen, eene kerk, een huis om oefening te 
hQuden, een Broederhuis voor de ongehuw^ jnannen die niet 
bi|j bunne ouders inwonen, een Zusterhuis voor de nietbi|}hare 
ouders inwonende ongehuwde vrouwen , eene herberg voor vreem- 
deUngen, en scholen voor de kinderen. In ieder der zoo eyenge- 
noemde Broeder- en Zusterhuizen vindt men, behalvtl de woon- 
vertrekken, eene zaal waar gemeenschappelgk de godsdienstoefening 
wordt gehoudeui eene eetzaal» eene slaapzaal en eene ziekenzaal; 
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aan de BroëdeírlittisseiL djú tevens vetsehillenáe wérk^laatsen ver- 
bondm, en aan de Zosterlimzen zalen voor de venraardigmg van 
vrouwelijjke handwerken, enz. ledet Ud van eene nederzetting 
heefk de vr^e keos waar hij of 2i[} wll wonen — dat wil zeggen, 
de ongehtiwden, voor zoover ze niet inwonen b^ hunne ouders, 
z^ niet vi^ligt hunnen intrek te nemen in het Broeder- of 
Zosterhttis; doen ze dat ec^ter, dan zQn ze onderworpen aan de 
b^ndere regels van het huis, waar órde een der karakteristieke 
trekken ttitmaakt. 

Sen andere karakteri^tieke trek van de Moraviefs is de band, 
die b^ onderling vetbindt daar, waar zij zidi níet tot eene 
a£u>nderlijke gemeente hefoben gevormd, en waar ze, ofschoon 
tot de Broeder«^i^eentebehoorende, nogtans aan de godsdienst- 
oefeningen in e^e gewone protestantsehe kerk deelnemen, terwijl 
ze alsdan slechts nu en dan stichteliijke bigeenkomsten houden 
onderling, bij wyze van genootschap. Zulke genootschappen 
bestaan in Pruisen , Zwitserland, Busland, Zweden, Noorwegen, 
Denemarken en Frankrijk> te zamen tusschen de 70,000 en 80,000 
leden tellende. 

Een derde vorm, waarin w^ de Moravische Broeders aantref- 
fen^ bestaat te Londenj waar ze slechts eene kerk hebben, en 
misschien eene bijzondere sohool, maar waar ze overigens door 
de stad verspreid wonen als andere burgers , ett alleen ter gods- 
dienst^oefening bij elkander komen in het kerkgebouw (of op 
andere pktatsen, waar ze geen kerk hebben, in het voor dé 
stiohtelijke<6efeningeQ bestemde huis). Zulke vereemgingen bestasn 
er in Engeland v^rscheidene, maar meer nog in de Vereentgde 
Staten van Noord-Ainerika» 

De gesohiedenis der Moravisdie Broeders en de t^;enwoordtge 
toestand van dat element in de £erk van Ghristus> vêrdienthi 
menig opeigt de belangstdlling van den denkea*. En tot welk 
kericgenootsohs^ hij ook behoore , of welke overtuiging hi^ ati* 
derzins moge toegedaaa eijn , zooveel gaat vast : tds men hxtímt 
gesohiedenis li^npail^dig nagaat en hen onbevooroordeeld gddft* 
slaat in hun werken en streveU) dan moge men hunne toeht 
núflSGhien een weínig te streng vinden, dan moge men zeggett 
dat ze, om voor de wereld waarliyk nuttig te kunnen zijn, zidi 
te zeer a%ev»iderd houden van den gewonen gang der weteU' 
sche zaken ; maar men voelt zich met dat al gedrong^ iot 
achting m genegenheid voor menschen ^ die in stíllm emivdtid 
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zmAwí eergieriglieid i zonder nederígen hGk)giiioed# mai» in 
wuren oótmoed des harten een leven leiden, werkzaam en 
deugdzaam, b^ al hun doen en laten geleid door dit verhe- 
Teiie yoorschrifk : Hebt Gbd lief boven alles en uwé naasten als 
n zelvenl 

MIJN TOEETJE IN HOLLAND. 

(Vertaald uit the Cornliill Magaiine.) 

Ziji g^ ooit in HoUand geweest? Zwitserland, Tyrol^ het 
Zftiden van Erankr^'k en de groote Duitsche steden; daar waart 
g5 dikw^ls. In Engeland reisdet gy weinig, in Holland waar- 
schijnlijk in 't geheel niet. Het is waar, dat de HoUándséhe 
landschappen en natuurtafereelen niet veel aantrekkelijks hebben. 
Maar als gq werkzaamheid op prijs stelt, steden wilt zien waarin 
áUes leeft, mannen en vrouwen verlangt te leeren kennen, die 
eto eigen weg gaan en een eigen wil hebben; als g^ een na- 
burig volk zoekt vol ijver en wilskracht en — al is het juist niet 
in gewoonten — in den geest en inwendigen mensch> zeer op'u 
gelijkende, dan moet gij naar Holland gaan^ Be aanleiding 
tot mijn uitstapje was ^ ik beken dat -^ minder edel. Ik 
wenschte Hollandsche schilder^en te zien^ Ik heb ze gezien^ en 
houdt ook gij veel van schilderstukken; gaat naar Holland^ 

6ij gaat steden zien, die in een notendop liggen^ Gi^ komi 
te Botterdam, in 4en Haag, op het visschersdorp Scheveningen 
-^ dat tevens eén badplaats i» -^ te Leiden, Haarlem en Am^ 
dterdani. Het naarst vind ik, dat men Hólland zoo moeqeï^k 
kftn naderen. Als men van Londen naar Botterdam gaat^ liDKiet 
men lushttien uren de pijnbank van een stoomboot verduren^ of 
langs Calais, liUe-en met de Bel^che sporen ga^. Het ie 
waar dat alle reizen, wáar een nacht meê gemoeid is, in onze 
dageii lastig zijn. Als gij echter over België gaat^ zal een to^ 
naar Holland u meêvallen. ^' 

Het fioUandsche volk is anders dan men óns dai steedi voor^ 
stelde. Glj denkt aan een schUderij van mijnheer van t)ui|^ 
als hij vrolijk zijn brandewijngrog drinkt; aan eene ván DiA 
Hattdíick, terwijl hij GIossop vermodrdt; en aan 'WiUem d^ 
Zwyger^ die zijn land door zijn stílzwijgen vry maakte* Gíj 
stelt u den HoUander voor *— kortaf , dik en vei, met een breed 
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geisigt, en over *talgemeen flegmatídc; sonis zel& moorddadig, 
dronken, doorgaans in gedachten verzonken en yaderlanda- 
lievend. 

Dat Í8 alles verkeerd. Ze drinken geen brandew^n meer dan 
hnnne bnren; ze z^n volstrekt niet moorddadig; en al geYenze 
n wel eens reden om aan hunne vaderlandsliefde te denken, 
altoos in gedachten en zwijgend z^n ze niet. Zorgt vooral dat 
gg niet in de algemeene dwaling vervalt van u slechts dikbniken 
voor te stellen. De HoUander van onze dagen is veehneer, een 
klein, stevig, gedrongen mensch, met aangename Engelscbe 
trekken, die maar al te dikw^ls door een Franscheu hoedmia- 
vormd worden. Zet hem een hoed op' die in Engeland gemaalct 
is, en gg houdt hem voor een Engelschman — die een beeije 
onder de maat is. 

Naar Scheveningen •— een visschersdorp en badplaats — een 
paar uren van den Haag kunt ge, onder het lommer van een 
heerlijk geboomte, wandelen of met een onnibus gaan, buitenqp 
uw cigaar rooken en de frisschte lucht van de heele wereldin- 
ademen. De badkoetsjes aldaar z^n oneindig netter, beter ge- 
maakt en doelmatiger dan in Engeland. Ik voor me zelven 
houd niet van die machines, en verkies cm naêurel te baden. 

Men moet echter oppassen, dat men z^n bad-kostuum niet 
vergeet, want streng zijn de policie-maatregelen in dit opzigt 
In den Haag weten ze dat, maar een reizend Engelschinim neemt 
niet graag veel goed meê. En — wat ik daar in zoo'n badkoetqe 
vond — ik kon er niet in. En loch zonder bedeksel durfde ik 
odk slecht in de golven duiken» want ik las: dai dU wu vet' 
boden m dat dat íoaê verboden, en besloot daarom maar 
ferm naar beneden te duiken. Het duurde echter niet langt 
of ik hoorde SQ|;ireeuweii ian strand. Kortzigtig z^nde en zon- 
der bril, kon ik hunne teekenen niet zien; maar hunne stem- 
men waren luid en aïigstig. Dat de policie me op de híelen 
zat, was nu zeker; maar ik zei: 'k blyf baden! dan moetenie 
me mnar halen! Ik deed zoo en keerde terug, eenvoudig wen- 
sehende me te kleeden v66r ik me in handen der justitie stdde. 
Maar 'twas heel wat anders; een goedhartige HoUander had 
niet aan het kostuum gedacht zelfs; de mm was bang dat ft 
verdr^en zou. De HoUander die niet veel dieper gaat dan 
in de Zuiderzeei is bang in diep water. 
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Mgn plan was — - als ik reeds zei -^ schilder^en zien. Man 
vindt ze in den Haag en in Amsterdam. De Haag, in 'iHol- 
landsch *8 Gravenkage ^ wat^ naar 'kgeioof, „Earrs Fark" be- 
teek^t» ligt zoo wat círca y^f uur van Botterdam. Dat is de 
mooiste kleine stad die 'k ooit gezien heb , met ongeveer zestig 
doizend inwoners; het ziet er alles welvarend uit, en is door 
een prachtig bosch omgeven , waarín de Hagenaar vry wandelen 
kan, zonder dat h^ eerst m^lenlange straten behoeft door te 
gaan. 

Wat geven de Kensington-toinen voor een klerk in Somerset 
House die in Woburn*Square woont? Een paar malen 's zomers 
kan hy eens derwaarts gaan, als 'swinters naar de komedie. 
In vijftien minuten is een Haagsche klerk van z^'n lessenaar in 
het bosch. Ik ben waarachtig verliefd op dat Haagsche Bosch» 
&i de Haag zelf is even schilderachtig. Daarenboven vindt men 
in de Yieux Doelen al wat een reiziger maar wenschen kan. 
Men wordt er spoedig bediend, kr^gt er -— met een vriendel^k 
laehjen van de hosp^ta — zijn soda-water en allerlei keunge 
geregten, en geen der bedienden geeft hem de geringste reden 
tot eenige klagi Dat moge den Engelschman op het vasteland 
al dikw^ls anders gebeuren, in de Vieux Doelen niei 

Men had mijj gezegd, dat het erg duur was in de HoUand- 
sche logementen. Ik kan niet anders zeggen, dan dat ik— -in 
het eenig logement waar ik geweest ben -— geen enkele reden 
heb gekregen om dat te beamen. 

En nu de schilder^en. Ik zag in den Hi^ twee coUecties, 
eene van het land en een private coUectie die aan den.heer 
Steengratz behoort. In de publieke galerg z^'n twee wereldbe- 
roemde schUderijen, Potter's* „08" en Eembrandt's „6enees- 
heeren om een lijk op de ontleedtafeL" Het eerste is wonder^ 
schoon en in aUe deelen aangenaam voor het oog. Het bevat 
een groep dieren -— levensgroot ^ met een boer daarb^. Daar 
Paul Potter zoo vroeg stierf, en zoo ,weinig schilderde, is hy 
ten onzent veel minder bekend dan de andere HsUaadsche 
schUders. Die de uitgebreidheid van z^'n schUdersvermogen wil 
kennen, hij ga dit stuk zien. Ook de schUderig van Bembrandt 
is wonderschoon. De groote anatoom tot wiens eere het ge- 
schilderd werd, is reeds aan het ontleden. Zevén doctors-^de 
helden van dien tyd — zijn potretten, die de schUder onsterfe- 
Ijjk heeft gemaaki De potrettenzyngoed, degroepering beviel 
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me mittder. Sleehts twee hfumer sch^nen te sien oi ie lubte- 
ren, en de groote anatoom kijkt naar n en naar mij, Boar 
niet naar z^'n auditorinm. Er zijn pok heerl^ke kleine seSiil- 
dei^en als : „een drinkende koe," door Panl Pottwr; van Ostade's 
„ Vioolspeler ;" „een naayende vrouw*' door Dow; „eai pro- 
fessor in de Botanie" door Mieris den ouderen; „een huislam, 
met een meisje dat het voedert," door Jan Steen, en vele an- 
deren, te veel om hier te vermelden. 

De schilderijen van den heer Steengratz zijn zeer goed ch 
kunnen zonder vele moeiten gezien worden. Ik herinner me 
een modem stuk daar te hebben gezien van Dante staande over 
Giotto die een Madonna schildert, door een kunstenaar die, 
geloof ik, Ke^ser heet. De kleine stukken der oude meest^ 
z^n ook zeer goed. 

Te Amsterdam zag ik drie collecties, het openbaar museum, de 
coUectie van van der Hoop en eene prívate van de familie Six (1). 

Het was kermis toen ik in Amsterdam was , en de HoUandselLe 
kermissen deelen nog steeds in de voormalige glorie. Wij m 
l^geland z^n voor zulke ijdelheden te verstandig geworden. De 
stad was vol volk in landelijk kostuum, de vrouwen dro^en 
overal goud en zdfs achter- en voorhoofd was in een gouden 
Imnd gevat. Ze hadden groote, hooge hoeden op, zooals eens 
onze grootmoeders dioegen, en haar middel zat cmder haax ar- 
men. De crinoHne is almagtig zelfs onder de vrije negm, in 
Indië en Australië', maar de vrouwen en dochters van de rijke boe- 
ren in Friesland en Noord-HoUand kennen haar niet. Zij komen 
in Amsterdam gekleed als haar grooimoeders, en amusáren úái 
predes zooals deze dat eenmaai deden. 

^ Spelien, kramen en mahnolens zijn de aantrekk^jkheden van 
de kermis. We durfden niet best onder de menigte gaan, want 
allen begroetten ons als vreemdelingen, de meisjes lacht^ teg^, 
de moeders fluisterden over ons. Zulke mooije malmolens hdb- 
hm we M'Engeland niet; hier zijnpaarden, leeuwen en sled^. 



(1) Daar ik mag veronderfltellen dat de HoUander met de aehUde^jen 
te Amsterdamvoldoende bekend is, hoad ik — om de groote oitvoeri^eid — 
de kritiek van den Engelschman terug. Wjn hoofddoel toch Í8 te doen 
zien : dat ook Engelschen regtvaardig worden in hon oordeel over ons en 
ona laaá. yert. 
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£ki iM «leehts kindeieii máakten ^ gebroik Tan. Ik sag jonge 
mnww vBn pl. m. ▼^f^twintig }aar, ríjdende als Amazones 
ÍB Hydepark. Onde ▼rouwen zaten in de sleedjes, voorgevende 
dat ze op de kindoan moesten passen. Ik zag geen dronken 
lui (1) maar hoorde wel een vreesel^k geraas, dat 'snachts aan* 
hidd. Mannen en vrouwen liepen luid schreeuwende hand aan 
hand op de straten. Maar nog waren ze niet dronken; en zoo 
fw ík weet , gebeurt er geen ander kwaad , dan dat die te bed 
liggen niet kunnen slapen en die op straat loopen niet kunnen 
voortkomen. 

Het g^raas op de Koopmans-Beurs viel minder in n^jn smaak. 
De vreemdeling die de Hollanders in hun doen zien wil, moet 
te S uur derwaarts gaan. Daar is de koopmansstand vergaderd, 
maar de vreemdding is gefrappeerd over het joodsch aanzien 
van de meerderheid. Wat voeren ze toch uit? Waarom dríngen 
en echreeuwen ze zoo? Neen, dsm bevielen me de mabnolens 
beter, al dreven de vrouwen den spot met m^n baard. 

AUe Bngelschen , ja waarschynlijk alle reizigers die naar Hol- 
land gaan, brengen een bezoek aan Broek. We weten allen 
dat de HoUanders er op roemen, dat hunne dorpen zindelijkér 
^n dan alle andere dorpen, en dat het zindelijkste dorp par 
excéUence Broek is. Het ligt in Noord-Holland , anderhalf uur 
van Amsterdam, over het IJ. Met een stoomboot gaat ge over 
het IJ naar het Tolhuis , en dan in een HoUandsch ríjtuig naar 
Broek. 

Ik verklaar Broek een humbug te zijn. Het wordt zin- 
de^jk gehouden voor groene reizigers, die in beslag genomen 
word^ door guides. Ën toch is 'teen zonderlinge plaats, en 
'tis een bezoek waard, omdat het zoo'n exeellente humbug is, 
Ik moet bekennen dat ik er het land kreeg, en ik geloof dat 
Broek het land kreeg aan mij , want ik wou niemand een fooi- 
ije geven. Ik beken dat ik onbeleefd was, maar 'twas ook 
onbeleefd mij naar Broek te laten reizen (2). 



(1) Onze goede Engelschman heeft reeds boven geEegd: dat hiji kort- 
zigtig Í8. V9rt. 

(2) Ik beken ten volle wat de goede Engelsehman van Broek zegt. 
Één ding spijt me, dat h^ niet geweten heeft, of niet heeft wiUen hooren, 
dat te Broek een jufvrouw het vroeger bezienswaardig Broek — in 
miniatuur — in haar hois, te aanschouwen geeft. Men ziet daar al de eigen- 
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X 

Ik mag niet ta lang worden. De Amsterdamsche grachten , 
piachtíge hnizen en bmggen z^n achilderachtig. Een schildersoog 
vindt er overal schilder^en. Wat den neus aangaat, die vindt 
er wel eens wat anders, dan welriekende genren. 

De reisdger gaat natuurl^k ook naar Leiden, met z^n Aka- 
demie en wonderschoone coUectie opgezette vogels. Behalve oit 
Engeland vindt men vogels uit alle wereldstreeken. Waarom 
toch die van de Britsche eilanden niet? Waarom te Leiden niet 
de jMer Anglicmw Michaéliensia? Is 't jaloez^? 

De reiziger gaat ook naar Haarlem, waar echter weinig níeer 
te zien is dan een mooi orgel (1). De vogelen van Leiden heb- 
ben we niet, maar moo^er orgels wel. Herinneren we echter 
aan het beleg van Hftarlem en van Leiden, in de roemryke 
dagen van Willem den Zw^ger. In de geheele geschiedenis geen 
proeven van grooteren heldenmoed, dan die te Leiden en te Haar- 
lem is tentoongespreid. 

Dat HoUand altoos half onder water staat, is te dikwijls ge- 
schreven, dan dat ik het zal herhalen. Wat z^n Gereformeerde 
religie aangaat; ik wou dat de mannen in de kerken hunne 
hoeden afizetteden en dat de vrouwen er wat minder luide con- 
serveerden. Het is zwaar tusschen afgodery en oneerbiedigheid, 
te veel ceremoniëel en te weinig den middelweg te gaan. Men 
mag kwaads van de Engelsche kerk zeggen, ik geloof echter dat 
wij dien weg bewandelen. 



a&rdigheden van het voormalíg Broek, de tnintjes, de straten, huUraad, 
kleeding enz. enz. Ik kan me echter begrgpen, dat onze Engelschman 
^vreeeelijk nit zgn hnmenr was: Mant — 'tis treorig te Broekl 

Vert, 

(1) Onse Engebchman kreeg^ zeker trek naar hnis, ander& toch zon kg 
«de Hont" en »het PaviJijoeii" ook wel een bezoek hebben gebragt. 

Vert. 



ili' riddiri..- IÍI2.; 
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Te Frankfort aan den Mein woonde een koopman, Fre* 
derík Hagedoom genaamd , die , zooals zijn naam aandmdde , 
een Nederlander van afkomst was. In z^ne jeogd had hijj 
aithoofde van familie-betrekking eenige malen Frankfort bezoclit , 
en toen hij liefde had opgevat voor eene zijjner nichten , die 
haar yaderland niet wilde verlaten , had z^ zich , met goedvin' 
den z^ner ouders , en geholpen door zijne schoonouders , in 
die stad als koopman gevestigd , en was door den voorspoed 
in zijnen handel een der welgestelde ingezetenen geworden. 
Door het xdtsterven z^'ner familie in Holland, was hy van 
het vaderland meer en meer vervreemd geworden , maar 
had er toch steeds zijne handelsbetrekkingen bl^ven aanhou- 
dén en sprak nog dikw^ls over zijn land met zijn eenigen 
zoon Adolf , die in de handelszaak zi|jns vaders opgeleid , de- 
zen krachtdadig hielp in zijn arbeid op het kantoor. 

Sedert vele jaren had er in Frankfort zolk eene dmkte en 
gewoel van vorstelijke en adellijke grootheid, met de praal van 
takijke eqaipagien en den tros van ryk gegaloneerde dienaren, 
nÍ0t geheerscht , a!s in de eerste maanden van het jaar 1742 , 
toen alles zich yoorbereidde foor de naderende verkiezing en 
krooning des keizers. Meer dan honderd vorsten , prinsen en 
prinsessen , ontelbare graven en baronnen waren er tegenwoor- 
dig. Feesten der groote heeren en der gezanten , vunrwerken 
illuminaties , gemaskerde en andere bals , Fransche en Duitsche 
tooneelvertooningen , voorbereidende verkiezingszittingeii en opene 
speelbank, gingen grootendeels hand aan hand, of wissdden el- 
kander af. Se prachtige intogten der vorsten, van den pause- 
lijken nuntius, van den Spaanschen en Franschen gezant, gaven 
den groote menigte gelegenheid zich in hare luidrachtige vreugde- 
betuigingén te gelyk voor het hoofdfeest der krooning te oefenen. 
Adolf Hagedoorn werd van al deze feestelijkheden slechts on- 
derrigt door de verhalen van anderen en de berigten in de 
couranten. Zijn vader behartigde te zeer zyne handelszaak , om 
niet van elken belemmerenden invloed van buiten , en het ge- 
woel der gedruischmakende wereld afkeerig te zyn. Daarom 
hield hij zich en de zijnen zoover mogel^k van het tegenwoordig 
gewoel, dat in de stad heerschte, trok als een wakker koop- 
man party van de goede gelegenheid tot voordeel, die het 
MBNOBLW. N. s. 1863, No. VIII. 16 
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oogenblik hem aanbood, maar veranderde niets in zyne levens- 
wyze eri die zijnér fanlilic. In de week tras Adolf díen gebecien 
dag fean hék kantoor geklnisterd , des avonds echter danste kij 
met éenig)S bloedvOTwanten , die hnn hnis bezochten, en onder wie 
VDOtal rajne nicht Eemma hem zeer genegen scheen, wel eens qua- 
driUe^ en n» het avondeten volgde de hniselijke godsdienstoefening, 
waárna allen zich ter ruste begaven. Des zondags had hij meer 
genoesen , en kwam hij in de firissche lucht. De geheele familie 
bezocht'^ba des morgens en des namiddags de kerk, en als het weer 
oJDmstig was, deed Z3^ vader met hem eene wandeling over den wal, 
wcike ate de vader goed gelnimd was wel een half nnr dnurde. 
Zoo beperkt was Adolfs levenswijze, hoewel hy reeds drie 
en fcwintíg jaren oud was, en reeds sedert eenige jaren aan 
zijn» vaders zqde op het kantoor werkte. Ach ! hij had ook 
zoo gaame zyn deel aan de openbare vermaken gehad; hij had zoo 
gadme de^ edele heeren en vrouwen in hunne staatsie willen 
zien, daar de verhalen zyner neven en de berigten der conran- 
ten m hem als verschijningen uit tooververteUingen voorstel- 
den ! Na hetgeen hij gehoord en gelezen had , schiep zijne le- 
vendi^ verbeelding zich eigene beelden en voorstellingen , waar- 
mede hg zich onophoudelijk bezig hield. Bovenal stelde hjj 
zieh de gemaUn. van den Franscten gezant, den graaf van 
Belle-Isle^ voor aJs begaafd met onbeschrijfelijke schoonheid 
en (geestesgaven, en in den glans van nooit aanschouwde klee- 
d^racht, dewyl aan den Iqf van hare schoonheid, verstand 
en sohitterend toilet geen eii^de i was. Met verrukking las hij 
den roem dezer dame in de openbare bladen , met fonkelende 
oogen en gloeijende wangen hoorde hij dien uit den mond zij- 
ner bloedverwanten. Dikwijls trachtte hij , zooals hij meende 
onbemerkt, het gesprek op de hoogvereerde vrouw te leiden, 
om het reeds meermalen gehoorde nogmaals te hooren. Het 
jongere gedeelte zijner bloedverwanten bemerkte spoedig zijne 
vreemde inclinatie', en hij moest nu om harentwil menige pla- 
gerij verdragen. Yooral trachtte men de omstandigheid in het 
belagchelijke te trekken , da hy de dame van zijn hart niet eens 
persoonlijk , maar slechts door overlevering kende. Hem was 
dit onverschillig. „ Wat > niet is , kan nog worden ," dacht hij 
bij zich zelven , en maakte zelfs voor nicht Pemma , toen zij 
hem eens spottend den ýdele herger der gravin van Belle-Isle 
noemde , in voUeii ernst eene diepe en dankbare buiging. 
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De dag kwam steeds najder, waarop li^ zich reedB sedevt 

wekep kindjerljjjk yerl^eug^ liad, ejpi waarop hy, ^]b^ i^np groptp 

uitzondering , yan den dwang waaronder hjij leefde oi^t^iagQa, 

wel twaalf yo^e uren als een vry menseh zich <bewegen zcraide* 

Dit geluk sto^d hem op den dag d^ kiooning Ym ii^ keizear 

te wachten. Binnen acht .ds)gen zoude de verjdeziog plaata 

hebben > ei^ tusschen deze en de krooning , zoude » uit l^opfcle 

van den drang der poUtieke omstandigheden , slechts een korte 

tiljd verloopen. pTerigens stelde h^ niet yeiel beluig in l^ 

feen^t: Slechts daarom was het geffrigtig yoq^ hem, o^dat hijj 

hoopte b^ deze gelegenheid de heerlijke yrouw , d,íe hjii in stil^e 

huldigde , te zuUen aanschouwen ; want h^ zoude dan den giB- 

hee^en dag in hare nab^heid trachten te z\jn , om zich te OYeJ^ 

tuigen , dat de werkel^kheid z^n ideaal verre overtrof , en ^h 

in de beschouwing daarvan te vearlustigen. 

T^rwijl hij) in dezen ^d zoo onophoudel^k mejt gedach- 
ten aan de onbekende tooveres vervuld was, b^^eude hem 
in z^né verstrooijing eene vreemde vergissing. 

Eens op een ayond by de quadrfllepiaitíj . toen hij t««eii 
het vereischte van het spel leene hooge kaart trdc, riep nicht 
Femma wrevelig en verwonderd uit: 
„Hoe ^ vraagt?" — 

^De gr^vin /' was het antwoord , dat hij zonder daarl^j 
te denken , haar gaf. Het schaterend gcf^^h der nicht en het 
spottend lagchen zijner neven ïwiet:^ hem uit zyne drooin^snjen op. 
„Ik m^n ; hartevrouv l" tlict ^y verbete^d Tplgen. 
^Yolkomen jui^t!" antwoorde de nioht boosaardig: mWÍj zyn 
even ais g^ overtuigd dat de gravin de vrouw uws harten is." 
Het lagchen der neven werd nu ook schaterend. Allen ver- 
eenigden zich om hunne tafel. leder vdlde weten w^^ bier be- 
lagchel^ks was voorgevallen , en ieder ontving ee^ yolkopene 
opheldering uit de mond van nicht Eexnma. Adolf gloeide van 
schaamte en had zich gaanjie , als h^ konde , yoor aller oog 
willen verbergen. Ook zijne ouders hadden zich bjg den kiíng, 
die om de speeltafel verzameld was , gevoegd. Z^n andei^ ^ 
emstige vader zag lagchend op hem neder , terwijl zjyne anders 
zoo zachte moeder hem met gestrengen blik aanzag. Z^n vader 
trok haar ter zijde en Adolf hoorde, dat h^ haar toefluisterde: 
nLaat hem de droomerij ! Het is een zeepbel , die uiteenspat 
als hij ze nadert. Dit zal onze planna«i niet yprh^deren.'* 
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Was by door zyae vergissing reeds in groote verlegenheid 
gebragt, de woorden zijns vaders beroofden hem geheel van het 
over8<^ot zijner bedaardheid. 

'„Hoc ?*' zeide hij bij zich zelven : „mijne ouders hebben plan- 
nen met my — zonder twijfel huwel^'ksplannen ! Op wie zoude 
hunne keus gcvallen zijn ? Voorzeker op eene bekende, want eene 
vreemde nemcn zij niet in de familie. — Maar wie van de meisjes 
in onzc stad kan zich met de schoonheid meten , wclke ik , 
hoewel ik zc niet verkrijgen kan , van verre eeuwige trouw heb 
beloofd? Bij den hemel! geene, en eenc mindere wil ik niet!" 

Allé kalmtc was nu uit zijn gemoed geweken. H^* maakte 
de eenc feil nu de andere. Nicht Femma overlaadde hem met 
vcrwijten ; de ncvcn wezen hem met zekere ruwbeid tcregt , die 
dc femiliebetrekking en veelvuldige omgang tot ccnc gcwoonte 
had doen wordcn. Te vcrgcefs ibleef zijne poging, (Mn weer 
met opmerkzaamhcid den gang van hct spcl tc volgen. H^ 
kon het niet Uuiger in hct gezclschap uithouden , maar bcgaf zich 
ondcr hct voorwcndsel van hoofdp^n naar zijne kamer. 

Hier liep hij , inwendig hevig bewogen , mct grootc schreden 
op cn ncdër. Bc eenc gedachte verdrong de anderc , de bontste 
bccldcn wissclden elkander af. 

Onmogelijk kon hij zich rustig in datgcne voegcn , wat men 
waarschiljnlijk nu weldra vau hem verlangcn zoude. Hy zoude 
dc hecrlijke gravin , díc hij nu spoedig hooptc te zien , en 
bij wicr aanblik elkc anderc stcrfelqkc een onbcduidend we- 
zen zijn moest , hij zoude haar van den troon zijns harten stoo- 
tcn ? Hij zótide eenc andere , die zoover benedcn haar a^nd , 
in dc door haar geheiligde plaats stellen? En wic was deze 
andcre? welligt een of ander onbeduidend kind van cen buur- 
man, eene tot vervcling toe bekende bloedverwantc. . . ." 

„Ha , nu hcb ik het I" riep hij plotseliug en met dcn voet 
stampcnd uit : „Nicht Femma i» het ! Daarom hecft mama zich 
zoo dikw^ls met haar opgcsloten , daarom is Fcmma n^dig op 
dc ambassadricc , daarom . . . maar men zal zich vcrgissen , 
zij zullcn dit zicn." 

Hij had vele romans gelczen. AUerlei plannen , om den wil 
z^ner oudcrs tc weerstreven , kwamen hem in het hoofd. Maar 
daar werd ccnsklaps aan de kamerdcur geklopt. Op zyn barschen 
uitrocp „binnen ," verscheen de meid en berigtte hem van de z^jde 
zijjns vaders , dat deze liet verzoeken hct gczelschap niet langer 
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door z^n onziniiig stampen en trnppelen te doen schríkken. In- 
dien zi\jne hoofdp^n al te eig was , moest kg zicli maar te 
bed leggen, dan zoude het van zelve beter worden. 

In z^ne ergemis had h\i er niet aan gedacht, dat zijne kamer 
juist boven de gezelschapskamer was gelegen. Elke voetstap , 
zelfs luide uitroepen , konden beneden gehoord worden. Hig wees 
de wachtende dienstmaagd trotsch uit de kamer , wierp zich, den 
raad zijns vaders volgende , op zijn bed , sliep spoedig in en 
droomde van de gravin vanBelle-Isle — en de helden zgnerromans. 

Adolf had nog niet lang in dien weldadigen sluimer gele- 
gen, toen hy plotseling door den kreet: „brand !" dopr het 
geroffél der trommen en het gelui der noodklok van den dom 
werd gewekt. Dadelgk was hg opgesprongen en had hy ^ijne 
kleederen aangeschoten. Hoe gestreng zijn vader ook alle schre- 
den zijner kinderen leidde en bewaakte » was het toch zijjn be- 
paalde wil, dat bij voorvallen, die het algemeeue welzgn be- 
dreigden, ieder in huis, die helpen konde, naar de plaats des 
gevaars ijlde, daar arbeidde en redde zooveel hij konde. Hij 
zelf ging dan met het beste voorbeeld voor. 

Terwyl Adolf den trap van het huis afsnelde, vroeg hy^ de dienst- 
meid die hij daar ontmoette, naar zijn vader. Deze was reeds weg. 
In de straten kwam hem eene ondragelijke brandlucht tegen, 
aan den hemel vertoonde zich een donkerroode gloed, die door 
dik walmende rookwolken huiverigwekkend verdmsterd was. 
Nog slechts weinige menschen ijlden naar de plaats van den 
brand , een bew^s , dat deze nog niet lang was uitgebroken. 

Welk een vreesel^ke aanblik , toen Adolf aan de plaats van 
den schrik was gekomenl Het was de woning van een beken- 
den schrgnwerker , welke reeds in lichtelaaije vlam stond. Het 
geheele huis was ééne vuurzuil , de daken en het balkwerk der ne- 
vengebouwen waren reeds door de vlammen aangegrepen, en 
er waren nog zoo weinig handen om te redden — om te hel- 
pen! Half naakte vrouwen en kinderen dwaalden kermend rond; 
het knetteren dér vlammen , het nedervallen d.er instortende 
muren klonk vreeselijk tusschen de hartverscheurende klagten. 

Nog stond hij ontsteld door den verschrikkel^ken aanblik en 

besluitdops , hoe en wat h^ het eerst zoude áangrijpen. H^ 

zag in het rond , zign vader stond aan zijne zgde. De hoogste 

angst had z^n gelaat ontsteld, met de linker hand wees h^ 

naar den gevel van het brandend huis , dat op het punt van 
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ïAstortën átónd. Het bloed stolde in des jon^Tings ádérién : 
tiit dé lie&ie Ýensters van het reeds opvlamiáéhde dák strel:te , 
in vreeselijk doógdsgevaar , eeue vronw met iéénige kinderen 
wanliópig otá redding smeekend de hánden tot God bmlioog. 

„ljádder8 en bedden , dat z^ naar beneden knnnen spiíi^h 1" 
iriep Adolf , óntzet door dezen hartverschenrehden aanblik des 
lámmér^. Ládders Waren er niet; z^n vader en hQ sneldén nftar 
een nabnirig hnis om daa^ bedden te halen. 

ïn dit oogenblik stormde een bQna ongekleede, ihét blóëd 
'eh brándvlekken bedekte mannengestalte nit de dénr vim het 
brandend gebóuW. Z^' herkenden den eigenaar van het huis. 
^MQne vronw , m$ne kinderen i" riep hy op deh toon det wan- 
h<k>p : „ik konde niet míeer naar boven — de trap , alles staat 
in vlámt Bedt hen — spoedig Gód zal . . ." 

Hi|} kón niet veï'der spreken , de schrik en de afhiatting, wette 
óp de bovenmátige ihspanning om te ïedden volgde, déden 
hem bewtísteloos ter aarde vallen. Te ^elyk stortte het bran- 
dende hhis ineen 'ëh begroef eene 'moeder híét zeVen Mhderini 
onder de pninhoópen. 

He toëgeánëlde buurliedén bragteh den ongeiúkkigen man 
wég. !EU)ërloos staarde Adolf óp het rbokende puin, waármt 
de Vlaih liíer én daar ópslóeg. Z^n vadeír herstelde zich het 
eefst vau den schrík en zeide : 

„Hier is niéts meér te doeh. Laat ons dáar heen gaán wáár 
wij nuttig kunnen zi|jn." 

Nog was Adolf hiet wedér tot zich zelveh gekomén. !De 
vërschrikkelyke gebeurtenis , welke hy zoo even'had bijgewoond, 
maakte éen te diëpen ihdmk op z^n gemoed , dan dát hij zoo 
spoedig de héerscháppij over zich zeiven zoude hebben herwon- 
nen. TÍíóg vele jaren lang is hét vreéselyk tooneel hem 1«y- 
gebleven eh veroorzáakte hém menigen onrÍLsfígën ^oóhi; en 
zélfs toen eene hálve eeuw was verloopen vérrëes het sómw^Ien 
nog in ál z^ne vérsclmkkêl^kheid voor ^ynen géëst. 

Werktuigelgk volgde Adolf z^'neh vader in het haaiste huis. 
'Ook hier wóedde het vnur reeds. Het dak vlamde al, óp 
de bovenste vërdieping vëerspreidde de gloed reeds eené ondra- 
ge^jke hitte. Tben z^ den tráp opliepen wankelde hun eëne 
bejáárde vrouw bleék eh sidderend te gemoed. Z^ zonk dóor 
zwakheid áángegrépen den heer Hágedooi^n in ^e arinen, en 
dtaiáelde háaiíWel^Jks hoórbaar: 



BBN AVONTUUR IN PBANKPORT EN IN HOLLAND. 247 

„Zy Í8 nog boven — zij moct sterven , de sohoone vreemdc- 
linge. Z^' bezwijmde toen zij met mij wikLe viugten/' 

Hagedoom nam de ttouw in zijne sterke annen en ' droeg 
baiff naar beneden ; Adolf drong door de rookwolken steeds 
hooger den trap op , en stormde de eerste de besle kftmer biiii- 
nen, angstíg naar de sehoone yreemdelinge zoekende. Daar lag 
i^' op den vlo^, met het hoofd op een stoel gezonken, en 
het schoon bleek gelaat gedeeltelijk bedekt door de volle blo^de 
4ei^eB, zonáer bezinning, zonder bewustheád' van 'hel haar 
omringend gevaar. Adolf verkeerde ín zonderlinge veíiegenhéíd* 
In weerwil van allen innerlijken drang om het schooBie^'iiiaiife 
te redden, overviel hem in dift oogenblik eene groote «chiic^ter- 
heid ea bloosheid , welke hem , als een gev^ z^ner bekronipen 
(^voeding, in den omgang m^ het aiklere g^slaoht ateeds 
betíemde. Na een oogmiblik te heU^en overiegd, xkêm h^ 
de hand d^ onbekende, om haar wolligt door eene zaehie 
auiraking we^ in het leven terug te roepen. Dese pogiog 
tíbeif veigeefs 1 Hare bezw^ming was te diep en door zulk eene 
onbeduidende poging niet te overwinnen. Geslingerd ien Awij- 
fdmoedig staarde h^ op de bekoorl^ke gestalte. Hoe langer 
hij haar ^nzag , des te meer nam zijne bezorgdhdd toe. Z^n 
hart gei^kte in eene ontatuimige beweging, een pijjnigende 
sidiea&gat ^eep hem aan. 

Daar trad plotseling zijn vader de kamer binneii. Miet tooi^i- 
g^ bUk zag h^ z^nen zoon aan en. sprak : 

„WiU; tahnt g^ , jongen? Gr^p aan, spoedig! fieeds dreigt 
het dak in te storten." ' 

iZijns vaders tegenwoordigheid gaf| hem weer moed en be- 
(dnning. Zá^ grepen de sdioone vreemdelinge aaa, welke zelfs 
door de krachtige behandeling, die z^ nu ondervond, niet 
uit hare bewustelooshdd kon worden gewiekt De ;trap vas in- 
tusschen door de vlammen bereikt geworden. l)Iiet jsonder ge- 
vaar en bezwaren bragten zi^j hunnen' schoonen last naar bene- 
den en in de open bichi 

Hier ontving hen het gedmisch der volksmenigt^ , die uit 
alle deden der stad was toegestroomd en nog toestipomde. |Iet 
ratelen der brandspuiten , het aanbrengen der brandlitddQrs en 
watertonnen , het geroep om water , de bevelen der bjwdsieea- 
ters, het onbestemd geaohreeuw van honderde oinstanders» 
vermogt zelfs de bewustelooze vreemdeMnge niet te wdcJcen* 
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Z^ sloeg juist de schoone oogen op , en Bcheen kracht tot be- 
weging te herkr^gen ; toen werd Adolfs vader áoor eene lei 
aandringende helpers, die brandemmers droegen, van zyne z^de 
gedrongen en door de her- eu derwaarts woelende menigte 
medegealeepi 

Een blik uit de geopende blaauwe oogen der bleeke en be- 
vende vreemdelinge viel op haren redder, en drong door tot 
zgn hart 

^O Ood, waar ben ik? Wat is met m^ gebeurdP" stamelde 
• i^j , terwjl sy trachtte op z^nen arm geleund zich staande te 
houd^ 

Zyn antwoord werd door het geroffel d^ alarmtrom en 
het gedruisch rondom hen verdoofd. Hiji haastte zich het sid- 
derend meisje uit het gedrang te brengen. Met reuzensterkte 
baande h^ zich een weg door de luidruchtige menigte; hmme 
ellebogen en ruisten bestreed h^* met onvennoeide kracht De 
onbekende sloot] zich angstig aan hem ; toen z^ eindel^k 
buiten het gedrang waren gekomen , keerde zij het gelaat nog 
eens naar de plaats van den brand en der verwoesting. Nu 
eerst scheen haar de verschrikkel^ke gebeurtenis duidelijk te 
worden : een vloed van tranen ontsprong hare oogen , hare 
bleeke wangen werden door een hoogrood bedekt. Op eenmaal 
greep ziy hevig zignen arm , ^lde , als door vreesel^ken angst 
gedreven, voort en trok hem, die haar zoo gaame geleidde, 
met zich mede. Zoo ^lden zij zw^gend eenige straten door, 
tot zij eindel^k uitgq[>ut en ademloos op eene eenzame plek 
moest stand houden. 

Met de groote blaauwe oogen hem vragend aanziende, stond 
zq voor Adolf. Het licht der maan en de vuurgloed aan den 
hemel beschenen hare bekoorl^ke gestalte. Zij had de bevende 
hand op AdolfÍB arm gelegd, in het bevallig gelaat lag eene uit- 
drukking van ontroering en dankbaarheid , die doordrong tot 
in het díepst van z^n hart. H^ moest voor den open blik ha- 
rer oogen de zijnen nederslaan, zijne borst was beklemd, z^ne 
ademhaling moeyel^k, hij kon geen woord spreken. En toch 
gevoelde hij zich in dit oogenblik zoo gelukkig in de nabi|jheid 
van het bekoorl^k meisge , dat hij — hij verweet het zich later -« 
het ontzettend ongeluk, waarvan hij getuige geweest was, g^ 
heel vergat en zich slechts over het toeval verheugde , dat liem 
'ioet de onbekende bijjeen had gebragt. 
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Hý* zoude misschien nog langer in stomme bewondering zyn 
bl^ven staan, als zij zelve het stilzw^gen niet verbroken had. 
Op kalmen toon en met eene zachte, welloidende stem, die tot 
het binnenste der ziel drong, vroeg zij : 

,,Niet waar , ik ben u mijjne redding verschuldigd? Gy hebt 
my aan den vreesel^ken vuurdood ontrukt , dien ik reeds 
naby was?** 

Toen vloeide zij over van dankbare woorden, die onmisken- 
baar uit het hart kwamen, en bewezen hoe zy z^ne dienst op 
hoogen pr^s steide. Z^ne nederigheid deed hem echter erken- 
nen , dat z^n vader het grootste deel had gehad aan de redding. 
Was hi|j anders reeds eenigzins verlegen tegenover meisjes , 
b^ den in zyn oog onverdienden lof was h^ het in den hoog- 
sten graad. In zijne verwaring antwoordde h^ op eene weinig v 
geschikte wijze, en sprak van de groote eer , het groote ge- 
luk, d^t hem ten deel was gevallen. Z^ liet hem echter niet 
lang op deze wigze voortspreken , maar viel hem in de rede 
en zeide: 

„Gelief nu het goede werk , waarvan gy het moeijel^ksta 
volbragt hebt, m^n heer, te voltooijen, en breng m^ naar n^jne 
vriendin en beschermster, de gravin van Belle-Isle , die om m\j 
in groote zorg zal zijn." 

Als een donderslag trof hem dit woord. Tot haar zoude h^ 
ze voeren, die zoo lang in onbeperkte heerlijkheid in z^n hart 
had geheerscht , en nu plotseling , in weerwil der haar in z^ne 
phantasie omringende glorie, in weerwil der trouw, welke h^ 
haar, onbek^d herhaalde malen be]Loofd had, door eene on- 
beduidende mededingster bedreigd werd? Kog voor weinige 
uren zoude h^ zich voor den gelukkigste aller menschen hebben 
gehouden , als hem door een gunstig toeval veroorloofd was de 
koningin van zijn hart te zien; nu begaf h^ zich schuchter en 
bevend aan de z^de der niet slechts in zijne verbeelding, maar 
in werkelijkheid zoo bekoorl^ke vreemdelinge , naar het Fransche 
gezantschapshotel. Hoe zoude hij , als het er toe kwam , voor 
de vereerde ambassadrice verschijnen? Moest h^ niet in het 
zelfbewustz^n z^ner ontkiemende ontronw jammerl^k voor haar 
staan? Konde zij niet, hoewel hig ze nooit bezitten kon, 
nog veel heerlijker z^n, dan zijne verbeelding haar gemaakt 
had, en 4^ ^^^ ^®^ onweerstaanbaren blik zijne ontwakende 
neiging voor de bekoorliyke blondine vemietigen , en hem dan 
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Yoof altSjd» als een oi^lukkige slaaf aan haren zegewagen 
kluÍBteren? 

Zijne sdioone gezellin was even siálzw^gend, en scheen even 
vol gedachten , als h^. Zijn oog , dat op haar geTailen was , 
kon zich niet weder afwenden. Híj waagde het, ▼ergelijtófigen 
-te mi^en tusschen deze liefelijke gestalte en het phantastiseh 
beeld zijner gravin, en dacht — dat zijne gravin nog schooner 
nog prachtiger gekleed z^n konde, dan hij ze zách gedïoomd 
had , en toch de jéngdige beyalligheid , de eenyondige hekoor- 
IQkheid van het bescheidene meisje aan zijne z^de ge^ afbrenk 
doén zoude. 

K^ftlm «n bedaard begaf hi|j zidi Ihans naar de deur van liet 
hotel , die, nadat hij aan de schd had getrokken , dadelijk werd 
geopend. ToenL zij binnen waren gekomen, werd de schooïie 
Mondine dadelijk door toesnellende heeren en dames des hnizes 
omringd, welke haar met uitroepen van blijdsehap en gdiá- 
wensdien overlaadden. Op den jongen Hagedoom sloeg ni^omd 
acht. Een heer, die nog, zooals men zegt, in zijne beste jaxea 
was, sloot het schoone kind in zijne armen en zij beantwoordde 
z^ne omarming met een kus. Adolf was buiten zich zelven 
en Terwenschte den indringer. „Val8che! trouwelooze 1" mom- 
pelde hy bij zich zelven. Toen werd plotseling de de^ van 
een vertrék geopénd. Eene vrouwestem riep: 

„Ah , ma chêre Emilie, c'est vus." 

„Madame ia coffitesse!" sprak de gehate heer van middel- 
bare jaren. 

Op nieuw door panische vrees aangegrepen , drong Adolf aách 
door de dieni»'en heen , stormde als ománnig het hotel uit , en 
tende , als zat hem een spook achter de hielen , door de nog 
^teeds woelige straten naar huis. 

Den volgenden dag merkte Adoif bij zijn vader een verdrietíg 
gelaat op , het gewone teeken , dat hij niet met hem tevreden 
was , maar om de eene of andere oorzaak niet over de aanleiding 
tót zijn misnoegen spreken wiide. 

Adolf kende deze aanleiding en ried de oorzaak van zijn zwy- 
gen. De brand was, toen hij weder te huis was gekomen, nog 
niet gëbluscht, zijn vader was tot het laatst bij den brand ge- 
bleven en had verlangd , zooals Adolf uit vroegere voorvailwi van 
dien aard wel wist, dat deze even zoo gedaan had. Van daar 
zijrie ontevredenhei^. Het zoude hem hoogst onaangenaam ge- 
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wëest z^n én zijne bescheidenheid gekwetstjhebben , (als h^* 
over zyne werkdadige redding der oude vrouw*|íen der jonge 
dáme met zijh zoon één woord had gesproken. Yan daar zijn 
stilzwijgen. AdoÍf achtte het raadzaam , in het laatste opzigt 
ziyn voorbeeld te yolgen ; hij zag niet van z\jn lessenáar op , 
deed in korten tijd veel werk af , maar was niet weinig ver- 
báásd , toen z^n vader hem met een bewolkt voorhoofd een 
brief terug gaf , dien hij , in plaats van aan een hunner 
hándelskantoren , aan mademoiselle Emilie gêadresseerd had. 
Dit was eene onvoorzigtigheid , die hy zich zelven niet verge- 
?en konde. Op die wijze zyne ontstane neiging en z^'ne on- 
trouw aan de gravin te verraden , dat vond hig te erg ) 

Hy vreesde in den loop van den dag eene losbarsting van 
den vaderl^ken toom , maar tot zyn geluk verscheen tegen den 
middag eeii reiziger van een buitenlandsch handelshuis in het 
kantoor, die met zijn vader eene belangrijke zaak had af te 
doen , waardoor hij zijnen zoon en diens grove adresvervalsching 
geheel vergat. Wie echter was blijder dan deze , toen hy hem 
in den namiddag opdroeg , zich naar een bevriend wisselkantoor 
te begeven, en daar eene verwikkelde door vergissingen ver- 
oorzaakte áangelegenheid in orde te brengen. Adolf veroorloofáe 
zich een kleinen omweg en ging het hotel van den Franschen 
gezant voorbij ; zijne blikken rigtten zich ter zijde naar de ven- 
sters ; niemand was te zien of te hooren I Zijne bezigheid was 
weldra tot volkomen tevredenheid van beide partijen verrigt; 
er was slechts eene wederzijdsche opheldering , eene vergel^kíng 
van twée brieven noódig geweest, om den stand der zaak dui- 
delijk te maken. . 

Nádat h^ den last zijns vaders had verrigt op eene w^'ze, 
welke hem van diens goedkeuring verzekerde , veroorloofde h^ 
zích den drang van zijn hart meer dan te voren te volgen. 
Niet eenmaal , maar wel tienmaal ging hg het hotel van den 
gezant voorbij. Zijne blikken waren voortdurend op de tweede 
verdieping gerigt , waar hg meende , dat de schoone vreemde 
vertoeven moest. 

De voorbiggangers zagen hem met verwondering aan en som- 
mige lachten, maar dit verstporde hem niet. Digt langs hem 
rolde een rytuig voorby , nicht Femma zat er in en begoii , 
toen zij zijne vreemde houding zag, luid te lagchen. Dit erger^e 
hem wel, maar het konde hem niet van het voorzetten z^ner 
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poging temg houden. Zooveel Trijheid , als heden , was hem 
sedert langen tyd niet te beurt gevallen, zulk een gun- 
stig toeyal kon hij niet spoedig weer verwachtenl (Hij 
moest de gelegenheid aangr^pen , om misschien Emilies be- 
koorlijk gelaat te zien , welligt een vriendelijk lachje of een 
aanminnigen groet te ontvangen 1 De gravin was geheel uit 
z^n hart verbannen en bekleedde nog slechts, als de vriendin 
der bekoorl^ke vreemde, eene ondergeschikte plaats in zijne 
ideënwereld. De scherpe toon harer stem , die met den nachte- 
gaalsklank van Emilie een sterk contrast vormde , had zijne ont- 
toovering voltooid , de koningin ziijner verbeelding van alle heer- 
lykheid beroofd en de schoone met het blonde haar en de 
blaauwe oogen in de onbeperkte magt over z^n hart bevestigd.. 

Maar ach 1 reeds naderde de schemering en nog alt^d liet 
zich de vurig verbeide aan geenc der vensters zien. E^tuigen 
reden af en aan, maar haar schoon gelaat was in geene vftn 
deze te ontdekken. 

Wilde hij zich niet aan de ergste verwijten zijns vaders bloot 
stellen, dan was het hoog tijd, de vruchtelooze wandeling Toor 
het hotel te staken en zich ten spoedigste naar huis te b^ven. 
Hij wierp nog een weemoedigen afscheidsblik naar boven, en 
daar — ja, inderdaad, nog in het laatste oogenblik begunstigde 
hem het lot — daar werd een vleugel geopend , en Emilie , 
door de volheid eener bekoorlijkheid omringd , die na den storm 
der ijselijkheden in den laatsten nacht tot een nieuw leven ont- 
waakt scheen, trad zelf voor het geopende raam. Z^n hart 
klopte ontstuimig; hij bleef als vast gekluisterd staan, en hing 
met van liefde dronken blikken aan de liefel^ke gestalte. Haar 
oog viel op hem. Zij was verrast , dit kon men ligt bespeuren, 
maar zijne aanwezigheid scheen haar niet onverschillig. Hiij sag 
duidelijk hoe de schoone blaauwe oogen levendiger blonken, 
hoe het zachte rood der wangen in een hooger overging. Plot- 
seling wendde zij zich van het venster af , hij meende te be- 
speuren , dat zij tot iemand in de kamer sprak. En zoo moest 
het ook geweest z^jn , want nu verscheen , tot Adolfs ergenis , 
de man, die haar omhelsd had , aan hare zijde. De jongman 
wierp hem een blik tpe , waarin hij zijn afkeer trachtte uit te 
drukken. Emilie wees met de hand naar Adolf, een spottende 
lach verscheen op het gelaat van haren medgezel en eindelyk 
hoorde Adolf hem zeggen : 
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* 

„Ah , je Tattrapperai V* en zag hem toen van Emilie's zijde 
verdwijnen. 

Eene groote ongerustheid begon in dit oogenblik den jong- 
man te bemagtigen. De woorden ,Je rattrapperai'' waren zwaar 
op zijne ziel gevallen. Wat kon de gehate mededinger al niet 
in het schild voeren ? De vreeselykste moordgeschiedenissen , 
die hem als bewijzen van de yverzucht der Italianen wa- 
ren verhaald, de zoo ligt ontvlambare drift en opgewondenheid 
der Franschen , waarvan hij veel gehoord had , allerlei verschrik- 
kelyke gmweldaden : de moord van Monaldeschi op bevel van 
Ghristina van Zweden , de gevangenschap van het ijzeren mas- 
ker , — met een woord , alle dolle verschrikkingen , die eene 
levendige phantasie slechts verzinnen kan , kwamen hem voor 
den geest. Hy was het verkozen offer van een overlegden 
aanslag ; b^ geluk had de uitroep : ,ge l'attrapperai" hem 
alles verraden. 

Zonder lang te aarzelen verliet hij , met een blik van den diep- 
sten kommer op Emilie , de tot hiertoe ingenomen plaats. H^ 
sloeg haastig den weg naar de vaderlijke woning in, maar nog 
iiiet lang was hy voortgegaan , toen hy bemerkte dat hy ver- 
volgd werd. Hy keerde zich ontroerd om, en daar zag hy den 
bejaarden man , die bij Emilie gestaan had , achter zich , door 
twee stevige lakeyen gevolgd. Het gevaar was dringend; er 
moest een snel besluit worden genomen. Hy had ongeveer 
twintig passen op zijn vervolger vooruit; eer zij het bemerkt 
hadden, sloeg hij eene steeg in, liep de openstaande deur van 
het eerste huis binnen , grendelde de deur achter zich , en snelde 
toen, terwijl het ontstuimig kloppen der vervolgers hem reeds 
in de ooren klonk , door het hem bekende achterhais naar een 
anderen uitgang. 

Deze was gelukkig niet gesloten , en nu bereikte hij door afgele- 
genestraatjes, zonderverder ontrust te worden, hethuis zyns vaders. 

Hij was gered en was er zeer over voldaan , dat die gehate 
man met zijn hulpcorps met een langcn neus had moeten af- 
trekken. 

In den avond van den volgenden dag kon Adolf bemer» 
ken , dat zijn vader hem met bezorgde blikken beschouwde. 
Ook zijne moeder was buitengewoon koel en emstig , en dit 
maakte, daar zij anders steéds zacht en vriendelyk was, een 
zeer onaangenamen indruk op hem. Toen echter nicht Eemma 
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op de gew&ne party was gekomen en onder luid gelach berigtke, 
dat zig hem den Torígen namiddag in vermkking yerzonken, 
en vergetende wat om hem was , voor het hotel der gravin yan 
Belle-Isle had zien op en neder wandelen, met den blik onaf- 
gebroken op de eerste verdieping gerigt; toen later in den loop 
van het gesprek toevallig bleek, dat de voomaam der graTÍn 
Emilie was: toen klaarde het bekommerd gelaat T^ns vaden 
op , cn hij lachte opgeroimd , terw^l de gestrenge emst zyner 
moeder overging in hare gewone vriendelijkheid. „Halt 1" sprak 
Adolf tot zich zelven : „daar steekt zeker iets aphter, voorzeker 
een huwelijksplan met de verwenschte Femma! M:gne dwaas- 
heid vreest men niet, maar wel mijne genegenheid voor eene 
werkel^ke schoone !*' Hy kwam nu tot het beslnit niet te ver- 
raden , dat h^ hnnne gedachten en plannen op het spoor was , 
maar nam zich te gel^k voor, op alles wat daarop betrekking 
had , naauwkeurig acht te geven en meer dan tot hiertoe op 
z^ne hoede te z^'n. 

De groote dag van de verkiezing des keizers was voorby. 
Onder het gelui van alle klokken en den donder der kanonnen 
was de keurvorst van Be^eren , onder den naam van Karel VII 
tot keizer uitgeroepen. Eenige dagen daa,ma deed h^ z\}n in- 
togt. ^Feesten en vennaken wisselden elkander af , en eindel^k 
kwam dan ook de dag, waarop Adolf zich zoolang verheugd 
had , namelijk die der krooning. Het was echter niet het uit- 
zígt op de pracht en majesteit, op de oude plegtigheden en 
de volksvreugde , dat hem belang inboezemde en in spaniúng 
br^gt , neen ! het was het uitzigt op het genot der vrij[heid , die 
hem den j^eheelen dag zoude ver^ekerd zijn. 

Sedert de dríjQagt, die z^n verwenschte mededinger met 
de woorden: ,ge Tattrapperai'' tegen hem geopend had, en 
die h^ slqehts door de snelheid z^ner voeten onikomen 
was, bleef hem elke weg tot zi[jne geliefde — zoo noemde 
hig by ziph zelvenj de schoone blondine met i;velbehag<en — 
en tot hare woning versperd. Zijn vader pverlaadde hkena , zoo- 
als het scheen opzettel^k , met allerlei arbeid en week niet van 
z^'ne zijjde. Hoe grooter de hinderpalen waren , ;^elke rídi te- 
gen zyne wenschen verhieven, des te meer wies zý'n hartstogt; 
hoe treuríger zijne scheiding van Emilie was , des te meer won 
het trouw in het hart bewaarde beeldyan het meisje in waarde, 
in alles overtreffende aantrekkelnkheid. Op den dag der Jtroo- 
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nmg » als h^ VTÍj zou zijii als de vogeL in de lucht, hoopte hyibaftr 
te mn en te spreken , welligt kou h^ zelfs z^jne liefde vedda^ 
reu, hare wederliefde ontvangen. 

Naauwemks was de dag aangebroken of h\} verliet ket vader" 
lyke huis, om de zeldzame gunst der onafhankel^khei^ zixsk 
zoo spoedig en zoo lang mogelijk ten nutte te maken. Eeocst 
rigtte hij. a^'ne haastige schreden naar het gehouw, waar de 
voorbereidselen tot den plegtigen dag plaats haddeu. De bon 
kende plaats deed hem zooveel nieuws en vreemds aanschouwon , 
dat hy zich naauwelijks overtuigen kon » dat hjj zich wer-* 
kelijk op de van ouds bekende plek bevónd. Eene menigtft 
hooge gevaarten en tribunen waren langs de huizen opgerigt, 
kostbare stoffen hingen van de balkons af en omgavqn het g^- 
bouw zelve. Slechts mek moeite kon hy zich door de nade^ 
rende soldaten en de massa nieuwsgierigei:^ dringen , pm d^ 
in bet midden der plaats opgerigte keuken te beschouwen,, wfw^ 
een vette os , die met allerlei gevogelte was opgevuld , i^ 
het spit werd gebraden. Hier stonden verscheidcne groepen 
van handwerkslieden , die overlegden hoe zy het best iu deu 
vuistkanaip den als prijs aangewezen os zouden winn^íi. j^ílet 
krachtigst deden zich in hunne gesprekken de metzelaars geln 
den; hunne woorden verrieden den vasten wil om deu prys 
niet aan eene andere partij over te laten, 

Te vergeefs trachtte Adolf zich aan het gedraug te pntwor- 
stelen. Na meer dan een uur vruchteboze pogiugen te hebben 
aangewend , gelukte het hem aan de menschenzee te ontko)a^cm. 
Het was hoog tijd om naar den dom te suellen, iien einde 
het by wonen der krooning zelve niet te verzuimen. Hpt was reedai 
half elf geslagen. Precies ten elf ure zoude de plegtigbeid a^u-r 
vangen. Evenwel kon hy den drang zijns harten niet wodÉWf- 
staan; op het gevaar af van de geheele plegtígheid te pjisse^, 
besloot hij vooraf naar het hotel van den Franschj^U ge^9^ te 
ijlen, om daar welligt een spoor der geliefde te vindeu, 

In het hotel heerschte de stilte van het grafc J)e v^nster^ 
waren gesloten. Reeds wilde hij zich teleuTg^steld vqjrw^^- 
ren , toen eene zijpoort van het huis werd ^^pend , ^A^ 
eenvoudige equipage reed er uit en hield voor den l)kOC(fd^- 
gang stil. Dadelijk trok hij den reeds tot vertrek bewpgfift 
voet terug : zij kon het immers z^n , zij konde hiier ii?i9jl^g)^ ! 
En inderdaad — zig was het. 
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Emilie trad, in eene eenyoadige hoogst smaakvolle Ueeding, 
aan de zi|jde eener oude overdreyen opgeschikte dame , het hnis 
uii Beide dames stegen , zonder honne blikken te kten rond 
gaan en dien ten gevolge ook zonder hem te zien , in heir^ 
tuig. De voerman dreef dadel^'k de paarden aan , en het ríjtaig 
rolde pi^jlsnel de straat op in de rigting yan den dom. 

„Ha 1" zeide hiij b^ zich zelven, „daar gaan ze heen ! Spoedig, 
dan kan ik ze nog yoorkomen." 

Met buitengewone vlugheid begaf hij zich door eenige smalle 
steegjes , waar geen rijtuig passeren kon , langs den kortsten 
weg naar den dom. Hier was slechts de geestdrift eens verliefden 
in staat zich een weg te banen door het gedrang yan hen» 
die nog wenschten binnen te komen of slechts de pracht en 
praal der aankomende heeren en dames wilden bewonderen. 
Adolf was doof voor alle vloeken en schimpredenen , ongeyoelig 
voor de ribbestoten , die hem om zijne onstuimigheid ten ded 
vielen. 

Eindel^'k had hij zijn doel bereikt ! Zijn geheele ligchaam 
gevoelde pijn , als of h^' op de pijnbank had gelegen ; maar 
hij had de overwinning behaald. Hier plaatste hij zich vast. 
Hoe ook het gedrang hem dreigde mede te slepen : h^ yerdedigde 
zijn post tegen elken aandringenden storm en verloor geen duim 
breed yan de ingenomen ruimte. 

Nu naderde de bekende equipage langzaam, daar zij dikwijls 
in haren voortgang door digte drommen werd opgehouden. Emi- 
lies bevallig gelaat straalde hem daaruit tegen ; hij blikte in 
den schooiíen spiegel harer oogen , maar zy scheen hem niet te 
bespeuren. Op dit oogenblik hield het rijtuig stil. Een die- 
naar in de liverei van den Franschen gezant sprong naar be- 
neden en opende het portier. Emilie steeg, door hem gehol- 
pen , het eerst uit. Maar terw^l de dienaar nog bezig was , 
de oudere dame dezelfde dienst te bewijzen, stroomde een mwe 
troep volks onder het luid geschreeuw : „Vivat Carolus !'* tus- 
schen de equipage en de poort van den dom door en rukte 
Adolf en zijne aangebedene met zich voort. In weerwil van den 
verassenden indruk , welke deze gebeurtenis op hem maakte , 
behieldh^ tegenwoordigheid van geest genoeg, om dadelijk den 
arm der verbysterde Emilie te grypen en zich nu, met den 
heerl^ken buit aan zyne zyde, te laten henen dryven, waarheen 
de menigte wilde. 
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Toea t^ eenige minuten op die w^ze waien voorigestuwd , 
sag h^* dat het dierbare mei^e bevend naast hein ging , met 
▼erbleekte wangen en nedergeslagen oogen. Híj bemerkte dat 
het vreesel^k mmoer rondom hen en de woedende aandrang vaa 
alle zyden , hoogst nadeelig op haar werkten , en dat z^ eene 
beswijjming nab^' was. Met eene snelle en krachtige wending 
rokte hijj haar uit het digst gedrang, en na eenige gewel- 
dige pogingen gelukte het hem haar op eene vr^e plaats te 
brengen. 

Hier herhaalde z^ zich allengs , hier sioeg z^ den blik tot 
hem op, en liet dien met yerwondering op hem msten. 

„Hoe," sprak z^ op bewogen toon, „g^ waart het, die rn^ 
in dezen onaangenamen toestand uwen helpenden arm aanboodt? 
6y waart weder myn redder -— maar, mijn Godl wat is van 
madame Charpentier geworden? Wat zal zy zich om m^ in 
verl^ienheid bevinden.'* 

'Adolf begreep dadel^k , dat deze madame Gharpentier Emi- 
lies gezellin in het rytuig z^'n moest, en trachtte haar door 
de verzekenng gerust te stellen , dat die dame , zooals h^ 
daidelijjk gezien had , door den dienaar uit de koets geholpen 
en ÍB den dom gebragt was. 

nBit is naauwel^ks mogelijjk !" antwoordde Emilie , terwijl 
ách nog een overbl^fsel van bekommering in haar gelaat af- 
spiegelde , „ik heb de entréekaart bi[j my , en ik tw^feL . . .'* 

„Ik heb het duidelijk gezien ," viel hy haar in de rede , 
»dat de dame den dom is binnen gegaan. Waarsch^nl^k heeft 
men uit respect voor de equipage en liverei van den graaf 
niet naar de kaart gevraagd." 

„Maar wat zal ik nu doen?" vroeg het meisge nadenkend. 
»Ër bl^ft ni^ niets anders over, dan naar het huis van den 
gezant terug te keeren , en daar den dag eenzaam door te bren- 
gea, zonder iets van de feesteligkheden te zien, waarop ik mi|j 
zoo lang verheugd heb," 

„Dat zal niet gebeuren !" antwoordde hi[j met geestdrift : 
«Vertrouw u aan mij. De entréekaart is door een gelukkig toe- 
val in uwe handen gebleven, waarom zouden wij ze niet ge- 
bruiken ? Madame Charpentier zit nu gerust in den dom en 
beschouwt met welgevallen de fraai versierde kerk en de sta- 
tige vorsten en prelaten. Wy kunnen het even goed hebbei^ 
als wy slechts willen ! Ik hoop met u tot de zydeur door te 

MBNOBLW. N. 8. 1863. No. YUL 17 
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drmgeB, die niet als de hoofdingang belegerd ift, p^ waar 

oni de kaart de noedige dienst zal doen.'* 
Ban eegenblik stond Emilie nog im gedackten veniudíen, 

toen n^m ay met kgekend gelaat m^ikcm ann cn zeide > terwi)! 

zi|j ée hoidefe oogen op hem vestígde: 

^Waarom Boude ik u niet yertrouwea ? G^ htká toek door 

uwe ki(lp ÍB doodsgeyaar een ontw^elbaar legt op m^ le^ 

trMwes TerworTen. Laat ons gaaa." 
Wie was gelukkiger, keizer Karel Vli, wiens aankomst just 

doAV trcnpetteii en pauken en ket atomMu^tig juicken des Tolks 

yerkondigd werd , of Adolf , die op dit oogenbHk in de vo^ 

r^UBemke náb^'keid der geliefde naaJT de zijdeur lan dei^ dom ging? 
2$ vonden de poort opem Alles stroomde den naderenden 

keiaer te gemoet. Zonder moeite kwansen z^ binnen ; maar e 

kcmeH hí}e zon kjj^ kier in den digt opeengedrongen koqi 

menscken een plaatsje vinden, yanwaar Eittlie ook ikií^ls 

een gededlte der feesielijkkeid kad kuBjaen zieii? IdAar daar 

víbI kem eene g^ukkige gedackte in. Onder de leden der stads- 

nviziekkapel , kad ky eenige yrieoden. Ben kunner gaf kem 

onderw^ op de fluit , een andere aan zigne zuster opt ket kla- 

YÍer. Door een z^'gang, waar zick weinige menaoken beyoih 

d^ 'Tfr i^ani alles Yerdrong zick naar ket koogahaar, waav de 

pl^tigkeid zou plaats griijpen -rf^ geleidde k^ Ëmilie naar een 

aí^elegen trap ; dezen kkmimen z^ op, en nu kwameo z\j yoor het 

kek, dat ket orkest omgaf. Maar kier deed zick eene niei^e 

yerkigenkei4 opl De deur was gesloten. Juist naderde eea 

kosterskneekt ; Adolf liet hem eei^ stuk geld in de hand glijj- 

den en nu verdween het laatste bezwaar. De yiiendelijke kerke- 

dienaav wees knn een plaatsje naast den stadspauker aan, die 

in z^n sdiarlaken gewaad een prachtig figuur maakte, en 

ifi ket geyoel zijner waarde naauwel^ks Adolfs groet ^wb^ 

i^rdde. Het gelaat yan den man wedgyerde in gked niet 

zyn gewaad, zyn ronde buik stak eerbiedwekkwid yoomit 

. De eer^te oogemblikken der rust waren gekeel aan ket rood 

zien gewiljd. Z^ kadden een heerlijk pkatsje: het geheele 

beiiedenste deel der kerk lag yrij voor hun geágt, zy zagen 

ongeatoord en zonder gedrongen te worden , op de duizende men- 

sohen beneden , geene enkele bijzonderkeid kon kun ontgaaiu 

Po kooge muren der «kerk waren met praoktige tapijten en dra- 

perien bekangen , de voretinnen en prinsessen , de vrouwen dcr 
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^ezanten eti rQks-vr$heereu , door goad, zilter en edMsteenen 
seytterende, bevonden zieli in afgesloten zetels, oyeral wmt 
át oogen zielE Itenen rígtten , straalde hen pracht en we^de iegeA. 

Maar Adolfs blikken wendden zidi echter spoedig tan áeee 
keerlyklieid af , om slechts op het gelaat der geHefde te msteik* 
In deze engelengestalte lagen alle raadsels zijjner toekomsl 
rerborgen. 

„Hoe !k ook k^, ik kan Madame Charpentíer idet ontddc- 
ken," íhxisterde Emilíe hem toe. 

Hý* wilde iets antwoorden , maar plotseling liet sich het go- 
lnid van panken en trompetten met zulk een gew^ hocMren, 
dai geene wooráen meer konden verstaan worden. Z^ antwoord 
moest zich dus tot eene schonderophalihg bepalea, welke eobter 
Smilie , wíer geheele aandaeht op de komst de» keieera was 
gevestigd, niet bemerkte. 

Z^tte oogen veatígden zieh voortdnread ap de keizerin van 
^ hari Sleohts in enkete tnssohenpoozea liet h^, ús tet 
lo<^9, B^ne blikken dooi de kerk gaaii, en sag in znlk een oogen*' 
l^k de maimelgk sehoone gestalte des keizers kniel^ en hoords 
hem den eed afleggen : dat h$ de kerk en het ryk , de wednw^ 
eo d» weezen en armmi zo«de beschermen. Be handeling dei 
zahing veizuÍBde hij te zien, daar op dat oogenblik z^n blik 
op een lok van Smilies^^ blond haar was gevestigd ; daaxeiKtegen 
zag hij weder den met het keizerl^k ornaat bekkeden monaioh 
Mt het Goficlave temg keeren , waar h^ het vorstelijk gewaad 
l)Ada%elegd. Op deze wijae werd het verzuimde goed gemaakt, 
en daar ket hem billijk scheen z^ne opm^kzaamheid voor de 
keizerin van zyn hart en den keizer van het Duitsche rijk in 
goiyke mate te verdeeÍMi , besbot hy , voort te gaan gelyk hy 
b^nnen was. Terwijl de aart^sschop van Keulen het gebed 
en den zegen voor de gezalfáen uitsprak , en de keizer zelf het 
zwaard van Karel den grootai, den scepter en den ryksappel ont- 
^ÍBg, bewonderdfl Adolf een hoogst li^d^ kuiltje in Ëmilies 
Hnkerwang. Onmiddelijk daarop zag hij weer, tengevolge vioi 
2Ín systeem , naar den keizer , dien op dit oogenblik door den 
Wtabissohop van Keulen en de Tríersehe gezanten de veertien 
|<md zware kroon van Karel den grooten op het zich buigende 
hoofd werd gezet. Nu zocht hy Emilies edel gevormd nenige 
ui al zijíne schoone regelmatígheid vast in ajn gdieQgen op te 
MBen; intus6ch€»i o^ende Karel YU het eoralie majesteitsregt 
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uit, en sloeg met het genoemde zwaard een dertigtal edellieden en 
vryheeren tot rigksridders. En dit alles geschiedde te midden 
yan de triomfhymnen der zangers en het gedroisch en ge* 
ichetter der muziek. Inderdaad, Adolf beleefde opwekkende 
óogenblikken , maar eindel^k verzonk h^ in zulk eene geheele 
beschouwing van de keizerin z^as harten, dat hij in het ge- 
heel niet bemerkte, dat de plegtigheden in den dom een einde 
hadden genomen, dat de keizer en alle andere aanzienlijken 
de kerk Terlieten, dat de moziek zweeg, en het zoowel be- 
neden als rondom hen ledig en stil was geworden. 

Emilies heldere stem wekte Adolf uit zijnen droom. 

MGaan wij ook niet heen ?" vroeg z^ , terw^l haar betooye- 
rende blik yragend op hem rustte. 

H^ kwam tot bezinning» stamelde verlegen eene verontschal- 
diging en vroeg haar verlof , om haar naar eene bekende dame 
in de nabijheid te brengen, in wier huis zi|j zonder hindemis 
de verdere feestel^kheden zien konde. Het schoone mei^e 
scheen te twijifelen ; z^ bedacht waarsch^nl^'k , dat zij haren ge- 
leider eigenl^k nog te weinig kende , om hem onyoorwaar- 
deligk te vertrouwen; tegenover deze bedenking stond echter 
de begeerte om de verdere feestelijkheden , waarvan z^* slechts 
een voorsmaak had gehad, te zien. Het laatste zegevíerde: 
de schoone Emilie gaf hem andermaal den arm en zij verlieten 
haastig de kerk. 

Adolf zoude te vergeefs met zyne Emilie door die menigte 
een doorgang gezocht hebben; derhalve voerde h^ haar haastíg, 
door eenige zijsteegjes, naar het huis van z^'ne bekenden, 
het gezin van den boekhouder zijns vaders. 

Op den weg daarheen wist z^'ne bekoorlijke gezellin haie 
gezegden en vragen zoo in te rigten, dat haar spoedig zijn 
stand en naam en eenige zijner omstandigheden bekend werden, 
eer hij nog iets van haar wist, dan dat zij Emilie heette, bjj 
de gravin van Belle-Isle woonde , en de persoon was , welke 
hig voor alt^d zjjn hart had gewijd. 

Het konde Emilie te beter gelukken hem over hetgeen zy 
weten wilde uit te vorschen, daar hij , terwijl zij vroeg, door ecne 
ontrustende gedachte werd bezig gehouden , en derhalve geen 
acht sloeg op hare kriygslist. 

Het bekoorlijk meisje sprak het zuiverste Duitsch , maar met 
een vreemden tongval, waaruit hig gemakkemk konde afleiden 
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dat z^ eene baitenlandsche was, en zi|jne ouders zouden waar- 
sdi^n^jk geene yreemde als sc>.ojii>doclLter willen aannemen. 
Welk een versclirikkel^k denkbeeld! Maar het was gegrond op 
de denkw^'ze zijner ouders , die , zooals hem wel bekend was , 
yerlangen zouden, dat hjj in de familie trouwde, opdat het 
geld bij elkander bleef, of als dit niet mogel^k was, met 
eene dochter uit eene bekende familie uit de stad. 

„0, ik ongelukkige !" zuchtte hy by zich zelven : „zy is eene 
Treemde, welligt eene Eransohe, en dan kan ik alle hoop wel 
laten varen." 

Terwijl hy nog overlegde , hoe hy omtrent dit gewigtig punt 
inlichting zoude bekomen , waren zý reeds aan het huis van 
den boekhouder gekomen. Hy moest derhalve zijn onderzoek 
tot gelegener t^d uitstellen. 

B^' den boekhouder bevond zich zulk eene menigte af- en 
aanstroomende gasten , dat z^ daaronder niet werden opgemerkt 
en, zonder datiemands oog op hen gevallen was, hunne plaat- 
sen aan een hoekvenster konden innemen. 

Emilie verslond met hare blikken de praal en pracht, die 
op den Eomerberg te zien was , Adolf eveii zoo de door Gods 
hand over het schoone meisje uitgestorte bevalligheid. H^ was 
zoo van hare heeriijkheid vervuld, dat hij slechts daarop letten 
konde, en elk oogenblik voor verloren hield , dat hy nietinde 
aanschouwing van haar vriendelijk, engelachtig gelaat besteed had* 
Pauken en trompetten werden thans van het gébouw van den 
Bomerberg gehoord. De keizer verscheen op het balkon; het 
verzamelde volk ontving hem met het donderend gejubel: ,,Vi- 
vat Carolus;" aller hoofden waren in dit oogenblik ontbloot; 
vele duizende hoeden werden in uitgelaten blijdschap door de 
lucht gezwaaid. Hoe Adolf ook den gekroonden keizer alle 
mogeljgk goeds toewenschte , klonk toch die jubebroep in z\jn 
hart geheel en anders, namel^k : „Yivat Emilie,'* en de vele tus- 
schen hemel en aarde zwevende hoeden wijdde h^ in z^ne ge- 
dachten aan de keizerin van zijn hart. 

Alles wat daarenboven nog geschiedde , beschouwde h^* als aan 
Ëmilie toegebragte en toebehoorende bewijzen van eerbied : haar 
ter eere sprong de rijksmaarschalk , graaf van Pappenheim, 
een man van statig , voortreffel^k voorkomen , met een anuivend 
en steigerend ros in galop in een grooten hoop haver, worstelde 
daar doorheen , terw^l h^ eene zilveren maat met dit koorn 
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vtiHe, eii nadat h^ ze had opgehoopt, met een dhemn slaf a&lreA 
ea éet» toen met eene beyallige beweging ond^ het volk 
sUttgeide ; om haar te hnldigen reed op een fraai gebonwden tel* 
ganger de Brandenbnrgsche gezant vonS^werin» vertegeinroor^ 
digende den vorst von Hohenzoliem, den ^rfkamerheer des r^b 
voorb^, en begaf zieh naar de keizersbron, met een servet over d«ii 
arm, om in eene zilveren sohaal het heldere water te sch^pen; ab 
haar vasal begaf dch de vrijheer van Wachlendonk te paard 
naar de kenken , en bragt op een Eilveren schotel een stnk van 
den aldaar gebraden os mede terug. Onmiddelijk daarop werd 
de OB aan het volk prije gegeven. Eindelijk deelde de rigks- 
sehatmeester in Emilies naam drie duizend goldens onder het 
volk mt, waarbij die edele heer groot gevaar liep door de 
aanwezige liefhebbers in stukken geseheurd te worden. 

De keizer trok nn in het gebouw terug. Het gewoel van het 
volk op de plaats dunrde voort. Panken en trompetten kondig- 
den aan, dat de keizer zich aan tefel ging zetten. Nn kwan 
het er voor Adolf op aan zyne schoone ook dit echouwspel 
te verschafEen, en hij iglde derhalve haastíg met haar veoft, 
wederom langs zijwegen , naar eene achterdeur van het gebonw, 

MMaar myn hemel I" sprak Emilie onderweg tot hem-. „waa»Mi 
verHet gQ in den nadit van den brand zoo op eeimuial ket 
hotel van den gezant? G^ hebt u daardoor aan mijnen harl^ 
li|jken dank en die der vrienden , die in miy belang etelien , ont* 
trokken. Later zag ik u toevallig weder , en de graaf kA£ was 
zoo goed n achtema te snellen, om u tot een beaoA in cíjn 
htiis uit te noodigen ; maar gi|j iiept zoo haastig , dat h^ a 
nlet kon bereiken, en u eindel^k op eene onverklaarl>are w^ 
nit het oog verioor." 

Adolf wist niet wat hij antwoorden zoude ; B^a gekat be^ 
gon te gloeijien. Weik eene domheid verweet h^ aidi! Wo 
bejaarde heer , dien hig zoo gevreesd had , waa de geEant , die 
hem tot Emilie had willen voeren! Hoe had hi|j tí^ égsit 
belang tegengewerkt 1 

Of Emilie z^ne verlegenheid, zijne innerIi|Ske ontevredenkeid 
bespenrde , kon h$ niet bemerken , want h^' hield d^ blik ep 
den grond gevestigd. 

De sleutel, dle alle deuren opent, het veel vermogende goad, 
opende hem ook de achterdeur van het rijjksgebouw. Naanw^ 
I\Jks waren ziij echter in den grooten hoofdgang gekomen en 
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trftêkttétti i$5 "^^* ^^t gedrang naar den breeden trap , díe naar 
êit keiíëtBKaal voerde , te koiuen , of Emilie voelde zicli aau 
ête eette «yde aangrijpen, Ádolf aan de andere. Zonder dat 
hij beproefde zich van dengenen los te maken, díe zijne hand 
kad genofioen , isag bij siechts naar Emilie , die hem ontrukt 
wcíd. Madaiue ChatpentÍer, van eenige dienaren Tergezeld, 
stond naast haar, en sprak met ontevreden gelaat en leven- 
iige giíbaíen tegen haar. Hy vermoedde dat men het beminde 
ineisje met verwij'ten overlaadde , en wilde juist naar mádamé 
Clarpéntier gaan , om haar den drang der omstandigheden en 
de ooTzaak van Emilies vetwijdering te verklaren; maat ïn deze 
oúgenbUkken trok de hand, die hem had aangegrepen, hem 
zoo snel tergzijde', dat hij ontevreden naar den indringenden ver» 
stoordcr omzag, en — zijn vader voor zich zag staan. 

„Gig volgt mq dadelijk !" zeide hij op gestrengen toon , dië 
gcene hoop op verienging van z^n vríjen tijd overliet: „fif 
zijn gewigtiger dingen te doen dan hier te staan kijkenr* 

Gewigtiger dingen? Wat ter wereld kon voor hem géwig- 
iiget íijn , dan het oponthond in Emilies nabijheid ! ^oo echter 
dacht de vader niet. Hij drong hem driflig voort; te vergeefe 
tmditte hij de geiíefde nog een afscheldsblik toe te zendeu: 
z^ was onder de menigte verdwenen , en hij moest zonder af- 
spraak, ïondet eenige nadere verklaring, ja zelfs zonder een en- 
kel woord van afecheid aan de gestrenge vaderlyke magt ge- 
hoorzamen, die, geeli acht slaande op deneiging van zijn hart, 
hetn aan de zoete betoovering, waarin hij verkeerde, ontrukte. 

Zyn vader ging zonder een woord te spreken met dóriker 
gdaat Uaast hem den weg naar huis. Hij gevoelde zich niet 
getwpeu , dit zwijgen af te breken ; ook dacht hij aan niets 
anders dan aan zijne geliefde, en een weemoedíg gevoêl 1)6- 
kleiáde zQu hart. 

Toen zg by he^ ouderiíjk huis kwamen, ^ag hy met verba- 
zing ccne t^ vertrek gereede reiskoets voor de deur staan, by 
welke de postiljon ongeduldig op en neder ging. Door 3it 
verassend gezigt werd hij uit zijne overdenkingen gerukt. 

„Wat beteekent dit ?" vroeg hij bij zich zelven. „Heeft onze 
sliile woning een vreemden bezoeker ontvangenf Maar dan zoude 
nMJjU vader ádch niet verwijderd hebben." 

ZQu vader liet hem niet lang tijd , om zich in gissingen te 

erdiepen. Zij waren de huisdeur binnen gegaan. Hi(j wilde 
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ak naar gewoonte den trap op iiaar de boyenyerdieping ylen; 
z^*n vader nam hem echter by de hand eu bragt hem in het 
kantoor» waar h^ tot ziljne nog grootere yerasBÍng zyne moeder 
en nicht Eemma weenende vond zitten. 

Zyne moeder viel hem om den hals en ríep snikkend uit : 
nYaarwell yaarwell Gijj vindt in mi[j alt^d nwe trouwe 
moeder." 

Toen anelde zjji handenyringend de kamer nit. Terw^l l^j 
nog yerslagen stond, en te yergeefÍB naar oplossing van het 
raadsel zocht, dmkte nicht Femma hem teeder de hand, en 
sprak op geroerden toon : ^neef Adolf , yergeet m^ niet V' 
waarop zi|j heyig begon te weenen , en insgel^ks haastig het 
yertrek verliet -^ 

Adolf wist niet wat er gebeurde. Ontroerd en door de tra- 
nen zi|jner moeder, al kende hij er de oorzaak niet yan, diep 
getroffen, zag hij z^n yader aan, die intusschen aan z^n lesse- 
naar bezig was. 

De oude heer trad nu snel op hem toe , en zeide , terwjl 
hig hem eene bríeyentasch over reikte , met z^n gewonen emst : 
„G^' reist dadelijk naar Amsterdam." Geld en wat yerder noo- 
dig is , is al ingepakt. Wisseis , aanbeyelingen ' en een yoor- 
achrift yan hetgeen g^ daar te doen hebt, yindt gi\j in deie 
portefeuille : „ Yaarwel en keer gelukkig tot ons weder 1" 

H\j was yerbijsterd. Eer h\j echter een woord konde spre- 
ken» yoerde z^n yader hem naar het geopende r^tuig. 

ayOnmogel^k I" ríep hij uit toen z^n yoet reeds op de trede 
stond. 

Het werd echter mogeligk. Z^'n yader drong hem de koets 
ín, drukte hem nogmaals de hand, en ríep toen den postiiyon 
toe: ,»Vooruitr 

De koets yloog rateiend door de straten der stad, en h^' (mt- 
waakte eerst uit zijne yerdooying ioen het oude frankfort en 
de keizer des rijks, en alle menschen> die de krooning yan Kaiel 
TD, nog yerwachtten , yer achter hem iagen. 



Op de hobbelige landstraat, welke h^ bereed, had h^ tjjd 
om oyer zijn ongelukkig lot na te denken. Het was reeds 
hard door bergen en dalen yer yan Emilie gescheiden te zý'n; 
maar dat h^ zich uit hare nab^jheid yerwiijderen moest, zonder 



SSN ▲YONTUUE IN PRANKFOBT SN IN HOIXAND. 265 

oyjer de g^wigtígste dingen, welke de geliefde betroffen : haren ge- 
slachtsnaam , haar verbl^f in Frankfort , liare betrekking op de 
Eransche gravin, haar Yadeiiand, hare gezindheid jegens hem 
opheldering te hebben ontvangen — dit was om te vertw^felen. 

H^ gaf zich dan ook aan groote mismoedigheid over, waaraan 
h^ door half luide woorden b^ zichzelven lucht gaf. Wat» 
dacht hi|j , kan toch n^jn vader bewogen hebben mi[j zoo plot- 
aeling yan alle feestelijkheden der keizerskrooning in de reis- 
koets en zoo yerder in de eenzame streek te doen yoeren , waar 
ik n^j nu beyind?. 

Nog had hiij het papier, dat de aanw^zing van het doel zjjiner 
reis en omtrent z^jn gedrag in Amsterdam bevatte, íiiet geopend. 
Dit alleen konde hem ophelderingen geyen. Haastig greep h^ 
naar de brieventasch , welke h^ nog niet geopend had; het 
gewigtíge papier viel in zijne hand. Dadel^k zag h^ in, dat 
zyn yader maar al te goede gronden had gehad om een yer- 
trouwd persoon naar de groote handelsstad te zenden, en dat 
de onaangename zaak, welke z^ne zending veroorzaakte , hem 
niet alleen weken, maar maanden lang daar konde binden. 

Het huis van der Nijssen, waarvan zijn vader veel geld had 
te vorderenr, stond op het punt een bankeroet te maken, 
waaruit, zooals geloofwaardige vrienden gemeld hadden , de ban- 
keroetíer zelf voordeel zoude trekken. Adolf was opgedragen in 
naam zijns vaders op te treden en van z^ne gelden, nog voor 
het bankeroet was gekomen, te redden wat te redden was. 
Behalve deze instructie en aanzienl^ke wissels, bevonden zich 
in de |>ortefeuiUe eenige aanbevelingsbrieven aan voomame 
kooplíedeii te AmsterdAm. Deze laatsten zouden, zoo luidden 
zijns vaders woorden, hem met goeden raad ondersteunen. 
Eindeiyk voegde hig er nog b^ : dat hig hoopte, dat Adolf deze 
gewigtige zaak geiukkig voleind^ zoude en dat hi\j h^ na den 
afioop weder als een liefhebbende vader te huis verwachtte, 
om hem dan niet alleen als oompagnon in z^ne zaak op te 
nemen, maar ook eene eerzame burgerdochter met z^nen zagen 
en dien zijjner moeder in de armen te voeren. 

,»Daarvan komt niets, vader !" riep hig zoo luid uit, dat de 
slaapdronken postiljon uit zyne sluimering ontwaidkte 6n ver- 
wonderd omzag. 

De teedere woorden , die nicht Eemma hem b^ het afÍBcheid 
toegevoegd had, vielen hem zwaar op het hart en bevestígden z^n 
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vo rm o e d e n áat z^ «n ^ne andere de Toor hm. beaieifiáe ^ee^ 
zame borgerdochter" «as. 

^ Daaryan komt mets !'* zeide i^j nog eenmaai zadit , ma^r 
met een vast bealuit b^' zick zelren. „Emilie wordl de m^ne 
of anders geene. £an ik haar niet to4 leraisgeBelKn verkrijgen, 
dan behoef ik ook gaen oompagnoii m mijns vaders zaak te 
z^n ; kan 2^ , die myn hart gekozen heefl , mijne oudera als 
schoondochter niet welkom zijn , dan zal ook ^e andeiie «ee^ 
zame burgerdochter/' die men mq als echtgetioote wil opdrin* 
gen, door my teruggewezen worden." 

Sedert Adolf wifit hoe belangrijk de hem tootettronwde zaak 
w^si en welk een groot Tertronwen zijn vader bý' áme gekgeo'' 
heid in zyne kennis en iJTer stelde , gevoelde h^ zidk plotseling 
r^jpen tot eene mannel^jke geestkratdit en sterkte van karakteir. 
Hjy nam het vast bedAÍt, alles aan te wenden om aan de ter* 
wachting i^jns vaders betrekkelijjk de zaak te i^steidam ie 
voldoen ; maar even vast beeloten was hij ook t^n hArt geen 
dwang te latea aaj^doen* 

Te Kenlen moest h^ volgens het voorsc^rift van zi^n vader 
eeq. oud bandelsvnend bezoekea en van dezen nog iete nedm 
van. het huis van d^ N^issen vemmnen ; maar hij kwam daar 
juist op vastenavond en vond alle inwoners aan e«lk een ttH* 
gelaten gewoel overgegeven^ dat aan geen kalm besprekeii 
eener zaak te denken vieL Wel tienmaal ging hi| in den loop 
van den dag naar s^jna vaders handelavriend, maar rofaé hefli 
nimmer te huis. Des avonds wilde h^ nog eene pogíng deefi 
om hem te sjHrekeni tot dat uux veilustigdB lu\j láeh in da 
bonte toonaelen op d^ straten , die in hunne vceivukLíge tM^ 
seling hem aangena^m bezig hielden. 

Hier trok op hooge en lange wagena» die mei bonte docfeni 
en bloemkransen versierd wareiiy een juidbend gezelsdti^ vaiL 
verkleede mannen en vrouwen ia 8paanflche dra§^ door ^ 
stmten. .Tá^ waren rijkel^k van w^n , vruditeai en ge^ak vodí^ 
zien p en bod^ d^ aeherteeiid den vooidiijgan^s aan. Dear 
bewoog zich op íraa^o met bonte dekken behangen pnitf d^ eett 
no{ doftiger groep gemaskerden over een plein, kek^ JSstd 
den Groot^ met z^ne paladyns vooratellende. Daaxtaseito 
liepen wilde mannen en vrouwen in dierenhuiden genaaid, 
in plaata van een menschenhoofd leel$ce hondeoH en wdfskep- 
pen op de aehoudera dragende, in bet lond en veanaakleB 
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iMtllBpeiipdi mei tuWe gn^^peu. Eea hiiBsmnt Tertooiids aciat 
groote leyendigheid zjj»e kuren, en Ghinesohie mandanns, T«r* 
itteti» Aittmáënt Turken en Joden fignreerden als oevenper- 
sonftn b^ deee YastenaTondv^rtooning. 

Hagedoom w«rd eindel^k het gedrang en alarm in de strateD 
Bkoedfi. £Oij trad eene herberg binnen, om hier te vertoerveni 
tot h^ hopen kon den koopman , dien hij wenschte te spreken , 
te hnis te vinden. 

Hier was hiij editer van Scilla op Charibdis geraakt. In de 
naauwe ruimte der gdagkamesr Yond hjj dezelfde yastenayond- 
vrolijjkheid, die h^' had willen ontvlngten, maar nog doUer eo 
OBTerdngel^jk^ « daar w^n en brandew^n de hoofden op hol 
hadden gebragt, en de tongen van allen teugel ontslag^, sÍGh de 
mwsta adierts en plompsten moedwil veroorloofden. 

H^ sette zieh onievreden in een hoek der kamer neder; h$ 
traehtíie z^e gedachtoDi geheeik op de geliefde fimilie te ngt^j 
haar dierbaar beeld zUh voor den geest te roepen « en hierdoor 
^ukte het hem doof te worden vpor het rumoer en Uind voor 
bet gewo^ der afiúgtelyke gestalten^ die hem omgaven. N« 
Tetgat h^ de wereld rondom hem, het werd kabnte en vrede 
in si|jn bínnenste, b^ aag Smilies sehoon gelaat en hoorde den 
liefelijken zilverachtigen klank harer stenu 

„IHe knie^er moet deal nemen aan de vastenavondvreugde." 
Met deso woorden , welke een algemeen gelach der aanwesdgeo 
veroomakten , sag Adolf zich ontrukt aan zý'ne droomen. Te 
gd^k voelde h^ hoe een paar ruwe vuisten zyne acboudm 
aMgrqpen en hem heen en weder schudden. 

Hij sprong van Bi|jn $toel op en zag met treurig gdaat deo 
beleediger aan. Het was een Turk van buitengewone grootte, 
kraehtíge led^ en een gelaat, dat men'^schoon had kunnen 
Boemmi ^s het niet i(m eeae sterke uitdrukking van wildheidi 
geníMenheid m dronkenschap waa vemederd gewaest. 

),Lu8tig kameraadT' zeide de Turk met lispelsnde stem en 
afkeerwekkende vriend^kheid , terwiiil b^ hem een glas bran- 
dewQn aanbood. „Ik zie wd, dat gy eene landrot zjgt» die 
Toor de eerste maal het nest bebt verlaten ; maar zoo waar ik 
een eeeman ben , gy zult van daag van la^ leeren drinken en 
Tidilik zijn met de vroli|jk^.'' 

„Ja hijí moet dmken en zingen !" riepen de overige gasten 
door eUtander, terwiQl ziii 9Í^ naderby drongen en op nieuw 
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door een sehaterend gelaeh huune bewondering Toor de gees- 
tiglieid van den Turk aan den dag legden. 

In weerwil yan het geweldige oproer in z^n binnenste zocht hq 
zQne bedaardheid te bewaren , en besloot alles wat er geschiedea 
kon met kracht en tegenwoordigheid van geest te bejegenen. 
Hjjj had Teel gehoord van de nitspattingen waartoe het Keulsoite 
gepeupel geneigd was ; slechts moed en yastberadenheid konden 
hem uit dezen toestand redden. H^ gevoelde in dit oogenblik 
hoe b^* iemand, die in drcigend gevaar aan zich zelven is over- 
gelaten , innerlgke kracht eu zelfstandigheid werkdadig te yoor- 
schijn kunnen treden. 

De Turk hield hem nog alt^d het glas met den drank voor; 
hij schoof het zw^gend terug. Hij rukte een hansworst, die 
hem met een slag z^ner karwats bedreigde , deze plotseling uit 
de hand , en hield daarmede eene Turkin yan zich af , die hem 
met eene omarming begunstigen wilde. Nu had hij de lagchers 
op z^ne zijde. De Turk ríep hem een luid bravo toe. 

^Lustig op , vriendje !" ging hy voort. „Gij hebt een goed 
begin gemaakt." Deze grappen z^n hier meer op hare plaats, 
dan dat ach en wee, dat g^ te voren, misschien zonder dat 
gy het wist, tot aller ergemis hooren Het. Welk belang konden 
w^ ook stellen in uw uitroep : „geliefde Ëmilie !" 

„Innerl^k gekwetst en over zich zelven ontevreden dat hiy 
in z^ne verstrooijing den naam van het vereerde meisje voor 
zulke ooren had uitgesproken , nam hi|j z^n hoed en wilde zidi 
verwyderen* 

„Halt, vriendje !" riep de Turk nu , terwyl hy hem in doi 
weg trad. „Zoo is het niet gemeend. Gy zult bJjjjven en met 
mijj drinken ! Daar — neem !" 

Hy wilde hem weder zijn glas opdringen. Ongediddig stíeí 
Hagedoom het terug; het glas viel op den grond en sprong 
in stukken. De omstanders jubelden en klapten in de handen. 

„Hel en duivel !" brulde de Turk ; „gy wilt niet met mí 
drinken? Nu, dan moet gy met my vechten!" 

Met deze woorden wierp hy zijn opperkleed af en stond nu 
met zijne ontbloote gespierde armen uitdagend voor hem. De 
Overige gasten maakten dadelgk ruimte en vormden een kriag 
rondom hen. Nu kwam het er op aan alle kracht in te spannen 
en de tegenwoordigheid van geest niet te verliezen. Adolís tegen- 
stander had veel meer ligchaamskracht dian h^ , en scheen ook, 



BBN AVONTUUB IN PBANKFOr.T EN IN HOLLAND^ 26? 

naar z^ne aanstalten en houding te oordeelen, een bekwaam 
Yuistvechter en worstelaar te z^n; maar de roes, waarín hij} 
zich bevond , maakte zijne houding onzeker, en gaf Hagedoorn 
een grooter voordeel over hem, dan de ligchamelijke kracht 
den Turk over Hagedoom gaf. 

Het was Hagedoom duidel^k dat het beter was den str^d te 
openen dan den aanval af te wachten. Ber z^n tegenstander er 
op verdacht was, greep h^ hem met beide armen om het lijjfy 
bragt hem buiten het evenwigt en wierp hem achterover op 
den grond , zoodat van de kracht van den val de vloer dreunde. 
Z^ welgelukte aanval werd toegejuicht door eene wilde los-; 
barsting van gelach en luide uitroepen van bijval, waaraan alle 
aanwezigen op de tafels en stoelen, welke zjj beklommen had- 
den , luidmchtig deel namen. De Turk bleef eenige oogenblik- 
ken bewegeloos op de plaats, waar h^ was nedergevallen, toen 
stond hij langzaam op , rekte zich uit , dat z^ne gewrichten 
kraakten en zeide*. 

mNu moogt g^ gaan , waarheen g^ wilt, g^ hebt getoond 
een flinke jongen te zijn, die het hart op de regte plaats 
heeft. Maar als ik vast in het takelwerk geweest was , dan 
zoudt g^ niet zoo iigt . . . maar wat doet het er toe ? Geschied 
is geschied ! Gij hebt niet met mij willen drinken , nu wil ik 
met u drinken." 

Zonder omstandigheden vulde hij twee glazen uit Hagedooms 
wijnflesch, reikte hem het eene over en riep toen op vrien- 
delijjken toon: 

„0p het welzijn uwer Emilie en der m^ne! want g^ moet 
weten dat ook m^ne uitverkorene Emilie heet." 

„Zij leven 1" antwoordde Adolf , niet onaangenaam door een 
gevoel van zegepraal opgewekt, en dronk het glas ledig. 

„Dat z^ leven!" juichten allen in het rond, en allen ^lden 
naar hunne plaatsen en stieten ter eere van den toast de glazeii 
tegen elkander. 

Had hij kunnen vermoeden , wat hij eenige weken later ontf* 
dekte , dat die Turk — maar stil ! Ik wil den loop der ge» 
beurtenissen niet vooruit gaan. 

Terwijl het vrolgk rumoer ten toppunt was en de Turk zqne 

flesch ijverig aansprak, verliet Hagedoom onbemerkt het huis, 

Het gelukte hem nu den koopman, tot wien z^n vader hem 

verwezen had, te spreken en de noodige inUgtingen over den 



^70 SBN ATOHTUUB IN FBANKFORT ÏN ÏW HCHiLAND. 

heer ran der N^ssen m te winnen. Toen beklom h^ dadet^k 
s$ne reiskoets en yerliet nog denzetfden nsekf de stad KenleQ. 

De jonge Hagedoorn bevond zioli reeds eene week te Am- 
sterdam, zonder nog iets in de belangryke zaak zi^jne vaêefs 
te Hebfoen kunnen nitwerken. De heer van der N^JBsen Ket mk 
nen noeh s^ken. B^ elke p<^ing, welke Hagedoom tot d«t 
•hide aanwendde , werd h^ door den boekhouder yan het hm 
aljgeseheépt met de mededeeling, dat zign piincipaal YO<n»eift0is 
wae z^ne zaak er aan te geren , eú. stil te gaan leyen ; daaroni 
had h\j de regdfing der zaken yan z$n aotief en paesiel aan 
den proenreor Eneekman opgedragen, tot wi^ hel ook Hage- 
doom yri(}stond zich te wenden. Indien h^ ec^ter yan deie 
aanw^jÍEÍng gdlnmik wflde mak^ , yond hj den heer Kneekmao 
eyen weinig te hnis ak den heer yan der N^ssen, ^ h^ zag 
nn wel is, dat hý langsden gewonCTi weg niet tot dese bond- 
genooten zoude doordringen. In dezen onaangenamen toestod 
rroeg h^* eemge der correspondenten, welke zi^ yader hem 
ín zulk een geyal had aanbeyolen , om raad. De raad, dien taj 
hem gayen , was wel goed yoor hen , maar niet yoor HagedoerB. 
Be een wilde hem de geheele sehnld yoor yijf en twintíg pro- 
oent afkoopen, een andere yeilangde eene gioote b^oonmg, 
indien hi|j zich met de zaak inliet; met een woord, waar hj 
zich heenwendde om eenige hnlp , was het eerste wat hy heorde: 
betaUnr 

Hagedoom yerzuimde niet deze ongunstige uitzigten aan zigiien 
yader mede fe deelen. Aan het einde yan zijn brief konde hájý niet 
nalaten er bij te yoegen , of z^n yader niets naders yan het mekje 
gehoord had, dat hij in dien nacht yan sehiik met zigne hulp 
uit het brandende hnis had gedragen, en dat hij hiter, indien 1$ 
ziefa BÍet yergist had , yoor het yenster yan het huis yan den 
Fransdien gezant had gezíen. Z^n yader was hoogst naanwge- 
zet in de beantwoording yan elke hem schríftelyk gedane yraag, 
derhalye kon hij voorait yerzekerd z§n, dat h§, in zooycrrc 
hem iets yan Emilie bekend was, dit zoude mededeelen, eo 
in elk geyal had h^ het genoegen yan zi(jne geliefde^^te spreken. 
De gedachte aan haar ble^ nog z^ eenige troost in het 
yreemde Amsterdam. De Amsterdamsche sdioonen maakten q) 
hem ook weinig indrak , want hunne wat st^ kleeding beyiel 
hem niety en hiij yond ook dat hoe yele Meve blanke gezig<^]u(í 
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OBdor kaar aftntroff, geene enkeie de vergei^ldiLg met^zijjne 
Emilie kon doorstaan/ Het best bevielen hem de !Frieeinnen, 
in hare nationale kleederdracht , als zij — het was een harde 
wimter geworden — ligfc en bevallig over den gladden igsspiegel 
kwamen aanzweven. 

Nog had h^ zyn aanbevelingsbrief ín z^'ne portefenille , want 
tot hiertoe had h^ uitgesteld dezen af te geven. Hij was ge- 
adresseerá aan den heer van Jonken. Deze heer had reeds 
sedert lang den handel nedergelegd, hij was bi(j de voomame 
kooplieden niet veel bekend en verscheen ook niet meer op dë 
benrs. „Welkc dienst zítl hij my bewgzen in n^jne aangele- 
genheid met mijjnheer van der Nijssen en diens geallieerde 
Kneekman ?^ dacht Hagedoom. Toen hijj zich echter zeer begon 
te VOTvelen , toen elke poging om onder hen , die hij had leeren 
kennen, vrienden of raadgevers te vinden, was mislnkt, besioot 
hi^, maar met weinig hoop op goed gevolg, nog een l>ezoek bij 
dezen heer van Jonken af te leggen , opdat z^'n vadér hem niet 
2ouáe kunnen verwijten dat hij iets verzuimd had. "^ '^' '», * ' 

B^ werd aangenaam verrast toen hy het huis van ' den ïiéér 
van Jonken binnentrad en hier met de Hollandsche zindelijkheid , 
die m alles blijkbaar was, veel smaak en pracht vond vef- 
eeBÍgd. In de kamer van den heer van Jonken was de vloer 
bel^d met een kostbaar tapijt. Be met goudleder behangen 
wanden waren bedekt met eenige schíLder^en van beroemde 
Tlaamsche en HoUandsehe meesters, de deftige meubels, ^eheel 
Ift á.eji den smaak vorige eeuw, wedijverden in glans met de 
groote spiegels. In eene glazen kast pr^kten Japansche en 
ChÍBesd^ Bddzaamheden. 

K.abií áea grooten haard zat de heer Jeremias van Jonken 
in een voorvadcrlijken leunstoel voor eene groote tafei, en was 
verdiept in de lectuur van een der gedichten van vader Cats. 
Be hees van Jonken was kort van gestahe, doch zeer gezet en 
had een goedhartig gelaat en een paar levendige oogen , eene 
deftige paruik bedekte. zijn Koofd. Zijne kieeding was dle van 
jBen áeM^ Amsterdams^ burger. 

Hagedoom reikte h^ zwi^gend z^'n brief over. Hijj nam 
hem íprijgend aan, legde hem ongeopend by zich op de tafel, 
en wenkte é&^ jongman op een stoel iiegenover hem plaats te 
oemei^ Be binnengekomene waehtte op eenige toespraak, maar 
de man scheen nog geheel vervuM van met lectuur, en las 
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bedaard de bladz^de ten einde , waarmede hi|) bedg was, toeii 
seide lujj : 

„Miynlieer, dit is een meesterstok van dichtkunde. Hoe dik» 
w^ls ik het gelezen heb, telkens lees ik vader Cats met ver- 
nienwd genoegen. Buiten den b^bel is er geen boek, dat ik 
liever heb dan deze gedichten van onzen Zeeuwschen poêei 
G^ z^t een vreemdeling , n^jnheer, en kent misschien dit schoone 
boek niet. Laat ik n datgene, waarmede ik juist bezig was, 
▼oorlezen." £n toen Het hij een vrij uityoerig firagment uit 4^ 
„Trouwring" volgen. 

Hagedoom had met geduld geluisterd en zag met verwon- 
dering, dat die Hollander in geestdrift geraakte als h^ sprak 
over z^n geliefkoosden dichter; want het was toen reeds een 
aangenomen begrip b^ de Duitschers, dat een Hollander zoo 
koud en bedaard was van natuur, dat z^n gevoel slechts zelden 
levendig kon worden bewogen. Nog meer Yerwonderde h^ zich 
dat, toen van Jonken den brief las , diens gevoel nog meer werd 
opgewekt hoe verder h^ kwam. Eindeliyk vestígde de Amster- 
dammer een vriendelgken blik op den jongman , reikte hem de 
hand , en zeide : „Z^'t hartelijk welkom , zoon van m^n viiend. 
Ik heb gelukkige dagen in het huis uws vaders doorgebragt, 
eer gy nog geboren waart. W^ zijn trouwe vrienden gebleven , 
al zgn ook vele jaren tusschen toen en nu verloopen, al heeft 
het lot ons ook van elkander verwijderd !" 

Yan dit alles wist Hagedoom niets , anders had hij den heer 
van Jonken voorzeker reeds vroeger opgezocht Het was altijd 
een geheim voor hem gebleven, wie z^ns vaders bijzondere 
correspondent te Amsterdam was, en bij zijne zoo plotseling 
opgekomen reis had zijn vader voorzeker vergeten hem b^zon- 
der op z^n ouden vriend opmerkzaam te maken. 

De heer van Jonken had een gedeelte van z^'n leven in 
Duitschland doorgebragt, was met de taal en zeden aldaar 
vertrouwd , en dit veraangenaamde voor onzen Frankforter niet 
weinig de ontmoeting met den vriend z^ns vaders. 

Hagedoom konde weinig autwoorden op het verw^jt dat h^ 
hem niet vroeger bezocht had. De aangelegenheid , welke hem 
tot hem bragt, kende van Jonken reeds uit den brief zqns va- 
ders en hi|j beloofde hem al z^ne hulp in de ongelukkige zaak. 

^Maar ," voegde h^ er b^ , „het zal niet gemakkel^'k zyn 
van der Nyssen tot nakoming zi^jner verbindtenis te bewegen 
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ger, die in staat is yoor goede betaling zelfs een proces voor 
den doível tegen den hemel te ondememen. Maar g^ zult, 
hoe h^j zich ook moge terug trekken, nog heden den proca- 
reur leeren kennen. Hij bezoekt dagelgks eene societeit, waar- 
van ook ik lid ben.'* 

Hij moest het middagmaal bij den ouden vriend z^ns' vaders 
blijven houden. Trouwens, het beviel hem er wel, en terwyl 
l^j hem veel van z^ne ouders, z^ne broeders en zusters en 
z^'ne moederstad verhaalde, keerden ook in zjjne ziel de aange- 
naamste herinneringen terug. Yooral was dit het geval toen 
hij hem de feestel^kheden der laatste keizerskrooning beschreef» 
Het beeld zijner dierbare Emilie stond levendig voor het oog 
z^'ns geestes, het gevoel harer nabijheid op dien onvergetel^ken 
dag ging op nieuw door z^'ne jeugdige phantasie, en hij hield 
in dit zoet herdenken «en stil feest z^ns harten. 

„En waarom zegt gij mij niets van den verschrikkeli|jken 
brand, die korten t\jd voor uwe afreis in Frankfort uitbrak, 
en waarb^ gij , zooals uw vader n^j meldt, zulk eene edele 
daad hebt verrigt, namel^k de redding van een menschenle- 
?en?*' vroeg van Jonken met vriendelyk gelaat. 

Onze jonge vríend geraakte in groote verlegenheid. H^* had 
niet gedacht, dat zijn vader de waarde dezer daad, waaraan 
híj zelf eigenlijk het meeste deel had gehad , zoo hoog waar- 
deerde, dat h^ daarover tot zijn lof tegen een derde spreken 
zoude. Hy gevoelde zich door dezen trek zijner liefde zeer ge- 
troffén. De oude heer Hagedoom was uit beginsel en gewoonte 
steeds schijnbaar koel in den omgang met z^ne kinderen ; maar 
achter deze oppervlakte lag eene innige liefde voor hen verbor- 
gen, een stil welgevallen in hunnen zedelijken en braven le- 
venswandel. Zoo leerde Adolf hem nu eerst kennen, nu hi|j 
ver van hem was, nu hy zich niet in zyne armen werpen, en 
vergeving voor vroegere miskenning vragen konde. 

Op de vraag van den heer van Jonken , gaf hy een haperend 
en verward antwoord. De Amsterdammer drong niet verder by 
hem aan , maar hief zijn glas op , klonk met hem en zeide : 

„0p het wekyn van uwe geredde !" waarmede Adolf van har- 
ten instemde. 

Des avonds ging van Jonken met hem naar de zamenkomst 
of societcit , waar een twintigtal heeren by elkander waren , die 
zich meestal met het kaartspel vermaakten. 

MBGBLW. N. s. 1863. No. Yin. 18 
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i,Hief Í9 de proouieiir l^eekman ," 2ei4e vai^ ^TonlpBn , na^fkt 
1^1 ^n^ op ^ glas wyn }iad pn<}iaald, en bragt bem nm m 
nuuft pet e^n grooten bril op dei^ grqoten ha^YÍks ^eus , 4ÍQ ^i §|| 
hqd^ va^ bet vertifek sf^t, en de coiM?ant las. 

Toen de oude heer den procurenr aansprak , w\l&^ de^ QÍI 
Q^n^ dofb^d ?an geest te ontwaken , wf^^rí» de v^4ieping in 
&^t)$:Hndige af^ngelegenheden hem scheeï^ gpbragt ^ hú^ 
lïíj lees Tftn ïíjn ^toel op , en stond nu in spgne vpUe lengtp 
en W«^rdig)i6id tegenover Hf^edoom. 

Weldiw hadden zy kennis gemaakt , de procurewr belMWJdld^ 
l^em paet ved beleef4tei4, hy betreurde het dat de bezighedeift, 
wiwx^edehij overladen was, hem nog ^iet veroorloofd bíidto 
hem te ontyftugeu > en dat h\j zicti dit genoegmi pok de e&^ 
^(íg«^4e dftgen nog pntzeggen moest , m^ ÍM^m , aeide hy , 
hoopte h^ het ge^^ot vau ^n nadere^ omgang met e^ bn^v^^ 
jpngeïi PHÍtsoher , al« 4e heer HagedoQm was , te genieteft. 

iÍQe diep hy pig deze woorde^ zic^ ppk boog , hoe zeer kí 
z\jn teelgk gelaat opk dow vriei^dely}^ grwíeíi vertrok > kwdin 
de?^ pogi^gen toch de uitdrukking van valschheid in de kl^ 
gr^'ze oogen niet verbergen , wel]ce onzeker en flikkerend road 
i^WÍ^rven ei^ geen oogenblik mstig Hagedoorns blik kpnden ver- 
dragen. 

Be^ a^twpordde op de breedvoerige verklaring met een^ kortjr 
qn koele buiging. 

„Wees overtuigd , m^nheer Kneekman ," zeide hy daarop , 
M^dat ^ na veertien dagen de eer zal hebben b^ u te kom^ 
Iju ^en geyalle zal ik reeds morgen de vryheid nemen 9 
sp](i|iftel^k m^n verlaugen mede te deelen !" 

De prpcureur maakte andemiaal eene diepe buigii^g. Be 
l^er van Jonken iumu hem ter zijde,, en sprak met )^em over 
^et doj^jl van H^gedooms reis ; deze kpnde de antwoprd^ m4 
verstaan, maar zag dat ze begeleid werdei^ 4oor schouder^f)- 
h^Jjjijig^n en diepe buigingeu. 

„^e1j is eei;i sluwe vos ^' sprak van Jonken , tpeipi 1^^ bjj^ Adolf 
wa9 tei^ gekeerd ; „hy wil niet erkennen , dat het. met van, der 
Nyasep^ zal^eu s^epfet gesteld is; bovendien, zeide hiy, ^i^d hý 
nog te weinig tijd gehad om den toestand der gehei^ za^ ^ 
píVd^r^Jj;^." 

Z^ tra4en de deur van eene kamer n^^t de zijne bjinnei^ 
Ook hier waren eenige heerpn met kwt^pelen, bes^. Dq hopp 
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stapels geld, die Yoor hen op de tafel lagen, bevrezen dat hier 
grof gespeeld werd. 

Hy, die de bank hield, was een bejaard man, op ^jn gelaat 
zweefde een bestendige lacli, ss^n geheele wezen toonde meer 
een Fransch dan HoUandscb voorkomen. 

„Dit is van der Nyssen ," flnisterde van Jonken , terwyl h§ 
in den kring der spelers trad, en een stnk silvergeld op eene 
kaart zette. 

Hagedooms bloed geraakte. in beweging, toen hij in allen 
schijn van innerli^ke kalmte en behagel^kheid den man voor 
sieh zag, wiens onregtvaardige handelingen zijne plotselinge 
scheiding van Emilie veroorzaakt, en hem een kwaad to^- 
Yoegd hadden , dat de toekomst welligt niet meer goed zou kun- 
nen maken. H^ naderde hem, alsof hij een v^and te gemoet 
trad , met trotschen blik , sloeg hartevronw op , en* waagde 
eenige duoaten op de plaatsvervangster — zoo stelde h^ zich 
in z^ne phantastische liefdedroomen het bonte kaartenbeeld 
voor — van zijne Emilie. Het gelnk was hem gunstig. HíJ 
verdubbelde den inzet op dezelfde kaart; andermaal was het 
geluk hem gunstig 1 Binnen korten tijd had hij een geheel sta- 
pel^e gerande HoUandsche guldens gewonnen. 

Juist wilde hij z^ne geheele winst nog eenmaal op de kaar- 
ten — Emilie wagen , en zoo voor de laatste maal hare trouw 
op de proef stellen , toen plotseling van het benedeneinde der 
lange tafel door eene ruwe , hem niet onbekende stem , geroe- 
pen werd: „t?a hanque^ 

Hij stak z^ne guldens in den zak en zag geërgerd naar den 
verstoorder van zyn voomemen. Wat was hy verbaasd, toen 
h^ in hem den Turk herkende , met wien h^ op het vasten- 
avondfeest te KeuleuM in zulk een onaangenamen str^d was 
gewikkeld geweest. Wel droeg hij nu geen Turksohen tulband 
of kaftan , maar een ruimen overrok en eene vrijde broek als 
een sohipper ; doch zijne woeste, kraehtige physionomie had zich 
zoo diep in Hagedooms geheugen geprent, dat hij hem onder 
duizenden zou herkend hebben. 

De heer van der Nyssen zag hem met een dubbelzinnígen 
blik aan. De ander wierp met een zeemansvloek een gevulden 
geldzak op tafel. 

Adolf was te nieuwsgieriger naar den uitslag der zaak, daar 
a^n verhollandsdite Turk, wiena geli^de ook Emitie he^tte» 
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even aU hij gedaan had, de hartevrouw opsloeg. Had h^ wel- 
ligt dezelfde gedachte als z^n yoorganger in het spel? Wilde 
h^ ook op die wijze eene verzekering van de trouw z^ner Emilie 
vinden, en daarb^ veel op het spel zetten? — 

Alles was gereed. De zeeman telde eene som af , die geliyk 
stond met den inhoud der bank. Het spel begon, en allen 
waren in gespannen verwachting. De heer van der Nyssen tail- 
leerde met eene gemoedsrust en behagelgkheid, die, bij de groote 
8om die gewaagd werd, Hagedoorns verbazing opwekte. 

Eeeds waren verscheidene kaarten opgeslagen, en nog verscheen 
geene dame. De vreemdeling slo^, door ongeduld gep^nigd, 
met de vuist op de tafel. In dezen oogenblik van algemeene 
spanning voelde Hagedoom zich bij den arm trekken. H^ zag 
om: van Jonken zag hem met angstig gelaat aan, en zeide, 
hem van de tafel medetrekkende : 

„0m Gods wil , laat ons gaan ! H^ daar ," en hij wees op 
Adolfs tegenstander in de herberg te Keulen „is ni^'n neef 
Horrema uit Friesland , en met hem wil ik niet in aanraking 
komen. De hemel mag weten wat hem hier heen voert, want 
hy komt nimmer in vrede!" 

Half tegen zý'n zin werd Hagedoom medegenomen. Plotse- 
ling klonk het uit den mond van van der Nyssen : y^dam perí' 
en dit werd door de omstanders herhaald. „ Vervloekte Emilie 1" 
riep tot verbazing der aanwezigen de neef uit Eriesland, en 
scheurde de kaart aan stukken. . Eer zij nog de deur bereikt 
hadden , stormde de woesteling hen voorbij , zonder hen op te 
merken, en snelde de zaal uit. 

De heer van der Nyssen verzamelde met groote kahnte zyn 
geld en staakte voor heden het spel. 



Den volgenden dag reeds zond Hagedoom eene memoríe aan 
Kneekman , waarin hij de pretentie van zijn huis aan van 
der Nyssen opgaf, en de gegrondheid daarvan bewees. Sy 
ontving ten antwoord, dat de procureur reeds des moigens 
vroeg was afgereisd , en waarsch^'nlijk in den loop der eerste 
dríe weken niet zoude terug komen. 

„]jeugens en bedrog!" sprak hij verdríetig by zich zelven 
en ging naar den heer van Jonken , om hem de onaangename 
t^jding mede te deelen. 
( M^^^d 1" zeide de oude heer , die heden slecht gelaimd 



BBN AVONTXnJB IN PEANKPOBT EN IN HOLLAND. 277 

scheen en drifdg lange trekken nit ziijne p^p haalde. nQe^ 
duld r' herhaalde h^ en vervolgde : „geloof mij , slechts door 
kabnte en yolharding konnen w^ iets in deze zaak doen. Ik 
ken van der Nyssens karakter en omstandigheden. H^ wan- 
kelt reeds schijnbaar , maar durft nog niet vallen , want dan 
zonde hi\j z^ne zaak in z^n nadeel dr^'ven." 

„Hoe, g^ noemt een bankeroet eene zaak?" vroeg Hagedoom. 

„Kiet elk , maar dit wel ," antwoordde van Jonken bedaard. 
^Z^e binnenlandsche schuldeischers zal van der Nyssen in 
het geheim tevreden stellen, en in deze overtoiging zwijgen 
zy gaame. De vreemden, onder welke ook gij behoort-, zullen 
het meest b^ de operatie moeten lijden, en uit hetgeen z^ 
verliezen verryst van der Nyssens handel weer, als eene phe- 
nix uit zijn asch." 

„Maar de wetten ," merkte Hagedoom aan. 

„M^n jonge vriend ,'* sprak de oude heer , „er zijn zoo vele 
middelen om de wet te ontduiken, en Kneekman zal wel zor- 
gen , dat de wet geen vat heeft op zyn dient. — • Zý*n plan 
is nog niet rijp: dit weet ik zeker. Laat ons op elk z^ner 
schreden acht geven , en als zich eene gunstige omstandigheid 
opdoet deze dadel^k aangnjpen." 

Deze goede raad strekte niet om Hagedooms ontevredenheid 
te verminderen. Hiy kon niet bepalen hoe lang z^n verblgf 
in Amsterdam nog zoude duren , h^ kon niet hopen b^ z^ne 
tehuiskomst Emilie nog in iVankfort te vinden , en zoude haar 
dan welligt niet wederzien. 

B^na dageliljks bezocht hij den vriend zijn vaders, en da- 
gel^ks vond h^ hem meer ontstemd en verstrooid. De geest- 
drift , waarmede hij hem anders zijne bloemen liet zien of sprak 
over de zuidzee- compagnie, was geheel verdwenen en eene vreemde 
beklemdheid en onmst was daarvoor in de plaats getreden. 

Eens op een dag was er toevallig sprake van dien avond » 
dien z^ te zamen in de societeit hadden doorgebragt. De heer 
van Jonken scheen zich dien ongaame te herinneren. Toen 
Adolf echter in weerwil hiervan aan zyn neef Horrema uit 
!FriesIand dacht, en hem nu verhaalde, op welke w^ze hy met 
den mwén zeeman te Keulen op vastenavond kennis had ge- 
maakt, luisterde híj met gespannen opmerkzaamheid. 

„Waarlyk ," zeide hij , „gij hebt moed en vastberadenheid , 
maar g^ kunt u gelukkig achten zoo goedkoop van mign neef 
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af te zijii gekomeu. H^ ea de zijnen zija wiide gasten » dÍB 
geen regt, geene goede zeden ontzien, en in overmoedige ni^* 
heidszucht, die nog veei in Friesland gevonden wordt, och 
menige daad van geweld veroorloven. Ik verm^d deaen Horrema 
nog meer dan z^'n vader, door wiens vervolgingen m^ne mst 
en geluk reeds dikwijjls verstoord z\jn geworden, zoodat ik tel- 
kens ontstel als ik sleclits den naam van Horrema hoor , en 
eene huivering overvalt m^ , ab ik een lid dezer íamilie EÍe." 

„En beadtten dan deze Eriezen zulk een aanzienlyk vermo- 
gen, dat Horrema zooveel geld bij het spel kan wagen?" Yro^ 
Adolf aan den heer van Jonken, wiens voorhoofd, terwijl by 
díe opheldering gaf , meer en meer bewolkt was. 

J2ij zijjn zeer r\jk !" antwoordde hij ; i^maax dat de doUe jou- 
gen zoo onbesuist met het geld zoude omspringen, had ik niet 
gedacht Waarschijnlijk heeft \^ een gedeelte van het geld 
verspeeld, dat z^n vader hem tot uitrusting voor de naaste 
vaart op Noorwegen gegeven heeft. En toch zal de oude Horrema 
hem geen scherper verwijt toevoegen, dan een lagchend uitge- 
sproken i „De jongen heeft den duivel in 't lijf !" of een : ^uist 
zooals ik in in^ne jeugdl" 

De heer van Jonken was onder deze gesprekken steeds le- 
vendiger en eindelijk hevig geworden. Hij ging onrustig de 
kamer op en neder, wreef zich in de handen en streek met 
de regterhand over het voorhoofd , als of h^ onaangename her- 
inneringen en gedaehten wilde verdrijven. Zooveel scheen dui- 
delijk , dat nog eene bijzondere omstandigheid z^n gemoed ver- 
yuldey welke hijj z^n jongen vriend niet had medegedeeld en 
nusschien niet wilde mcdedeelen. H^* leidde het geeprek op 
andere dingen, en Hagedoom achtte zich niet bevoegd hem 
andermaal over z^ne familiomstandigheden te ondervrag^ 

Eenigen tijd na dit gesprek ontving Hagedoom een brief van 
zijn vader. Begeerig naar eenige tyding omtrent Emilie , brtk 
h\í hem open. Maar wat zag h^ zich in z^ne hoop teleurge- 
steld» toen hijj slechts in een postscríptum de woorden last 
„Wat het meisje betreft, naar wie gij vraagt, van deze is voíl 
niets ^[laders bekend geworden. Uwe vraag moest mijj te meer 
bevreemden, daar ik weet, dat gij den geheelen dag, op welks 
avond g^ van hier afireisdet, in haar gezelschap hebt doorge- 
bragt» en derhalve meer van hare omstandigheden weten moet 
dan ik. Overigens is de Fransche gezant , de graaf van Bdle* 
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Ue^ beheyeiiB ^hc gemalin en g^menmk gevolg reeds voor 
eenigen tijd van hier vertrokkeu." 

Dit Was alleBy dit de Bclirale voldoening van K^n msteloos 
yetkmg^l Z^ was weg uit Frankforti daaraan was niet te 
tvriïjfelen. Maar waarheen? Dit wfts een ráadsel, met welks 
oplossing hy sách te vei^efs vermoeide. Met wie? Waarschyn- 
lijjk met de gravin Ym Belle-Isle , antwoordde hij dch zelven. 
^Wat nil te doen ?" dacht hy verder? „Aan de gravin schry- 
ven/' antwoordde zyn overleg; „zoodra gy namelgk hare ver* 
bl^^hiats tdt de couranten vemomen hebt ^ dan moet gy haar 
áOes bek^d maken en haar het adres van het dierbare mei^ 
vragen. Vrouwen zyn welwillend en toegevend bij zulke gelo* 
g^eden : ïk heb de gravin steeds als eene goedhartige dame 
Itooren pr^en, zij kan mig, den redder harer beschermelinge > 
nkt onbevredigd afwijzen." 

Ten opágte der onaangename geschicdenis met van der Nys- 
sen vermaande zyn vader hem geheel den raad van zyn ver- 
trottwden vriend van Jonken te volgen. „Deze ," schreef h^ , 
^tkende alle omstandigheden naauwkenrig en zoude m stilte 
al wat hijj konde in de zaak doen." 

Hij hield zich nu het liefst in de koffijhuizen op, en zijjne 
hoofdlectaur waren de couranten. Sommige couranten deeldea 
getrouw de áankomst van aanzienl^ke reizigers mede; maar nog 
steeds werd er niets vermeld van den graaf van Belle'-Isle. 

Toen h^ eens in een kofBjhuis in den hoek der gelagkamer 
zatj en bezig was de voorhanden couranten> ttit vrees dat h^ 
iet» over het hoofd mogt zien , voor de derde maal te lezen i 
l^ad overwachts de heer van Jonken binnen. Z^ne blikken zwi^- 
ven zoekend de zaal rond ; eindel^k vielen zijj op Hagedoom , 
en hy ging^ hem reeds van verre de hand toereikendoi haastíg 
naar hem toe. 

„Kom dadelijk mede naar n^jn huis , n^jn vriend /' fluisterde 
h^, met een haast en onmst, die den jongeling bezorgd maakte; 
yjk heb u iets gewigtigt mede te deelen , en uwen raad en uwe 
hnlp itt eene voor m^ belangrijke zaak in te roep^. 

Adolf, vcdgde hem dadelijk^ Zij verlieten het ko^huis i en 

sloegen den kortsten weg naar van Jonkeiis woning in. Ter- 

w^l zy naast elkander voortgingen, mompelde laatstgenoemdo in 

a%ebroken woorden: 

t,De veimalediijde neef! Ik had het wel kunnen denkenl 
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Zyne komst brengt mijj al^jd ongeluk ! — Dat (mbe£on]ie& 
meisge ! 

Zolke woorden, die met tusschenraimten en ongednldige ge- 
baren werden uitgesproken, troffen z^'ne ooren. MDen yermale- 
d^jden neef' kende Hagedoom nu wel, maar het onbeEomien 
meisje moest hem vooreerst nog een raadsel bliJYen. 

Z^ bereikten spoedig het huis. Driftig ^lde Yan Jonken de 
trappen op. Met eene Ylugheid , die men Yan den kleinen dik- 
ken man niet zoude Yerwacht hebben, snelde h^ naar de hnis- 
kamer , en nadat h^ zich hier Yermoeid in een leunstoel gewor- 
pen, en adem geschept had, zeide hi\j op wat kalmer toon tot 
Hagedoom: 

„G^j kent mign neef, den Fries Horrema, door de ontmoeting 
te Keulen, en onlangs in het kofBjhuis alhier. Zoudt gijj wel 
moed en lust hebben, om, als het geheele IcYensgeluk eener 
n^j dierbare nabestaande daardoor behouden kon worden, een 
aYontuur tegen den woesteling en zijn aanmatigenden Yader te 
ondememen ?" 

De twijfel aan z^nen moed , dien h^ toch reeds t^en den 
neef uit Friesland getoond had , ergerde hem een weinig. Hq 
antwoordde , dat h^ noch den Yader, noch een ander lid dier 
familie Yreesde, en gaame zulk een achtenswaardig Yriend ais 
den heer Yan Jonken eene dienst zoude bew^zen, indien de zaak 
zijjns Yaders daaronder niet behoefde te lijjden. 

De heer ybu Jonken drukte hem de hand en antwoordde: 

^lk wilde u door die Yraag niet beleedigen. Ik weet wel dai 
het u niet aan moed ontbreekt. Laat ik u de dringende m» 
standigheden en de aangelegenheid zelYC , waarom het te doen 
is , mededeelen , en kunt gy dan besluiten , in deze zaak voor 
mij te werken , dan kunt gi|j vooraf oYcrtuigd z^n , dat ik intns- 
schen het belang uws Yaders, als dat Yan my zelYcn, zal be- 
hartigen." 

'< Hij Ycrhaalde hem nu, dat hij eene nicht had, Emilie ge- 
naamd , wier bescherming hem door z^n OYcrleden broeder en 
door diens ook OYcrledene echtgenoot, eene geboren Fríezin 
uit de familie Horrema , was aanbcYoIen. H^ had Emilies op- 
Yoeding geleid en iedere zorg en moeite Yoor haar was hem 
rjjjkel^k Ycrgolden door de Yoorspoedige ontwikkeling van het 
meisje tot ligchamelijke en geesteligke schoonheid. Daar Emilie 
een aanzienliiik vermogen van haren vader geerfd had, wai de 
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Bijd van den ouden Horrema wegens de yoogdijjschap van den 
heer van Jonken opgewekt. Hij trachtte deze door allerlei mid- 
delen aan zidi te trekken, maar dit wilde hem niet gelukken» 
en nn nam hij het masker der vriendschap te baat en begaf 
zich met z^n zoon Jelle naar z^ne Amsterdamsche íiamilie, 
waar h^' zich veel aan het ontlnikende nichlje liet gelegen lig- 
gen. De heer van Jonken had de bedoeling van den Hstigen 
bloedverwant doorzien , en toen Jelle volwassen was en reeds 
een paar zeereizen met hun eigen schip naar Noorwegen ge- 
daan had, op welk land zij handel dreven, vroeg Horrema 
om de hand van Emilie voor zjjnen zoon, maar ontving dade- 
l^k een reeds lang gereed gehouden afwijzend antwoord. Emilie 
zelf had een afkeer van den dollen neef , en had ook volstrekt 
geen lust om in Friesland te gaan wonen. Horrema, de va- 
der, gevoelde zich in de verijdeling zijner hebzuchtige bedoe- 
lingen, Horrema de zoon in de terugwijzing z^ner woeste lieíde 
diep gekwetst, en beide» waren in gelijken wrevel en toom 
over den geleden smaad ontvlamd. Van dezen tijd af waren 
de Horrema's de gezworen vijanden van van Jonken, dien z^* alle 
schuld der geleden afw^'zing gaven. Hij ondervond dit, door 
de uitgebreide verbindtenissen van den ouden Horrema, op 
velerlei w^ze, en was door eene nog b^t\jds ontdekte en ver- 
^delde poging van Jelle, om Emilie door list en geweld te 
ontvoeren, zoo onaangenaam in z^ne gewone rust gestoord, 
dat hi|i slechts met schrik aan de Horrema's dacht , en h^ ont- 
steld was, als z^ hem toevallig in den weg kwamen. Omzich 
ten minsten voor eenigen tijd rust, en zi|jne nicht veiligheid 
te verschaffen, achtte h^ het wenschelijk , Emilie in het geheim 
naar eene vriendin harer overleden moeder te zenden, welke 
met een aanzienlijk Eranschman gehuwd was , en te YalenGÍennes 
woonde , en die dikwijls den wensch had geuit het lieve kind 
harer overleden vriendin eenigen tijd bij zich te hebben. De 
heer van Jonken leefde nu weer gerust en ontving regelmatig 
elke week een brief van z^n geliefde nicht Op eenmaal hield 
echter de correspondentie van Emilies z^de op. Haar oom 
bevond zich in groote verlegenheid; hij schreef herhaalde malen 
aan zijne nicht, zelfs aan de vriendin z^ner overleden schoon- 
zuster. Er kwam geen antwoord. In deze dagen des tw^fels 
en der bezorgdheid viel Hagedoorns kennismaking met den 
heer van Jonken, en hun gemeenschappeliyk bezoek in hfi%. 
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koftjltus. Niet sonder red^ was de hedr Tan Joakéa dtst^ 
\»Í keit onTerwacht versdiynen van den jongen HdrrraoA en 
diefiá aítdrokkingen bQ het spel door een donkeren argwalol 
ómtrent zijne plannmi tegen Emilie bevangen geworden. Heden 
echter was dit yermoeden zekerheid geworden. Ër was eeá 
havelooae knaap aon yan Jonkens huis gekomen» en had Yer* 
langd dezen zelrén te spreken. Naauwelijjks had de heer van 
Jonken een met potlood geschreven brieQe, dat de knaap hem 
OY^af» gesien, of hij herkende de hand zijner nicht. Hij k§ 
de YolgendC) bl^kbaar in grooten haast geschreven woordeai 

^lk ben in Jelle's magt. H^ Yoert mij naar zyne woonplaatSi 
oiá m^ dáar tot een huwel^k met hem'te dwingen. Yoor etíH 
OQgenblik heeft h^ mij verlaten , maar ik word door zijne lie- 
den gestreng bewaakt. Morgen zeer vroeg reizen w^ Yerder< 
O i mijn dierbare oom , red toch uwe Emilie !" 

2Soo had zich dan de donkere wolk, die dreigend boYcn het 
hoofd des heeren van Jonken hing, ontlast, en de lang gOYreesdd 
donderslag was gevallen. Op z^ne navraag zeide de knaap» 
dat h|} Yoór een paar weken op een schip , dat Yoor anker bg» 
oran^appelen ten verkoop had aangeboden. Daar was e^ 
jonge zeer bedroefde dame b^ hem gekomen en had hem, t^ 
w^ h^ zidi had gehouden of z^ de Yruchten ondeizochti dit 
Imei^e overgereikt , met verzoek het aan den heer van Jonbm 
te brengen, die hem r^kel^k beloonen zoude. Hij had sedfrt 
oYeral naar den heer van Jonken gezoeht , maar heden teti^ 
z\jne wening gcYonden. • 

'E^ Yan Jonken den knaap met eene bdooning liet gaaa^ 
YToeg hig nog naauwkenrig naar alle omjttandigheden, m het bkek 
nu dat de jongen juist denzelfden avond den bríef had ontvaA- 
gen toen de woeste Eriesehe neef zooYeel geld op hartevroaw 
had verloren. 

^Welken raad kunt gij my nu in deze zaak geven , weU^ea 
bíjatand z^t gij bereid my te verleenen ?" vroeg de oude he«, 
nadat hy »ijne medededing geeindigd had. Hij reikte Hage^ 
doom te gelijk het door Emilie beschreven «tukje papier over. 

tJláii f^ de wettige voogd uwer nicht?" antwoordde Hage- 
doorn , „waarom eischi gij ze dan niet op door middel der wetr 

Térwíjl hij zoo sprak , beschouwde hij Emilie's schrift. Uit 
deze trAken sprak hem een vertfouwde geest toe, als had 
ie^and, met wie hij naanw verbo&den wa», het gesdtrevtfk M 
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gevodde zi^ diep bewogen. Alleng» ^ hoe dit wist luj nict *^ 
kwam li^ b^na tot de overtaiging , dat de hier uitgesproken 
bede íaú. hnlp en redding uit grooten nood hm meer dan ieder 
ander aanging. De heer Tan Jonken had intusschetL zijne gioote 
pamik onrustig heen en weer gesdioyeni en seide toen: 

;^Hoe Boude ik b^ desen mensdi langs wettigen weg regt kun^ 
nen Yorderen? De oude Horrema is zelf grietman, en handhaaft 
in z^ne grietenij regt en onregt naar zijjn welgeTallen. Ook 
geniet hij , daar men h^ yoor den afstammeling yan een der 
o«den Friesche podestaten houdt, zulk een groot aanzien Qn<^ 
der het yolk , dat zelfÍB de landdrost , indien hij een maatregel 
tegen den grietman met gestrengheid wilde doorzettea, yeie 
hinderpalen zoude te bestr^den hebben. EmiUe zoude , eer w^ 
iets bewerkt hadden, door de Horrema's naar een ander oord 
gezonden worden , en 'dan welligt geheel aan onze nasporingen 
en pogingen tot redding onttrokken zijn. Ik ken maar een mid- 
del om haar uit de handen yan het booze rot te beyr^den^ 
Het is hetzelfde dat Jelle aangewend heeft om het arme meisje 
in hand^ te kr^gen : eene ontyoering — en -— u wilde ik 
opdragen, dit uit te yoeren." 

De groote oogen , w&ahnede de jongman yan Jonken aanzag» 
koilden dezen zigne yerassing oyer den yoorslag toonen* H^ 
greep op eene yri^^elijjk ..smeekende w^ze Hagedooms hand » 
en zeide : 

i,Ik ben te oud en te zwak, om zoo iets zelf nog te onder» 
nemen» maar gy ^t jong, moedig en sterk, en zult een Ottdon 
yriend uws yaders, als uwe hulp een groot onheíl yan h^ 
kan afwenden, niet koud en onyersohillig afw^zen." 

De woorden yan den ouden heer hadden Hagedoom diep geroeid, 
Wk weet echter, of h^ wel tot den ayontuurlyken togt naar 
Friesland zoude besloten hebben, indien niet het soÍLrifl der 
briefschriijfster sterker tot hem gesproken had dan de bede yio 
hawr oom^ De wonderbare magt, welke dit papier op hem Uit- 
oefende, kcm hij niet wederstaan. Z^ne Emilie was op dit oogen*» 
biik buitên het bereik z^ner nasporing; zijns y&derd aangeloo 
genheid bleef in de beste handen : waarom zoude h$ niet yoor 
yan Jonkens Emilie werkzaam z^n? „Top!" riep hij uit en drukte 
toestemmend de hand yan den ouden heer, die hem nu danfc^ 
baar en met bl^de hoop als z^n wehioener beschouwde^ 

%eds iQ den yroeg^ morgen yan den yo^jpsBden dag to6# 
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Hagedoom met een ligt snelzeileiid vaartnig , tnBsdien eene me- 
nigte voor anker liggende schepen door, welker tallooze masten, 
aan een ontbladerd bosch gel^jk , zich in de Incht yerhieyen , 
nit de haven het U door naar de Zniderzee , die nu reeds ge- 
heel van ^s beyryd was. Weldra lag de onaMenbare water- 
vlakte voor hem nitgebreid , welke door de verwannende zonne- 
stralen uit den zachten lentehemel begroet, en door een zacht 
windje verlevendigd werd. H^ had voor geval van nood eene 
wettige vohnagt van den heer van Jonken in z^ne brieven- 
tasch , waardoor^ h^ geregtigd was diens nicht uit handen der 
Horrema's op te eischen ; in de hand had h^ een der laatst 
uitgekomen couranten, waarin hij ook ditmaal vergeefs op 
den naam der gravin van Belle-Me jagt maakte. 



„Daar woont dus de Grietman?*' Yroeg hij aan den waard 
eener Friesche dorpsherberg , waarin h^ , daar ze nab^ Horrema* 
state gelegen was, zijn intrek had genomen. 

„De Grietman?*' antwoordde de waard; ,Ja, hy is ook onze 

grietman ; n^r sedert onheugel^jke tijd^ , zoover de oudste 

, lieden in den omtrek zich herinneren kunnen , werd het hoofd 

der op Horrema-state wonende familie bij ons altgd de pode- 

staat genoemd." 

Hagedoom kon niet nalaten te glimlagchen. 

„Inderdaad," zeide h^ op ietwat spottenden toon, „het 
moet nog al ettel^jke eeuwen geleden zijn , dat de Eriesehe 
volksstammen b^ den Upstalboom een Horrema tot podestaat 
verkozen. Thans zijt gi|j onderworpen aan de hoogmogende 
heeren in den Haag, en aan den stadhouder." 

. De waard , eene korte gedrongen gestalte met een stunrsch 
en trotsch voorkomen , beschouwde hem van het hoofd tot de 
voeten. Toen sprak hij met meer kalmte dan Hagedoom ve^ 
wacht had: 

„6^ sch^nt nog zeer jong te zijn, en betoont u zeer ontír* 
varen, daar gij onnoodig de zeden en heiUge herinneringen van 
een vreemd volk, bij hetwelk g^ als gast komt, beleedigt K 
geef om uwe woorden niet; maar wees op uwe hoede voor de 
gasten , die mi|jn huis bezoeken , anders kon het u wel eens 
anders gaan , dan u lief ware !" 

Eer h^ den man nog iets wist te antwoorden , verliet dese 
de kamer, Hagedoom gevoelde zich beschaamd. Hij da^t: 
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de waard heeft; gel^jk , het was zeer onbezonnen en zoude bo- 
yendien het doel myner reis benadeeten. Waarom behoefde 
ik eene yolksgewoonte te bespotten, welke met de gaame her- 
dachte tgden van vroegere onafhankelijkheid en zelfstandige 
keuze zyner overheden in betrekking staat? lïij besloot den 
raad van den waard te volgen, en in j^et vreemde land meer 
te hooren dan zonder noodzakelijkheid zelf te spreken. 

Uit de vensters der herberg kon hy Horrema-state zien. Het 
was een groot gebouw, welks regtervleugel echter slechts be- 
woond scheen. Het ontbrak er niet aan zware torens met schiet- 
gaten, welke aan de vroegere oorlogzuchtige t^jden herinner- 
den. Achter het slot verhief zich een aarden heuvel, die in 
vroegere tijden, toen er nog geene dijken waren, bij overstroo- 
ming tot reddingsplaats voor de dorpsbewoners en hun vee 
gediend had. Op geríngen afstand van het slot en door 
den zwaren d^k beteugeld , braken de golven der Zuiderzee , 
in rusteloozen aandrang en afstrooming. Tusschen deze plaats 
en het dorJK bevond zich een ondiepe verzande inham , in welks 
nabijheid een schip van middelbare grootte en eenige kleinere 
vaartuigen voor anker lagen. Naast het oude huis naar de zijde 
van het water verhieven zich , door een muur ingesloten , struiken 
en boomen. Dit was de tuin van Horrema-state. 

Nog beschouwde Hagedoorn het kasteel en zijne omgeving , 
zonder te denken aan de aangelegenheid , welke hem naar de 
Fríesche kust had gevoerd ; nog was hij onzeker of h^ langs 
open weg, of door list zijn doel zoude zoeken te bereiken. 
Maargby dit wankelen begreep hij wel, dat by eene poging 
van eerstgenoemden aard, de eigenmagtige grietman hem geen 
gehoor zoude geven , en dat hy dan , door hem zelven opmerk- 
zaam gemaakt, eene des te grootere waakzaamheid tegen onder- 
nemingen van anderen aard zoude in acht nemen. 

„Moge het toeval my leiden !" ríep hij na lange overweging 
uit. „Ik wil van de omstandigheden gebruik maken zooals z^ 
zich voor doen." 

Tegen den avond vereenigden zich verscheidene mannen uit 
het dorp en der naburíge woningen van het strand in de her- 
berg. Het waren grootendeels zeelieden en visschers, in ruime 
gemakkelijke kleederen. Zij beschouwden hem , die met sch^n- 
bare onverschilligheid van de algemeene tafel verwyderd , eene 
plaats in een hoek der kamer had ingenomen , met blikken 
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Tol aigwaan. Hmme gesprekken werden Kaoht gevoerd; maap 
ioexi s^ bi|j den waard naar den yreemdeling onderzoek deden, 
en vemamen, dat deee een Duitsch koopman was, diejWe> 
gens visckhandel de HoUandscke en Fries^e knaten be- 
reiade , scheen hun argwaan te verdwijnen en nu sprak^ 29 
hiié en zonder schroon^van de zaken , welke hun belang inboe- 
zemden." 

^lk wil eeuwig een landrot z^n /' riep nu , tegeljgk met de 
vuist op tafel slaande, een levendig jongman uit, die volgens 
z^n tongval een Ylaminger moeet wezen , en die zieh door eeot 
bontere kleeding van zijne medgezellen ondersdieidde ; ^ik wil 
•euwig een landrot zijn , als er een flinker zeerob is , dan JeUe 
Horrema. Is het niet een kloeke streek, z^n meisje van de 
grenzen van Duitschland op te vangen , en tegen haren wil door 
geheel HoUand, door Amstordam, voorbij den neus van hareB 
w^n voogd , naar Honrema-state te brengen ? Laat hem dat 
nadoen, die kan!"* 

Geen woord van dit gesprek ging voor Hagedoom verloren. 

Hij sloot de oogen en hield zich, om de aanhangers van zp 
viQand volkomen gerust te steUen, alsof h^ sUep. 

AUen stemde toe dat de jonge Horrema een duivelsche ke- 
rel was, dien nienuind in doUe en moedige strek^ op zijde 
zoude komen. 

«Waarom evenwel," zeide een oud matroos, en bUes te ge- 
Bjjk eene dikke rookwoUc uit zyne pyp : „waarom wil die zee- 
rob zijn vaartuig met den baUast van een wijf overladen? Dit 
zal hem eindel^'k zoo vast aan het land zetten , dat hj met 
den besten wind niet weer onder zeU zal gaan." 

„Zijt daaromtrent zonder zorg , oude Dirk ,** antwoordde áe 
Ylaminger lagehend: „die zooveel smaak in het zoutwater en den 
brandewyn heeft gekregen , als de jonge Horrema , kan wel door 
den nieuwen hartstogt een tyd lang afvaUig ^emaakt worden, 
maar h^j keert spoedig naar zijne eerste Uefde terug. Van het 
zeewater is Horrema op dit oogenbUk, om den wU zijner biuid, 
wel afkeerig , maar ik wed , dat hy zoo sterk naar den brande- 
wijn van den waard verlangt, dat hij spoedig hier zal zgn." 

Het gezelschap lachte en stiet de glazen aan. 

„Ik hoor echter,*' zeide de waardin tot den Vlaminger, tw- 
wi|Íl zij den gevraagden brandew^n voor hem nederzette: „dat 
jonkvrouw EmiMe átn jongen Horrema volstrekt niet gcnegcn 
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is, m gezwaren heeft zelfis nog voor den predíkfitoel nmx te 
M^^, indien men liaar tot een huwel^k met Jelle z^nde 
wiUen dwingen." 

,,Ba!" riep de Vlaaiinger uit: „wat beteekent zulk een yïqii,- 
wcmeed tegen den sierken wil van een zeeman ? En wat helpt 
hm het men voor den predikstoel ? Jh dominé zal yer»taan , 
dat zy ja zegt , en koppelt ze zonder bezwaar aan elkande? : 
1)9 onde heer zal dit wel met den predikant in orde brengen !" 

De waardin schudde ongeloovig het hoofd en sprak : 

„De t^den zijn niet meer zooals vroeger; de nieuwe donuué 
doet wat h^j meent z^n pligt te zijn , en YÍndt een steun in 
den landdrost , die den grietman niet gen^en Í3." 

uDen podestaat wilt g^ zeggen !" yiel een gast haar in de 
i^e 3 ,»men kan wel aan uw spreken hooren , dajb gij geeee 
I^ezin sijt , maar yan de oyerziijde der Zuidmee zijt gekomcai. 
Wilt g^ dat uw brandewijn ons amaken lal , dan moet gij er 
Zttlke redenen niet bijvoegen. Yoor den podestaai willen w^ 
levea en sterven." 

HijQ waardin haalde de sehouders op , m verliet zwiigend de 

Het gesprek der aanwezigen nam eene andere , h^ me^ 
fmverschillige rigting, Wat h^ gehoord had gaf hem genoeg- 
?WBuB stof tot nadenken. In de waardin, welke ak eene vreemde 
aangezien werd en die eenige deelneming in van Jonkens nicht 
had getoond , konde hij eene vertrouwde , eene bondgenoote 
vinden ; de predikant van het dorp was geen kneoht der Hor- 
rwa's, van hem konde hij integendeel raad en bijjstand ver- 
wachten; de belangrijkste beschermer was echter de nieuwe land- 
diost^ die den grietman niet genegen was, en dus in eene zaak, 
waarin het onregt geheel op de zijde van Horrema waa , vqOr- 
zeker niet ten gunste van dezen zoude handelen. 

Qm deze omstandigheden tot een geregeld plan te verwerken , 
hield hig hqt voor het beste , de drukke gelagkamer te vevkten, 
^ zich op z\)ne emizame kamer terug te trekken. H^ tuimelde 
als alaapdronken van zijnen zetel op, greep een brattdead Uoht, 
en naderde de deur, toen deze plotseling ge(^end werdy en hy 
W^et de levendigste uitdrukking van verxasaíiig Jelk HcNrrema's 
gelaat aanschouwde. 

Hij trad eenige si^eden terug; Hovrema volgde hem meifc cen 
^deTZPekenden blik, en sto«d i^pioedig digt bij hem. 
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„Zoo waar ik een zeeman ben !" ríep h^ met een woest lag- 
chen uit: „dat is mijn droomer uit Keulen, en hier, zooak 
het schiijnt, ook juist uit een droom ontwaakt, zooals toen- 
maals daar , toen ik hem uitnoodigde met mij te drinken. Welke 
wind dryffc u naar de Eríesche kustP Kom, zet u b^' m^*. 
Dit moet g^ mij verh|ien, terw^l wij eene pint met elkander 
drínken." 

. Hijj greep z^'ne hand en yoerde hem , terwijl hij de overíge 
gasten gemeenzaam toeknikte, naar eene bijzondere tafel. De 
Ylaminger en zijne medgezellen zagen hem verwonderd aan. 
Eer Hagedoom nog overleggen konde , of hij Horrema's mtnoo- 
diging zoude aannemen of niet, was hij hem onwiUekeuríg ge- 
Yolgd , en had zich tegenover hem nedergezet. Hij zag spoe- 
dig in , dat het onder deze omstandigheden raadzaamst was 
den schijn der onbevangenheid en verassing aan te nemen. Na- 
dat de waardin uit de herberg den geliefden brandewijn voor 
hen had nedergezet*, welken Horrema onder het volgende ge- 
sprek dikwijls, maar Hagedoom zelden aansprak, herhaalde 
hij zijne vraag. Laatgenoemde beantwoordde ze met de verzeke- 
ríng , dat hij wegens den visch-handel in Fríesland was , waarop 
hij dadelijk antwoordde : dat hij hem daarbij behulpzaam zoude 
. kunnen zijn. Uit eigen beweging deelde hij mede dat zijn vader 
de heer van# het nabijgelegen kasteel was. Met ríjkdom 
van woorden sprak hij van het aanzien , dat zijne fEunilie in 
het land genoot , en hoe hij al de leden aan den grooten disch 
als zíjne onderdanen kon beschouwen. 

De "Vlaminger was van zijn stoel opgestaan , en naderde met 
een vol glas in de hand hunne tafel. 

„Ik breng het u toe , Horrema ," ríep hij uit , terwijl híj 
dézen het glas toehield; „op eene vrolijke bruiloft en gelukkige 
vaart in dit jaar!" 

De jonge Horrema bevond zich niet in de stemming om deze 
vertrouwelijke gemeenschap van een zyner „onderdanen" gunstíg 
op te nemen. H^* had zijne verhouding tot deze lieden al te 
hoog voorgesteld , om niet door de handelwijze van den Vlaniin- 
ger beleedigd te zijn. 

„Wat komt u in den zin, meester Byloke?" vroeg hy op 
trotschen toon den Ylaminger, die zulk eene ontvangst van 
Horrema's zijde niet gewoon was, met een barschen blik van 
het hoofd tot de voeten opnemende, „dat g^* mij stoort in nujjn 
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gesprek met dezen vriend ?" irelke aanmatiging dTÍjft u , van 
m^ te verlangen met n te drinken ? Gij z^'t mi|jn sclieepsmeester 
en niets meer dan dat. Waar ik beveel moet gg gehoorzamen ; 
waar ik niet ben moogt g^ bevelen , onthoud dai" 

Het voorhoofd van den scheepsmeester werd bewolkt, zijjn 
gelaat kleurde zich donkerrpod. Met een halfverbeten vloek op 
de Hppen wendde hy zich van Horrema af , ledigde met eenen 
teng z^n glas, slingerde het op den grond dat het ín stukken 
sprong, en verliet zwygend de kamer. De overige gasten zagen 
den zoon des grietmans verwonderd aan en zetteden hunne 
gesprekken zachter dan te voren voort. 

„Huibert Byloke zal z^n roes van verwaandheid uitsla- 
pen!" zeide Jelle met een gedwongen lach : „h^ is anders een 
wakkere knaap en zulk een flink zeeman, als er weinig zijn. 
Maar zeg, vriend Duitscher : hoe staat het thans met uwe Emilie ? 
Met de mijne staat het voortreffel^jk , want ik zal haar binnen 
veertien dagen trouwen." 

Hagedoorn kon bij deze herinnering een zucht niet onder- 
drukken, dien Horrema echter niet opmerkte. Te gelijk hin- 
derde het hem dat juist de man hem tot z^*n vertrouwde maakte , 
tegen wien hij een aanslag in deu zin had. . 

Jelle wijdde nu uit in den lof zyner geliefde , zonder iets 
van haren afkeer te doen blijken. Had Haged^om niet door 
van Jonken en Emilies eigen brief en uit de woorden der waardin 
den toestand van zaken gekend , dan zoude Horrema hem in 
den waan gebragt hebben, dat zyne liefde op de hartelijkste 
wjze werd beantwoord. Hoe meer hij den geestrijken drank, 
welks vriend hij was, had toegesproken , des te gloeijender werd 
z^jne schildering vau het meisje. Hagedoorn gevoelde, toen 
Horrema zoo zijne hartstogtelijke liefde voor de nicht des 
heeren van Jonken aan den dag legde , eenig berouw over de 
belofte, die hij den vriend zyns vaders gedaan had; maardeze 
verdween geheel by eene ontdekking, welke hy kort daarop 
deed, en maakte plaats voor tegenovergestelde gewaarwordingen. 

De overige gasten hadden nu de herberg verlaten; zy zaten 
nog slechts alleen in de gelagkamer. 

„Ik wil met myn beste schip vergaan !" riep de woeste Fries 
uit, „als ik in de beschrijving mijner Emilie ook slechts een 
woord te veel gezegd heb. Maar hoe zouden woorden hier 
toereikend zyn? Gy zelf moet haar zien om u te overtuigen 
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dat i bj n^jne Emilie yeargeleken^ alle ftnde^e Emiiies^ de we 
niet nijiigesoxijderd , aledits onbeduidende scbq^ls zyn^ £n -^ 
zoo waar ik Hoireaut hset >*- gij znibi; ze <^an daag ^og ;(ien. 
£om dadel^jk met míj !" 

J3jí atond op. Z^ne j^on^e nitilating over HagedoQm? Eoilie 
stnitte dezen tegen de borst, maar hii ^erboTg zijn onwii. 

^Hpe^" aufcsFQordde bjj» zonder yan z^ stoel ixp te ^taan, 
^Qg iieden, zoo digt bJiJ middemacht , wilt gij my bjjj nwi^ 
yerloofde brengen ?" 

„G^ zuU haar alleen eyen te zien krjjjgen^" zeide Jelle (Sjf 
dronkemanstoon. H^ vermoedde niet dat hy daardoor ^oidt 
Hi^edooms wenpcben te gemoet kwiam. Nadat dm zich onbe- 
merkt Otvertuigd had, dat hiij zíjne pistolen bij mh had^ verUe^ 
hjij jnet den Fries de herbei;g. 

ïïet "vvas een tameljijk donkere nacht. Die maan werd slecUiB 
bijj tusechenpoozen tnsachen de drigyende wolken door zigtbaav. 
Zijj sloegen een smal yoetpad in, dat hen na eene korte im- 
deling in de nabý'heid yan bet kasteel , aan eene aehterdenr 
yan d^ tui« br^. Het zonderlinge yan zijjn tpestand, 4^ 
donkerheid yan den nacht, het dofife bmischen der zee, M 
geschreeuw der roerdonq^en^ die in de nab^jheid huisdeai, Im^ 
ten hem in eene ongewone ^anning. 

Horrema onende met een sleutel de tuinpoort, en noodigde 
hem uit binnen te treden ; toen sloot liij ze weder. 

^aar is JEmilies kamer ," zeide hij zacht , en wees naar het 
^n^ yerliohte yenster der eerste yerdieping. „Daar zit zy m 
het lezen yerdiept dikw^ls tot het aanbreken yan den moj^geDi} 
len ik heb baar menigmaal in het geheim beluisterd." 
Hij bragt Hagedooprn digt by het venster. 
„Wacht my een oogenblik ," fluisterde hij nu zoo zacht clat 
.de wder het naauwelijks verstond • j^maar houd u rustig. JJc 
))en dadelijk weer by u." 

Hjjj yerwijderde zich. Hagedoom werd door een pynlýken 
twJijfeíL bevangen. Hoe', dacht hij, als ik eens verraden weií? 
AJs men op de eene of andere wijze, welligt door onderzoek 
mijner papieren, terwijl ik in slaap was, mijne bedoelittgen 
Jwd Qntdekt, my bierheen gelokt had om my vast (te hGuden, 
.en wie weet welke wraak aan my uit te oefenen ? Beeds he- 
vond hij ^ch geheel in de magt der Horrema's ; ky was on- 
vQorpsigtig hun huis binnen getreden , de eenige poort om te 
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ostkomen was aohter hem geislotea. „I>an wil ik ïxi^ne ti^etd 
diur verkoo^ ,^ zeide k^ Inj zich zelveu , en legde de hand 
iian a^ geladen zakpistool. 

Op dit oogenbHk hoorde hij het geluid van naderende schfé- 
den. Het was Jellé Horrema. Yoorzigtig en met zadité 
schreden naderde hij ; h^ droeg eene lange hidder , die hi|j 
behoedzaam en zonder het minste gedmisch bij het yerfíchte 
Tenstdir tegen ám mnnr zette. Nog alt^d hield Hagedoom de 
hand aan ^^n pistool. JFeUe fluisterde he^ op nienw toe zich 
slil te honden. Hij steeg langzaam de ladder ap en spoedig 
was h$ boren , boog zieh naar het verlichte venster over en zag 
aaar binnen. 

Hagedoom had nu zijn tegenstander in zijne magt , maar elke 
booze gedflchte ble^ tan hem verwijderd. Daarentegen keerden 
kalmte en gerustheid weder in zijn binnenste terug, terw^l h^ 
bedaoht dat Jelle , indien hij waarl^jk iets kwaads tegen hem in 
den zin had gehad , zich niet met zulk een onbepaald yertrouwen 
in zó^e hand zoude geven. Boyendien had hij voor den jongen 
Horrema , die hem in den grond niet kwaad scheen, eene zekere 
genegenheid opgevat , en hadwel lust, om, indien Emilies afkeer 
slei^ts eenigzins te oyerwinnen was , yoor hem b^ den heer 
yan Jonken te spreken. 

Terwijjl deze gedachten zich in zijn hoofd kruisden, kwam 
Horrema weer de ladder af. 

wZooals ik zeide: zii leíest," sprak hij zacht tot zyn medge- 
zel. „By mijne ziel ! Een heerlijk meisje. Zij is te schoon , 
te verstandig en te goed voor een dollen knaap als ik, die den 
grootsten tijd op zee rondzwalk. Maar ik wil haar toch hebben, 
baar en haar geld, al was zij nog veel schuwer dan zy is!" 

Beze ontboezeming veranderde Hagedooms stemming omtrent 
hem aanmerkelijk. Hij zag in , dat geene ware liefde , maar 
^n voorbijgaande zinnenroes hem dreef , die , door hebzucht 
^^evuurd, tot elken prijs zijn doel bereiken wilde. 

Met afkeer zag Adolf zijn medgezel aan, die de ladder iets 
digter bij het venster gezet had. 

9,£Iim nu naar boven! Beschouw haar naauwkeurig, en als 
gij haar dau niet schooner dan alle anderen vindt, wil ik geen 
glas brandewijn meer drinken !" 

Nu beklom Adolf de ladder en stond wddra op de bovenste 
^ort, naast het venster, waaruit hem een helder lioht tegen- 
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straaláe. TenHjjl hij met de eene hand eene in den mmx 
beyestígde kram vastgreep, en zich daaraan houdende , ter zijde 
boog, had hij een yrijen blik in de kamer. Het meisje zat 
naar het venster gekeerd aan eene tafel te lezen. Hij kon het 
gelaat , daar zij over het boek zat gebogen , niet zien ; maar wat 
h^ zag was genoeg om zijne bewondering en zoete herinnerin- 
gen op te wekken. Het was eene bevallige en teedere gestalte 
als die zýner Emilie , de glanzige voUe lokken waren gelijk aan 
die, welke zijne Emilie zoo sierlijk stonden. Op dit oogenblik 
rígtte het meisge het hoofd op , en toen hij haar in het gelaat 
zag, voer als een plotselinge schok door zijne leden, en riep 
hij bij zich zelven half Inid uit: „Hemel en aarde! het íb 
rn^ne EmiKe zelve!" 

Zyne bezinnÍDg drcigde hem te begeven. Hij klemde zicli 
vaster aan de kram in den muur, en toen hij nogmaals een 
blik op haar had geworpen , bestond er geen de minste twijfel 
meer. Van Jonkens nicht, Horremas Emilie en zijne Emilie 
waren een en dezelfde persoon. Hij wist niet hoe hij de ladder 
afkwam. Het geschiedde niet zonder eenig gerucht, want het 
licht aan het venster verdween. Werktuigelijk volgde hij zijn 
medgezel , die hem bij den arm had genomen en hem snel naar 
de tuindeur geleidde. Horrema opende deze en schoof hem 
naar buiten. De koude zeelucht sloeg tegen zijn gloeijend 
gelaat. Hij wankelde voort en hoorde naauwelijks dat Horrema 
hem spottend nariep : „Nu, had ik geen gelijk ? Is utoe Emilie 
niet onbeduidend bij de mijne?" 

Adolf bragt een vreeselijken nacht door. Lang nog dwaalde 
hij , door inwendigen storm gejaagd , langs den oever der zee 
op en neder. Zijne blikken zochten telkens Horrema-state , welks 
omtrekken donker en scherp tegeu den hemel afstaken. Alles 
was daar duister en stil. Hoe gaarne had hij door die muren 
gedrongen , om zijne dierbare vriendin te redden ! Nu was het 
niet meer van Jonkens nicht voor wie hij handelde, niet meer 
een algemeen gevoel van regt, dat zijne schreden leidde; neen! 
het was zijne eigen geliefde, die hij uit de hand van een 
gehaten mededinger moest rukken , het was zijn regt , waar- 
voor hij tegen willekeur en overmagt had te strijden. 

Toen hy in den morgen in slaap was gevallen , werd hij door 
een luid gelach en door eene krachtige hand op zijn schouder 
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iiit den slaap gewekt. Hij sloeg de oogen op : Jelle HoTrema 
stond Yoor hem. 

De aanblik van zijn mededinger was hem alles behalve aan- 
genaam; maar hij bedwong zich en zag hem slechts eenigzins 
donker en vragend aan. 

„Nn ," zeide Horrema lagchende : „Kgk maar niet zoo donker 
omdat ik u in uwe droomen stoor. Gij zijt en blyft een droo- 
mer en het onveranderlijke onderwerp uwer droomende wel- 
sprekendheid is uwe Emilie. Kleed u aan , en dan moet gij mij 
het genoegen doen mij te volgen naar mijn vader en m^ne Emilie. 
Gy zult zien , dat wij hier in Friesland gastvrij zyn. Ik wacht u be- 
nedenin de gelagkamer. De morgen vereischt een frisschen dronkr* 

Hagedoorn wist niet wat hij doen zoude. Hij konde iets 
voorwenden om weg te blijven , maar dan kwam hy zijn doel 
niet nader. Als echter EmiHe bij de eerste ontmoeting, zooals 
z^ zeker doen zoude , hare bekendschap met hem liet bl^jken , 
zoude Horrema argwaan opvatten , en door waakzaamheid elke 
poging om haar te redden verijdelen. Maar in de hoop Emilie 
bijtijds een wenk te kunnen geven, besloot hij hem te volgen. 
Mogt Emilie hare bekendschap verraden , dan zoude hy zeggen, 
dat het eene vlugtige bekendschap was , daar hij haar toe- 
vallig een paar diensten had bewezen. De gelykheid van 
den naam zijner geliefde met die van Horrema's uitverkorene 
was wel een gewigtig punt; maar ook deze kon voor toevallig 
doorgaan , en zijn mededinger was de man niet om veel na te 
denken.' H^ volgde Horrema dus naar het huis ziijnS'Vaders. 
Zij sloegen niet het voetpad , maar den breeden zandweg naar 
Horrema-state in. De morgennevel had zich reeds van de 
kust verwijdefd en legerde zich nu nog als een vlugtig gaas- 
achtig weefsel op den verren achtergrond der zee. 

„Heeft de brandewyn mij behekst, dat ik dubbel zie," riep 
Jelle uit en staarde met scherpen blik naar zee : „of heeft de 
zuidwester een Franschman hierheen gevoerd, die daar in de 
nabijheid van nújn schip zijn anker heeft nitgeworpen ?" 

Adolfs blik volgde de rigting van Horrema's oogen. Werkelyk 
zag hij in de plaats van het eene groote schip, dat hij gisteren 
had bespeurd, er nu twee liggen. Jelle had intusschen het 
voorwerp zijner nieuwsgierigheid door een verrek^ker naauw- 
keuriger onderzocht, en zeide met een teeken van onwil: 
„Ik wil ingezouten op den bodem der zee liggen » als het niet 
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die Terwcnsokte Fraasche pinasse is , die in hei voiig jaar ook 
om dezen tíjd hier ankerde, en tnsschen welker bemanning ea 
mj|Bie liedeB het kier dagelijks ruzie en yeehten ga£. Maar 
iMen la^ faet ditmaal wagen aan land te komen ! Nu ia de 
OYermagt aan onze zijde, en bovendien geldt een Fries aityd 
TQOir anderiiaÍTen ibranschman." 

Een dnister besef zeide Hagedoom dat het Eranscke Taartaig 
h&ok welligt Tan nut kon z^n. Hg beeehoawde het nu lOfit 
klimmende opmerkzaamheid. Het was een snelfleiler Taa ligtsa 
bfiUwtiaHt, met drie zeilen Toorzien. 

„Holal Bjlokel" riep Jelle den Ylaminger toe, die joist 
Toorl^j ging : ^Niet waar, dat is de Terwaande iFranschman Taa 
ket Torig jaar?" 

^Jmst, pataroonl" antwoordde de YLaminger, terw^ hij, BOg 
Terkitterd ot^ Jelles bejegening Tan den Torigen aTond, ntet 
styTo en OTerdrcTen onderwerping ter z^de bleef staan , m met 
«en spottenden glimlach de muts afnam: „het is de pinasse 
Reuie Berihey luitenant Heronl" 

De jonge Horrema scheen Bylokes onderwerping Toor goedc 
'munt aan te nem^. 

MGoed /' antwoordde Jelle , ^ maar waar komt gg Tan 
dftan r 

mVbe den onden heer op het schip," zeide de YlamingeT) 
ea wierp een toomigen blik op z^n gestrengen patroon , welken 
deze echter niet opmerkte. MOYermorgen ," ging hiy yoorti 
^Jigt^ wy het anker. Zoo is het de wil Tan den ouden heer.'' 

«Gelnk op reia » scheepfflneester !" riep Jelle uit. ^OTermorgeiL 
boud ik broiloft. Dat is een goede dag om uit te zeilen." 

De Yhuning^ lachtte spottend. Eene huÍTeríng bcTÍng Ha- 
gedoom. Jelles bruiloft met Emilie zoude oTermorgen z^nl 
N^en , dat kon niet geschieden. Yoor dien tgd , dacht hy i 
moet zy aaji zyne magi zijn ontrukt 

In het groote ouderwetsche Tertrek» waar Horrema hem binnen 
leidde, tojq^ hij noch diens Tader nodi EmiHe. Jelle Teiwiih 
derde zich» om ziijn Tader de komst Tan Hagedoorn te berigt^ 
en liet dezen aaïi z^n eigen nadenken oTer. 

Laatstgenoemde bcTond zich nu midden in ket Tyandeliyk 
leger» zonder kulp aan de wiUekeur zijn^ Tyanden OTergegeven, 
indien i^ hem als Tyand hadden leeren kennen. De vensteiB 
dur kamer gavep uitzigt op den h<^. Te Tergeefe staarde hjj 
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ttfttit ^ i6gmom^éïegeTï ventsters naar eei^ ted^, dctt Imíé 
Ii<5í v^Wijf jsigiier dierbare Emilie kottde aimduideiii^ ♦ 

Terw^ }af nog mêi dil osderzoek besig muif koeorde Ikq 
ácktef táeh eene densF c^mi^ en zachte schrede« naclMWBii. 
Baas% k^ido h^ tkh om: Emiye, zijjii& BHBÍwi fáomA 
▼ew hean ! 

Sen uítroep^ def vemssifi^, iáe hm^ li^ kad kiotnex» v» 
radeiï , ontsna^ sijne lippen. Hi(j bedektd hiare bknAn^ hipd 
ttiet kussen en ^ tï?ok ze niet terug^ 

„Yree^ níet, dï^bare Emilie !'^ zeide l^ toen za^ m sittfc: 
mUw oom vasK «Tonken zendt m^ , om u uit de magt tnn kafcn 
Hyover in z^foe armen temg te voeren. Yertrimw gdieel atp^my, 
maar laat ons voorngtig handeïen en niet venad^ dot iid(j 
d[kander reeds vroeger gd^nd kebb^." 

„I¥oe ,^ zeide het meisje, en een paar liias^ l^onkett in> haoEe 
oogen: „Gy zyt op nieuw tot mijn redder bestemd?'^ 

Hij verzekerde haar, dat , zoo lang k^ leefde , Ji^e HoHrema 
te vergeefs zijne hand naar haar zoude uiteteken, m dsl ^ 
eer de morgen van den versehrikkeL^ken bvuiloftsdag aAnbiak , 
va& de kust van Erieslaud zoude verwijderd z^n. Hij' ^advt 
bij deze verzek^ing aa» de hulp der Fransdie pinasse',. en; ia 
^ oogesLblik vaxt geestdnft ree» een daidel^ soldÉigsplan 
voor zi}ne& geest 

„Hoe /' vroeg hdj , „kan ik v ovB^ent de uitveeviing' uirar 
vkigt iet» n^dleis med«deelen; f " 

Zij bedacht i&ekt eei»ge oogenUikken en hemaitt AMuroip,: 
ii'SkKa dié waardin der herberg. Zij heeft miií reeds^ ijaeer bfi[^ien 
van genegenheid gegeven , en heefk dagel^ks. iet» epi HoKsemil- 
statS' te> doe&v Breng haai^ dit teekeot vsn mij eiy adj) 2ni u 
t^ertwHïweB."' 

Met desse weoord^ re£kt& zi^ hem een blaauw Lmt oier dát 
2^ van haar kleed losmaakte. Hij dnikie het pond aam ^^ 
Ufpea en bezigde het toen ep z^kie borst. Eeagcdiraásc^buiieii 
de kamer verried hem» de komst der beide Horremos^ Bqmí^ 
gevo^de ziob te zeer geschokt om bedaardi te kmiBen sohi^eny 
en aciítte het dus best zieh naar har^. kamer te begeven, Be 
oude Horrenta was vsn eene reusacht^e gestalte e& xyn jnm 
C3i ifirotsoh voorkomen maakte op Hagedoom een onaaiigeBanm 
ÍMbnk. H^ zag zijnen gast met vonkekiiáe oogen aeB> m 
hield des ^ehraten hoed op h«t hoofiá , ten$b hijt i« ew 
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kmistod nedervieL Jelle had naaawelijks de kamer beiied£& 
of hij Teriiei ze weder en verdween d jor de denr, die naar 
Emiliee rertrek yoerde. Hagedoom sag hem b^ommerd na; 
maar de grietman zocht dadelijk igne aandacht te boeiioi door 
eene hoogdiayende toeepraak , waarin hij deed uitkomen wdk 
een gelnk het yoor Hagedoom was, dat hij, nu hij om handel 
te dryyen op de Friesdie kust was gekomen, joist met hem en 
sgn zoon, de Toomaamste lieden yan die landstreek, was be- 
kend geworden, en yerzocht hem een schriftelijk ontwerp ▼an 
een oontract tot het leyeren yan yisch a«i hem te zenden. Toea 
stond hij op en liet Hagedoom alleen in de kamer staan. 

Deze was overtuigd dat hem nog geen geyaar bedreigde. Toen 
hiy oyerlegde of hij Jelles terogkomst zou afwachten of zonder 
yerder afÍBcheid yan hem te nemen zich yerwijderen zonde, en 
b^na tot hetlaatste had besloten, trad de jonge Horrema weer 
de kamer binnen. 

„Emilie wil niet komen ," zeide hij met teekenen yan on- 
teyredenheid : „Zij zegt dat zij hoofdpijn heeft." 

Hij plaatste zich aan een venster, trommelde op de raiten 
en gaf zich aan een morrend stilzwijgen over. Hagedoom nam 
z^n hoed en verliet den slecht geluimden Fries. 

H^ begaf zich naar het huis yan den predikant , om dezoi 
de zaak mede te deelen , maar yemam tot zijne teleurstelling 
dat h^ yoor een paar dagen het dorp had yerlaten. 

„Als hiy terug komt is het te laat," zeide hij bij zich zelven: 
„Vreedzame bemiddeling kan niet plaats hebben , zoodat eene 
daad yan geweld moet beslissen. Den geheelen namiddag ging 
hij het strand op en neder en staarde nadenkend naar de 
wimpels yan het Fransche schip. Het yreemde yaartuig soheen 
niet met het strand te wiUen yerkeeren; daarentegen was van 
den oeyer naar het schip yan Horrema eene onaígebroken yaart 
yan booten in beweging, welke het benoodigde yoor de reis 
yan het schip aanyoerden. Jelle zelf stond bij den aan stzaad 
opgehoopten voorraad en leidde de inscheping. 

Beeds naderde de ayondschemering, en nog altgd liet ziob 
geene boot yan de pinasse zien. Ach ! en hoezeer moest li^ 
toch wenschen op de eene of andere wijze met den beyelhebber 
in yerbindtenis te treden en hem te bewegen Emilie aan boord 
te nemén en te yerwijderen. Hij kon hiertoe aanzienbjjke geld- 
sommen besteden, waartoe yan Jonken hem had gemagtigd. 
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Boor onmst gedreven , was hij verder het strand afgegaan , 
en bevond zich nu in een omtrek, welken hij nog niet betre- 
den had. Eene yooruitspringende landtong yerborg het schip 
van Horrema , diens huis en het dorp voor zyn blik. Op de 
plek waar hij op toe trad , lag d& eenzame hut van een strand- 
bewoner. Deze was door struikgewas omgeven, dat zich naar 
zee uitstrekte , en waar het deze naderde digter en hooger werd. 
Achter de hut verhief zich den heuvel, die bij overstrooming 
tot reddingsplaats diende. 

Opzettelijk rigtte hij zijne schreden naar deze hoogte. Spoedig 
had hij ze bereikt, en zag nu voor zijne blikken de uitge- 
strekte vlakte der op dit oogenblik weinig bewogen zuiderzee, 
die de laatste stralen der avondzon in tallooze schitterende pun- 
ten terugkaatste. De pinasse scheen hem n^derbij , en hij meende 
de beweging der manschappen te kunnen onderscheiden. 

^Had ik vleugels!" zeide hy met een zucht by zich zelven. 

Plotseling drong hem een schel geíiuit in de ooren. Hy rigttte 
zijne oogen naar de plaats van waar dit geluid kwam. Aan 
het strand bewoog zich iets tusschen de struiken heen en weder. 
Nog kon hij niet duidelyk onderscheiden wat het was ; maar 
op eens verhief zich eene menschengedaante van den grond , 
keerde het hoofd voorzigtig onderzoekeud naar alle zijden, en 
gaf hem toen een teeken om te naderen. 

„Wat beteekent dit?" vroeg hy zich zelven. „Zoude inderdaad 
door een gelukkig toeval iemand der bemanning van het Fransche 
Bchip hierheen zijn gekomen? Maar hoe komt men er toe zich 
op die vryze tot my te wenden?" 

De persoon aan het strand had hem intusschen door een 
zakkijker, zooals de zeelieden gebruiken, opgenomen. 

Toen Hagedoom bij hem was gekomen, zag h^ een onbe- 
kende ín matrozenkleeding voor zich. De man legde den vin- 
ger op den mond en wees naar de nabi[jgelegen hut, alsof hy 
van daar verraad vreesde. Daarop drukte h^ hem een stuk 
papier in de hand en fluisterde in het Fransch: 

„Yan een passagier der pinasse Beine Bertke, luitenant Heron." 

Naauwel^ks had hij deze woorden gesproken , of er liet zích 
weder een schel gefluit hooren, te gel^k deed zich een ligt ge- 
druisch in de hut vememen. Met de grootste vlugheid en zon- 
der gemcht sloop de Franschman door de stmiken naar den 
oever en sprong daar in eene boot, die Hagendoom nu eerst 
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hmpímtéfí, m waarin sioh nog een Fnansok mstroos betoná. 
Dade^fk stíeten zg Tan land en roeiden een eiíttá wegs, door 
dea vry hoogen oever verborgen, naar de pinasse temg. 

D4t alle» gescMedde in eenige minuten. Mc« gespaBnen 
Hiettwsgierígheid besi^nwde Hagedoom het papier, dat men 
kem had oyergegeyen en kaastte ÚGh. het te openen. Kog ms 
hQ hiermede niet gereed , toen eene mwe stem achter hem ríep: 

„Wat zoekt gy hierP Wat hebt gij hier tc spionnwren P'^ 

Haastig yerborg h^ het raadselachtig papier en keerde úái 
tm, De strandbewoner was bniten zijne hut gekomen, en maakte 
teoê^ dveigende bewegii^. Het was een foisoh persocm , diifr er 
Mei onvríend^k uitzag. 

^Q/Tj ú}i een onbesc^aamde vrager 1" aniwoordde Hagedooi», 
en tfad een%e schreden nader : „Wat geeft n het regt een vreeá- 
zaam wandelaiup op zulik een wjjze^ lastíg te vaHen ?^ 

„Yaii waar ik het regt heb?*' was het antwoor4: „& ben 
de stfaadwaditer van den podestaat, die alle v^rdaeiite per* 
tonen opvang en naM* Honrema-state bveng." 

Te gemk hield h^ Adolf eene lange ^iea voof . 

,,Geel u geene moeite ," spïak deze glimlagchend en stíet ttet 
eene ligte beweging het wapcoi ter z^Jde: „Dttar nadert imaad, 
die voov iD^ borg zal z^n.^ 

Jelle kwam het strarad op , en ríep reed» op eemgei» afttasá, 
éeiBL dienstniffi zijns vadecs toe : „Hei , IQaaa , wat doet gi|j ? 
liaat ^en met vrede , het is een bfi^^tgast*^ 

De stnmdbewoiier keerde brommend in zijne h«t terog. ^eie 
was zeer vrolijk. Hij ging met Hagedoom naar bct ^bip <n 
verhaahie hem , dat hel schip nu geheel g«ladfe& was. !A^»geii 
zou de bemanning nog een rustdag hooden , en aich mí liad 
Tetmaken;. oveimorgeii^ eoht^ zoude men mei hat aaidlireken 
van den dag uitswileii, H$ wilde op één dag eeiB dsel 29110 
have aan de zee en ziyne hand aan ndoht Emitie toevertioawa. 

Z^jne Babljheid wa» Hagedoom zeer pignigand:. Niqgf ai^ 
droeg hij den bríef van een passagkv der pihiasse Beiae Btrtiie 
ongelteen b^ zick Wat kon bij bennatten? Kon ée ÍMhoud 
hem b$ de uitvoeríng van z^ plan ook nuttig zi^f S» daarbq 
daroogen tijd ea omstaodágheden hem zoo sterk^ De haêgd 
Tríes everíaadde hem met vevfcrouwelijkheden ea vríencb^qa- 
betuágingen, h^ sprak bveedvoeríg over de bruiioftsvyeii^e en 
s^ toekosMtíg levensplaii. Het veroederend; lot, dat hi| danri^j 
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affii IbiQÍlie toeja^ht , vermeerderde Hagedooms verbittering en 
Yiittrde 2^ ^ver aán, om alle krachten tot redding der geliefde 
in te spannen. Eindelijk — veel te laat voor zijne wenschen — 
gelokte het hem zich van Jelles gezelschap te vryden. H^ begaf 
zídi naar de gelagkámer der herberg en itjlde naar z^ne kamer. 

Haastig sloeg hij het blad open , dat zoo zonderling in zijne 
himd^ was gekomen. Het bevatte slechts weinige in de Fransche 
taal gescfareven regelen. De hand was hem onbekend en scheen 
opeettel^k veranderd. B^ las: 

„Aan boord der pinasse Beinê Berihe" 

„Eom met de bedoelde andere persoon morgen avond op de 
plaats , waar gij deze regels ontvangt. Daar wachten nwe vrien^ 
d«n, om n te helpen." 

„I8 het mogelijk?" riep hij verheugd en bewogen uit, en 
staarde, naauweli|jks zijne oogen vertrouwende, op het gewigtig 
papier. „Ik heb ," zeide hij bij zich zelven, „vrienden en bijstand 
gevonden , waar ik ze juist hoopte te vinden , maar tot hiertoe 
te vergeefb zocht ! Men is mi[jne wenschen voorgekomen f Wie 
eehter — wie is de geheimzinnige , die zoo zonderling in de 
mderen m^'ner omstandigheden ingrijpt, en ze voort beweegt 
over hinderpalen en a%ronden P'' 

Lang peinsde h^* hierover, eindelijk meende hij dat de pi- 
nasse met van Jonken in betrekking kon staan, en dit deed 
hem besluiten de aánwyzing van het briefje te volgen. Maar 
hij moest weten of het meisje op den bepaalden tijjd het huis 
kende verlaten. Daartoe wendde hijj zich tot de waardin , en 
Wnam met blgdsehap, dat Emilie haar reeds had ingeligt; 
de vrouw nam op zieh tegen den middag van den volgenden 
dag de jonkvrouw te gaan spreken. 

Na een skpeloozen nacht kwam eindelijk de morgen van ém 
gew^tigen dag. Door het venster zag Hagedoom het Friesche 
sehip nog op dezelíde plaats liggen; de pinasse was gedurende 
den nacht de bogt meer genaderd, hetwelk hem gerust stelde 
m verheugde. Toen de waardin van Horrema-state terug kwam, 
trad zq dadelyk naar den ongeduldigen jongman toe, en zeide: 
nHet zal alles goed gaan. De oude halfbtinde huishoudster 
heeft den hoofdsleutel van het huis verioren, waarmede ver- 
scheidene deuren worden geopend, en die sleutel is in handen 
van Emilie. De grietman komt daarvan niets te weten, want 
de oiide vróuw is te bang voor zijn toom om hei te z^gen , 
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en zal liever in stilte een nienwen laten vervaardigen. Op het 
bepaalde nnr zal jonkvronw Emilie u aan de tnindeur veswachteiL'' 
mZ^ zal mig vinden !'' sprak Hagedoom met een ligt en tto- 
li|jk hart 

In den loop van den namiddag bezocht Jelle hem , en her- 
haalde z\jne uitnoodiging tot de bruiloft zonder eenig teeken 
van argwaan. Toen de schemering inviel voorzag Hagedoom 
zijne pistolen met eene nieuwe lading , betaalde z^ne verteríng, 
stak zyn overig geld bij zich, benevens zijne papieren, en liet 
zijne kleederen achter met een adres aan een handelshuis te 
Amsterdam. Toen hij dit alles gedaan had , verliet h^ vast be- 
sloten , maar toch met een kloppend hart , na een hartelijk af- 
scheid van de waardin , de herberg , waar het nu zeer stil was , 
want de manschappen van Horrema waren allen op het schip 
werkzaam. 

Het was een donkere avond. Van het Friesche schip viel 
een lange ligtstreep der scheepslantaam op het water; links van 
Horrema's vaartuig was de lantaarn der pinasse te zien. Het 
pad van den oever was niet te onderscheiden ; maar de zwarte 
massa ^n Horrema's huis leidde zyne schreden. Weldra stond 
hij by de kleine tuindeur , waardoor Jelle hem den vorigen 
avond naar binnen gebragt had. 

Op dit oogenblik hoorde hy ligte voetstappen. De deur werd 
geopend , en eene in het wit gekleede vrouwengestalte kwam 
hem te gemoet: het was Emilie. 

Zij reikte hem hare bevende hand. Hij dmkte ze innig en 
meende — iets dat hem zelfs in dit oogenblik in vermkking 
bragt — • dat die druk werd beantwoord. Snel en zonder te 
spreken sloegen zij den weg naar de bogt in, waar z\j mogten 
hopen vrienden te vinden. Emilie scheen in zeer gespannen 
toestand: zij sidderende hevig, en spande alle krachten in, om 
maar spoedig buiten het bereik van den gevreesden tegenstan- 
der te )£omen. 

Op eenmaal stond z^ stil en fluisterde hem verschrikt toe: 
„Hoort gg geen gedmisch als van voetstappen? Ik zag ook 
cene zwarte schaduw in het donker verdwynen." 

Hagedoom zag niemand. H^ hoorde niets. 

„Wees onbezorgd!" zeide hy bemoedigend. 

Zi[j konden slechts langzaam voortgaan. H^ moest het sidde- 
rende meisje met zijn arm ondersteunen. Zij hadden nog een 
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heel eind wegs af te leggen. Hoe aangenaam werd hig yerrast 
toen h^* reeds in de nabijheid aan liet strand het bekende gefluit 
hoorde !" 

„Onze vrienden zyn nabij ," zeide hy op blijden toon. „Waar- 
schijnlgk hebben zij die plek in de nabijheid des strandwachters 
niet veilig genoeg geacht en zijn onder bescherming der duis- 
ternis digterby gevaren dan zij vroeger wilden." 

„De Heer zij dank , dat het zich zoo schikt ," antwoordde 
Emilie met zwakke stem : „ik voelde mijne krachten reeds be- 
zwijken." 

Zij waren aan den rand des oevers gekomen. Hier lag eene 
hoot, waarin zich verscheidene mannen bevonden. 

„Gy zyt van de pinasse?" vroeg Hagedoom in het Fransch. 

„Wy zgn vrienden en behooren tot de Eeine Berthe," was 
het antwoord. 

H^ trad nu in de boot en strek^ de armen naar Emilie uit 
om ook haar er in te helpen ; maar daar klonk hem een ang- 
stige gil der geliefde in de ooren ; hy zag dat een vreemd per- 
80on zich van haar meester had gemaakt , haar ophief en van 
den oever wegsleepte. Zijne hand greep naar een wapen, hy 
wilde aan land springen , maar in hetzelfde oogenblik werd h^ 
?an achter aangegrepen , op den bodem van het vaartuig ge- 
worpen, en daar door vele handen vastgehouden. Bij het licht 
eener lantaarn grijnsde Jelles spottend gelaat hem tegen. 

„Dat was buiten den waard gerekend !" riep hij lagchend 
uit. „De schoone zondares gaat w^er naar myn huis, en gy 
kunt met mijn schip de vaart naar Zweden mededoen , dan 
zyt gij onschadelijk en kunt u daar een bruidje zoeken." 

Hagedoom antwoordde niet. Men had hem de handen ge- 
bonden. Zijne pistolen en papieren waren hem ontroofd. Nog 
hoorde hy Emilie's angstgeschrei in de verte; maar het scheen 
hem toe , alsof hij tevens twistende mannenstemmen met elkander 
hoorde spreken. Jelle sloeg daarop echter geen* acht, maar 
spotte en schertste over Hagedoorns ongeluk. Weldra bereikte 
de boot het Friesche schip. De gevangene werd hierop overge- 
bragt, Jelle keerde met de boot naar land temg en riep, terwyl 
hij zich verwijderde : „Gelukkige vaart , myn vriend ! Op myne 
bruiloft zal ik op uwe gezondheid drinken." 

Hagedoom bevond zich op Horrema's schip , en in welk een 
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toestCLnd) Emilie bleef Horrenia's bnit, h^ ging geáwongeB 
naar eene verre kust. Te vergeefs souden z^ne onders in doo- 
deli^jken angst zoeken naar den spoorloos verdwenen zdosil 

Be Ylaminger trad naar den diép rerslagene ioe. 

,,Wees gerast /M zeide h^ ; „er komt niets yan alles , waár- 
mede Horrema n dreigt. Gij zult uwe wenschen vemddzien." 

Yerbaasd zag hi|j den Ylaminger aan. „Sprak deze bedrog of 
waarheid?" 

„Yertrouw op milj , alles zal teregt komen !" ging Bykke 
Yoort ; „de hoogmoedige Tries heeft zich misrekend , toen Vj 
meende dat ik zijn werktuig zou zijn. Jelle heeft geene yrouw 
noodig, bovendien heeft hij) míj beleedigd &i dit wil ik hem 
betaald zetten." 

Hagedooni wist niet wat h^ denken moest. ,,Maar zeg kiijí ," 
vroeg h^ , „hoe kon de jonge Horrema mijn plan weten? Heeft 
Inissdiien de waardin m^ ferraden?''. 

„Ha," zeide de Ylaminger, „dus was de oude ook in uvt 
zamenspanning ? Dat daoht ik wel ; maar zij heeft u niet r&' 
raden. Klaas de strandwaehter heeft uw gesprek met den Franae^ 
mán beluisterd. Hij waarschuwde gisteren sfoad. laat doi 
jongen Horrema. Maar de hoofdzaak is hon overigens yei- 
borgen gebleven." 

Hagedoom begreep de laatste woorden niet. Terwijl hij awt 
den zin nadaoht, zag Byloke door eenen scheepskijker naaï 
het Fransche schip , welks licht zeer helder ais een vuui 
gloeide. 

„Alles is goed en gelukkig afgeloopen !" riep hy nu uii 
„De bruid is aan ons; Jelle is gefopt. Zie zélf maar," ging 
hi^ voort , en reikte hem den kijker over. „Schijnt de lantaam 
op de pinasse niet in het schoonste rozenrood?" 

Hij zag derwaarts : het was zoo. 

,)^t de boot uit," beyal de Ylaminger de matrozen. „Bka6 
de lantáam uit, de t^d is daar," en zeide toen tot Hagedoom: 
,^Kom, u waoht eene vrolyke vaari" 

Hagedoom sprong in de afgelaten boot. Een paar matrozen 
zétten zich op de banken om te roeijen. Eer zi|j afstieien riep 
de Ylaminger zijne lieden op het schip toe : „Niemand wordt 
bilj mijne afwezigheid aan boord gelaten, zelfs de paároon niet! 
Wie dit gebod overtreedt, wordt gekielhaald !" 

Hunne vaart ging regt toe op de pinasse aan. Niemand 
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bi»k M '0V7^n af , ^t oftd^ de bmnaBráig vfin het klem 
i^iartiHg iueefdcbte. Taen zy zíeh digt by de pinasse beFond^n, 
a^n f^* e^e menigte íakkele zieh Im^ liet strand bewege»^ 
B^Wke «^ide lagGhend toi Hagedooni: „Jdlie xoekt z^ bruid 
ImIj &kkeilioht, moët h^ zoekt te Tergeí^." 

«O^ d«fc oo^nblik werden zij door de pinasse aaaageroi^m. 
Bgrloke (^ «en parool en ^ legden aaa ^ klomsien aao hoord, 

Seo ^n gebouwd jongman in «uúfonn trad ken tegen* Pe 
Ylaiakger st^de Kagedooméen boTelliebber der pinayse, húJ^" 
saat Bieron , voor. 

wEn g^J" vroeg ^e, «z^jt gig de verwackte?" 

y,Híj is jiei ," aatwoowlde Byloke : „yawrwe]. aaoo3Íetur Hj^it)»! 
mrwél jonge mend, Uc haast mi naar mijn Mhip «en ligt 
áe EBketis, opdaft Hoifrema mjj niet bwi£ iastig vaUen." Hi} 
8|»roog wedejT in zyee boot en verwiijderde zick« De bevelbeb'- 
ber imm Hagisdoom b^ 4e hand e» geleidde hei^ naar d:e 
bdder Fctrliebibe ki^t. Wie schildert ^ns verbazing, blijd- 
MkA|) en vermkking: Ëmilie trad met blsek^ mafiMr ¥r<^k g^ 
lAftt hem áe gemoet^ aohter baiar slbond zyn vaderlijke vriend 
itan Jienken m reikte hem lag^eBd de hand toew 



iËeaa &issche morgenwind en de heldere stralen der morgen- 
Ton begroetten hen , toen zjj , na wederzijdsdL^ medededing 
'en opheldering ult de kajuit naar het dek gingen. Zij hadden 
het overige van den nacht doorgevaren. Er was geene Eriesche 
kust miBer te zien; ter zijde lagen de eilanden Schokland m 
Urk; voor hen breidde de onbegrensde zee^iegel zich uit^ 
dÁen de piimsse pijlsnel doorkliefde. 

Al wat Hagedoorn nog raadselachtig was, toen h^ de k^juit 
der ^ne Berthe betead, was nu opgehelderd, De vriendi» 
van Emilie's overledene moeder, tot welke van Jonken ïjjïie 
nicht gezonden had, was niemand anders dan madame Char- 
pentiepr. De gravin van Belle-Isie was op hare reis dopr madftme 
Charpentiers woonplaats gekomen. Deze laatste w^is vro^^ 
verscheidene jaren gouvemante in het ouderligke huis der grftvin 
geweest! Dankbaarheid en gehcchtheid bewoog de gravin hawr 
4e bezoeken; dit b^oek ging met de dringende uitnoodigiog 
.gepaaxd. , dat madame Charpentier, benevens dezer vriendin uit 
HoUand, haar op reis naar de krooningsfeesten zoudeu verge- 
zellen. Dit werd gaame aangenomen. Met een paar reg^ls gjaf 
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Emilie haren oom van Jonken daarvan kennis. Dit brieQeging 
echter verloren. In het h6tel van den gezant te Frankfort was 
elke plek door het talr^k gevolg zoo bezet, dat de gravin ge- 
noodzaakt was , madame Charpentier en Emilie in een logement 
te hnisvesten. Hier had Hagedoom Emilie bij den verschrik- 
keliÍjken brand gevonden. Toen Emilie van haar oom geen 
antwoord ontving , schreef z^ andermaal en gaf den brief aan 
een dienaar; doch ook dit schr^ven ging door de eene of andere 
nalatigheid verloren. Toen de feesten waren afgeloopen , vertrok 
madame Charpentier met Emilie. Ongerust over van Jonkens 
stilzw^gen wilde z^ haren weg over Amsterdam nemen en zel?e 
Emilie in handen van haren oom overgeven. Niet ver van 
de Hollandsche grenzen maakten beide vrouwen kennis met 
eene bejaarde Amsterdamsche dame, die zich ook derwaarts 
begaf en aanbood Emilie onder hare bescherming te nemen. 
Beze dame boezemde zooveel vertronwen in, dat dit aanbod 
gaame werd aangenomen, te meer daar madame Charpentier 
daardoor werd ontslagen van de noodzakel^kheid om een grooten 
omweg te maken. Nu scheidden de vriendinnen van elkander. 
Het viel EmUie op , dat het r^tuig , waarin z^* zich met de 
Amsterdamsche dame bevond, steeds op eenigen afstand door 
een ander rijtuig gevolgd werd. Te Amhem ging men op een 
schip , dat Emilie, die weinig gereisd had, voor een gewoon 
beurtschip hield, zonder op te merken dat het kleiner was, en 
er zich geene andere passagiers op bevonden. Dit bragt hen 
naar Amsterdam; maar het kwam niet aan wal. Toen bij 
hunne aankomst de schemering was ingevallen, roeide eene 
schuit naar het schip , een man steeg aan boord en Emilie 
zag Jelle Horrema voor zich , die onbeschaamd roemde op 
het welgelukken van hare ontvoering. Hy had overal Emilie's 
verblyf nagespoord en was haar naar Frankfort gevolgd. 'Toen 
zy vertrekken zoude , snelde hy haar vooruit om de ontvoering 
voor te bereiden. Te Keulen lokten hem de vastenavondverma- 
ken echter zoo zeer, dat h^ zich daar eene w^le ophieid en er 
Hagedoom ontmoette. De zoogenaamde Amsterdamsche dame 
was eene omgekochte handlangster, ook het schip te Amhem 
was opzettelgk voor het doel gehuurd. Hoe Emilie , toen Jelle 
zich te Amsterdam bij haar gevoegd had , haren oom van haren 
toestand kennis gaf, hebben w^ reeds gezegd. Naauwel^'ks had 
Hagedoom Amsterdam verlaten , of van Jonken werd bezorgd 
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OTer Het gevaar dat hem yan de Horrema's bedreigen k^nde. 

De verantwoordel^kheid tegenover z^ne ouders drukte hem,-en 

dit deed hem besluiten den jongeling te volgen. De pinasse 

Beine Berthe lag zeibree naar Eriesland. Yan Jonken kende 

den bevelhebber en won hem gemakkel^k voor zijne zaak. Yan 

hem waren de regels schriít , die Hagedoom ontvangen had , en 

waaronder h^ zijn naam niet geplaatst had , om , indien ze de 

Horrema's in handen vielen , zijne aanwezigheid niet te verraden. 

Eene verdere mededeeling werd aan de matrozen opgedragen, 

doch deze werden daarin door de komst des strandwachters ver- 

hinderd. Dat Jelle argwaan had opgevat , en Hagedoom en 

Emilie een gevaarlijjken strik had gespannen, vemam men op 

de pinasse eerst b^ het invallen der schemering door den op 

Jelle verbitterden Ylaminger. Men zond nu genoegzame man- 

schappen aan land om des noods geweld met geweld te keer 

te gaan. Deze redders kwamen wel te laat om Hagedoom voor 

Horrema's strik te waarschuwen, maar nog vroeg genoeg om 

het wanhopige meisje aan de armen van Klaas, die haar naar 

Horrema-state sleepte , te ontrakken. Eerst in de armen van 

haren oom kwam zij weer tot bezinning, maar zi[j werd niet 

eer gemst voor zij vemomen had , dat ook Hagedooms redding 

door de verstandhouding van Byloke met den bevelhebber der 

pinasse verzekerd was. 



Onze vlugtelingen waren gelukkig in Amsterdam gekomen. 
Door de ontdekking dat Emilie het meisje was , dat Hagedoom 
uit het brandend huis had gered , steeg hij steeds in de gene- 
genheid van den ouden heer. Deze betreurde het nu , dat hy 
Emilie's verblyf te Frankfort niet had geweten; dan zoude hy 
haar by de Hagedoorns hebben ingeleid en welligt had ^ 
vriend , als hy het voortreffelyke meisje had leeren kennen , ue 
liefde zyns zoons gebiUykt , die zigne neigmg nu aan van Jonken 
had beleden. Thans moest Adolf bukken voor het lot. Echter 
had hy nog eene flaauwe hoop. Door van Jonkens yver was 
van der Nyssen gedrongen de zaak met Hagedoom zoodanig te 
schikken , dat deze siechts weinig schade leed. De jonge Hage- 
doom schreef dit naar huis , en een weinig bouwende op zyns 
vaders tevredenheid over zyne behandeling der bewuste zaak, 
vroeg hy om diens toestemming tot verloving met de nicht van 
den heer van Jonken, wien hy in het huis haars ooms zyne 
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lieíáe haá beieáen , en <lib hem niet had a%é^e^h. Nú ^^a(^ 
Íoj inët bngeáuld op antwoord. liitasschen m^ktë h^ ëén níil^ 
8Íapj'é naar den Haag, want hoe bngaatoe h^ Emilie's zydB 
yérliet, wildë hi^j toch 2onder de hofêtád van Holláná g^sten 
te kebben , íiiet naa^ Frankfort temg keërén. Toen h^ yán dii 
oitstapje b^ ván ^onken temgkeerde, vond h^ nog deáë, Édék 
ïíínilie in huAne woning. De knecht zeide hem , dat z^n héëir 
inet zi^*ne nicht naar MiddeÍburg warën a%erei)sd , biá dáat &- 
taiilié ie bezoekéti, en overhaiidigde hem të geligk ëén btíéf, 
dié intússbhéii nit Frahkfbrt ^a!á á^úgékoinen. Telëúr^difên 
áóo^ á'é aï^ezigheid Van Emilie , ópende hij deh brie^ in dé 
hbop , daáiih door eeú gunstig antwoord ttboát te yinden. Wtíít 
^é nietii^é teleuhtéll&g wachtte hem. ^*n n&ér itíbMÍ dit 
hý tevifédên Was óver de beháhdeliíig der 'geldisáUt , maar óii- 
leví'edén oVéir zijne avoútuurl^jkë teis nááir Ftíeslaíid en dát Íi^ 
áifóh áaáir ááli ibbvele gevaren had blootgektbld. &ij g^&stte 
Woí ú\i óogehbliticelijk tëhuiá te komen. 

^eheel ohbnoedigá ën ileergésla^en viiig dé jongiáiiig dën 
VbTgendën dag dë reis haar hnié aati , eenige rëgelen vóeýr Siiflte 
én hákr ooih achterlaiénde. Onbeéchrjjfelitjk ^efdé het héÍB 
Hbllánd té Inoétén verlaten , zonder Emilie voor het hiátst nog 
ëié&málál té íiëh ; al liibeát h^ , buigendé vóor den wil i^Ú 
vaders van wien h^ af hing , haar althans vbot de ^éét^té járt^ 
opgeven, dan zoude hij toch zign hart en zijne droefheid heb- 
bëïi tíigëstóil; ^ háre gedáditeii en géVóelenis ila dëíe tirétiHge 
tpíng hébbén vembmen. Dit kan nu iiiét geschieftëfa ; wëlt^l 
Cbtidb h^' haár nimmer wêderzien. 

ïn dofEe Weírkélobshéíd van geest Verzonken, legde hiij fté tós 
ú^ TiríÉnkfbirt af. Eindblitjk rees de éerwáardige doín, ën 
dé Katarink-kerk úit de avond-nevélen vóor zijfae btikkëb op. 
Het was ireeds geheél donkei: toen hij doot de stï*áten der ítíi 
i^eeá, ten Voor hët ouderlijke huis stilhield. 

tí]} klóifa de ti*áppen op, en ijjlde dë kanibir biniiën. EÉi 
fuid ví'eugde gejuich ontring hem. Hij lá^ in de átíiáeii kytier 
oUdérë éh zusteirs. Nicht Eemma fluisterde héiii toe : „6^ hébt 
m^ itnmérs niét vergeteii ?" Maar hij slóeg daáir g^ebn aciit bp, 
iViiht achtei: zijiiën vader — hij bedroog Ssich iriet — ááiisiAotiiMl'é 
h^ fiinilte met hoog blozende wangen en harbn ootá , biii Hïëlis 
li^eú een geheiinzinnljgé gliinlach speelde. 

Toen i^te^ zi|n Vader zitjne hand , en zeide , terwi|{l h(9É 
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i^ het bBiiíinde meiaje gtíleidde : „Hiei* is uwe brtíid. Wk 
liad ik ii vroeger eene 'andere bestemd; maat m^n vriend 
van Jonken heeft mij nwe wederzqdeche genegenheid bekend 
gemaakt, en ik' heb hct voortreffelijk meisje zelve leerêh 
itenncn." 

Hoe zonde men de gewaarwordingen knnnen schilderen , dle 
hcm in dat oogenblik doorstroomden ? En toch mengde zich 
eene bittere daar tn^hcn : die, van zqn vader miskend te hebben. 

Al zgne wenschen waren als door een tooverslag vcrvnld. 
EmiEes wcderliefde , de toestemming zijjncr ouders, van Jonkens 
vc^árin^ , dat h^ b^ hen zijne dagen wilde ein^gën : ailes 
steihdc o^ de beste wijzê zámen , en doofde ook weldra het 
«tívemHjt , dat in srijneu boezem was ontwaakt. 

Vceiftien dágCn later werd Emiiie de gelukkige gade van den 
geiukkigen Adolf. Van Jelle Horrema hoórden zij niets meer. 

D. ' 
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DE LAATSTE DER CONDES. 

Louis Henry Joseph de Bourbon , hertog ván Bourbon en 
prins van Condé , geboren den 13dcn April 1756 , was de 
cenige zoon van Louis Joseph prins van Condá, en stamde 
in regte lyn af van den doorluchtigen Condé , het grootste mili- 
taire genie der zeventiende eeuw. Hij werd opgeleid voor het 
leger , maar yond zoo weinig smaak in de strenge tucht dcr 
miHtaire school, dat hij zijne meesters ontlicp en een t^dláng 
den dolenden ridder speelde. Naauwlijks vijfticn jaar oud, werd h^j 
verliefd op prinses Louise van Orleans , wier hand hem echter 
door haar vader geweigerd werd. Tot mcerdere zekerheid zond 
men de prinses naar een klooster , doch haar jcugdige minnaar 
liet zich» hicrdoor nict afschrikken ; met behulp van ecnc laddcr, 
beklom hij dc muren dier wijkplaats , ontvoerde zijne bruid , 
eíi trouwde met haar in 't geheim. 

Hun huwelyk was intusschen nict gelukkig. Eccds kort ná 
hunne vcreeniging wikkelde de prinses zich in ongeoorloofde 
nnnnarijcn, een van welke ecn duël ten gevolge had tusschen 
haar jongen echtgenoot , en den graaf van Artois , latcr koning 
Kárel X. De aanlciding hicrtoe had plaats op een gemaskerd 
bal in de Tuileriën. De ^aaf wandeldc mct eene damc aan 

den arm , en werd gevolgd door dc prinises , dié , gedrevcn 

« 
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door jaloedlj» z^ne liand greep en hem poogde te spreken. Niet 
wetende wie de hem aansprekende dame was , keerde de graaf 
zich om, en greep de schoone volgster b^ haar masker; deze 
deinsde plotseling terug, met het ongelnkkig gevolg dat de 
bandjes van haar masker losgingen , en zij dus voor het gansdie 
gezelschap ten toon werd gesteld. Hierop volgde onmiddelljk 
eene uitdaging van den prins van Gondé aan den graaf van 
Artois. Het duël , waarin beiden ligt gewond werden , greep 
plaats in het bosch van Boulogne , maar had overigens geene 
gevolgen , dan de scheiding tusschen den prins en de prinses. 

By het uitbreken der eerste burgerlgke beroerten te Parys, 
verKet de prins Frankrgk , in July 1789 , en ves%de zich te 
Brussel. Naar zijne meening ten volle overtuigd, dat de revo- 
lutiekoorts het gemakkeligkst en het best met b^jonetten en 
schrootvuur te genezen zou zijn , begon h^ terstond een klein 
leger van uitgeweken ro^alisten aan te werven, over welke zqn 
vader het kommando op zich nam. H^ zelf zou de ruiterý' 
aanvoeren , terwijl zijn zoon , de hertog van Enghien , de eenigste 
telg uit zign noodlottig huwelyk met Louise van Orleans, on- 
der hem een rang zou bekleeden. 

Op alle punten verslagen en teruggedreven , moesten vader, 
zoon en grootvader het veld ruimen en hun behoud in dc 
vlugt zoeken. De prins van Condé begaf zich naar Engeland, 
zijn vader naar Busland, en de jeugdige hertog van Enghien 
naar Ettenheim , in het hertogdom Baden , waar hij liefdes-be- 
trekkingen aanknoopte met de schoone prinses de Bohan-Roche- 
fort, tot h^ op den 13 Maart 1804 zijn rampspoedigen dood 
vond in de gracht van het kasteel van Vincennes. 

De tgding van dezen staatkundigen moord , die eene onuit- 
wischbare vlek wierp op de regering des eersten Napoleons, 
was een vreeselijke slag voor den prins van Condé , die juist 
rustiger dagen meende te zuUen genieten op zijn stil en lande- 
lyk verblijf te Wanstead in het graafschap Essex. Met al de 
onstuimigheid die het geslacht der Condés kenmerkt, zocht h^* 
thans op nieuw afleiding en troost voor zijn verdriet, en meende 
die te vinden in de vermaken en verstrooyingen van het stadsleven te 
Londen. In de kleedkamer van Covent Garden maakte h^ kennis 
met Sofia Dawes, de dochter van een visscher van het eiland Wiglit, 
eene vrouw van natuurlijke begaafdheden en mannelgke geest- 
kracht, en die de bekoorl^kste schoonheid vereenigde met een bm- 
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tengewonen aanleg voor gezellig verkeer. Een ryk vreemdeling, 
die een t^d lang voomemens was haar te huwen, had haar voor 
eenpaarjaren op een dereerste dames kostscholen der hoofdstad 
geplaatst, waar zij snelle vorderingen maakte en hare talenten 
zich glansr^k ontwikkelden. Deze voordeelen, door natuur- 
lijjke bevalligheid gerugsteund, verzameldeu rondom haar een drom 
van bewonderaars en aanbidders. Zij leefde op den prachtigsten 
voet te Turnham Green , en onderhield haar beroep als actrice 
meer tot haar eigen vermaak en tijdverdrijf, dan om het gel- 
delijk voordeeL De prins van Oondé was naauwlijks met Sofia 
Dawes in kennis geraakt , of h^ werd smoorligk op haar verliefd. 
Hij wierp zich en al z^ne rijkdommen aan hare voeten» en 
bad haar om zich onder z^ne bescherming te stellen. Z^ be- 
willigde hierin, doch onder voorwaarde dat hunne betrekking 
zou worden geheim gehouden. 

In het gevolg van Condé bevond zich een dapper en jong 
soldaat, de baron de Eeuchêres, een man van goeden huize, 
doch in zeer bekrompen omstandigheden , die door de mildda- 
digheid van den prins, voor gebrek, en byna voor hongersnood 
was bewaard in een vreemd land. Op dezen jongen edelman 
had Sofia Dawes het oog laten vallen, en na met hem in ken- 
ixis te zýn gekomen verhaalde zij hem eene romaneske historie , 
met dien verstande , dat z^ de onwettige dochter was van den 
prins bij eene Engelsche dame, en dat haar vader haar onlangs 
erkend hebbende, voomemens was om haar met zich naar 
^Prankrijk te nemen, zoodra de omstandigheden dit zouden ver- 
oorloven. De verdichte historie maakte op het hoofd en hart 
van den gevoeligen Franschman de gewenschte uitwerking, h^ 
bood de schoone dame z^ne hand aan , en na verloop van eenige 
dagen was Sofia Dawes barones de Feuchëres. Onmiddellijk hierop 
volgde de val van Napoleon en het herstel der Bourbons op den 
troon van Frankryk; ook de Condés werden in al hunne vo- 
rige bezittingen en waardigheden hersteld , met menigen eeretitel 
en begiftiging bovendien. De barones de Feuchêres , thans hare 
romaneske comedie niet langer wenschende voort te spelen, 
wierp voor haar echtgenoot het masker af, en bekende hem zonder 
omwegen , dat zy de oude „vriendin" was van den prins van 
Gondé. De Feuchêres verliet haar met innige verachting ; maar 
hiij was te zeer aan z]gn ouden weldoener gehecht om haar, 
4oor de vereischte stappen te doen tot openbare echtscheiding^ 
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te spl^f^f^de te maken. De príus yan Condé Ij^idde na ïijia, te- 
xijigl^eer ^ l^^nlpr^jk een zweryend leven , maar b^ 2i|ns ^adeiB 
4pod i^ 18il8 , veslígdQ h^ zich op het prachtíge edgoed vaa 
9^Qtiliy i ^aar ook de barones zich b\} hem vofgde. 

ff^ adeliijkc geboui^en en gronden van ChantiUj» eeniaaal 
4fí ^flel yan het geslacht der l|(ontmorencys , waren eene ^£t 
van Lode\^k JX\ ^^ den grooten Condé, en d&se ro€»urach- 
t^ g^neraa^ 4^t hier zijne laatste levensdagea;^ in gez^bchiq;» 
?an Bacin^, J^yoileaa, Bossuet en andere vennaarde letterknA- 
^ei^. pok de koning yereerde hem dikw^ls met zyne besoer 
kQU, e^ va^ lyelke yermaard is geworden door den zelbiQQjEd 
Yfm Yatc^, Co^dés. welbekei^de mondkok, die zoo zeer m^ 
z^n yak dweepte, dat hij zich met een degen doorstak, on^t 
hj\i sups UiLtei^rs gststmaal onvobnaakt moest laten, door h(i UÍV 
blijven van een mand met visch. De afstammelingen v;an CoRdié 
hadden ei^ ona%ebroken gewoond tot de omwentelii^ van 1789, 
toen 4^ sans-culo^n er bezit van namen en het voi^tejl^yk do- 
mi^i^ ^s ^taatseigendom werd verkocht. De restauratie bragÉ 
%et ijy^eder ai^i ^et aloude geslacht terug, lyelks hoofd tbaoA 
\fjí, landgoed ^itermate liet verbeteren en verfraaijen , zood^rt 
het, tijdci^i? de prins en madame de leuchêres er hon verUyf 
hie^n, als een der fraaiste bezittingen in Frankryk werd bei- 
i^ct^u^d* ^et kast^el , dat te midden van een schoon meerijfi 
l^, was door vitgeb^eide gronden omgeven, smaakvoL aangch 
legd n^ tuii^en , grasperken , parterres , eilancljes , grottea ea 
scl^ld^erf^chtige wandeldreven ; verder af strekte zich het Qttdfi 
1^9^ van, phantilly uit , met zijne eeuwen heugende eiken » xk- 
ifi^ren, J^^eQ,, en jagt^ondjen, over een teirrein van ongeiGje«r 
a^htcluizend 9(0res. 

Pf^ de, pr^ns g^n andere kinderei^ \ý^ zijne gesoheiden aQ)it? 
genoQt. had, df^n de^ ongelukkigeij hertpg van Iki^ttea,, en 
g§^n i^adfre bloedvervf^a^ten bezat, dan eenige oeven nit het 
hjús ya^ IU)ha,|i-I^chefQrt , lyist de baxonea de F^chkea heai 
tft l^p^^teipL tpt eeo, t^tament, waarb^ hj^ aan haar al sgne land- 
gped^en yeniiaakte. Pe h^ kindsche oude man stemde toe 
ÍQ^ aljies w^t zi| van hem verlangde; maar het nju&uwa van deie 
hs^delij^ k^iái^ weldra een dei; Bohi^ ter oore,, zoodat de 
l^KQIics e^]Q, Qnderjiandschen w^^k ontving , d«t het haac nkt 
v^gijnd zo^ ViWden e^ni^a^J in het TTjiajdg be^t di^ QBme|o? 

ijiyift ^0m ^ ^m* P^ b^^iging^ vAA \ YQ^^m íi 
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^Q ^dg^neam was ii;Ltus^lien alles behalve yoomgtig » wf^t 
de barones bad er aaai^wlijks keunis yan beko^ep^ ,^ ^f ^^ wi^ 
(^ lap^delen bedacb^, om de plaijinen harer víjanden ^ yeij||de- 
lei^ , €i;l jgoi^cl w;€;^dx^ ee^ buitengewoon bebendigen, slji[ee]i; o^ 
t^uEur ^oel, tj^ bereik^. Dopr den prins tersjtoï^í^ ^en r^ ^ 
^Yem y om, ^ gedeelte s^jner bezittÍLQg aan ^en Vj^y^rmogjexi^ 
bl^ie^y^rwant te legater^^n, yerzekerde v^ zid;^ den k^btd^a^^ 
k^yloed yan }sui;^tgenoemden , yoor 4^ tQckomstig^ i^^lighei)^ 
y^ het haar to^ewezen aandeel in de nalate»aichap|. l^it i^^ 
slaagde naar wensch. Het testament werd in dieryoege f^fQ^ 
zigd , dat he^ domein yan Chantilly e^ ecnJ^ &i^<|^6 ^if^o^ 
dj^ren aan een der jongere zonen yan Louis Philipp^,, to^ ^ic^ 
hertog van Orl^eaus , wer4 toegewezen; een l^egaat , dat vs^x 4® 
^er eii de rust der familie Orleans wel te b^eui^ was » ^ 
«Apon de psdns buitendien slechts voor een yei^l g^ringer d^l 
in de erfenis. zou z^n in aanmerking g^kom^iii. Terw^l ^^ 
Mtókkingeiii gemaakt werden, werd ^ prins van Qon^j^ mPV 
m meer onrustig. Hy kwam er openl^jk yoox uit, dat hjjj.g^ 
mst of duur meer had , sedert het noodlottíg besluit Qjn. z^ 
testam^t te maken , hem aJb m^ geweld wa^: a%i^exst* 9?Í 
biBgt gansohe nachten slapekos door, en zign stíl vei^bm^ te 
C^iantilly werd menigwerf verstoord door het wj^^lpn van 1^#^ 
en bittere woorden tusschen hem en madaine do ï*a^chj^^. 
Menige onvoorzigtige uitdrukking ontsnapte, hein in tegenif^r- 
diglieid zijner bedienden, die hem eens hoorden ui^aepeQ,: ^^^ 
4ood is het eenige dat men yei:langi" Op eeip, «jií^erefl» l^r 
vei^t hij zich in zooverre , dat hijj tegen deo^ he^r de ^w^ú *, a^ 
hoj^ii^ster , zeide : „Als zij eenmaal alles ym mi^ yprkregjsn 1^^ 
bmi wat zy verlangen , is mign leven geei^ oogenblJk zekejr." Qp 
im j^sten, Augustus liS^d was de Suryal w«($fr g^juige 
ym ee^e grpote oneenigheid tu89(^en den prÍAS, ya^ QpPI^ ^ 
madiuKie de Eeuchëres. 

tMxmím y riep de oude man, „het is yreesieUjfc W g?ï^- 
V^k , m^ dus als met het mes op de koel te dwingen tpt ifts 
li^mvui giij weet dat ik eeif a%riijzen hebi," eoi to^ haai^ 1^^ 
de \md^ griljpende , v^volgde hi\j : „Kii, stie^ er het mj9s jj^^ 
in -rr stepk in 1" Zulk eene oplo(^ea&eid waa topr 4en hOPg 
^jaaidjsn prins te s^k, om van langon chiu]« te Ip^en ^. 
Nadat h^ het testament geteekend had , vemkl ^ in ^e 
dQortr D^n v^rdooying» uit welke hij naaaweH^ Q»tys9al6h9 door 
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lïet gedcbutgedonder van Julij 1830, dat zijn bloedyerwant en ' 
vriend, Karel X van den Franscben troon verdreef. 

De omwenteling bad naauwlijks baar volle beslag gekregen, 
óf er liepen onbeilspellende g^rucbten nopens bet kasteel yan 
Bt. Leu , nabig CbantiUy , waar de prins van Ck>ndé toen zyn 
verbl^f bield. Men verbaalde elkander , dat zijne boogbeid 
in den morgen van den llden Augustus met een bloedige 
wond boveíi zijn oog was gevonden en last bad gegeven, dat 
zi|jn knecbt voortaan voor de deur van zijne slaapkamer zou 
slapen. 

Eenige dagen later werd de prins door de nieuwe koningin 
bezocbt, die bmn bet grootkruis van bet Legioen van eer ten 
gescbenke bragt; maar bij was blijkbaar verlegen en sprak niei 
Tegen den avond van dien dag, bad men een ruiter naar bet 
kasteel zien rijden, die des nacbts beimelijk in de slaapkamer 
des prinsen werd binnen geleid. Deze ruiter was de beer de 
Gboulot , een gebeim agent van zijne boogbeid ; en uit sommige 
aígeluisterde woorden maakte men op , dat de prins voomemeDS 
was om uit Frankrijk te vlugten , en zicb zoodoende aan dc 
nabijbeid van madame de Feucbëres te onttrekken. Den vol- 
genden morgen bad er een geweldig voorval plaats tnssdien 
madame en den prins , die echter door eerstgenoemde in zekeie 
mate werd gesust. In den loop van dien dag gebeurde er niets 
byzonders. Het diner was oogenscbijnlijk vrolý'k , en werd , 
als naar gewoonte, gevolgd door een partij^e wbist; de prins 
speelde met de barones en twee andere gasten , critríseerde op 
zijne manier sommige slecbte kaarten , en verloor geld , maar 
Jbetaalde niet en zeide alleen terwijl bij opstond : „M<Nrgen , 
morgen." Maar dat „morgen'' zou voor bem niet meer komen. 

Z^ne Hoogbeid werd door zijn knecbt Lecomte naar z^'ne 
alaapkamer geleid ; en toen laatstgenoemde bem vroeg : „0p welk 
uur verlangt monseigneur morgenocbtend gewekt te wordenT 
antwoordde b^ met zijne gewone bedaardbeid: „0m acbt nre." 
Hierop ging de knecbt been en sloot als gewoonl^k de deor 
def kleedkamer af. In de slaapkamer van den prins waren 
twee deuren , de eene leidde naar de kleedkamer , en stond jéh 
daar in verband met den corridor ; de andere voerde naar een 
gang, die met de vertrekken van madame de Feucbëres ge- 
meenschap had. * 

J)e eerste deur werd, zoo als reeds gezegd is, in den nadit 
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van den 26steii Augustus op het naditslot gedaan, maar de an- 

dere bleef ongesloten. De bewakers en jagers deden des naclits 

hunne gewone ronde door bet park en het kasteel, doch zag^ 

niets buitengewoons. Op den morgen yan den 27sten tikte de 

kamerdienaar Yolgens bekomen order, ten acht ure aan de deur 

van zijjns meesters slaapvertrek. H^ bevond dat het slot aan de 

binnenzijde was afgedraaid, en kreeg geen gehoor van den prins. 

Na eenige minuten gewacht te hebben ging Lecomte heen, om 

Bonnie , den lijfarts van z^ne hoogheid te roepen. Beiden 

klopten op nieuw en zoo hard mogemk, maar kr^en ^e- 

der geen antwoord. Hierover verwonderd en hoogst ongerust , 

liepen z^ naar de vertrekken van madame de Eeuchëres. — „Ik 

zal dadelqk komen ;'' riep z^ ; „als hij mij hoort , zal hij wel 

antwoorden;" en met deze woorden ijlde z^, half gekleed hare 

kamer uit. . Toen z^ , vergezeld van Bonnie en Lecomte , aan de 

kamerdeur van den prins kwam, ríep z^ overluid: ^Maak de 

deur open, monseigneur , maak de deur open, ik ben het" 

Yerscheidene malen herhaalde zijj dit geroep ; maar alles daar- 

binnen bleef doodstil. De ongerustheid verspreidde zich thans 

door het kasteel. Al de bedienden snelden toe; er werd een 

breek^'zer gehaald, en de deur met geweld opengebroken. Nu 

vertoonde zich voor aller oog het vreemdsoortigste schouwspel. 

De kamer was donker, en al de blinden waren van binnen 

zorgvuldig gesloten; het eenige schignsel, dat de kamer flaauw 

verlichtte, was de schemerglans van eene brandende nachtkaars 

in den haard , bijjna geheel achter een koperen vuurscherm ver- 

borgen. Nadat de oogen der aanwezigen zich allengs aan dit 

zwakke licht hadden gewend, zagen zij den prins in staande 

houding tegen een der vensters geleund, met het oor tegen 

het blind , als of hi^j met gespannen aandacht luisterde naar iets 

daarbuiten. Maar nog sprak hij niet Toen opende de kamer- 

dienaar een der blinden, en nu ontdekten allen met sohrík 

wat er werkeiyk van was. De prins van Gondé hing aan den 

knip van een der blinden, met zijne voeten even boven den 

grond. Madame de Feuchêres zonk kermend in een louning- 

stoel. — „Monseigneur is dood !" ríepen de ontstelde bedienden ; 

en al de bewoners van het kasteel stonden klagend en weenend 

bij het.lijk van den laatsten der Gondés. 

Het ligchaam van den prins was met twee zakdoeken, die 
in elkander waren gestoken, aan de spagnolet van het noorder 
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iIMi^lQÍÍ; vi^sig^mAkt Sen van c|^ ^káfitikfiDi l^ ^ ^ 
«^nití^pom Y9SÍ M Uind; de andere onderschqpte V^^ bqneden-gf^ 
d^te der on,der]u«jF: yan Cond4 In dei;^ z^dojck rondoxn de^ h^ 
va« 9een lia» of loopende ]gaoop gemaakt; h^ diiikte nieiiii t^ 
núast op de luch^p , en Uet het hoofd en den í^. g^f/^ 
onbedeki Tey^na waa aUes zoo I09 , dat> toen men beproefd^ op 
het lyk af te nemen » de knecht er zi|jne vingera tua^chen ^ 
atekeiL DiA aUea waa zeer sanderling en baard^ onder de ojpr 
aÉftnders niet weinig yerfaajsing. Evenzoo 's prinaen g^eel^ yoor*' 
kiCHiie»» Zyn gekat waa doodsbkek, Biaar de tong stak «iet ^ 
ám Bi^nd eo djrnkte aUeen tegen de lippen; de handen wai«ii^ 
Ta#t geslotffli » de knieën gebogen, en wat het m^t yerwoadf^ 
Bng haarde, was ^t d^ pnnten der teeaen aan het tap^t mtjsr 
Ud^ Cbooot waa de verbazing hii de bedienden, maar nienumAs 
al WBid er menige flniatering gehoord, durfde z^ne vermoedfinp 
loidei nit^piréken. Pe plaataetgke overheid en de poLitie kwa9)(P 
spoedig op het tooneel yan het gdl^íMLrde, en de uitYOi^rig^ite t^ 
ski^m werden (^gei^aaakt oyer den toestand waarin mea hi^ ^)k 
tan den» prina ya^ ConM geyoi^den had , over de geÉuigeniwea 
df^ bedmeodeA, en over de ligging van de slaa{^amer des omr 
Menen, 

Ka«iftwiyka was het konde Ugobaam yan den piina ^t^^m- 
mgfay o£ het hniahonden te St Leu gevodde zeeds de kraeh^ 
ÍÊiA VAA eene nieuijre mieestersQhi^. „Allíes hisr behooiot i^ 
madanie^ de Feuchires ," luidde de oatdes díe allerwege g^Jm 
ici^d» m elke bediende o^ het landgoed otttviug di», streeg# 
tieveilexi m voor ket eigeadom der barones t^ waken. Het 00- 
dí»;gs^Ukt en Vui^zaam peraoneel , aedert lang reedft ondfii: hst 
9f^HeUjke bf^eer dex bf^rones, begon terstond diBni iakiQi«d 
T9ii SQue niewRe pUgteSi iíu al hu^ omvang te begpjpen;. en de 
goegte^ike Qndfurzoekixigen omlirent den dood vud den pinas» m- 
deft b jína eeaparig in dien zin beantwoord , dat h^ ontegensei^ 
gelii)k dooi eigen hand moes^ gestorven z^. Spnun^ gatuig»* 
niiseii waren intoflschen sl|erk genoeg om hettegendeeL, zqo |1 
i^et te. b^v^zen , daa toch te doen vennoeden. Bomanzo, 'a pn||- 
len lakkei, die het Ujjk ha^ afjgenomen, verklaaida d^ h\j. níft 
dtta met d& grootste moe^te. den zdcdoek van dea ahiitÍKMMi 
had kunnen losknoopen, zoo kunstíg en bdi^dig wa^ de kn^ap 
gelegd; Intoasohen waa het eena bekende daadzaak, óbA de 
prina^ aUoos weinig sl^ had vaa knoQpen of stnÍGkeB te 
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imik^fi» z^i&. aoo, dat k^ nooit in staat was geweest, om zijn eig«B 
seltoenríempjes vast te binden, en als kij ^n das omdeed, de 
kneckt kesi alti^ de twee slippen om den kals moest skan , en 
?an ?oren vastmaken. Deze onkandigkeid werd veroorzaakt do<» 
pkysiek onvermogen, ket gevolg van een bekomen sabelkouw over 
de regterkand in een der yroegere veldtogten van den prins. Biil« 
tmdien werd ket l^k niet voklarekt kangende gevonden, en sekee» 
ket gekeel onmogelijk, dat de onde man , cUe naaawl^ks tot loo- 
pen in staai was, den moed en de krackt zou kebben gekad om 
zick op de knieën te werpen, en zoodoende z^n dood te beww- 
kan. Ook z^n bed was verpkatst , en uit de diepte der alkoo% 
waar ket altijd gestaan kad, naar vor^ gesckoven; zd& z^H!^ 
paatpifels w^en in een koek van de kamer gevond^ , waai 
z$ vroegw npoit geplaatst waren. 

De twee kaarsen op den sckoorsteenmant^ waren, uftgedaan, 
maar niet uitgebrand. Zou nu de prins zelf ze kebben uitgen 
Uazen eer kij de ingewikkelde en moeijemke aanstalten tot eea 
zeUfaioord begon? 

Pe openbare belangstelling zou zick eckter niet lang Biel 

'sprinsen doodkebben bezig gekouden, zoo de gekeugems d|Mr« 

van niet ware verlevendigd door de regtsvordering voor v^sckiK 

leitáe koven van justitie, op verzoek van Louis de Sokan, 

naasten bloedverwant van Gondé. W} begon terstond een voop- 

kx^ig onderzoek voor ket kof van Pontoise , en bragt vervdgmu» 

de zaak vxM>r kei koogere geregtskof te Parijs , waar z^, na einde^ 

k)oze debatten , incidenten en verdagingen , na verloop vaa 

aokttÍBn maanden eindeli|jk werd bedist , m ket vooijaaT' vaii 

I8S2. In weerwil van ket lange ^dsverlo<^ sed^ den dood 

vaa Oondá^ verwejcte ket regtsgeding de grootste belangstdytig^ 

Ib a4^kaat van Bokan, de keer Hennequin , besekreef in een 

Biknoerig en sokiáterend pkidooi , de laatste levensjaren van deo^ 

psí^a vaa Oondd, en leidde uit ket sterke oonferast tussdi^ 

de bekende^ kgitimistisoke gevoel^fte yfua. den ov^edene, tm 

dea inkoud van ket testament, ket bewijs af, dat de uiteBite 

wtíflbesckil^kii^ alleen door bediiegeMjke middekn kon verkre* 

gen. z^n ; voorts zag k$ iii de onmogdligkk^d van d^ zeHhBo&ré^ 

k^i bewi|8 vaa eea mfaskg. Op Loms PkiMppe, en de ledMi 

van kei nieuwe vorst^ikuia weicd in dit pkidooi meermalen ge* 

zinspeeld , ^ de woorden „zam^;izwering'** exí moord' w«pdeB 

daarb^ sckier opeBli\)k uitgeqproken. !bitusecben weid de we|i> 
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sprekende redeToering van Hennequin , door een nog krachfáger 
spreker beantwoord, namel^k door Dupin. Deze stelde den 
eisch der Bohans voor ab een gewikkelde zamenspanning der legi- 
mitistisclLe part\j tegen het vr^zinnige geslacht van Orleans en 
z^ne yrienden, en als eene poging tot wraak, die alle voor- 
standers der jongste revolutie met verontwaardiging en verachting 
moest vervullen. De uitspraak der regters verklaarde zich. ten 
alotte.tegen den eischer. 

De afloop van dit regtsgeding voltooide den triomf yau ma- 
dame de Feuchëres. Gevleid door het hof , beútster vaa zoo- 
yele prachtige kasteelen en uitgestrekte landgoederen , en by 
magte om hare vleijers te begunstigen, werd zij weldra de af- 
god eener maatschappij , die geheel en al scheen te vergeten 
welke zware beschuldigingen nog kort te voren op haar waren 
zamengehoopt. Desniettemin scheen de barones niet op haar 
gemak te z^n, en trok zij zich van lieverlede uit den schitte- 
renden kring die haar omgaf terug, om het gezelschap van 
emstige priesters te zoeken. Daarop vemam men dat zij Eoomsch- 
Kathol^k geworden; in de Notre Dame de Lorette was ge- 
doopt; en na volledige biecht, vergiffenis van zonden ontvan- 
gen had van den eerwaarden pater Briant. 

Yervolgens hoorde men , dat zij langzamerhand al hare prach- 
tige goederen te gelde maakte. Het paleis Bourbon werd door 
het gouvemement aangekocht, om er het paleis der gedeputeerden 
mede te vergrooten; St. Leu werd het eigendom yan een der 
ministers; het kasteel en park van Morfontaine kwam in handen 
van een makelaar in effecten, en Montmorency in het bezit van 
een joodsch dichter. Tallooze apellen en kloosters , allen min 
of meer rykel^k door de barones begiftigd, verrezen in den 
omtrek van Parijs; en weldra won het geloof veld, dat z^ haar 
onmetelijk fortuin in massa aan de kerk van Eome zou schea- 
ken. De geestel^ken uit hare nabuurschap deelden in dit ge* 
loof en inzonderheid was haar biechtvader er alle dagen en em- 
stíg op uit, om haar te vermanen in diervoege haar testament 
te maken; hiertoe scheen zij echter uiet genegen; en toen 
men haar meer en meer in die rigting zocht te dringen, ver- 
trok z^ in den zomer van 1840 eensklaps in stUte uit Paryst 
Nadat z\j een gedeelte van Engeland doorreisd, en het vreed- 
zaam verblyf harer eerste jeugd , het eiland Wight had be- 
zocht, vestigde de barones zich eindelijk te Londen. Hier werd 



D£ LAATSÏE DER COKDBS. 317 

z^ plotseling ziek, bleef eenige dagen bedlegerig, en ovérleed 
tegen het einde yan Januarij 1841. Haar stofEelijk overscliot 
werd zonder praal ter aarde besteld , op het kerkhof te Harrow 
Boad , waar de nieuwsgierige reiziger haar graf kan bezigtigen. 
By uiterste wilsbeschikking , reeds voor haar vertrek uit Erank- 
r^k opgemaakt, vermaakte de barones haar gansche vermogen, 
nog ten bedrage van meer dan 800,000 pd. st. (/ 10,000,000) , 
niet aan de kerk , maar aan hare nicht , een tienjarig kind , het 
dochter^e van een harer zusters, die met een Eransch edebnan 
gehuwd was. Madame de Feuchêres, ofschoon warm Kathol^'k, 
vermaakte een klein landgoed , eenmaal door haar in Engeland 
gekocht , aan een Frotestantsch geestel^ke , dien z^ in vroeger 
tyd had leeren kennen. Aan haar echtgenoot, den baron de 
Feuchëres, met wien zij sedert den dood van Condé geen 
omgang had gehouden , legateerde z^ eene som van 10,000 
pond st., die h^ evenwel weigerde aan te nemen. Gel^ke weige- 
ringvolgde van den kant van den vermaarden redenaar en staat- 
kundige , OdiUon Barrot , dien de barones tot uitvoerder van 
haar testament had benoemd, met eene gift van 4000 p. st. Hiy 
aanvaardde wel is waar het legaat, doch schonk het aan eene 
inrigting tot opvoeding van weeskinderen te Parijs. En zoo 
spookte voor de Eranschen , na een tijdsverloop van meer dan 
tien jaren, nog altoos de schim van den laatsten der Condés. 

Yan al de onmetelijke landgoederen en bezittingen, die de 
prins van Condé bij zijn testament aan madame de Eeuchëres en 
aan een der zoons van Louis Fhilippe vermaakte , behoort thans 
geen enkele meer aan hen of aan hunne erven. De barones 
had het laatste gedeelte van hare erfenis verkocht eer z^ Erank- 
rijk verliet; terwý'l de jonge prins verpligt was tot den verkoop 
van zijn erfdeel. over te gaan , volgens het besluit der tegenwoor* 
dige keizerlijke regering, bij hetwelk de inbeslagneming der 
vaste goederen van het huis Orleans bevolen werd. By open- 
baren afslag werd het kasteel Chantilly met de aanhoorige gron- 
den, gekocht door twee Engelsche heeren, deelhebbers in het 
bankiershuis van Coutts k Co. In de kapel van het kasteel 
rust nog het hart van den laatsten der Condés, in eene zilveren 
um; maar de kerk zelve hoort niet langer het geluid van mis- 
of vesperklok. De geheugenis van den grooten Condé, en dcn 
nog roemruchtiger Lodewyk den XrV*«» is reeds verzwolgen 
cn vergeten onder beurs- en effectennieuws, dat zoo weinig sym- 
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paiitÍBeeid met yenttaatrde yddlieereii of despotíeke koitiflgeii, of 
fldét koks, die zich eelven otaii hab bren^en omdát de kroon der 
tsieil geviEÁr Ë^. Het is een eclite kenti^ van den tgeest 
«tes nieuweren tgds, dat iiet adeljjke knis der <3ondé8 verdw^ 
fteB ikioest voot het bankiersknis der Oontts. 

O. 
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Het 'síw^geH : dat is, ket niet voorbaríg of onbedaditzaam spie- 
kea , werd van oudsher af tot op onsen léefb^d ioe , ais erae 
Voertreffelijte hoedanigheid beschouwd , en de ondervtndífig 
%«^tí^e het ten allbn tíjde, éát geen sprdcer ket een ziv^gér 
li^lMeítert. Yooral voegt hét s^reken niêt aën j6nge lieden, 
imtteer elr ^ejattrd^ tégenwoord^ 2^'n, zonder huniiie toëstem- 
ÍibAêi% xsí wrmag , en dan nog met eerbied%e besdteidenhcid 
Ok wtlfiig. 

Hél ztcnf^, vooral van géhéimen, werd bij de ouden hoog gé- 
wnrdeerd. Ik h^ , zegt Eschilus , eenen éle^tel áán snjiK 
ieng , die háár bewaart. De natuur , zegt Flutatchus heeft 
:getene van alle onzé ledeniaten zoo stei^ met een wal betetug^ 
ab de tengj hebbende voor haar als tot eéne wacht gesteifl 
^ iiánden , oindat indien z^ naai* den toom der redé tiiet Wilde 
luÍBtá:en, en die Verbreken, de tanden haar , dóor te b^n, 
«nideli stíraffen. ^- Be Spanja^rden Worden ook aangevo^ 
Hi H kwig^en Tan geheimen. Justinús zegt, dat zij zich dik- 
i^jfa; liever do6d lieten pijnigen , dan eenig geheiin vérklappeti. 
ilr werd ook door de óuden gezegd : men behotorde eerst te 
leemn zw^H , én dan te lëeren ^preken. Pytiiágoras wilde 
dht injne leerHi^n de eerste jaren (doorgaans 5 , nimmer ndá- 
d«r daá 2) met anders moesteii doen daii kooren , bm daiaia& 
eevst te kuiínen ilprêkm en vragen; en de leër van ítUzw^gm 
«Éitrent de »iken , die zij van Pythágorsis leerden , had 
InJ kén ztilke diëpe wortelen geschoteh , dat zedfó de p^l^t^h 
^ nfrreedste tiranriea , dat stilzwijgén niet konden veifbreken. -^ 
Wg kzeá im eene vróuw Timicha genaamd, en aan dc 
lefer van Pytíiagoras verbonden, dat zij zich Kevet de tong df- 
beéty ^an de gehetmen diér leer ie openbarcin, en dérgi^i^e vúói- 
beeldeá vmd^ wQ bij meerderen alngeteekend. -^ Ook nóg de lëi: 



mti het voor de voornaamste deugá de tong te bedwiiig^ • 
want liij koint het naast aan God^ die naar eifick VÉíti zft- 
ken woet te zw^n, dat is, omdat God z^ne ^meMbns 
eii bédniten Yoor den ménsdi verbergt. Dë Egyptenxars v^reer- 
den het z^jgm ondér de gedac&te van e^ krokodil dmdát 
dit het eenigste ónder alle de dier^ is , dat geene ton^ heeft. 

Zwíggem is , van welken stand , jaren , of ktmiie men zij , ^enJe 
ho(^st MKnbevelenswaardige deugd, waarvan de vriiehtén ruít 
voor 't hart, vrede met zich zelve en anderen z^. ^ 
Hoe menigmaal toch , heeft een enkel onbedacht uitge- 
sproken woord de teederste banden van vriendschap, liefde 
en tiouw niet verbroken , en twist en tweedragt gezaaid , 
waar stilzwijgen had behooren in acht te z^'n genomen. 
Met regt zegt daarom de w^sste der koningen: dood en leven 
zijn in 't geweld der tonge en een ieder die haar lief heeffc zal 
hare vmcht eten. Ook vergelgkt de apostel Jacobus de tong 
b^ den toom van een paard, en 't roer van een schip, die 
beide wel bedwongen en geregeerd zijnde , behouden , die ze voe- 
ren ; doch losgelaten of kwalijk bestuurd , in groote onheilen en 
dikwijls in H uiterste verderf storten kunnen , die zich daaraan 
hebben toevertrouwd : welke zoo zeer verschiUende uitwerk- 
selen de tong ook heeft. — Ook vermaant genoemde apostel: 
Een iegelijk mensch z^* ras om te hooren , en traag om te 
spreken. 

Het zwijgen heeft dit voordeel, dat het een dwaas en een 
verstandig mensch gelijk maakt. Een wigs man zeide der- 
halve : dat men de menschen zeer wel bij potten vergel^ken 
kon, omdat men uit hun geluid best weten kan of zy heel 
of gescheurd zijn. — Socrates , zijn oordeel over een nieuwen 
scholier zullende geven, zeide: ik wil hem eerst hooren, opdat 
ik hem mag kunnen zien (dat is met de oogen der ziel pver 
hem oordeelen.) 

Onder velerlei gedaante werd het zwygen bý' de oudste vol- 
ken vereerd, gehuldigd en aangebeden, almede om het hooge 
nut, dat het den mensch aanbrengt, en het duurzaam belang, 
dat de maatschappy bij zijne beoefening heeft. Wy zien daaruit, 
dat niets aan de wijsgeerige bespiegelingen van vroegere volken 
ontglipte, en maken uit deze beschouwing dan ook als gevolg- 
trekking op , dat het zwý'gen in onzen leeftgd nog dezelfde 
vruchtbare uitkomsten kan opleveren, indien ten minste har^ 
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beo^ening z66 wordt nageleefd als zy door yroegere wijsgeeroii 
en diditers wordt aangeprezen. 

En wordt z^ dit nieú ; vooral niet in raadzalen , of kringen, 
waarin over bnrgerl^ke belangen geraadpleegd wordt; wordt z^ 
dit niet aan de paleizen , regtbanken , krjggsraden of waar dan 
ook, — ja ! dan moet men maar weder even als in de vroegere 
dagen , phytagorische scliolen stichten , waarin men voor eenige 
jaren de schoone kunst van te zwijgen eerst leere beoefenen voor 
men tot vragen en iprekm mag overgaan. 

D. 
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